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Deutsch

Sicherheitshinweise

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir

Elektrowerkzeuge
[NWARNUNG lLesen Sie alle Sicherheitshinwei-
se, Anweisungen, Bebilderungen
und technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerk-
zeug versehen ist. Versaumnisse bei der Einhaltung der Si-
cherheitshinweise und nachfolgenden Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
LElektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene Elektro-
werkzeuge (mit Netzleitung) und auf akkubetriebene Elek-
trowerkzeuge (ohne Netzleitung).

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut be-
leuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsberei-
che kdnnen zu Unfllen fiihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explo-
sionsgefahrdeter Umgebung, in der sich brennbare
Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die
Dampfe entziinden konnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der
Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung
konnen Sie die Kontrolle liber das Elektrowerkzeug verlie-
ren.

Elektrische Sicherheit

» Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in
die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Wei-
se verandert werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerk-
zeugen. Unveranderte Stecker und passende Steckdo-
sen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberfld-
chen wie von Rohren, Heizungen, Herden und Kiihl-
schranken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch elektri-
schen Schlag, wenn |hr Korper geerdet ist.

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nasse
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug
erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhdngen oder um
den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie
die Anschlussleitung fern von Hitze, 01, scharfen Kan-
ten oder sich bewegenden Teilen. Beschadigte oder
verwickelte Anschlussleitungen erhohen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

» Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbei-
ten, verwenden Sie nur Verlangerungskabel, die auch
fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die Anwendung
einer fiir den AuBenbereich geeigneten Verldngerungslei-
tung verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter
Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen
Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun,

und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem

Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug,

wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Dro-

gen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeu-
ges kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer

eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher Schutzaus-

riistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,

Schutzhelm oder Gehérschutz, je nach Art und Einsatz

des Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verlet-

zungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme.

Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug aus-

geschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung

und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder
tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges
den Finger am Schalter haben oder das Gerdt eingeschal-
tet an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Un-
fallen fihren.

» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten.
Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehen-
den Gerateteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung. Sorgen
Sie fiir einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit
das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Elektro-
werkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollie-
ren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare und Klei-
dung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Klei-
dung, Schmuck oder lange Haare kénnen von sich bewe-
genden Teilen erfasst werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen mon-
tiert werden kénnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer Staubabsau-
gung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

» Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und set-
zen Sie sich nicht iiber die Sicherheitsregeln fiir Elek-
trowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach vielfachem
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind.
Achtloses Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fiihren.
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Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs

» Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden
Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir bestimmte Elektrowerk-
zeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter
defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten Iasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, bevor Sie Ge-
rateeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtigten
Start des Elektrowerkzeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie keine
Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die mit die-
sem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

» Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug
mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Tei-
le gebrochen oder so beschédigt sind, dass die Funkti-
on des Elektrowerkzeuges beeintrachtigt ist. Lassen
Sie beschédigte Teile vor dem Einsatz des Gerites re-
parieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache in schlecht ge-
warteten Elektrowerkzeugen.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgfltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leich-
ter zu fiihren.

» Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitshedingungen
und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen An-
wendungen kann zu geféhrlichen Situationen fiihren.

» Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und
frei von Ol und Fett. Rutschige Griffe und Griffflachen er-
lauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des Elek-
trowerkzeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die vom
Hersteller empfohlen werden. Durch ein Ladegerét, das
fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet
wird.

» Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in
den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch von anderen Ak-
kus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiro-
klammern, Miinzen, Schliisseln, Nageln, Schrauben
oder anderen kleinen Metallgegenstinden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein

Deutsch|7

Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbren-
nungen oder Feuer zur Folge haben.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Ak-
ku austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei
zufilligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusitzli-
che érztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkufliis-
sigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiih-
ren.

» Benutzen Sie keinen beschédigten oder veranderten
Akku. Beschadigte oder veranderte Akkus kénnen sich
unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr fiihren.

» Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen
Temperaturen aus. Feuer oder Temperaturen liber
130 °C kénnen eine Explosion hervorrufen.

» Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden
Sie den Akku oder das Akkuwerkzeug niemals auBer-
halb des in der Betriebsanleitung angegebenen Tem-
peraturbereichs. Falsches Laden oder Laden auBerhalb
des zugelassenen Temperaturbereichs kann den Akku
zerstoren und die Brandgefahr erhdhen.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen repa-
rieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

» Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Samtliche War-
tung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder be-
vollméchtigte Kundendienststellen erfolgen.

Sicherheitshinweise fiir Bohrmaschinen und
Schrauber

Sicherheitshinweise fiir alle Arbeiten

» Tragen Sie Gehorschutz beim Schlaghohren. Die Ein-
wirkung von Larm kann Gehérverlust bewirken.

» Halten Sie das Elektrowerkzeug an den isolierten
Griffflichen, wenn Sie Arbeiten ausfiihren, bei denen
das Einsatzwerkzeug oder die Schrauben verborgene
Stromleitungen treffen kann Der Kontakt mit einer
spannungsfiihrenden Leitung kann auch metallene Gera-
teteile unter Spannung setzen und zu einem elektrischen
Schlag fiihren.

Sicherheitshinweise bei Verwendung langer Bohrer

» Arbeiten Sie auf keinen Fall mit einer hoheren Dreh-
zahl als der fiir den Bohrer maximal zuldssigen Dreh-
zahl. Bei hheren Drehzahlen kann sich der Bohrer leicht
verbiegen, wenn er sich ohne Kontakt mit dem Werkstiick
frei drehen kann, und zu Verletzungen fiihren.

» Beginnen Sie den Bohrvorgang immer mit niedriger
Drehzahl und wéahrend der Bohrer Kontakt mit dem
Werkstiick hat. Bei hoheren Drehzahlen kann sich der
Bohrer leicht verbiegen, wenn er sich ohne Kontakt mit
dem Werkstiick frei drehen kann, und zu Verletzungen
fiihren.

Bosch Power Tools
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» Uben Sie keinen iiberméBigen Druck und nur in Langs-
richtung zum Bohrer aus. Bohrer kdnnen verbiegen und
dadurch brechen oder zu einem Verlust der Kontrolle und
zu Verletzungen fiihren.

Zusitzliche Sicherheitshinweise
» Halten Sie das Elektrowerkzeug gut fest. Beim Festzie-

hen und Lésen von Schrauben kénnen kurzzeitig hohe Re-

aktionsmomente auftreten.

» Sichern Sie das Werkstiick. Ein mit Spannvorrichtungen
oder Schraubstock festgehaltenes Werkstiick ist sicherer
gehalten als mit Ihrer Hand.

» Verwenden Sie geeignete Suchgerate, um verborgene
Versorgungsleitungen aufzuspiiren, oder ziehen Sie
die drtliche Versorgungsgesellschaft hinzu. Kontakt
mit Elektroleitungen kann zu Feuer und elektrischem
Schlag fiihren. Beschadigung einer Gasleitung kann zur
Explosion fiihren. Eindringen in eine Wasserleitung verur-
sacht Sachbeschadigung.

» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand
gekommen ist, bevor Sie es ablegen. Das Einsatzwerk-
zeug kann sich verhaken und zum Verlust der Kontrolle
liber das Elektrowerkzeug fiihren.

» BeiBeschidigung und unsachgemiBem Gebrauch des

Akkus konnen Dampfe austreten. Der Akku kann bren-

nen oder explodieren. Fiihren Sie Frischluft zu und su-
chen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die Dampfe
kénnen die Atemwege reizen.

» Offnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines
Kurzschlusses.

» Durch spitze Gegenstdnde wie z. B. Nagel oder
Schraubenzieher oder durch duBere Krafteinwirkung
kann der Akku beschédigt werden. Es kann zu einem in-
ternen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rau-
chen, explodieren oder Giberhitzen.

» Verwenden Sie den Akku nur in Produkten des Her-
stellers. Nur so wird der Akku vor gefahrlicher Uberlas-
tung geschiitzt.

[@ Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch

O vor dauernder Sonneneinstrahlung, Feuer,
e Schmutz, Wasser und Feuchtigkeit. Es be-
KN steht Explosions- und Kurzschlussgefahr.

» Schalten Sie das Elektrowerkzeug sofort aus, wenn
das Einsatzwerkzeug blockiert. Seien Sie auf hohe Re-

aktionsmomente gefasst, die einen Riickschlag verur-
sachen. Das Einsatzwerkzeug blockiert, wenn das
Elektrowerkzeug liberlastet wird oder es im zu bearbei-
tenden Werkstiick verkantet.

Produkt- und
Leistungsbeschreibung

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung
der Sicherheitshinweise und Anweisungen
kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.
Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Be-
triebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Elektrowerkzeug ist bestimmt zum Eindrehen und Lésen
von Schrauben sowie zum Bohren in Holz, Metall, Keramik
und Kunststoff. Der Akku-Schlagbohrschrauber GSB ist zu-
satzlich bestimmt zum Schlagbohren in Ziegel, Mauerwerk
und Gestein.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Elektrowerkzeuges auf der
Grafikseite.

(1) Werkzeugaufnahme

(2)  Schnellspannbohrfutter

(3) Einstellring Drehmomentvorwahl
(4) Einstellring Betriebsartvorwahl

(GSB 185-LI)
(5) Gangwahlschalter
(6) Akku?

(7)  Akku-Entriegelungstaste®
(8) Arbeitslicht (LED)

(9) Drehrichtungsumschalter
(10) Ein-/Ausschalter

(11) Handgriff (isolierte Griffflache)

a) Abgebildetes oder beschriebenes Zubehéor gehort nicht zum
Standard-Lieferumfang. Das vollstandige Zubehér finden
Sie in unserem Zubehérprogramm.

Technische Daten

Akku-Bohrschrauber GSR 185-LI GSB 185-LI
Sachnummer 3601 JK30.. 3601JK31..
Nennspannung V= 18 18
Leerlaufdrehzah!"

- 1.Gang min* 0-500 0-500
- 2.Gang min™ 0-1900 0-1900
Schlagzah!" min’ - 0-27000
max. Drehmoment (weich)” Nm 21 21
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Akku-Bohrschrauber GSR 185-LI GSB 185-LI

max. Drehmoment (hart)" Nm 50 50

max. Bohr-@ (1./2. Gang)

- Holz mm 35 85

- Stahl mm 10 10

- Mauerwerk mm - 10

Bohrfutterspannbereich mm 1,5-13 1,5-13

max. Schrauben-@ mm 10 10

Gewicht entsprechend EPTA-Procedure kg 1,3-2,3 1,3-2,4

01:2014"

empfohlene Umgebungstemperatur beim La- “C 0..+35 0...+35

den

erlaubte Umgebungstemperatur beim Betrieb “C -20...+50 -20...+50

und bei Lagerung

empfohlene Akkus GBA 18V... GBA 18V...

ProCORE18V... ProCORE18V...

empfohlene Ladegeréte GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) gemessen bei 20-25 °C mit Akku GBA 18V 2.0Ah

B) Gemessen mit GBA 18V 1.5Ah und GBA 18V 12Ah.

Werte knnen je nach Produkt variieren und Anwendungs- sowie Umweltbedingungen unterliegen. Weitere Informationen unter
www.bosch-professional.com/wac.

Geréusch-/Vibrationsinformationen

GSR 185-LI GSB 185-LI
Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend EN 62841-2-1.
Der Gerduschpegel beim Arbeiten kann die angegebenen Werte iiberschreiten.
Der A-bewertete Gerauschpegel des Elektrowerkzeugs betragt typischerweise
Schalldruckpegel dB(A) 72 86
Schallleistungspegel dB(A) 83 97
Unsicherheit K dB 5 5
Gehorschutz tragen!
Schwingungsgesamtwerte a, (Vektorsumme dreier Richtungen) und Unsicherheit K ermittelt entsprechend EN 62841-2-1:
Bohren:
a m/s’ <25 <25
K m/s? 1,5 1,5
Schlagbohren:
a, m/s’ - 12,2
K m/s’ - 1,5
Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das Elektrowerkzeug
und der Gerduschemissionswert sind entsprechend einem fiir andere Anwendungen, mit abweichenden Einsatzwerk-
genormten Messverfahren gemessen worden und kénnen fiir -~ zeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt wird, konnen
den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwen- der Schwingungspegel und der Gerauschemissionswert ab-
det werden. Sie eignen sich auch fiir eine vorlaufige Ein- weichen. Dies kann die Schwingungs- und Gerdusch-
schatzung der Schwingungs- und Gerduschemission. emission liber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich erho-
Der angegebene Schwingungspegel und der Gerduschemis- hen.

sionswert reprasentieren die hauptsachlichen Anwendungen
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Fiir eine genaue Abschatzung der Schwingungs- und Ge-
rauschemissionen sollten auch die Zeiten beriicksichtigt
werden, in denen das Gerat abgeschaltet ist oder zwar lauft,
aber nicht tatsachlich im Einsatz ist. Dies kann die Schwin-

gungs- und Gerduschemissionen iiber den gesamten Arbeits-

zeitraum deutlich reduzieren.

Legen Sie zusatzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz
des Bedieners vor der Wirkung von Schwingungen fest wie
zum Beispiel: Wartung von Elektrowerkzeug und Einsatz-
werkzeugen, Warmhalten der Hande, Organisation der Ar-
beitsabldufe.

Akku

Bosch verkauft Akku-Elektrowerkzeuge auch ohne Akku. Ob
im Lieferumfang Ihres Elektrowerkzeugs ein Akku enthalten
ist, konnen Sie der Verpackung entnehmen.

Akku laden

» Benutzen Sie nur die in den technischen Daten aufge-
fiihrten Ladegerate. Nur diese Ladegerate sind auf den
bei lhrem Elektrowerkzeug verwendeten Li-lonen-Akku
abgestimmt.

Hinweis: Li-lonen-Akkus werden aufgrund internationaler

Transportvorschriften teilgeladen ausgeliefert. Um die volle

Leistung des Akkus zu gewahrleisten, laden Sie vor dem ers-

ten Einsatz den Akku vollstandig auf.

Akku einsetzen

Schieben Sie den geladenen Akku in die Akku-Aufnahme, bis
dieser eingerastet ist.

Akku entnehmen

Zur Entnahme des Akkus driicken Sie die Akku-Entriege-
lungstaste und ziehen den Akku heraus. Wenden Sie dabei
keine Gewalt an.

Der Akku verfiigt tiber 2 Verriegelungsstufen, die verhindern
sollen, dass der Akku beim unbeabsichtigten Driicken der
Akku-Entriegelungstaste herausfallt. Solange der Akku im
Elektrowerkzeug eingesetzt ist, wird er durch eine Feder in
Position gehalten.

Akku-Ladezustandsanzeige

Hinweis: Nicht jeder Akku-Typ verfiigt Giber eine Ladezu-
standsanzeige.

Die griinen LEDs der Akku-Ladezustandsanzeige zeigen den
Ladezustand des Akkus an. Aus Sicherheitsgriinden ist die
Abfrage des Ladezustands nur bei Stillstand des Elektro-
werkzeuges moglich.

Driicken Sie die Taste fiir die Ladezustandsanzeige @ oder
&0, um den Ladezustand anzuzeigen. Dies ist auch bei abge-
nommenem Akku moglich.

Leuchtet nach dem Driicken der Taste fiir die Ladezustands-
anzeige keine LED, ist der Akku defekt und muss ausge-
tauscht werden.

Akku-Typ GBA 18V...

LED Kapazitat

Dauerlicht 3x griin 60-100 %
Dauerlicht 2x griin 30-60 %
Dauerlicht 1x griin 5-30%
Blinklicht 1x griin 0-5%

Akku-Typ ProCORE18V...
LED Kapazitat

Dauerlicht 5x griin 80-100 %
Dauerlicht 4x griin 60-80 %
Dauerlicht 3x griin 40-60 %
Dauerlicht 2x griin 20-40%
Dauerlicht 1x griin 5-20%
Blinklicht 1x griin 0-5%

Hinweise fiir den optimalen Umgang mit dem
Akku

Schiitzen Sie den Akku vor Feuchtigkeit und Wasser.

Lagern Sie den Akku nur im Temperaturbereich von -20°C
bis 50 °C. Lassen Sie den Akku z.B. im Sommer nicht im Au-
to liegen.

Reinigen Sie gelegentlich die Liiftungsschlitze des Akkus mit
einem weichen, sauberen und trockenen Pinsel.

Eine wesentlich verkiirzte Betriebszeit nach der Aufladung
zeigt an, dass der Akku verbraucht ist und ersetzt werden
muss.

Beachten Sie die Hinweise zur Entsorgung.

Montage

» Nehmen Sie den Akku vor allen Arbeiten am Elektro-
werkzeug (z.B. Wartung, Werkzeugwechsel etc.) so-
wie bei dessen Transport und Aufbewahrung aus dem
Elektrowerkzeug. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des
Ein-/Ausschalters besteht Verletzungsgefahr.

Werkzeugwechsel (siehe Bild A)

» Nehmen Sie den Akku vor allen Arbeiten am Elektro-
werkzeug (z.B. Wartung, Werkzeugwechsel etc.) so-
wie bei dessen Transport und Aufbewahrung aus dem
Elektrowerkzeug. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des
Ein-/Ausschalters besteht Verletzungsgefahr.

Bei nicht gedriicktem Ein-/Ausschalter (10) wird die Bohr-

spindel arretiert. Dies ermoglicht ein schnelles, bequemes

und einfaches Wechseln des Einsatzwerkzeuges im Bohrfut-
ter.
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Offnen Sie das Schnellspannbohrfutter (2) durch Drehen in
Drehrichtung @, bis das Werkzeug eingesetzt werden kann.
Setzen Sie das Werkzeug ein.

Drehen Sie die Hiilse des Schnellspannbohrfutters (2) in
Drehrichtung @ von Hand kraftig zu. Das Bohrfutter wird da-
durch automatisch verriegelt.

Staub-/Spaneabsaugung

Staube von Materialien wie bleihaltigem Anstrich, einigen
Holzarten, Mineralien und Metall kénnen gesundheitsschad-

lich sein. Beriihren oder Einatmen der Staube konnen allergi-

sche Reaktionen und/oder Atemwegserkrankungen des Be-
nutzers oder in der Nahe befindlicher Personen hervorrufen.
Bestimmte Staube wie Eichen- oder Buchenstaub gelten als
krebserzeugend, besonders in Verbindung mit Zusatzstoffen

zur Holzbehandlung (Chromat, Holzschutzmittel). Asbesthal-

tiges Material darf nur von Fachleuten bearbeitet werden.

- Sorgen Sie fiir gute Beliiftung des Arbeitsplatzes.

- Eswird empfohlen, eine Atemschutzmaske mit Filterklas-
se P2 zu tragen.

Beachten Sie in lhrem Land giiltige Vorschriften fiir die zu

bearbeitenden Materialien.

» Vermeiden Sie Staubansammlungen am Arbeitsplatz.
Staube kdnnen sich leicht entziinden.

Betrieb

Inbetriebnahme

Akku einsetzen

Hinweis: Der Gebrauch von nicht fiir Ihr Elektrowerkzeug ge-

eigneten Akkus kann zu Fehlfunktionen oder zur Beschadi-

gung des Elektrowerkzeuges fiihren.

Schieben Sie den geladenen Akku (6) von vorn in den FuB

des Elektrowerkzeugs hinein, bis der Akku sicher verriegelt

ist.

Drehrichtung einstellen (siehe Bild B)

» Betitigen Sie den Drehrichtungsumschalter (9) nur
bei Stillstand des Elektrowerkzeuges.

Mit dem Drehrichtungsumschalter (9) konnen Sie die Dreh-

richtung des Elektrowerkzeuges dndern. Bei gedriicktem

Ein-/Ausschalter (10) ist dies jedoch nicht maglich.

£ Rechtslauf: Zum Bohren und Eindrehen von Schrauben

driicken Sie den Drehrichtungsumschalter (9) nach links bis

zum Anschlag durch.

£ Linkslauf: Zum Lésen bzw. Herausdrehen von Schrau-

ben und Muttern driicken Sie den Drehrichtungsumschalter

(9) nach rechts bis zum Anschlag durch.

Betriebsart einstellen

Bohren
GSR 185-LI
ﬁ Stellen Sie den Einstellring Drehmomentvor-
wahl (3) auf das Symbol ,Bohren®.

Deutsch|11

GSB 185-LI
Stellen Sie den Einstellring Betriebsartvorwahl
(4) auf das Symbol ,,Bohren®.

Schrauben

P GSR 185-LI
Pl Stellen Sie den Einstellring Drehmomentvor-

wahl (3) auf das gewiinschte Drehmoment ein.

GSB 185-LI

Stellen Sie den Einstellring Betriebsartvorwahl
(4) auf das Symbol ,,Schrauben®.

Stellen Sie den Einstellring Drehmomentvor-
wahl (3) auf das gewiinschte Drehmoment ein.

Schlaghohren

GSB 185-LI
I Stellen Sie den Einstellring Betriebsartvorwahl

(4) auf das Symbol ,,Schlagbohren®.

Ein-/Ausschalten

Driicken Sie zur Inbetriebnahme des Elektrowerkzeuges
den Ein-/Ausschalter (10) und halten Sie ihn gedriickt.

Die LED (8) leuchtet bei leicht oder vollstandig gedriicktem
Ein-/Ausschalter (10) und ermoglicht das Ausleuchten des
Arbeitsbereiches bei ungiinstigen Lichtverhaltnissen.

Um das Elektrowerkzeug auszuschalten, lassen Sie den
Ein-/Ausschalter (10) los.

LED-Arbeitslicht mit Statusanzeige
Das LED-Arbeitslicht (8) wird auch als Status-

anzeige fiir Gerateschutz und niedrigen Akku-
stand verwendet:

N/
S

TOOL STATUS
FEEDBACK

LED- Beschreibung

Riickmeldung

Blinklicht 3x Niedriger Akkustand.

bei Betrieb Der Akku ist unter den optimalen Span-
nungswert gesunken. Die Leistung des
Gerats wird einschrankt.

Blinklicht 3x Geréteschutz aktiv.

nach Stillstand ~ Der Gerateschutz wurde aktiviert, um

den Akku vor hohem Stromverbrauch

und das Gerat vor Schaden zu schiitzen.

- Istder Akkustand niedrig, laden Sie den Akku (6) auf oder
ersetzen den schwachen Akku durch einen vollstandig ge-
ladenen Akku.

Drehzahl einstellen

Sie konnen die Drehzahl des eingeschalteten Elektrowerk-
zeugs stufenlos regulieren, je nachdem, wie weit Sie den
Ein-/Ausschalter (10) eindriicken.

Leichter Druck auf den Ein-/Ausschalter (10) bewirkt eine
niedrige Drehzahl. Mit zunehmendem Druck erhoht sich die
Drehzahl.

Drehmoment vorwihlen (Gilt fiir Betriebsart Schrauben)
Mit dem Einstellring Drehmomentvorwahl (3) konnen Sie
das bendtigte Drehmoment in 20 Stufen vorwahlen. Sobald
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das eingestellte Drehmoment erreicht ist, wird die Drehbe-
wegung des Einsatzwerkzeugs gestoppt.

Mechanische Gangwahl

» Betitigen Sie den Gangwahlschalter (5) nur bei Still-
stand des Elektrowerkzeuges.

Gang 1:

Niedriger Drehzahlbereich; zum Arbeiten mit groBem Bohr-

durchmesser oder zum Schrauben.

Gang 2:

Hoher Drehzahlbereich; zum Arbeiten mit kleinem Bohr-

durchmesser.

» Schieben Sie den Gangwahlschalter immer bis zum
Anschlag. Das Elektrowerkzeug kann sonst beschadigt
werden.

Temperaturabhingiger Uberlastschutz

Bei bestimmungsgeméaBen Gebrauch kann das Elektrowerk-
zeug nicht iiberlastet werden. Bei zu starker Belastung oder
Verlassen des zuldssigen Betriebstemperaturbereiches wird
die Drehzahl reduziert. Das Elektrowerkzeug lauft erst nach

Erreichen der zulassigen Betriebstemperatur wieder mit vol-
ler Drehzahl.

Vollautomatische Spindelarretierung (Auto-Lock)

Bei nicht gedriicktem Ein-/Ausschalter (10) wird die Bohr-
spindel und damit die Werkzeugaufnahme (1) arretiert.
Dies ermdglicht das Eindrehen von Schrauben auch bei ent-
ladenem Akku (6) bzw. das Verwenden des Elektrowerkzeu-
ges als Schraubendreher.

Arbeitshinweise

» Setzen Sie das Elektrowerkzeug nur ausgeschaltet auf
die Schraube auf. Sich drehende Einsatzwerkzeuge kon-
nen abrutschen.

Vor dem Eindrehen groBerer, ldngerer Schrauben in harte

Werkstoffe sollten Sie mit dem Kerndurchmesser des Gewin-

des auf etwa 2/3 der Schraubenlange vorbohren.

Um Schrauberbit oder Universalbithalter zu entfernen, darf

ein Hilfswerkzeug verwendet werden.

Gurthalteclip (Zubehor)

Mit dem Gurthalteclip konnen Sie das Elektrowerkzeug z. B.

an einem Gurt einhdngen. Sie haben dann beide Hande frei

und das Elektrowerkzeug ist jederzeit griffbereit.

Das beschriebene Zubehdr gehort nicht zum Standard-Liefe-

rumfang.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Nehmen Sie den Akku vor allen Arbeiten am Elektro-
werkzeug (z.B. Wartung, Werkzeugwechsel etc.) so-
wie bei dessen Transport und Aufbewahrung aus dem
Elektrowerkzeug. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des
Ein-/Ausschalters besteht Verletzungsgefahr.

» Halten Sie das Elektrowerkzeug und die Liiftungs-
schlitze sauber, um gut und sicher zu arbeiten.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und
Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne
bei Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.
Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-
schild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 460

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile be-
stellen oder Reparaturen anmelden.
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 460

Fax: (0711) 40040462

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Die empfohlenen Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforde-
rungen des Gefahrgutrechts. Die Akkus konnen durch den
Benutzer ohne weitere Auflagen auf der StraBe transportiert
werden.

Beim Versand durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder Spediti-
on) sind besondere Anforderungen an Verpackung und
Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei der Vorbereitung
des Versandstiickes ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen
werden.

Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehduse unbeschadigt
ist. Kleben Sie offene Kontakte ab und verpacken Sie den Ak-
ku so, dass er sich nicht in der Verpackung bewegt. Bitte be-
achten Sie auch eventuelle weiterfiihrende nationale Vor-
schriften.

Entsorgung

Elektrowerkzeuge, Akkus, Zubehdr und Verpa-
E Od;

ckungen sollen einer umweltgerechten Wieder-
verwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge und Akkus/Batte-
rien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Ldnder:

GemaB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU iiber Elek-
tro- und Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung in natio-
nales Recht miissen nicht mehr gebrauchsféhige Elektro-
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werkzeuge und gemaB der europdischen Richtlinie
2006/66/EG miissen defekte oder verbrauchte Akkus/Bat-
terien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wie-
derverwendung zugefiihrt werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Elektro- und Elektro-
nikaltgerate aufgrund des moglichen Vorhandenseins ge-
fahrlicher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden nédher beschrieben, sind bestimmte Ver-
treiber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten ver-
pflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektro-
nikgerate von mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Le-
bensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens
800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elek-
tro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereit-
stellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikge-
rats an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der
gleichen Gerdteart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerét erfiillt, am Ort der Abga-
be oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zu-
riickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private
Haushalt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe er-
folgt: In diesem Fall ist die Abholung des Altgerats fiir
den Endnutzer unentgeltlich; und

2. aufVerlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner
auBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzel-
handelsgeschéft oder in unmittelbarer Nahe hierzu un-
entgeltlich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht
an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates ge-
kniipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart
beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer iiber die

Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung

des Altgerats zu informieren und den Endnutzer nach seiner

Absicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Ge-

rats ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkom-

munikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir

Elektro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen

oder die gesamten Lager- und Versandflachen mindestens

800 m? betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf

Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiiber-

trager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgeréte mit mindes-

tens einer duBeren Abmessung iiber 50 cm) beschrankt ist.

Fiir alle Gibrigen Elektro- und Elektronikgerate muss der Ver-

treiber geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Ent-

fernung zum jeweiligen Endnutzer gewahrleisten; das gilt
auch fiir Altgerate, die in keiner duBeren Abmessung grofBer
als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein
neues Gerat zu kaufen.
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Akkus/Batterien:

Li-lon:

Bitte beachten Sie die Hinweise im Abschnitt Transport (sie-
he ,Transport®, Seite 12).

English

Safety Instructions

General Power Tool Safety Warnings

[ WARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-

tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors. There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
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ted supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. Awrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or

these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. Acharger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-

tery packs. Use of any other battery packs may create a

risk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from

other metal objects, like paper clips, coins, keys,

nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.

Shorting the battery terminals together may cause burns

orafire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130 °C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
bhattery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

v

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.
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» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Safety information for drills and screwdrivers

Safety instructions for all operations

» Wear ear protectors when impact drilling. Exposure to
noise can cause hearing loss.

» Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting ac-
cessory or fasteners may contact hidden wiring. Cut-
ting accessory or fasteners contacting a "live" wire may
make exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

Safety instructions when using long drill bits

» Never operate at higher speed than the maximum
speed rating of the drill bit. At higher speeds, the bit is
likely to bend if allowed to rotate freely without contact-
ing the workpiece, resulting in personal injury.

» Always start drilling at low speed and with the bit tip
in contact with the workpiece. At higher speeds, the bit

is likely to bend if allowed to rotate freely without contact-

ing the workpiece, resulting in personal injury.

» Apply pressure only in direct line with the bit and do
not apply excessive pressure.Bits can bend causing
breakage or loss of control, resulting in personal injury.

Additional safety warnings

» Hold the power tool securely. When tightening and
loosening screws be prepared for temporarily high torque
reactions.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with
clamping devices or in a vice is held more secure than by
hand.

» Use suitable detectors to determine if there are hid-
den supply lines or contact the local utility company
for assistance. Contact with electric cables can cause
fire and electric shock. Damaging gas lines can lead to ex-
plosion. Breaking water pipes causes property damage.

» Always wait until the power tool has come to a com-
plete stop before placing it down. The application tool
can jam and cause you to lose control of the power tool.

» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. The battery can set alight or ex-
plode. Ensure the area is well ventilated and seek medical
attention should you experience any adverse effects. The
vapours may irritate the respiratory system.

» Do not open the battery. There is a risk of short-circuit-
ing.

» The battery can be damaged by pointed objects such
as nails or screwdrivers or by force applied externally.

English| 15

An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

» Only use the battery with products from the manufac-
turer. This is the only way in which you can protect the
battery against dangerous overload.

[@ Protect the battery against heat, e.g. against
O continuous intense sunlight, fire, dirt, water

3 and moisture. There is a risk of explosion and
N, short-circuiting.

» Switch the power tool off immediately if the applica-
tion tool becomes blocked. Be prepared for high
torque reactions which cause kickback. The applica-
tion tool becomes blocked when it becomes jammed in
the workpiece or when the power tool becomes over-
loaded.

Product Description and
Specifications

Read all the safety and general instructions.
Failure to observe the safety and general in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended use

The power tool is intended for driving and loosening screws
and for drilling in wood, metal, ceramic and plastic. The GSB
cordless combi drill is also designed for impact drilling in
brick, masonry and stone.

Product Features

The numbering of the product features refers to the diagram
of the power tool on the graphics page.

(1) Tool holder

(2) Keyless chuck

(3) Torque presetting ring

(4) Operating mode presetting ring
(GSB 185-LI)

(5) Gear selector switch

(6) Rechargeable battery”

(7) Battery release button®

(8) Worklight (LED)

(9) Rotational direction switch

(10) On/off switch
(11) Handle (insulated gripping surface)

a) Accessories shown or described are not included with the
product as standard. You can find the complete selection of
accessories in our accessories range.

Bosch Power Tools
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Technical data
Cordless Drill/Driver GSR 185-LI GSB 185-LI
Article number 3601 JK30.. 3601JK31..
Rated voltage V= 18 18
No-load speed”!
- First gear min’ 0-500 0-500
- Second gear min* 0-1900 0-1900
Impact rate” min* - 0-27000
Max. torque (soft)" Nm 21 21
Max. torque (hard)” Nm 50 50
Max. drilling diameter (1st/2nd gear)
- Wood mm 35 35
- Steel mm 10 10
- Masonry mm - 10
Chuck capacity mm 1.5-13 105=13
Max. screw diameter mm 10 10
Weight according to EPTA-Proced- kg 1.3-2.3 1.3-2.4
ure 01:2014%
Recommended ambient temperature during “C 0to+35 0to+35
charging
Permitted ambient temperature during opera- ¢C -20to +50 -20to +50
tion and during storage
Recommended rechargeable batteries GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Recommended chargers GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) Measured at 20-25 °C with rechargeable battery GBA 18V 2.0Ah.
B) Measured with GBA 18V 1.5Ah and GBA 18V 12Ah.

Values can vary depending upon the product and are subject to application and environmental conditions. For further information
www.bosch-professional.com/wac.

Noise/Vibration Information

GSR 185-L1 GSB 185-L1

Noise emission values determined according to EN 62841-2-1.
The noise level when working can exceed the volume stated.

Typically, the A-weighted noise level of the power tool is

Sound pressure level dB(A) 72 86
Sound power level dB(A) 83 97
Uncertainty K dB 5 5

Wear hearing protection!
Vibration total values a, (triax vector sum) and uncertainty K determined according to EN 62841-2-1:
Drilling

a, m/s? <25 <25
K m/s’ 1.5 1.5
Impact drilling

a, m/s? - 12.2
160992A8JT|(03.02.2023) Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH



Vb

MM ONLINE STOR

y

English| 17

K m/s

GSR 185-LI GSB 185-LI
- 1.5

The vibration level and noise emission value given in these
instructions have been measured in accordance with a
standardised measuring procedure and may be used to com-
pare power tools. They may also be used for a preliminary
estimation of vibration and noise emissions.

The stated vibration level and noise emission value repres-
ent the main applications of the power tool. However, if the
power tool is used for other applications, with different ap-
plication tools or is poorly maintained, the vibration level
and noise emission value may differ. This may significantly
increase the vibration and noise emissions over the total
working period.

To estimate vibration and noise emissions accurately, the
times when the tool is switched off or when it is running but
not actually being used should also be taken into account.
This may significantly reduce vibration and noise emissions
over the total working period.

Implement additional safety measures to protect the oper-
ator from the effects of vibration, such as servicing the
power tool and application tools, keeping their hands warm,
and organising workflows correctly.

Rechargeable battery

Bosch sells some cordless power tools without a re-
chargeable battery. You can tell whether a rechargeable bat-
tery is included with the power tool by looking at the pack-
aging.

Charging the battery

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery of
your power tool.

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied par-

tially charged according to international transport regula-

tions. To ensure full rechargeable battery capacity, fully
charge the rechargeable battery before using your tool for
the first time.

Inserting the Battery

Push the charged battery into the battery holder until it
clicks into place.

Removing the Battery

To remove the rechargeable battery, press the battery re-
lease button and pull the battery out. Do not use force to do
this.

The rechargeable battery has two locking levels to prevent
the battery from falling out if the battery release button is
pressed unintentionally. The rechargeable battery is held in
place by a spring when fitted in the power tool.

Battery charge indicator
Note: Not all battery types have a battery charge indicator.

The green LEDs on the battery charge indicator indicate the
state of charge of the battery. For safety reasons, it is only
possible to check the state of charge when the power tool is
not in operation.

Press the button for the battery charge indicator @ or & to
show the state of charge. This is also possible when the bat-
tery is removed.

If no LED lights up after pressing the button for the battery
charge indicator, then the battery is defective and must be
replaced.

Battery model GBA 18V...

LED Capacity

3x continuous green light 60-100 %
2x continuous green light 30-60 %
1x continuous green light 5-30%
1x flashing green light 0-5%

Battery model ProCORE18V...

LED Capacity

5 x continuous green light 80-100 %
4 x continuous green light 60-80 %
3 x continuous green light 40-60 %
2 = continuous green light 20-40%
1 x continuous green light 5-20%

1 x flashing green light 0-5%

Recommendations for Optimal Handling of the
Battery

Protect the battery against moisture and water.

Only store the battery within a temperature range of -20 to
50°C. Do not leave the battery in your car in the summer, for
example.

Occasionally clean the ventilation slots on the battery using a
soft brush that is clean and dry.

Asignificantly reduced operating time after charging indic-
ates that the battery has deteriorated and must be replaced.

Follow the instructions on correct disposal.

Assembly

» Remove the battery from the power tool before carry-
ing out work on the power tool (e.g. maintenance,
changing tool, etc.). The battery should also be re-

Bosch Power Tools
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moved for transport and storage. There is risk of injury
from unintentionally pressing the on/off switch.

Changing the tool (see figure A)

» Remove the battery from the power tool before carry-
ing out work on the power tool (e.g. maintenance,
changing tool, etc.). The battery should also be re-
moved for transport and storage. There is risk of injury
from unintentionally pressing the on/off switch.

The drill spindle is locked when the on/off switch (10) is not

pressed. This makes it possible to change the application

toolin the drill chuck quickly, conveniently and easily.

Open the keyless chuck (2) by turning it in the direction of

rotation @ until the tool can be inserted. Insert the tool.

Firmly tighten the keyless chuck (2) by turning it by hand in

the direction of rotation @. This will automatically lock the

drill chuck.

Dust/Chip Extraction

Dust from materials such as lead-containing coatings, some

wood types, minerals and metal can be harmful to one’s

health. Touching or breathing-in the dust can cause allergic

reactions and/or lead to respiratory infections of the user or

bystanders.

Certain dust, such as oak or beech dust, is considered carci-

nogenic, especially in connection with wood-treatment ad-

ditives (chromate, wood preservative). Materials containing

asbestos may only be worked by specialists.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.

Observe the relevant regulations in your country for the ma-

terials to be worked.

» Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.

Operation

Starting Operation

Inserting the battery

Note: The use of batteries unsuitable for your power tool can
lead to malfunctions or damage to the power tool.

Push the charged battery (6) into the base of the power tool
from the front until the battery is securely locked.

Setting the rotational direction (see figure B)

» Only operate the rotational direction switch (9) when
the power tool is not in use.

The rotational direction switch (9) is used to change the ro-

tational direction of the power tool. However, this is not pos-

sible while the on/off switch (10) is being pressed.

£ Right rotation: To drill and to drive in screws, press the

rotational direction switch (9) through to the left stop.

£ Left Rotation: To loosen and unscrew screws and nuts,

press the rotational direction switch (9) through to the right

stop.

Setting the operating mode

Drilling

2 GSR 185-LI
ﬁ Set the torque presetting ring (3) to the
"drilling" symbol.

GSB 185-L1
Set the operating mode presetting ring (4) to
the "drilling" symbol.

Screwdriving

s GSR 185-LI
PRl Set the torque presetting ring (3) to the re-
sl (uired torque.

GSB 185-LI
Set the operating mode presetting ring (4) to
the "screwdriving" symbol.
Set the torque presetting ring (3) to the re-
quired torque.

Impact drilling

GSB 185-LI
I Set the operating mode presetting ring (4) to

the "impact drilling" symbol.

Switching on/off

To start the power tool, press and hold the on/off switch
(10).

The LED (8) lights up when the on/off switch (10) is lightly
or fully pressed, meaning that the work area is illuminated in
poor lighting conditions.

To switch off the power tool, release the on/off switch (10).

LED worklight with status indicator
The LED worklight (8) is used as a status indic-

L/
Y ator for device protection and low battery
TOOL STATUS status:
FEEDBACK
LED D]
Feedback

Flashing light 3x  Battery status is low.

during operation The voltage level of the battery has fallen
below the optimum value. The perform-
ance of the device is restricted.

Flashing light 3x  Device protection is active.
during downtime Device protection has been activated to
prevent the battery from consuming a
large amount of power and to protect the
device against damage.
- If the battery status is low, charge the battery (6) or re-
place the weak battery with a fully charged battery.

Adjusting the speed

You can adjust the speed of the power tool when it is on by
pressing in the on/off switch (10) to varying extents.

Alight pressure on the on/off switch (10) results in a low ro-
tational speed. Increased pressure on the switch causes an
increase in speed.

1609 92A8JT|(03.02.2023)
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Preselecting torque (applies to screwdriving mode)

The torque presetting ring (3) can be used to pre-select the

required torque in 20 stages. Once the set torque has been

reached, the rotating motion of the application tool will be

stopped.

Mechanical gear selection

» Only operate the gear selector (5) when the power
tool is notin use.

First gear:

Low speed range; for working with a large drilling diameter

or for screwdriving.

Second gear:

High speed range; for working with a small drilling diameter.

» Always push the gear selector switch as far as it will
go. Otherwise, the power tool may become damaged.

Temperature-dependent overload protection

When used as intended, the power tool cannot be over-
loaded. In the event of overloading or the temperature rising
outside the permitted operating temperature range, the
speed will be reduced. The power tool will not run at full
speed again until the permitted operating temperature has
been reached.

Fully automatic spindle lock (Auto-Lock)

The drill spindle, and therefore the tool holder (1), are
locked when the on/off switch (10) is not pressed.

This enables screws to be screwed in even when the battery
(6) is empty and allows the power tool to be used as a
screwdriver.

Practical advice

» Only apply the power tool to the screw when the tool
is switched off. Rotating application tools can slip off.
Before screwing larger, longer screws into hard materials, it
is advisable to pre-drill a pilot hole with the core diameter of

the thread to approx. 2/3 of the screw length.

An auxiliary tool can be used to remove the screwdriver bit
or universal bit holder.

Belt clip (accessory)

You can use the belt clip to hang the power tool on a belt, for
example. You then have both hands free and the power tool
is always at hand.

The accessory described here is not included with the
product as standard.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Remove the battery from the power tool before carry-
ing out work on the power tool (e.g. maintenance,
changing tool, etc.). The battery should also be re-
moved for transport and storage. There is risk of injury
from unintentionally pressing the on/off switch.

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the power tool and the ventilation slots clean.

English| 19

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB 9 5HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

The recommended lithium-ion batteries are subject to legis-
lation on the transport of dangerous goods. The user can
transport the batteries by road without further require-
ments.

When shipping by third parties (e.g.: by air transport or for-
warding agency), special requirements on packaging and la-
belling must be observed. For preparation of the item being
shipped, consulting an expert for hazardous material is re-
quired.

Dispatch battery packs only when the housing is undam-
aged. Tape or mask off open contacts and pack up the bat-
tery in such a manner that it cannot move around in the
packaging. Please also observe the possibility of more de-
tailed national regulations.

Disposal

K

Power tools, rechargeable batteries, accessor-
ies and packaging should be sorted for environ-
mental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/re-
chargeable batteries into household waste!

Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU on waste electrical
and electronic equipment and its transposition into national
law, power tools that are no longer usable, and, according to
the Directive 2006/66/EC, defective or drained batteries

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



™

O NLINE srunsv

20| Frangais

must be collected separately and disposed of in an environ-
mentally correct manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic
equipment may have harmful effects on the environment and
human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended) and the
Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009
(S12009/890) (as amended), products that are no longer
usable must be collected separately and disposed of in an
environmentally friendly manner.

Battery packs/batteries:

Li-ion:

Please observe the notes in the section on transport (see
"Transport", page 19).

Francais

Consignes de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour Poutil
électrique

[N AVERTISSE- Lire t9us les averti:e.sements de sé-
MENT c.urlte, les lnst'ru‘cflon.s, les |IIust'ra-
tions et les spécifications fournis
avec cet outil électrique. Ne pas suivre les instructions
énumérées ci-dessous peut provoquer un choc électrique,
un incendie et/ou une blessure sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s'y reporter ultérieurement.
Le terme "outil électrique” dans les avertissements fait réfé-
rence a votre outil électrique alimenté par le secteur (avec
cordon d’alimentation) ou votre outil électrique fonctionnant
sur batterie (sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée.
Les zones en désordre ou sombres sont propices aux ac-
cidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent en-
flammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
I’écart pendant Putilisation de Poutil électrique. Les
distractions peuvent vous faire perdre le contréle de I'ou-
til.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de I'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque
facon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils électriques a branchement de terre. Des
fiches non modifiées et des socles adaptés réduisent le
risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées
alaterre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cui-
siniéres et les réfrigérateurs. Il existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des

conditions humides. La pénétration d‘eau a l'intérieur

d’un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cor-

don pour porter, tirer ou débrancher Poutil électrique.

Maintenir le cordon a I’écart de la chaleur, du lubri-

fiant, des arétes vives ou des parties en mouvement.

Des cordons endommagés ou emmélés augmentent le

risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil électrique a I'extérieur, utili-
ser un prolongateur adapté a l'utilisation extérieure.

L utilisation d’un cordon adapté a l'utilisation extérieure
réduit le risque de choc électrique.

» Sil'usage d'un outil électrique dans un emplacement
humide est inévitable, utiliser une alimentation proté-
gée par un dispositif a courant différentiel résiduel
(RCD). L'usage d'un RCD réduit le risque de choc élec-
trique.

v

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans votre utilisation
de outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
lorsque vous étes fatigué ou sous Pemprise de
drogues, de I'alcool ou de médicaments. Un moment
d’inattention en cours d'utilisation d’'un outil électrique
peut entrainer des blessures graves.

» Utiliser un équipement de protection individuelle.
Toujours porter une protection pour les yeux. Les
équipements de protection individuelle tels que les
masques contre les poussiéres, les chaussures de sécuri-
té antidérapantes, les casques ou les protections audi-
tives utilisés pour les conditions appropriées réduisent
les blessures.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher
PPoutil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ra-
masser ou de le porter. Porter les outils électriques en
ayant le doigt sur l'interrupteur ou brancher des outils
électriques dont I'interrupteur est en position marche est
source d’accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre Poutil
électrique en marche. Une clé laissée fixée sur une par-
tie tournante de l'outil électrique peut donner lieu a des
blessures.
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Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
controle de I'outil électrique dans des situations inatten-
dues.

S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux et les
vétements a distance des parties en mouvement. Des
vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour Pextraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére
peut réduire les risques dus aux poussiéres.

Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sé-
curité de I'outil sous prétexte que vous avez I'habitude
de l'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention peut
provoquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de l'outil électrique

>

Ne pas forcer Poutil électrique. Utiliser 'outil élec-
trique adapté a votre application. L'outil électrique
adapté réalise mieux le travail et de maniére plus sire au
régime pour lequel il a été construit.

Ne pas utiliser Poutil électrique si I'interrupteur ne
permet pas de passer de I'état de marche a arrét et in-
versement. Tout outil électrique qui ne peut pas étre
commandé par l'interrupteur est dangereux et il faut le ré-
parer.

Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou
enlever le bloc de batteries, s'il est amovible, avant
tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger l'outil électrique. De telles mesures de sécurité
préventives réduisent le risque de démarrage accidentel
de l'outil électrique.

Conserver les outils électriques a 'arrét hors de la
portée des enfants et ne pas permettre a des per-
sonnes ne connaissant pas Poutil électrique ou les pré-
sentes instructions de le faire fonctionner. Les outils
électriques sont dangereux entre les mains d’utilisateurs
novices.

Observer la maintenance des outils électriques et des
accessoires. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais aligne-
ment ou de blocage des parties mobiles, des piéces
cassées ou toute autre condition pouvant affecter le
fonctionnement de l'outil électrique. En cas de dom-
mages, faire réparer l'outil électrique avant de Futili-
ser. De nombreux accidents sont dus a des outils élec-
triques mal entretenus.

Garder affiités et propres les outils permettant de
couper. Des outils destinés a couper correctement en-
tretenus avec des piéces coupantes tranchantes sont
moins susceptibles de bloquer et sont plus faciles a
controler.

Utiliser Poutil électrique, les accessoires et les lames
etc., conformément a ces instructions, en tenant
compte des conditions de travail et du travail a réali-
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ser. Lutilisation de I'outil électrique pour des opérations
différentes de celles prévues peut donner lieu a des situa-
tions dangereuses.

» Il faut que les poignées et les surfaces de préhension
restent séches, propres et dépourvues d'huiles et de
graisses. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le
controle en toute sécurité de 'outil dans les situations in-
attendues.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et

précautions d’emploi

» Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabri-
cant. Un chargeur qui est adapté a un type de bloc de
batteries peut créer un risque de feu lorsqu’il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

» Nutiliser les outils électriques qu’avec des blocs de
batteries spécifiquement désignés. L utilisation de tout
autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure et
de feu.

» Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le mainte-
nir a I'écart de tout autre objet métallique, par
exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous,
vis ou autres objets de petite taille qui peuvent donner
lieu a une connexion d’une borne a une autre. Le court-
circuitage des bornes d’une batterie entre elles peut cau-
ser des brilures ou un feu.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre
éjecté de la batterie; éviter tout contact. En cas de
contact accidentel, nettoyer a I’eau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, rechercher en plus une aide
médicale. Le liquide éjecté des batteries peut causer des
irritations ou des brdlures.

» Ne pas utiliser un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries qui a été endommagé ou modi-
fié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent
avoir un comportement imprévisible provoquant un feu,
une explosion ou un risque de blessure.

» Ne pas exposer un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries au feu ou a une température ex-
cessive. Une exposition au feu ou a une température su-
périeure a 130 °C peut provoquer une explosion.

» Suivre toutes les instructions de charge et ne pas
charger le bloc de batteries ou I'outil fonctionnant sur
batteries hors de la plage de températures spécifiée
dans les instructions. Un chargementincorrect ou a des
températures hors de la plage spécifiée de températures
peut endommager la batterie et augmenter le risque de
feu.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir outil électrique par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces de rechange
identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de I'ou-
til électrique.

» Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des
blocs de batteries endommagés. Il convient que I'entre-
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tien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fa-
bricant ou les fournisseurs de service autorisés.

Consignes de sécurité pour perceuses et
visseuses

Instructions de sécurité pour toutes les opérations

» Porter des protecteurs d’oreille lors de I'utilisation de
la perceuse a percussion.Porter des protecteurs
doreille lors de I'utilisation de la perceuse a percussion.

» Tenir I'outil électrique par les surfaces de préhension
isolées, au cours des opérations pendant lesquelles
I’accessoire de coupe ou les fixations peut étre en
contact avec un cablage caché. Un accessoire de coupe
ou les fixations en contact avec un fil "sous tension" peut
"mettre sous tension" les parties métalliques exposées de
I'outil électrique et provoquer un choc électrique chez
|'opérateur.

Instructions de sécurité pour l'utilisation de forets longs

» Ne jamais utiliser a une vitesse supérieure a la vitesse
assignée maximale du foret. A des vitesses supérieures,
le foret est susceptible de se plier s'il peut tourner libre-
ment sans étre en contact avec la piéce a usiner, ce qui
provoque des blessures.

» Toujours commencer a percer a faible vitesse et en
mettant 'embout du foret en contact avec la piéce a
usiner. A des vitesses supérieures, le foret est suscep-
tible de se plier s'il peut tourner librement sans étre en
contact avec la piéce a usiner, ce qui provoque des bles-
sures.

» Appliquer une pression uniquement sur le foret et ne
pas appliquer de pression excessive. Les forets
peuvent se plier, ce qui peut provoquer leur casse ou une
perte de controle, et donc des blessures.

Consignes de sécurité additionnelles

» Maintenez bien I'outil électroportatif en place. Lors du
serrage ou du desserrage des vis, des couples de réaction
élevés peuvent survenir en peu de temps.

» Bloquez la piéce a travailler. Une piece a travailler ser-
rée par des dispositifs de serrage appropriés ou dans un
étau est fixée de maniére plus stire que quand elle est te-
nue avec une main.

» Utilisez un détecteur approprié pour vérifier s’il n’y a
pas de conduites cachées ou contactez votre société
de distribution d’eau locale. Tout contact avec des
cdbles électriques peut provoquer un incendie ou un choc
électrique. Tout endommagement d’une conduite de gaz
peut provoquer une explosion. La perforation d’une
conduite d’eau provoque des dégats matériels.

» Avant de poser Ioutil électroportatif, attendez que ce-
lui-ci soit complétement a I'arrét. L'outil risque de se
coincer, ce qui entrainerait une perte de contrdle de 'ou-
til électroportatif.

» Sil'accu est endommagé ou utilisé de maniére non
conforme, des vapeurs peuvent s’échapper. L’accu
peut briller ou exploser. Ventilez le local et consultez un

médecin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent entrai-
ner des irritations des voies respiratoires.

» N’ouvrez pas I'accu. Risque de court-circuit.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le
fait d’exercer une force extérieure sur le boitier risque
d’endommager I'accu. Il peut en résulter un court-circuit
interne et 'accu risque de s’enflammer, de dégager des
fumées, d’exploser ou de surchauffer.

» Nutilisez 'accu qu’avec des produits du fabricant.
Tout risque de surcharge dangereuse sera alors exclu.

. Conservez la batterie a 'abri de la chaleur,

en la protégeant p. ex. de I'ensoleillement

3/ direct, du feu, de la saleté, de 'eau et de
N, humidité. Il existe un risque d'explosion et de

courts-circuits.

» Arrétezimmédiatement I'outil électroportatif dés que
I’accessoire se bloque. Attendez-vous a des couples
de réaction importants causant des rebonds. L'acces-
soire se blogue quand il reste coincé dans la piéce ou
quand l'outil électroportatif est en surcharge.

Description des prestations et du
produit

Lisez attentivement toutes les instructions
et consignes de sécurité. Le non-respect des
instructions et consignes de sécurité peut pro-
voquer un choc électrique, un incendie et/ou
entrainer de graves blessures.
Référez-vous aux illustrations qui se trouvent a I'avant de la
notice d'utilisation.

Utilisation conforme

Loutil électroportatif est congu pour le vissage et le dévis-
sage de vis ainsi que pour le percage dans le bois, le métal, la
céramique et les matieres plastiques. La perceuse-visseuse
a percussion GSB est concue en plus pour le percage avec
percussion dans la brique, la magonnerie et la pierre natu-
relle.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments de I'appareil se référe ala re-
présentation de l'outil électroportatif sur la page graphique.

(1) Porte-outil
(2) Mandrin automatique
(3) Bague de présélection de couple

(4) Bague de réglage pour présélection du mode de
fonctionnement (GSB 185-LI)

(5) Sélecteur de vitesse

(6) Accu?

(7)  Bouton de déverrouillage daccu®”
(8) Eclairage de travail (LED)

(9) Sélecteur de sens de rotation
(10) Interrupteur Marche/Arrét
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(11) Poignée (surface de préhension isolée) a) Lesaccessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris
dans la fourniture. Vous trouverez 'ensemble des acces-
soires dans notre gamme d’accessoires.

Caractéristiques techniques

Perceuse-visseuse sans fil GSR 185-LI GSB 185-LI
Référence 3601 JK30.. 3601JK31..
Tension nominale V= 18 18

Régime a vide"

- 1revitesse tr/min 0-500 0-500
- 2evitesse tr/min 0-1900 0-1900
Fréquence de frappe” min’* - 0-27 000
Couple maxi (vissage tendre)” Nm 21 21
Couple maxi (vissage dur)” Nm 50 50
@ de percage maxi (1re/2e vitesse)
- Bois mm 35 35
- Acier mm 10 10
- Magonnerie mm - 10
Plage de serrage du mandrin mm 1,5-13 1,5-13
@ de vissage maxi mm 10 10
Poids selon EPTA-Procedure 01:2014° kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Températures ambiantes recommandées pour °C 0..+35 0..+35
lacharge
Températures ambiantes autorisées pour ['utili- © -20...+50 -20...+50
sation et pour le stockage
Accus recommandés GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Chargeurs recommandés GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) Mesuré a20-25°C avec accu GBA 18V 2.0Ah.

B) Mesuré avec GBA 18V 1.5Ah et GBA 18V 12Ah.
Les valeurs peuvent varier selon le produit, les conditions d'utilisation et les conditions ambiantes. Pour plus d'informations, rendez-vous sur
www.bosch-professional.com/wac.

Informations sur le niveau sonore/les vibrations

GSR 185-L1 GSB 185-LI

Valeurs d’émissions sonores déterminées selon la norme EN 62841-2-1.
Pendant l'utilisation de l'outil, le niveau sonore peut dépasser les valeurs indiquées.

Le niveau sonore en dB(A) typique de l'outil électroportatif est de :

Niveau de pression acoustique dB(A) 72 86
Niveau de puissance acoustique dB(A) 83 97
Incertitude K dB 5 5

Portez un casque antibruit !

Valeurs globales de vibration a, (somme vectorielle sur les trois axes) et incertitude K conformément a EN 62841-2-1 :

Percage :

a, m/s? <2,5 <2,5
K m/s’ 1,5 1,5
Bosch Power Tools 160992A8JT|(03.02.2023)
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GSR 185-LI GSB 185-LI
Percage avec percussion :
a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indi-
qués dans cette notice d'utilisation ont été mesurés selon
une procédure de mesure normalisée et peuvent étre utilisés
pour établir une comparaison entre différents outils électro-
portatifs. lls peuvent aussi servir de base a une estimation
préliminaire du taux de vibration et du niveau sonore.

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indi-
qués s’appliquent pour les utilisations principales de I'outil
électroportatif. Sil'outil électroportatif est utilisé pour
d’autres applications, avec d’autres accessoires de travail ou
sans avoir fait 'objet d’un entretien régulier, le niveau de vi-
bration et la valeur d’émission sonore peuvent différer. Il
peut en résulter des vibrations et un niveau sonore nette-
ment plus élevés pendant toute la durée de travail.

Pour une estimation précise du niveau de vibration et du ni-
veau sonore, il faut aussi prendre en considération les pé-
riodes pendant lesquelles l'outil est éteint ou bien en marche
sans étre vraiment en action. Il peut en résulter au final un ni-
veau de vibration et un niveau sonore nettement plus faibles
pendant toute la durée de travail.

Prévoyez des mesures de protection supplémentaires per-
mettant de protéger I'utilisateur de I'effet des vibrations, par
exemple : maintenance de l'outil électroportatif et des acces-
soires de travail, maintien des mains au chaud, organisation
des procédures de travail.

Accu

Bosch vend ses outils électroportatifs sans-fil aussi sans ac-
cu. Il estindiqué sur 'emballage si un accu est fourni ou non
avec l'outil électroportatif.

Recharge de I'accu

» Nutilisez que les chargeurs indiqués dans les Caracté-
ristiques techniques. Seuls ces chargeurs sont adaptés
alaccu Lithium-lon de votre outil électroportatif.

Remarque : Les dispositions internationales en vigueur pour

le transport de marchandises obligent a livrer les accus Li-

thium-lon partiellement chargés. Pour que les accus soient

pleinement performants, chargez-les complétement avant
leur premiére utilisation.

Mise en place de I'accu

Insérez 'accu dans le compartiment a accu jusqu’a ce qu'l
s’enclenche.

Retrait de I'accu

Pour retirer 'accu, appuyez sur le bouton de déverrouillage
de l'accu et sortez I'accu de I'outil électroportatif. Ne forcez
pas.

L’accu dispose d’'un double verrouillage permettant d’éviter
qu'il tombe si vous appuyez par mégarde sur le bouton de
déverrouillage d’accu. Tant que I'accu est en place dans I'ou-
til électroportatif, un ressort le maintient en position.

Indicateur de niveau de charge de I'accu

Remarque : Tous les types d’accu ne possédent pas d’indica-
teur d’état de charge.

Les LED vertes de l'indicateur d'état de charge indiquent le
niveau de charge de la batterie. Pour des raisons de sécuri-
té, il n’est possible d'afficher I'état de charge que quand I'ou-
til électroportatif est a I'arrét.

Pour afficher le niveau de charge, appuyez sur le bouton de
l'indicateur de niveau de charge @ ou s>, L'affichage du ni-
veau de charge est également possible apreés retrait de I'ac-
cu.

Siaucune LED ne s'allume aprés avoir appuyé sur le bouton
de l'indicateur de niveau de charge, la batterie est défec-
tueuse et doit étre remplacée.

Batterie de type GBA 18V...

LED Capacité

Allumage permanentenvertde 3LED ~ 60-100%
Allumage permanentenvertde 2LED ~ 30-60%
Allumage permanentenvertde 1LED ~ 5-30%
Clignotement en vert de 1 LED 0-5%

Batterie de type ProCORE18V...

LED Capacité

Allumage permanentenvertde 5LED ~ 80-100 %
Allumage permanentenvertde 4LED ~ 60-80 %
Allumage permanentenvertde 3LED  40-60%
Allumage permanentenvertde 2LED ~ 20-40%
Allumage permanentenvertde 1LED ~ 5-20%
Clignotement en vert de 1 LED 0-5%

Indications pour une utilisation optimale de la
batterie

Protégez I'accu de 'humidité et de I'eau.

Ne stockez I'accu que dans la plage de températures de =20
a50°C. Ne laissez par ex. pas I'accu dans une voiture en
plein été.
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Nettoyez de temps en temps les orifices de ventilation de
I'accu a l'aide d’un pinceau doux, propre et sec.

Une baisse notable de 'autonomie de I'accu au fil des re-
charges effectuées indique que I'accu est arrivé en fin de vie
et qu'il doit étre remplacé.

Respectez les indications concernant I'élimination.

Montage

» Retirez I'accu de I'appareil électroportatif avant toute
intervention (opérations d’entretien/de maintenance,
changement d’accessoire, etc.) ainsi que lors de son
transport et rangement. Il y a sinon risque de blessure
lorsqu’on appuie par mégarde sur l'interrupteur Marche/
Arrét.

Changement d’accessoire (voir figure A)

» Retirez I'accu de I'appareil électroportatif avant toute
intervention (opérations d’entretien/de maintenance,
changement d’accessoire, etc.) ainsi que lors de son
transport et rangement. Il y a sinon risque de blessure
lorsqu’on appuie par mégarde sur l'interrupteur Marche/
Arrét.

Lorsque 'interrupteur Marche/Arrét (10) n’est pas actionné,

la broche de percage est bloquée. Cela permet de changer

facilement et rapidement I'accessoire de travail qui se trouve
dans le mandrin.

Ouvrez le mandrin automatique (2) en le tournant dans le

sens @ jusqu’a ce que l'accessoire puisse étre inséré. Insé-

rez 'accessoire de travail.

Tournez fermement a la main la bague du mandrin automa-

tique (2) dans le sens @. Le mandrin se verrouille alors auto-

matiquement.

Aspiration de poussiéres/de copeaux

Les poussiéres de matériaux tels que peintures contenant du

plomb, certains bois, minéraux ou métaux, peuvent étre nui-

sibles a la santé. Entrer en contact ou aspirer les poussiéres

peut entrainer des réactions allergiques et/ou des maladies

respiratoires auprées de l'utilisateur ou de personnes se trou-

vant a proximité.

Certaines poussiéres telles que les poussiéres de chéne ou

de hétre sont considérées comme cancérigénes, surtout en

association avec des additifs pour le traitement du bois

(chromate, lazure). Les matériaux contenant de 'amiante ne

doivent étre travaillés que par des personnes qualifiées.

- Veillez a bien aérer la zone de travail.

- llest recommandé de porter un masque respiratoire avec
un niveau de filtration de classe P2.

Respectez les réglements spécifiques aux matériaux a traiter

en vigueur dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres sur le lieu de
travail. Les poussiéres peuvent facilement s’enflammer.

Frangais| 25

Mise en marche

Mise en marche

Montage de I'accu

Remarque : L'utilisation d’accus non congus pour votre outil

électroportatif peut entrainer des dysfonctionnements ou

endommager l'outil électroportatif.

Introduisez I'accu chargé (6) par I'avant dans le pied de I'ou-

til électroportatif jusqu’a ce qu'il soit bien verrouillé.

Sélection du sens de rotation (voir figure B)

» N’actionnez le sélecteur de sens de rotation (9) que
quand Poutil électroportatif est a 'arrét.

Le sélecteur de sens de rotation (9) permet d'inverser le

sens de rotation de l'outil électroportatif. Cela n’est toutefois

pas possible lorsqu’on appuie sur l'interrupteur Marche/

Arrét (10).

) Rotation droite : Pour percer et visser, poussez le sélec-

teur de sens de rotation (9) a fond vers la gauche.

£ Rotation gauche : Pour desserrer ou dévisser des vis et

des écrous, poussez le sélecteur de sens de rotation (9) a

fond vers la droite.

Sélection du mode de fonctionnement

Percage
GSR 185-LI
ﬁ Positionnez la bague de présélection de
couple (3) sur le symbole « Pergage ».

GSB 185-LI
Positionnez la bague de présélection de mode
de fonctionnement (4) sur le symbole « Per-
cage».

Vissage

3 GSR 185-LI
Bl Réglez le couple souhaité avec la bague de preé-

sl sélection de couple (3).

GSB 185-LI

Positionnez la bague de présélection de mode
de fonctionnement (4) sur le symbole « Vis-
sage».

Réglez le couple souhaité avec la bague de pré-
sélection de couple (3).

Percage avec percussion

GSB 185-LI
I Positionnez la bague de présélection de mode

de fonctionnement (4) sur le symbole « Percage
avec percussion ».

Mise en marche/arrét

Pour mettre en marche l'outil électroportatif, actionnez I'in-
terrupteur Marche/Arrét (10) et maintenez-le actionné.

La LED (8) s’allume lorsque I'interrupteur Marche/Arrét (10)
est enfoncé un peu ou complétement. Elle permet d’éclairer

la zone de travail dans les endroits sombres.

Bosch Power Tools
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Pour arréter I'outil électroportatif, relachez l'interrupteur
Marche/Arrét (10).

LED d’éclairage avec affichage d’état

NV La LED d’éclairage (8) sert aussi d'affichage
‘,?\‘ d’état pour la protection de I'outil et en cas de
roostarus | faible niveau d'accu :

FEEDBACK
Etatde Description
laLED

3 clignotements Faible niveau d’accu.

encours d’utili- Latension de 'accu est descendue en

sation dessous de la valeur optimale. L’outil
fonctionne a puissance réduite.

Protection de l'outil active.

La protection de l'outil a été activée pour
éviter une trop forte consommation de
I'accu et exclure tout endommagement
de l'outil.

3 clignotements
apres un arrét

- Quand le niveau de charge de I'accu est faible, rechargez
I'accu (6) ou remplacez-le par un accu complétement
chargé.

Réglage de la vitesse de rotation

Il est possible de faire varier en continu la vitesse de rotation

de l'outil électroportatif en exercant plus ou moins de pres-

sion sur l'interrupteur Marche/Arrét (10).

Une légere pression sur linterrupteur Marche/Arrét (10)

produit une faible vitesse de rotation. Plus I'on exerce de

pression, plus la vitesse de rotation augmente.

Présélection du couple (pour le mode vissage)

La bague de présélection de couple (3) permet de prérégler
20 couples différents. Dés que le couple réglé est atteint,
I'accessoire de travail simmobilise.

Sélection mécanique d’une vitesse

» Nactionnez le sélecteur de vitesse (5) que quand P'ou-
til électroportatif est a 'arrét.

Vitesse 1:

Plage de basses vitesses ; pour diamétres de percage impor-

tants ou pour les vissages.

Vitesse 2:

Plage de hautes vitesses ; pour les petits diameétres de per-

cage.

» Poussez le sélecteur de vitesse toujours jusqu’a la bu-
tée. L'outil électroportatif risque sinon d’étre endomma-
gé.

Protection contre les surcharges en fonction de la

température

Sil'outil électroportatif est utilisé de maniére conforme, tout

risque de surcharge est exclu. En cas de trop forte sollicita-

tion de I'outil ou de surchauffe, la vitesse de rotation de I'ou-
til électroportatif est réduite. L'outil électroportatif se remet
afonctionner a pleine vitesse dés que la température re-
passe dans la plage des températures admissibles.

Blocage automatique de la broche (Auto-Lock)

Quand l'interrupteur Marche/Arrét (10) n’est pas actionné,
la broche de percage et donc le porte-outil (1) sont bloqués.
Cela permet de visser des vis méme quand 'accu (6) est dé-
chargé, autrement dit de se servir de l'outil électroportatif
comme d’un tournevis a main.

Instructions d’utilisation

» Ne positionnez l'outil électroportatif sur la vis que
lorsqu’il est arrété. Un accessoire en rotation risque de
glisser.

Avant de visser des vis de gros diameétre ou trés longues

dans des matériaux durs, il est recommandé d’effectuer un

prépercage au diamétre intérieur de filetage sur approxima-
tivement les 2/3 de la longueur de la vis.

Pour retirer un embout de vissage ou le porte-embout uni-

versel, il est permis de s’aider d’'un outil.

Clip de ceinture (accessoire)

Le clip de ceinture permet d’accrocher l'outil électroportatif

par ex. a une ceinture. Vous avez alors les deux mains libres

et loutil électroportatif est a tout moment a portée de main.

L’accessoire décrit n’est pas fourni.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Retirez 'accu de I'appareil électroportatif avant toute
intervention (opérations d’entretien/de maintenance,
changement d’accessoire, etc.) ainsi que lors de son
transport et rangement. Il y a sinon risque de blessure
lorsqu’on appuie par mégarde sur I'interrupteur Marche/
Arrét.

» Tenez toujours propres I'outil électroportatif ainsi que
les fentes de ventilation afin d’obtenir un travail im-
peccable et sir.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et I'entretien de votre produit et les pieces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les piéces de rechange sur le site :
www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre dispo-
sition pour répondre a vos questions concernant nos pro-
duits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de piéces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de
retour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.frala rubrique Services. Vous y trouverez
également notre boutique de pieces détachées en ligne o
vous pouvez passer directement vos commandes.
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Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle
Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 09 7082 12 26 (Numéro non surtaxé au prix d'un ap-
pel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.:(01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente
sous:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Les accus Lithium-ion recommandés sont soumis a la régle-
mentation relative au transport de matiéres dangereuses.
Pour le transport sur route par I'utilisateur, aucune autre me-
sure n'a besoin d’étre prise.

Lors d’'une expédition par un tiers (par ex. transport aérien
ou entreprise de transport), des mesures spécifiques
doivent étre prises concernant 'emballage et le marquage.
Pour la préparation de I'envoi, faites-vous conseiller par un
expert en transport de matiéres dangereuses.

N’expédiez que des accus dont le boitier n’est pas endom-
magé. Recouvrez les contacts non protégés et emballez 'ac-
cu de maniére a ce qu'il ne puisse pas se déplacer dans 'em-
ballage. Veuillez également respecter les réglementations
supplémentaires éventuellement en vigueur.

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, les accus ainsi que
leurs accessoires et emballages doivent étre
rapportés dans un centre de recyclage respec-
tueux de I'environnement.

Ne jetez pas les outils électroportatifs et les ac-
cus/piles avec les ordures ménagéres !

(=]

Seulement pour les pays de UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE rela-
tive aux déchets d’équipements électriques et électroniques
(DEEE) et sa transposition dans le droit national frangais, les
outils électroportatifs devenus inutilisables et conformé-
ment a la directive 2006/66/CE les piles/accus défectueux
ou usagés doivent étre mis de c6té et rapportés dans un
centre de collecte et de recyclage respectueux de I'environ-
nement.

En cas de non-respect des consignes d’élimination, les dé-
chets d’équipements électriques et électroniques peuvent
avoir un impact négatif sur I'environnement et la santé des
personnes du fait des substances dangereuses qu'ils
contiennent.
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Accus/piles :

Li-lon:

Veuillez respecter les indications se trouvant dans le cha-
pitre Transport (voir « Transport », Page 27).

Valable uniquement pour la France :

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

Cet appareil,
ses accessoires,

et batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Indicaciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

[IADVERTEN- Lea integramente las advertencias
CIA fie pelngfo, las mstrucclo‘ngs, I_as
ilustraciones y las especificacio-
nes entregadas con esta herramienta eléctrica. En caso
de no atenerse a las instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o una lesion
grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instruccio-
nes para futuras consultas.
El término "herramienta eléctrica" empleado en las siguien-
tes advertencias de peligro se refiere a herramientas eléctri-
cas de conexion alared (con cable de red) y a herramientas
eléctricas accionadas por acumulador (sin cable de red).

Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga el area de trabajo limpia y bien iluminada.
Las areas desordenadas u oscuras pueden provocar acci-
dentes.

» No utilice herramientas eléctricas en un entorno con
peligro de explosion, en el que se encuentren combus-
tibles liquidos, gases o material en polvo. Las herra-
mientas eléctricas producen chispas que pueden llegar a
inflamar los materiales en polvo o vapores.

» Mantenga alejados a los nifios y otras personas de su
puesto de trabajo al emplear la herramienta eléctrica.
Una distraccion le puede hacer perder el control sobre la
herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» El enchufe de la herramienta eléctrica debe corres-
ponder a la toma de corriente utilizada. No es admisi-
ble modificar el enchufe en forma alguna. No emplear
adaptadores en herramientas eléctricas dotadas con
una toma de tierra. Los enchufes sin modificar adecua-
dos a las respectivas tomas de corriente reducen el riesgo
de una descarga eléctrica.

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



28 | Espariol

» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra
como tuberias, radiadores, cocinas y refrigeradores.
El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es
mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

No exponga la herramienta eléctrica a la lluvia o a con-
diciones humedas. Existe el peligro de recibir una des-
carga eléctrica si penetran ciertos liquidos en la herra-
mienta eléctrica.

No abuse del cable de red. No utilice el cable de red
para transportar o colgar la herramienta eléctrica, ni
tire de él para sacar el enchufe de la toma de corrien-
te. Mantenga el cable de red alejado del calor, aceite,
esquinas cortantes o piezas moviles. Los cables de red
danados o enredados pueden provocar una descarga
eléctrica.

» Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intempe-
rie utilice solamente cables de prolongacion apropia-
dos para su uso al aire libre. La utilizacion de un cable
de prolongacion adecuado para su uso en exteriores re-
duce el riesgo de una descarga eléctrica.

Si fuese imprescindible utilizar la herramienta eléctri-
ca en un entorno hiimedo, es necesario conectarlaa
través de un dispositivo de corriente residual (RCD)
de seguridad (fusible diferencial). La aplicacion de un
fusible diferencial reduce el riesgo a exponerse a una des-
carga eléctrica.

Seguridad de personas
» Esté atento a lo que hace y emplee sentido comtin

cuando utilice una herramienta eléctrica. No utilice la
herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampo-

co después de haber consumido drogas, alcohol 0 me-

dicamentos. El no estar atento durante el uso de la herra-
mienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccion personal. Utilice siem-

pre una proteccion para los ojos. El riesgo a lesionarse
se reduce considerablemente si se utiliza un equipo de
proteccion adecuado como una mascarilla antipolvo, za-
patos de seguridad con suela antideslizante, casco, o pro-
tectores auditivos.

» Evite una puesta en marcha involuntaria. Asegurarse

de que la herramienta eléctrica esté desconectada an-
tes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar
el acumulador, al recogerla y al transportarla. Sitrans-
porta la herramienta eléctrica sujetandola por el interrup-
tor de conexion/desconexion, o si alimenta la herramien-
ta eléctrica estando ésta conectada, ello puede dar lugar
aunaccidente.

Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes
de conectar la herramienta eléctrica. Una herramienta
de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta
eléctrica.

Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base
firme y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello
le permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en
caso de presentarse una situacion inesperada.

v

» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No

utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su peloy
vestimenta alejados de las piezas méviles. La vesti-
menta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden engan-
char con las piezas en movimiento.

Si se proporcionan dispositivos para la conexion de las
instalaciones de extraccion y recogida de polvo, ase-
glirese que éstos estén conectados y que sean utiliza-
dos correctamente. El empleo de estos equipos reduce
los riesgos derivados del polvo.

No permita que la familiaridad ganada por el uso fre-
cuente de herramientas eléctricas lo deje caer en la
complacencia e ignorar las normas de seguridad de
herramientas. Una accion negligente puede causar lesio-
nes graves en una fraccion de segundo.

Usoy trato cuidadoso de herramientas eléctricas
» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Utilice la he-

rramienta eléctrica adecuada para su aplicacion. Con
la herramienta eléctrica adecuada podra trabajar mejor y
mas seguro dentro del margen de potencia indicado.

No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor es-
ta defectuoso. Las herramientas eléctricas que no se
puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben
hacerse reparar.

Saque el enchufe de lared y/o retire el acumulador
desmontable de la herramienta eléctrica, antes de re-
alizar un ajuste, cambiar de accesorio o al guardar la
herramienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el
riesgo a conectar accidentalmente la herramienta eléctri-
ca.

Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance
de los nifios. No permita la utilizacion de la herramien-
ta eléctrica a aquellas personas que no estén familiari-
zadas con su uso o que no hayan leido estas instruccio-
nes. Las herramientas eléctricas utilizadas por personas
inexpertas son peligrosas.

Cuide las herramientas eléctricas y los accesorios.
Controle la alineacion de las piezas méviles, rotura de
piezas y cualquier otra condicion que pudiera afectar
el funcionamiento de la herramienta eléctrica. En ca-
so de daiio, la herramienta eléctrica debe repararse
antes de su uso. Muchos de los accidentes se deben a
herramientas eléctricas con un mantenimiento deficiente.
Mantenga los iitiles limpios y afilados. Los (tiles man-
tenidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.
Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, los titi-
les, etc. de acuerdo a estas instrucciones, consideran-
do en ello las condiciones de trabajo y la tarea a reali-
zar. Eluso de herramientas eléctricas para trabajos dife-
rentes de aquellos para los que han sido concebidas pue-
de resultar peligroso.

Mantenga las empuiiaduras y las superficies de las
empuiaduras secas, limpias y libres de aceite y grasa.
Las empufaduras y las superficies de las empuiaduras
resbaladizas no permiten un manejo y control seguro de
la herramienta eléctrica en situaciones imprevistas.
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Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por

acumulador

» Solamente recargar los acumuladores con los carga-
dores especificados por el fabricante. Existe un riesgo
de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo di-
ferente al previsto para el cargador.

» Utilice las herramientas eléctricas sélo con los acumu-
ladores especificamente designados. El uso de otro ti-
po de acumuladores puede provocar daos e incluso un
incendio.

» Si no utiliza el acumulador, guardelo separado de ob-
jetos metalicos, como clips de papel, monedas, llaves,
clavos, tornillos u otros objetos metalicos pequefios
que pudieran puentear sus contactos. El cortocircuito
de los contactos del acumulador puede causar quemadu-
ras o un incendio.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede pro-
vocar fugas de liquido. Evite el contacto con él. En ca-
so de un contacto accidental, enjuagar el area afecta-
da con abundante agua. En caso de un contacto con
los ojos, recurra ademas inmediatamente a ayuda mé-
dica. El liquido del acumulador puede irritar la piel o pro-
ducir quemaduras.

» No emplee acumuladores o utiles dafiados o modifica-
dos. Los acumuladores dafiados o modificados pueden
comportarse en forma imprevisible y producir un fuego,
explosion o peligro de lesion.

» No exponga un paquete de baterias o una herramienta
eléctrica al fuego o a una temperatura demasiado alta.
La exposicion al fuego o a temperaturas sobre 130 °C
puede causar una explosion.

» Siga todas las instrucciones para la carga y no cargue
nunca el acumulador o la herramienta eléctrica a una
temperatura fuera del margen correspondiente espe-
cificado en las instrucciones. Una carga inadecuada o a
temperaturas fuera del margen especificado puede dafar
el acumulador y aumentar el riesgo de incendio.

Servicio

» Unicamente deje reparar su herramienta eléctrica por
un experto cualificado, empleando exclusivamente
piezas de repuesto originales. Solamente asi se mantie-
ne la seguridad de la herramienta eléctrica.

» No repare los acumuladores daiiados. El mantenimien-
to de los acumuladores solo debe ser realizado por el fa-
bricante o un servicio técnico autorizado.

Instrucciones de seguridad para taladradoras y
atornilladoras

Instrucciones de seguridad para todas las operaciones

» Use protectores auriculares al taladrar por percusion.
La exposicion al ruido puede causar una pérdida auditiva.

» Sujete la herramienta eléctrica por las superficies de
agarre aisladas al realizar trabajos en los que el acce-
sorio de corte o el portaiitiles pueda entrar en contac-
to con conductores eléctricos ocultos. En el caso del
contacto del accesorio de corte o portatitiles con conduc-
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tores "bajo tension", las partes metalicas expuestas de la
herramienta eléctrica pueden quedar "bajo tension" y dar
al operador una descarga eléctrica.

Instrucciones de seguridad en el caso de utilizar brocas

largas

» Nunca opere a mayor velocidad que la velocidad maxi-
ma de la broca (bit). A velocidades mas altas, el bit se
puede doblar si se le permite rotar sin tocar la pieza de
trabajo, originando lesiones personales.

» Siempre comience a taladrar a baja velocidad y con la
punta del bit en contacto con la pieza de trabajo. A ve-
locidades mas altas, el bit se puede doblar si se le permite
rotar sin tocar la pieza de trabajo, originando lesiones
personales.

» Aplique presion solo en linea directa con el bit y no
aplique presion excesiva.Los bits pueden doblarse y
causar roturas o pérdida de control, originando lesiones
personales.

Indicaciones de seguridad adicionales

» Sostenga firmemente la herramienta eléctrica. Al
apretar y aflojar tornillos, pueden presentarse pares de
reaccion momentaneos.

» Asegure la pieza de trabajo. Una pieza de trabajo fijada
con unos dispositivos de sujecion, o en un tornillo de ban-
co, se mantiene sujeta de forma mucho mas segura que
con lamano.

» Utilice unos aparatos de exploracion adecuados para
detectar conductores o tuberias ocultas, o consulte a
sus compaiiias abastecedoras. El contacto con conduc-
tores eléctricos puede provocar un incendio o una elec-
trocucion. Al dafiar una tuberia de gas puede producirse
una explosion. La perforacion de una tuberia de agua pue-
de causar dafos materiales.

» Espere a que se haya detenido la herramienta eléctri-
ca antes de depositarla. El (til puede engancharse y ha-
cerle perder el control sobre la herramienta eléctrica.

» En caso de daiio y uso inapropiado del acumulador
pueden emanar vapores. El acumulador se puede que-
mar o explotar. En tal caso, busque un entorno con aire
fresco y acuda a un médico si nota molestias. Los vapores
pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

» No intente abrir el acumulador. Podria provocar un cor-
tocircuito.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o
destornilladores, o por influjo de fuerza exterior se
puede daiiar el acumulador. Se puede generar un corto-
circuito interno y el acumulador puede arder, humear, ex-
plotar o sobrecalentarse.

» Utilice el acumulador tinicamente en productos del fa-
bricante. Solamente asi queda protegido el acumulador
contra una sobrecarga peligrosa.

Proteja la bateria del calor excesivo, ademas

de, p. €j., una exposicion prolongada al sol,

O la suciedad, el fuego, el agua o la humedad.
JEN\ Existe riesgo de explosion y cortocircuito.
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» Desconecte inmediatamente la herramienta eléctrica
en caso de bloquearse el iitil. Esté preparado para los

momentos de alta reaccion que causa un contragolpe.
El dtil se bloquea, si se sobrecarga la herramienta eléctri-

caoseladea en la pieza de trabajo a labrar.

Descripcion del producto y servicio

Lea integramente estas indicaciones de se-
guridad e instrucciones. Las faltas de obser-
vacion de las indicaciones de seguridad y de
las instrucciones pueden causar descargas
eléctricas, incendios y/o lesiones graves.
Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las
instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria

La herramienta eléctrica esta determinada para enroscar y

soltar tornillos asi como para taladrar en madera, metal, ce-
ramica y plastico. La atornilladora-taladradora de percusion
accionada por acumulador GSB esté adicionalmente deter-

Componentes representados

La numeracion de los componentes esta referida a laimagen
de la herramienta eléctrica en la pagina ilustrada.

(1) Alojamiento del atil

(2) Portabrocas de sujecion rapida

(3) Anillo de ajuste para preseleccion del par

(4) Anillo de ajuste del selector de modo de operacion
(GSB 185-LI)

(5) Selector de velocidad

(6) Acumulador?

(7)  Teclade desenclavamiento del acumulador?

(8) Luzde trabajo (LED)

(9) Selector de sentido de giro

(10) Interruptor de conexion/desconexion
(11) Empunadura (zona de agarre aislada)

a) Losaccesorios descritos e ilustrados no corresponden al
material que se adjunta de serie. La gama completa de acce-
sorios opcionales se detalla en nuestro programa de acceso-

minada para el taladrado de percusion en ladrillo, mampos- rios.

teriay piedra.

Datos técnicos

Atornilladora taladradora accionada por GSR 185-LI GSB 185-LI

acumulador

Namero de articulo 3601 JK30.. 3601JK31..

Tension nominal V= 18 18

Nimero de revoluciones en vacio”

- 1l.avelocidad min* 0-500 0-500

- 2.avelocidad min* 0-1900 0-1900

Ntmero de impactos” min* - 0-27000

Méx. par de giro (blando)” Nm 21 21

Méx. par de giro (duro)” Nm 50 50

@ max. de taladro (1.2/ 2.2 velocidad)

- Madera mm 35 85

- Acero mm 10 10

- Ladrillo mm - 10

Capacidad del portabrocas mm 1,5-13 1,5=13

@ méax. de tornillos mm 10 10

Peso seglin EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,3-2,3 1,3-2,4

Temperatura ambiente recomendada durante °C 0..+35 0..+35

lacarga

Temperatura ambiente permitida durante el C -20...+50 -20...+50

funcionamiento y en el almacenamiento

Acumuladores recomendados GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
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Atornilladora taladradora accionada por
acumulador

Cargadores recomendados
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GSR 185-L1 GSB 185-LI
GAL 18 GAL 18...
GAX 18 GAX 18...
GAL 36 GAL 36...

A) Medido a 20-25 °C con acumulador GBA 18V 2.0Ah.
B) Medido con GBA 18V 1.5Ahy GBA 18V 12Ah.

Los valores pueden variar dependiendo del producto y estan sujetos a la aplicacion y a las condiciones medioambientales. Mas informacion en

www.bosch-professional.com/wac.

Informaciones sobre ruidos/vibraciones

GSR 185-LI GSB 185-LI
Valores de emision de ruido determinados segtin EN 62841-2-1.
El nivel de ruidos durante el trabajo puede sobrepasar los valores indicados.
El nivel de ruido valorado con A de la herramienta eléctrica asciende tipicamente a
Nivel de presion sonora dB(A) 72 86
Nivel de potencia acUstica dB(A) 83 97
Inseguridad K dB 5 5

iUtilice proteccion para los oidos!

Valores totales de vibraciones a, (suma de vectores de tres direcciones) e inseguridad K determinados segtin EN 62841-2-1:

Taladrar:

a, m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
Taladrar con percusion:

a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indi-
cados en estas instrucciones han sido determinados seg(in
un procedimiento de medicion normalizado y pueden servir
como base de comparacion con otras herramientas eléctri-
cas. También son adecuados para estimar provisionalmente
la emision de vibraciones y ruidos.

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indi-
cados han sido determinados para las aplicaciones principa-
les de la herramienta eléctrica. Por ello, el nivel de vibracio-
nes y el valor de emisiones de ruidos pueden ser diferentes
si la herramienta eléctrica se utiliza para otras aplicaciones,
con tiles diferentes, o si el mantenimiento de la misma fue-
se deficiente. Ello puede suponer un aumento drastico de la
emision de vibraciones y de ruidos durante el tiempo total de
trabajo.

Para determinar con exactitud las emisiones de vibraciones
y de ruidos, es necesario considerar también aquellos tiem-
pos en los que el aparato esté desconectado, o bien, esté en
funcionamiento, pero sin ser utilizado realmente. Ello puede
suponer una disminucion drastica de las emisiones de vibra-
ciones y de ruidos durante el tiempo total de trabajo.

Fije unas medidas de seguridad adicionales para proteger al
usuario de los efectos por vibraciones, como por ejemplo:
Mantenimiento de la herramienta eléctrica y de los dtiles,
conservar calientes las manos, organizacion de las secuen-
cias de trabajo.

Acumulador

Bosch también vende herramientas eléctricas accionadas
por acumulador sin acumulador. En el embalaje puede ver si
un acumulador estd incluido en el volumen de suministro de
su herramienta eléctrica.

Carga del acumulador

» Utilice tinicamente los cargadores que se enumeran
en los datos técnicos. Solamente estos cargadores han
sido especialmente adaptados a los acumuladores de io-
nes de litio empleados en su herramienta eléctrica.

Indicacion: Los acumuladores de iones de litio se entregan

parcialmente cargados debido a la normativa de transporte

internacional. Con el fin de obtener la plena potencia del
acumulador, cargue completamente el acumulador antes de
su primer uso.

Montaje del acumulador

Desplace el acumulador cargado en el alojamiento del acu-
mulador, hasta que encastre perceptible.
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Desmontaje del acumulador

Para la extraccion del acumulador, presione la tecla de de-
senclavamiento y retire el acumulador. No proceda con
brusquedad.

El acumulador dispone de 2 etapas de enclavamiento para
evitar que se salga en el caso de un accionamiento acciden-
tal de la tecla de desenclavamiento del acumulador. Mien-
tras la bateria esté montada en la herramienta eléctrica, per-
manecera retenida en su posicion mediante un resorte.

Indicador del estado de carga del acumulador

Indicacion: No cada tipo de acumulador dispone de un indi-
cador de estado de carga.

Los LEDs verdes del indicador del estado de carga del acu-
mulador indican el estado de carga del acumulador. Por mo-
tivos de seguridad, la consulta del estado de carga es solo
posible con la herramienta eléctrica parada.

Presione la tecla del indicador de estado de carga @ o &,
paraindicar el estado de carga. Esto también es posible con
el acumulador desmontado.

Sitras presionar la tecla del indicador de estado de carga no
se enciende ninglin LED, significa que el acumulador esta
defectuoso y debe sustituirse.

Tipo de acumulador GBA 18V...

Diodo luminoso (LED) Capacidad

Luz permanente 3 x verde 60-100 %
Luz permanente 2 x verde 30-60 %
Luz permanente 1 x verde 5-30%
Luzintermitente 1 x verde 0-5%

Tipo de acumulador ProCORE18V...
Diodo luminoso (LED) Capacidad

Luz permanente 5 x verde 80-100 %
Luz permanente 4 x verde 60-80 %
Luz permanente 3 x verde 40-60 %
Luz permanente 2 x verde 20-40%
Luz permanente 1 x verde 5-20%
Luzintermitente 1 x verde 0-5%

Indicaciones para el trato optimo del acumulador

Proteja el acumulador de la humedad y del agua.
Unicamente almacene el acumulador en el margen de tem-
peratura desde -20 °C hasta 50 °C. P.ej., no deje el acumu-
lador en el coche en verano.

Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigeracion del acu-
mulador con un pincel suave, limpio y seco.

Sidespués de una recarga, el tiempo de funcionamiento del
acumulador fuese muy reducido, ello es sefial de que éste
estd agotado y debera sustituirse.

Observe las indicaciones referentes a la eliminacion.

Montaje

» Desmonte el acumulador antes de manipular la herra-
mienta eléctrica (p. ej. en el mantenimiento, cambio
de util, etc.) asi como al transportarlay guardarla. En
caso contrario podria accidentarse al accionar fortuita-
mente el interruptor de conexion/desconexion.

Cambio de ttil (ver figura A)

» Desmonte el acumulador antes de manipular la herra-
mienta eléctrica (p. ej. en el mantenimiento, cambio
de util, etc.) asi como al transportarlay guardarla. En
caso contrario podria accidentarse al accionar fortuita-
mente el interruptor de conexion/desconexion.

Cuando el interruptor de conexion/desconexion (10) no es-

ta presionado, el husillo de taladrar esta blogueado. Ello per-

mite el cambio rapido, cémodo y sencillo del (til montado en
el portabrocas.

Abra el portabrocas de sujecion rapida (2) girando en senti-

do de giro @, hasta que se pueda colocar el til. Inserte el

atil.

Gire vigorosamente el manguito del portabrocas de sujecion

rapida (2) en sentido de giro @ con la mano. El portabrocas

se bloquea asi automaticamente.

Aspiracion de polvo y virutas

El polvo de ciertos materiales como, pinturas que contengan

plomo, ciertos tipos de maderay algunos minerales y meta-

les, puede ser nocivo para la salud. El contacto y la inspira-

cion de estos polvos pueden provocar en el usuario o en las

personas circundantes reacciones alérgicas y/o enfermeda-

des respiratorias.

Ciertos polvos como los de roble, encina y haya son conside-

rados como cancerigenos, especialmente en combinacion

con los aditivos para el tratamiento de la madera (cromatos,

conservantes de la madera). Los materiales que contengan

amianto solamente deberan ser procesados por especialis-

tas.

- Observe que esté bien ventilado el puesto de trabajo.

- Serecomienda una mascarilla protectora con un filtro de
laclase P2.

Observe las prescripciones vigentes en su pais sobre los ma-

teriales a trabajar.

» Evite acumulaciones de polvo en el puesto de trabajo.
Los materiales en polvo se pueden inflamar facilmente.

1609 92A8JT|(03.02.2023)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



Vb

MM ONLINE STOR

y

Operacion

Puesta en marcha

Montaje del acumulador

Indicacion: La utilizacion de acumuladores no adecuados
para su herramienta eléctrica puede causar un funciona-
miento anémalo o un dafo a la herramienta eléctrica.
Introduzca el acumulador (6) cargado desde delante en el
pie de la herramienta eléctrica, hasta que el acumulador esté
blogueado de forma segura.

Ajustar el sentido de giro (ver figura B)

» Accione el selector de sentido de giro (9) sélo con la
herramienta eléctrica en reposo.

Con el selector de sentido de giro (9) puede modificar el

sentido de giro de la herramienta eléctrica. Sin embargo, es-

to no es posible con el interruptor de conexion/desconexion

(10) presionado.

£ Rotacion ala derecha: Para taladrar y enroscar torni-

llos, presione el selector de sentido de giro (9) hacia la iz-

quierda hasta el tope.

2 Giro ala izquierda: Para soltar o desenroscar tornillos y

tuercas presione el selector de sentido de giro (9) hacia la

derecha, hasta el tope.

Ajuste del modo de operacion

Taladrar

GSR 185-LI

ﬁ Ponga el anillo de ajuste de la preseleccion del
par de giro (3) en la posicion del simbolo "Tala-
drado".
GSB 185-LI
Ponga el anillo de ajuste de la preseleccion del
modo de operacion (4) en la posicion del sim-
bolo "Taladrado".

Atornillar
PO GSR 185-LI
E Regule el anillo de ajuste de la preseleccion del
bl Dar de giro (3) al par de giro deseado.
GSB 185-LI

Ponga el anillo de ajuste de la preseleccion del
modo de operacion (4) en la posicion del sim-

bolo "Atornillado".

Regule el anillo de ajuste de la preseleccion del
par de giro (3) al par de giro deseado.

Taladrar con percusion

GSB 185-LI

Ponga el anillo de ajuste de la preseleccion del
modo de operacion (4) en el simbolo de "Tala-
drado con percusion".

Conexion/desconexién

Para la puesta en marcha de la herramienta eléctrica, accio-
nar y mantener en esa posicion el interruptor de conexion/
desconexion (10).
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EILED (8) se enciende con el interruptor de conexion/des-
conexion (10) leve o totalmente oprimido y posibilita la ilu-
minacion de la zona de trabajo con condiciones de luz desfa-
vorables.

Para desconectar la herramienta eléctrica, suelte el inte-
rruptor de conexién/desconexion (10).

Luz de trabajo LED con indicador de estado

Laluz de trabajo LED (8) también se utiliza co-
mo indicador de estado para la proteccion del
dispositivo y el bajo nivel del acumulador:

1/
/|\

TOOL STATUS
FEEDBACK

Respuesta Descripciol

de LED
Luz intermitente Nivel de acumulador bajo.

3x
en servicio

El acumulador ha caido por debajo del ni-
vel de tension optimo. La potencia del
aparato se limita.

Proteccion del aparato activa.

La proteccion del aparato se ha activado

para proteger al acumulador de un alto

consumo de corriente y al aparato de po-

sibles dafos.

- Sielnivel del acumulador es bajo, cargue el acumulador
(6) o sustituya el acumulador descargado por otro com-
pletamente cargado.

Luz intermitente
3x
tras inactividad

Ajuste de las revoluciones

El niimero de revoluciones de la herramienta eléctrica co-
nectada lo puede regular de modo continuo, segun la pre-
sion ejercida sobre el interruptor de conexidn/desconexion
(10).

Una leve presion sobre el interruptor de conexion/descone-
xion (10) origina un nimero de revoluciones bajo. Incremen-
tando paulatinamente la presion van aumentando las revolu-
ciones en igual medida.

Preseleccionar el par de giro (valido para el modo de

operacion atornillar)

Con el anillo de ajuste para preseleccion de par (3) puede

preseleccionar el par de giro necesario en 20 escalones. Tan

pronto se alcanza el par seleccionado, el movimiento girato-

rio del atil se detiene.

Selector de velocidad mecanico

» Accione el selector de velocidad (5) sélo con la herra-
mienta eléctrica en reposo.

Velocidad 1:

Campo de bajas revoluciones; para taladros de gran diame-

tro o para atornillar.

Velocidad 2:

Campo de altas revoluciones; para perforaciones pequefias.

» Siempre empuje hasta el tope el selector de velocidad.
En caso contrario podria dafiarse la herramienta eléctri-
ca.

Proteccion contra sobrecarga térmica

La herramienta eléctrica no puede sobrecargarse si se reali-
za un uso apropiado y conforme a lo prescrito. En el caso de
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una carga pronunciada o al abandonar el margen admisible

de temperatura de servicio, se reduce el nimero de revolu-

ciones. La herramienta eléctrica funciona de nuevo con ple-
no nlimero de revoluciones recién tras alcanzar la tempera-
tura de servicio admisible.

Retencion automatica del husillo (Auto-Lock)

Cuando el interruptor de conexién/desconexion (10) no es-
ta presionado, el husillo de taladrar y asi el portadtiles (1)
esta bloqueado.

Esto permite enroscar tornillos a mano también con el acu-
mulador (6) descargado o emplear la herramienta eléctrica
como destornillador.

Instrucciones para la operacion

» Solamente aplique la herramienta eléctrica desconec-
tada en la tuerca o tornillo. Los Utiles en rotacién pue-
denresbalar.

Antes de enroscar tornillos grandes y largos en materiales

duros debera taladrarse un agujero con el diametro del nd-

cleo de la rosca a una profundidad aprox. correspondiente a

2/3 de la longitud del tornillo.

Para quitar una punta de atornillar o un soporte universal de

punta de atornillar, esta permitido utilizar una herramienta

universal.

Clip de cinturon (accesorio)

El clip de cinturdn le permite enganchar la herramienta eléc-

trica, p. e]. a un cinturén. De esta manera le quedan libres

ambas manos y tiene siempre accesible la herramienta eléc-
trica.

El accesorio descrito no estan incluido en el volumen de su-

ministro estandar.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» Desmonte el acumulador antes de manipular la herra-
mienta eléctrica (p. ej. en el mantenimiento, cambio
de util, etc.) asi como al transportarlay guardarla. En
caso contrario podria accidentarse al accionar fortuita-
mente el interruptor de conexion/desconexion.

» Mantenga limpia la herramienta eléctrica y las rejillas
de refrigeracion para trabajar con eficacia y seguri-
dad.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda
Ud. tener sobre la reparacion y mantenimiento de su produc-
to, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos
se encuentran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa-
mente en caso de preguntas sobre nuestros productos y sus
accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es
imprescindible indicar el n® de articulo de 10 digitos que fi-
gura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaiia

Robert Bosch Espaia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la reco-
gida para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transporte

Los acumuladores de iones de litio recomendados estan su-
jetos a los requerimientos de la ley de mercancias peligro-
sas. Los acumuladores pueden ser transportados por carre-
tera por el usuario sin mas imposiciones.

En el envio por terceros (p.€j., transporte aéreo o por agen-
cia de transportes) deberan considerarse las exigencias es-
peciales en cuanto a su embalaje e identificacion. En este ca-
so deberd recurrirse a los servicios de un experto en mercan-
cias peligrosas al preparar la pieza para su envio.
Unicamente envie acumuladores si su carcasa no esta dafia-
da. Silos contactos no van protegidos ctbralos con cinta
adhesiva y embale el acumulador de manera que éste no se
pueda mover dentro del embalaje. Observe también las
prescripciones adicionales que pudieran existir al respecto
en su pais.

Eliminacién

Las herramientas eléctricas, acumuladores, ac-
cesorios y embalajes deberan someterse a un
proceso de recuperacion que respete el medio
ambiente.

iNo arroje las herramientas eléctricas, acumu-
ladores o pilas a la basura!

(=]

Sdlo para los paises de la UE:

De acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE sobre apa-
ratos eléctricos y electronicos de desecho y su realizacién en
la legislacion nacional y la directiva europea 2006/66/CE,
las herramientas eléctricas que ya no son aptas para su usoy
respectivamente los acumuladores/las pilas defectuosos o
vacios deberan ser recogidos por separado y reciclados de
manera respetuosa con el medio ambiente.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléc-
tricos y electronicos pueden tener efectos nocivos para el
medio ambiente y la salud humana debido a la posible pre-
sencia de sustancias peligrosas.

Acumuladores/pilas:
lones de Litio:

Por favor, observe las indicaciones en el apartado Transpor-
te (ver "Transporte", Pagina 34).
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El simbolo es solamente valido, si también se encuentra

sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucoes de seguranca

Instrucdes gerais de seguranca para
ferramentas eléctricas

N AVISO Devem ser lidas todas as
indicacoes de seguranca,
instrucdes, ilustracdes e especificacoes desta
ferramenta eléctrica. O desrespeito das instrucoes
apresentadas abaixo podera resultar em choque eléctrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.
Guarde bem todas as adverténcias e instrucdes para
futura referéncia.
0 termo "ferramenta eléctrica" utilizado a seguir nas
indicagdes de adverténcia, refere-se a ferramentas
eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de
rede) e a ferramentas eléctricas operadas com acumulador
(sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem
iluminada. Desordem ou dreas de trabalho
insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas
com risco de explosao, nas quais se encontrem
liquidos, gases ou pos inflamaveis. Ferramentas
eléctricas produzem faiscas, que podem inflamar pds ou
vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da
ferramenta eléctrica durante a utilizacio. No caso de
distraccao é possivel que perca o controlo sobre o
aparelho.

Seguranca elétrica

» Aficha de conexao da ferramenta eléctrica deve caber

na tomada. A ficha nao deve ser modificada de
maneira alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacéo
junto com ferramentas eléctricas protegidas por
ligacao a terra. Fichas ndo modificadas e tomadas
apropriadas reduzem o risco de um choque eléctrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com
superficies ligadas a terra, como tubos,
aquecimentos, fogées e frigorificos. Ha um risco
elevado devido a choque eléctrico, se o corpo estiver
ligado a terra.

>

v
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Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltracdo de dgua numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.

Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades.
Nunca utilizar o cabo para transportar a ferramenta
eléctrica, para pendura-la, nem para puxar a fichada
tomada. Manter o cabo afastado do calor, do dleo, de
arestas afiadas ou de pecas em movimento. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um
choque eléctrico.

Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre,
s0 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizagdo de um cabo de extensdo
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um
choque eléctrico.

Se nao for possivel evitar o funcionamento da
ferramenta eléctrica em areas hiimidas, devera ser
utilizado um disjuntor de corrente de avaria. A
utilizagao de um disjuntor de corrente de avaria reduz o
risco de um choque eléctrico.

Seguranca de pessoas

>

v

v

v

v

>

Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha
prudéncia ao trabalhar com a ferramenta eléctrica.
Nao utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver
fatigado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou
medicamentos. Um momento de descuido ao utilizar a
ferramenta eléctrica, pode levar a lesdes graves.

Utilizar equipamento de proteccao individual. Utilizar
sempre oculos de proteccdo. A utilizacdo de
equipamento de proteccdo pessoal, como méscara de
protecgdo contra po, sapatos de seguranga
antiderrapantes, capacete de seguranca ou protec¢ao
auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da ferramenta
eléctrica, reduz o risco de lesdes.

Evitar uma colocacao em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta eléctrica esteja
desligada, antes de conecta-la a alimentacao de rede
e/ou ao acumulador, antes de levanta-la ou de
transporta-la. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for
conectado a alimentacao de rede enquanto estiver ligado,
poderao ocorrer acidentes.

Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca
antes de ligar a ferramenta eléctrica. Uma ferramenta
ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a leses.

Evite uma posicao anormal. Mantenha uma posicao
firme e mantenha sempre o equilibrio. Destaforma é
mais facil controlar a ferramenta eléctrica em situagdes
inesperadas.

Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem
joias. Mantenha os cabelos e roupas afastados de
pecas em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos
ou joias podem ser agarrados por pecas em movimento.
Se for possivel montar dispositivos de aspiracio ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e
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utilizados correctamente. A utilizacdo de uma
aspiracao de p6 pode reduzir o perigo devido ao po.

» Nao deixe que a familiaridade resultante de uma
utilizacao frequente de ferramentas permita que vocé
se torne complacente e ignore os principios de
seguranca da ferramenta. Uma ac¢do descuidada pode
causar ferimentos graves numa fracgao de segundo.

Utilizagao e manuseio cuidadoso de ferramentas

eléctricas

» Nao sobrecarregue a ferramenta eléctrica. Utilize a
ferramenta eléctrica apropriada para o seu trabalho.
E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta
eléctrica apropriada na drea de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um
interruptor defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que
nao pode mais ser ligada nem desligada, é perigosa e
deve ser reparada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador,
se amovivel, antes de executar ajustes na ferramenta
eléctrica, de substituir acessorios ou de guardar as
ferramentas eléctricas. Esta medida de seguranca evita
o arranque involuntario da ferramenta eléctrica.

» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do
alcance de criancas e nao permitir que as pessoas que
nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao
tenham lido estas instrucdes utilizem o aparelho.
Ferramentas eléctricas sdo perigosas se forem utilizadas
por pessoas inexperientes.

» Tratar a ferramenta eléctrica e os acessorios com
cuidado. Controlar se as partes méveis do aparelho
funcionam perfeitamente e nao emperram, e se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam
prejudicar o funcionamento da ferramenta eléctrica.
Permitir que pecas danificadas sejam reparadas antes
da utilizagdo. Muitos acidentes tém como causa, a
manutencdo insuficiente de ferramentas eléctricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas.
Ferramentas de corte cuidadosamente tratadas e com
cantos de corte afiados emperram com menos frequéncia
e podem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios,
ferramentas de aplicacio, etc. conforme estas
instrucdes. Considerar as condicdes de trabalho e a
tarefa a ser executada. A utilizacdo de ferramentas
eléctricas para outras tarefas a nao ser as aplicagdes
previstas, pode levar a situagdes perigosas.

» Mantenha os punhos e as superficies de agarrar secas,
limpas e livres de 6leo e massa consistente. Punhos e
superficies de agarrar escorregadias nao permitem o
manuseio e controle seguros da ferramenta em situagoes
inesperadas.

Manuseio e utilizagdo cuidadosos de ferramentas com

acumuladores

» S carregar acumuladores em carregadores
recomendados pelo fabricante. Ha perigo de incéndio
se um carregador apropriado para um certo tipo de

acumuladores for utilizado para carregar acumuladores
de outros tipos.

» So utilizar ferramentas eléctricas com os
acumuladores apropriados. A utilizacdo de outros
acumuladores pode levar a lesoes e perigo de incéndio.

» Manter o acumulador que néo esta sendo utilizado

afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou

outros pequenos objectos metalicos que possam
causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-
circuito entre os contactos do acumulador pode ter como
consequéncia queimaduras ou fogo.

No caso de aplicacao incorrecta pode vazar liquido do

acumulador. Evitar o contacto. No caso de um

contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o

liquido entrar em contacto com os olhos, também

devera consultar um médico. Liquido que escapa do

acumulador pode levar a irritagdes da pele ou a

queimaduras.

» Nao use um acumulador ou uma ferramenta danificada
ou modificada. Os acumuladores danificados ou
modificados exibem um comportamento imprevisivel
podendo causar incéndio, explosao ou risco de lesao.

» Nao exponha o acumulador ou a ferramenta ao fogo ou

temperatura excessiva. A exposicdo ao fogo oua

temperaturas acima de 130 °C pode causar explosao.

Siga todas as instrugdes de carregamento e nao

carregue o acumulador ou a ferramenta fora da faixa

de temperatura especificada no manual de instrugdes.

Carregar indevidamente ou em temperaturas fora da faixa

especificada pode danificar o acumulador e aumentar o

risco de incéndio.

v

v

Servico

» S0 permita que o seu aparelho seja reparado por
pessoal especializado e qualificado e s6 com pecas de
reposicdo originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.

» Nunca tente reparar acumuladores danificados. A
reparacdo de acumuladores deve ser realizada apenas
pelo fabricante ou agentes de assisténcia autorizados.

Indicacdes de seguranca para berbequins e
aparafusadoras

Instrucdes de seguranca para todas as operacées

» Use protetores auditivos ao perfurar com impacto. A
exposicao ao ruido pode provocar a perda da audicdo.

» Segure a ferramenta elétrica nas superficies de
agarrar isoladas, ao executar uma operacdo onde o
acessorio de corte ou elemento de fixacao possam
entrar em contacto com cabos escondidos. Se o
acessorio de corte ou os elementos de fixacao entrarem
em contacto com um cabo "sob tensao", as partes
metalicas expostas da ferramenta elétrica ficam "sob
tensao" e podem produzir um choque elétrico.
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Instrucdes de seguranca ao usar brocas longas

» Nunca opere a uma velocidade maior do que a
velocidade maxima da broca. A velocidades mais altas,
a broca pode dobrar-se ao rodar liviemente sem entrar
em contacto com a pega de trabalho, causando ferimento
pessoal.

» Comece sempre a perfurar a baixa velocidade e coma
ponta da broca em contato com a peca de trabalho. A
velocidades mais altas, a broca pode dobrar-se ao rodar
livremente sem entrar em contato com a peca de
trabalho, causando ferimento pessoal.

» Aplique pressao apenas em linha direta com a broca e
nao aplique pressao excessiva.As brocas podem
dobrar-se, causando rutura ou perda de controlo, ou
mesmo ferimento pessoal.

Instrucoes de seguranca adicionais

» Segure bem a ferramenta elétrica. Ao apertar e soltar
parafusos podem ocorrer temporariamente elevados
momentos de reagdo.

» Fixar apecaa ser trabalhada. Uma peca a ser
trabalhada fixa com dispositivos de aperto ou com torno
de bancada esta mais firme do que segurada com a mao.

» Utilizar detetores apropriados, para encontrar cabos
escondidos, ou consulte a companhia elétrica local. O
contacto com cabos elétricos pode provocar fogo e
choques elétricos. Danos em tubos de gas podem levar a
explosdo. A infiltragao num cano de gua provoca danos
materiais.

» Espere que a ferramenta elétrica pare
completamente, antes de deposita-la. A ferramenta de
aplicagdo pode emperrar e levar a perda de controlo
sobre a ferramenta elétrica.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta da bateria,
podem escapar vapores. A bateria pode incendiar-se
ou explodir. Areje 0 espaco e procure assisténcia médica
no caso de apresentar queixas. E possivel que os vapores
irritem as vias respiratorias.

» Nao abrir o acumulador. Ha risco de um curto-circuito.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de
fendas, assim como o efeito de forcas externas podem
danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e o acumulador pode ficar queimado, deitar fumo,
explodir ou sobreaquecer.

» Use a bateria apenas em produtos do fabricante. S6
assim € que a bateria é protegida contra sobrecarga
perigosa.
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Proteger a bateria contra calor, p. ex.
também contra uma permanente radiacao

X solar, fogo, sujidade, agua e humidade. Ha
2N risco de explosao ou de um curto-circuito.

» Desligue a ferramenta de imediato se a ferramenta de
trabalho encravar. Esteja atento aos binarios de
reacao que podem dar origem a contragolpes. O
acessorio acoplavel fica encravado se a ferramenta
elétrica for sobrecarregada ou se ficar emperrada na peca
aser trabalhada.

Descricao do produto e do servico

Leia todas as instrucées de seguranca e
instrucdes. A inobservancia das instruces de
segurangca e das instrugdes pode causar
choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos
graves.

Respeite as figuras na parte da frente do manual de
instrucoes.

Utilizacdo adequada

Aferramenta elétrica destina-se a apertar e desapertar
parafusos e a furar madeira, metal, ceramica e plastico. O
berbequim de percussao sem fio GSB destina-se
adicionalmente a furar com percusséo em tijolo, alvenaria e
pedra.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentacdo da ferramenta elétrica na pagina de
esquemas.

(1) Fixacdo da ferramenta
(2) Buchade aperto rapido
(3)  Anelde ajuste da pré-selecao do binario

(4)  Anel de ajuste para a pré-selecao do modo de
funcionamento (GSB 185-LI)

(5) Seletor de velocidade

(6) Bateria”

(7) Teclade desbloqueio da bateria”
(8) Luzdetrabalho (LED)

(9) Comutador do sentido de rotagao
(10) Interruptor de ligar/desligar

(11) Punho (superficie do punho isolada)

a) Acessérios apresentados ou descritos ndo pertencem ao
volume de fornecimento padrao. Todos os acessérios
encontram-se no nosso programa de acessorios.

Dados técnicos

Berbequim/aparafusador sem fio GSR 185-LI GSB 185-LI
Nimero de produto 3601 JK30.. 3601JK31..
Tensao nominal V= 18 18

N.° de rotagdes em vazio®

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



Vb

MM ONLINE STOR

y

38 | Portugués

Berbequim/aparafusador sem fio GSR 185-LI GSB 185-LI
- 1.3velocidade r.p.m. 0-500 0-500
- 2.3velocidade r.p.m. 0-1900 0-1900
N.© de impactos” i.p.m. - 0-27000
Binario max. (macio)” Nm 21 21
Bindrio max. (duro)” Nm 50 50
@ max. de perfuragdo (1.3/2.2 velocidade)
- Madeira mm 35 35
- Aco mm 10 10
- Alvenaria mm - 10
Faixa de aperto da bucha mm 1,5-13 1,5-13
@ méximo do parafuso mm 10 10
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Temperatura ambiente recomendada durante o °C 0..+35 0..+35
carregamento
Temperatura ambiente admissivel em © -20...+50 -20...+50
funcionamento e durante 0 armazenamento
Baterias recomendadas GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Carregadores recomendados GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) Medido a 20-25 °C com bateria GBA 18V 2.0Ah.
B) Medido com GBA 18V 1.5Ah e GBA 18V 12Ah.

Os valores podem variar em funcao do produto e estar sujeitos a condigdes de aplicacao e do meio ambiente. Para mais informagdes consulte
www.bosch-professional.com/wac.

Informacéo sobre ruidos / vibragées

GSR 185-LI GSB 185-LI

Os valores de emissao de ruido foram determinados de acordo com EN 62841-2-1.
0 nivel sonoro durante os trabalhos pode ultrapassar os valores indicados.

Normalmente, o nivel sonoro de classe A da ferramenta elétrica compreende

Nivel de pressdo sonora dB(A) 72 86
Nivel de poténcia sonora dB(A) 83 97
Incerteza K dB 5 5

Utilizar protecao auditiva!

Valores totais de vibragao a, (soma dos vetores das trés diregdes) e incerteza K determinada segundo EN 62841-2-1:

Furar:

a, m/s? <2,5 <2,5
K m/s’ 1,5 1,5
Furar com percussao:

a, m/s’ - 12,2
K m/s? - 1,5
O nivel de vibragdes indicado nestas instrugdes e o valor de adequados para uma avaliacdo provisoria das emissoes
emissdes sonoras foram medidos de acordo com um sonoras e de vibragdes.

processo de medicao normalizado e podem ser utilizados O nivel de vibragdes indicado e o valor de emissdes sonoras
para a comparagdo de ferramentas elétricas. Também sao representam as aplicacdes principais da ferramenta elétrica.
160992A8JT|(03.02.2023) Bosch Power Tools
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Se a ferramenta elétrica for utilizada para outras aplicagdes,
com outras ferramentas de trabalho ou com manutencao
insuficiente, é possivel que o nivel de vibragdes e de
emissoes sonoras seja diferente. Isto pode aumentar
sensivelmente a emissao sonora e de vibragdes para o
periodo completo de trabalho.

Para uma estimagao exata da emissao sonora e de
vibragdes, também deveriam ser considerados os periodos
nos quais o aparelho esté desligado ou funciona, mas nao
esta sendo utilizado. Isto pode reduzir a emissao sonora e de
vibracées durante o completo periodo de trabalho.

Além disso também deverao ser estipuladas medidas de
seguranca para proteger o operador contra o efeito de
vibragdes, como por exemplo: manutengao de ferramentas
elétricas e acessorios, manter as maos quentes e
organizagao dos processos de trabalho.

Bateria

Bosch vende ferramentas elétricas sem fio também sem
bateria. Pode consultar na embalagem se esta incluida uma
bateria no volume de fornecimento da sua ferramenta
elétrica.

Carregar a bateria

» Utilize apenas os carregadores listados nos dados
técnicos. SO estes carregadores sdo apropriados para os
baterias de litio utilizadas para a sua ferramenta elétrica.

Nota: devido a normas de transporte internacionais, as

baterias de litio sdo fornecidas parcialmente carregadas.

Para assegurar a completa poténcia da bateria, a bateria

devera ser carregada completamente antes da primeira

utilizagao.

Colocar a bateria

Insira a bateria carregada no respetivo encaixe, até que esta
esteja engatada.

Retirar a bateria

Para retirar a bateria, pressione a respetiva tecla de
desbloqueio e puxe a bateria para fora. Ndo empregue
forca.

A bateria possui 2 niveis de travamento, que devem evitar,
que a bateria caia, caso a tecla de desbloqueio da

bateria seja premida por acaso. Enquanto a bateria estiver
dentro da ferramenta elétrica, ela € mantida em posicao por
uma mola.

Indicador do nivel de carga da bateria

Nota: Nem todos os tipos de bateria dispdem de um
indicador do nivel de carga de bateria.

Os LEDs verdes do indicador do nivel de carga da bateria
indicam o nivel de carga da bateria. Por motivos de
seguranca, a consulta do nivel de carga sé € possivel com a
ferramenta elétrica parada.
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Prima a tecla para o indicador do nivel de carga da bateria @
ou s> para visualizar o nivel de carga. Isto também é
possivel com a bateria removida.

Se, depois de premir a tecla para o indicador do nivel de
carga da bateria, ndo se acender qualquer LED, a bateria
tem defeito e tem de ser substituida.

Tipo de bateria GBA 18V...

LED Capacidade

Luz permanente 3 x verde 60-100 %
Luz permanente 2 x verde 30-60 %
Luz permanente 1 x verde 5-30%
Luz intermitente 1 x verde 0-5%

Tipo de bateria ProCORE18V...
LED Capacidade

Luz permanente 5 x verde 80-100 %
Luz permanente 4 x verde 60-80 %
Luz permanente 3 x verde 40-60 %
Luz permanente 2 x verde 20-40%
Luz permanente 1 x verde 5-20%
Luz intermitente 1 x verde 0-5%

Indicacdes sobre o manuseio ideal da bateria

Proteger a bateria contra humidade e 4gua.

Armazene a bateria apenas na faixa de temperatura de
-20°Ca50°C. Por exemplo, nao deixe a bateria dentro do
automavel no verdo.

Limpar de vez em quando as aberturas de ventilagdo da
bateria com um pincel macio, limpo e seco.

Um tempo de funcionamento reduzido apos o carregamento
indica que a bateria esté gasta e que deve ser substituida.
Observe as indicagdes sobre a eliminacao de forma
ecoldgica.

Montagem

» Abateria devera ser retirada antes de todos os
trabalhos na ferramenta elétrica (p. ex. manutencao,
troca de ferramenta etc.) e antes de transportar ou de
armazenar a mesma. Ha perigo de ferimentos se o
interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.

Troca de ferramenta (ver figura A)

» Abateria devera ser retirada antes de todos os
trabalhos na ferramenta elétrica (p. ex. manutencao,
troca de ferramenta etc.) e antes de transportar ou de
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armazenar a mesma. Ha perigo de ferimentos se o
interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.
Com o interruptor de ligar/desligar nao pressionado (10) é
fixado o veio de perfuracao. Isto possibilita uma troca
rapida, confortavel e facil da ferramenta de trabalho no
mandril de brocas.
Abra a bucha de aperto rapido (2) rodando no sentido @ até
aferramenta poder ser inserida. Introduzir a ferramenta.
Aperte bem a méo a bucha da bucha de aperto rapido (2) no
sentido de rotacao @. A bucha fica assim automaticamente
bloqueada.

Aspiracio de p6/de aparas

Pos de materiais como por exemplo, tintas que contém

chumbo, alguns tipos de madeira, minerais e metais, podem

ser nocivos a salde. O contacto ou a inalagdo dos pés pode

provocar reagdes alérgicas e/ou doengas nas vias

respiratdrias do utilizador ou das pessoas que se encontrem

por perto.

Certos pos, como por exemplo pd de carvalho e faia sao

considerados como sendo cancerigenos, especialmente

quando juntos com substancias para o tratamento de

madeiras (cromato, preservadores de madeira). Material

que contém asbesto so deve ser processado por pessoal

especializado.

- Assegurar uma boa ventilagdo do local de trabalho.

- E recomendavel usar uma méascara de protegio
respiratdria com filtro da classe P2.

Observe as diretivas para os materiais a serem processados,

vigentes no seu pais.

» Evite a acumulacéo de pé no local de trabalho. Pés
podem entrar levemente em ignicdo.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

Colocar a bateria

Nota: A utilizacdo de baterias ndo indicadas para a sua
ferramenta elétrica pode causar falhas de funcionamento ou
danos na ferramenta elétrica.

Introduza a bateria (6) carregada pela frente, na base da
ferramenta elétrica, até a bateria estar travada com firmeza.

Ajustar o sentido de rotaco (ver figura B)

» Acione o comutador do sentido de rotacéo (9) apenas
com a ferramenta elétrica parada.

Com o comutador de sentido de rotacao (9) é possivel

alterar o sentido de rotagao da ferramenta elétrica. Com o

interruptor de ligar/desligar pressionado (10) isto no

entanto ndo é possivel.

£) Rotacdo a direita: Para furar e apertar parafusos prima o

comutador do sentido de rotagdo (9) completamente para a

esquerda.

£ Rotacdo a esquerda: Para soltar ou retirar os parafusos
e porcas pressione o comutador do sentido de rotagao (9)
para a direita até ao batente.

Ajustar o modo de operacao

Furar

2 GSR 185-LI
ﬁ Coloque o anel de ajuste da pré-sele¢ao do
binario (3) no simbolo "Furar".

GSB 185-LI
Coloque o anel de ajuste para a pré-selegao do
modo de funcionamento (4) no simbolo "Furar".

Aparafusar

P GSR 185-LI
Pl Cologue o anel de ajuste da pré-selecao do
sl binario (3) no binario desejado.

GSB 185-LI
Coloque o anel de ajuste para a pré-selegdo do
modo de funcionamento (4) no simbolo
"Aparafusar".
Coloque o anel de ajuste da pré-sele¢ao do
binario (3) no binario desejado.

Furar com percussiao

GSB 185-LI
I Coloque o anel de ajuste para a pré-selegao do

modo de funcionamento (4) no simbolo "Furar
com percussao".

Ligar e desligar

Para a colocacao em funcionamento da ferramenta elétrica
deverd pressionar o interruptor de ligar/desligar (10) e
mantenha-o pressionado.

O LED (8) acende-se com o interruptor para ligar/desligar
(10) completamente ou ligeiramente premido e permite
iluminar o local de trabalho em caso de condicdes
iluminagao desfavoraveis.

Para desligar a ferramenta elétrica, liberte o interruptor de
ligar/desligar (10).

Luz de trabalho LED com indicacio de estado

NV Aluz de trabalho LED (8) também é usada
‘,?\‘ como indicagég de estado para protegao da
TooL smarus ferramenta e nivel de bateria baixo:
Resposta Descricao
LED
Luzintermitente Nivel de bateria baixo.
3X A bateria desceu abaixo do valor de
durante o tensao ideal. A poténcia da ferramenta
funcionamento fica limitada.

Luz intermitente Protecao da ferramenta ativa.

3x A protegdo da ferramenta foi ativada para

apds paragem  proteger a bateria de um elevado
consumo de corrente e a ferramenta
contra danos.
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- Se o nivel de bateria for baixo, carregue a bateria (6) ou
substitua a bateria fraca por uma totalmente carregada.

Ajustar o nimero de rotacdes

Pode regular a velocidade da ferramenta elétrica ligada de
forma continua, consoante a pressao que faz no interruptor
de ligar/desligar (10).

Uma leve pressao sobre o interruptor de ligar/desligar (10)
proporciona um ntimero de rotagées baixo. Aumentando a
pressdo, é aumentado o n.° de rotagdes.

Pré-selecionar o binario (valido para modo de operacéo
aparafusar)

Com o anel de ajuste da pré-selecao do binario (3) pode pré-

selecionar o bindrio necessario em 20 niveis. Assim que 0
binario ajustado seja alcangado, o movimento de rotacdo da
ferramenta de trabalho é parado.

Regulacao mecanica da velocidade

» Acione o seletor de velocidade (5) apenas com a
ferramenta elétrica parada.

1.3 velocidade:

Baixa gama de nimero de rotacdes; para trabalhar com

grandes didmetros de perfuragdo ou para aparafusar.

2.3 velocidade:

Alta gama de niimero de rotacées; para trabalhar com

pequeno diametro de perfuragdo.

» Sempre empurrar o seletor de velocidade até o fim.
Caso contrario € possivel que a ferramenta elétrica seja
danificada.

Indicador da protecio contra sobrecarga

Numa utilizagdo correta, a ferramenta elétrica nao pode ser
sobrecarregada. Em caso de sobrecarga ou saida da faixa de
temperatura de operagao permitida, o nimero de rotagoes é
reduzido. A ferramenta elétrica s6 volta ao nimero de
rotacoes maximo depois de atingida a temperatura de
operagao permitida.

Bloqueio automatico do veio (Auto-Lock)

Com o interruptor de ligar/desligar (10) nao pressionado é
fixado o veio de perfuracao e, consequentemente, o
encabadouro (1).

Isso permite enroscar parafusos mesmo com a bateria (6)
descarregada ou rodar a ferramenta elétrica como chave de
parafusos.

Instrucdes de trabalho

» So coloque a ferramenta elétrica no parafuso quando
esta esta desligada. As ferramentas de trabalho em
rotagdo podem escorregar.

Antes de atarraxar parafusos, mais longos e maiores, em

materiais duros, deveria furar com o diametro do nticleo da

rosca até aproximadamente 2/3 do comprimento do
parafuso.

Para retirar a ponta de aparafusar ou porta-bits universal,

nao pode ser usada uma ferramenta auxiliar.

Suporte de fixagdo ao cinto (acessorio)
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Com o suporte de fixagdo ao cinto pode pendurar a
ferramenta elétrica, p. ex., num cinto. Desta forma tera
ambas as maos livres e a ferramenta elétrica estara sempre
ao alcance.

0 acessorio descrito ndo faz parte do volume de entrega
padrao.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencéo e limpeza

» Abateria devera ser retirada antes de todos os
trabalhos na ferramenta elétrica (p. ex. manutencao,
troca de ferramenta etc.) e antes de transportar ou de
armazenar a mesma. Ha perigo de ferimentos se o
interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.

» Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de
ventilagao sempre limpas, para trabalhar bem e de
forma segura.

Servico pos-venda e aconselhamento

0 servigo pés-venda responde as suas perguntas a respeito
de servicos de reparacao e de manutencdo do seu produto,
assim como das pecas sobressalentes. Desenhos explodidos
e informacdes acerca das pegas sobressalentes também em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pecas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pegas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transporte

As baterias de ides de litio recomendadas estao sujeitas ao
direito de materiais perigosos. As baterias podem ser
transportadas na rua pelo utilizador, sem mais obrigacoes.
Na expedicdo por terceiros (por ex: transporte aéreo ou
expedicdo), devem ser observadas as especiais exigéncias
quanto a embalagem e a designacao. Neste caso é
necessario consultar um especialista de materiais perigosos
ao preparar a peca a ser trabalhada.

S6 enviar baterias se a carcaga nao estiver danificada. Colar
contactos abertos e embalar a bateria de modo que nao
possa se movimentar dentro da embalagem. Por favor
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observe também eventuais diretivas nacionais
suplementares.

Eliminacao

As ferramentas elétricas, as baterias, 0s
acessorios e as embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecoldgica de
matéria prima.

Nao deitar ferramentas elétricas e baterias/
pilhas no lixo doméstico!

(=]

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos
residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos e a sua
implementacao na legislagao nacional, é necessario recolher
separadamente as ferramentas elétricas que ja ndo sao
usadas e, de acordo com a Diretiva Europeia 2006/66/CE,
as baterias/pilhas defeituosas e encaminhé-las para uma
reciclagem ecologica.

No caso de uma eliminagdo incorreta, os aparelhos elétricos
e eletrénicos antigos podem ter efeitos nocivos no ambiente
e na satda humada devido a possivel presenca de
substancias perigosas.

Baterias/pilhas:

Litio:

Observar as indicagdes no capitulo Transporte (ver
"Transporte", Pagina41).

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

[NATTENZIONE Leggeretutte le avvertenze di pe-

ricolo, le istruzioni operative, le fi-
gure e le specifiche fornite in dotazione al presente elet-
troutensile. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni sottoe-
lencate potra comportare il pericolo di scosse elettriche, in-
cendi e/o gravi lesioni.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.
Il termine "elettroutensile" riportato nelle avvertenze farife-
rimento ai dispositivi dotati di alimentazione elettrica (a filo)
0 a batteria (senzafilo).

Sicurezza della postazione di lavoro
» Conservare |'area di lavoro pulita e ben illuminata. Zo-
ne disordinate o buie possono essere causa di incidenti.

» Evitare di impiegare I'elettroutensile in ambienti sog-
getti al rischio di esplosioni nei quali siano presenti li-

quidi, gas o polveri inflammabili. Gli elettroutensili pro-
ducono scintille che possono far infiammare la polvere o i
gas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante I'im-
piego dell’elettroutensile. Eventuali distrazioni potran-
no comportare la perdita del controllo sull’elettroutensile.

Sicurezza elettrica

» Laspina di allacciamento alla rete dell’elettroutensile
deve essere adatta alla presa. Evitare assolutamente
di apportare qualsivoglia modifica alla spina. Non uti-
lizzare spine adattatrici con elettroutensili dotati di
collegamento a terra. Le spine non modificate e le prese
adatte allo scopo riducono il rischio di scosse elettriche.

» Evitare il contatto fisico con superfici collegate a ter-
ra, come tubi, radiatori, fornelli elettrici e frigoriferi.
Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel mo-
mento in cui il corpo & messo a massa.

» Custodire I'elettroutensile al riparo dalla pioggia o
dall’umidita.. La penetrazione dellacqua in un elettrou-
tensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

» Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti.
Non usare il cavo per trasportare o appendere I’elet-
troutensile, né per estrarre la spina dalla presa di cor-
rente. Non avvicinare il cavo a fonti di calore, olio,
spigoli taglienti e parti della macchina in movimento. |
cavi danneggiati o aggrovigliati aumentano il rischio d’in-
sorgenza di scosse elettriche.

» Sesi utilizza I'elettroutensile all’aperto, impiegare un
cavo di prolunga adatto per 'uso all’esterno. L'uso di
un cavo di prolunga omologato per I'impiego all'esterno ri-
duce il rischio d’insorgenza di scosse elettriche.

» Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare I'elet-
troutensile in un ambiente umido, usare un interrutto-
re di protezione dalle correnti di guasto (RCD). L'uso
di uninterruttore di sicurezza riduce il rischio di una scos-
sa elettrica.

Sicurezza delle persone

» Quando si utilizza un elettroutensile & importante re-
stare vigili, concentrarsi su cio che si sta facendo ed
operare con giudizio. Non utilizzare elettroutensile
in caso di stanchezza o sotto I'effetto di droghe, alcool
o medicinali. Un attimo di distrazione durante I'uso
dellelettroutensile pud essere causa di gravi incidenti.

» Utilizzare gli appositi dispositivi di protezione indivi-
duali. Indossare sempre gli occhiali protettivi. L'im-
piego, in condizioni appropriate, di dispositivi di protezio-
ne quali maschera antipolvere, scarpe antinfortunistiche
antiscivolo, elmetto di protezione, protezioni acustiche,
riduce il rischio di infortuni.

» Evitare 'accensione involontaria dell’elettroutensile.
Prima di collegare I'elettroutensile all’alimentazione
di corrente e/o alla batteria, prima di prenderlo o tra-
sportarlo, assicurarsi che sia spento. Tenendo il dito
sopra l'interruttore mentre si trasporta I'elettroutensile
oppure collegandolo all'alimentazione di corrente con l'in-
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terruttore inserito, si vengono a creare situazioni perico-
lose in cui possono verificarsi seri incidenti.

» Prima di accendere I'elettroutensile togliere qualsiasi
attrezzo di regolazione o chiave utilizzata. Un accesso-
rio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante del-
la macchina puo provocare seri incidenti.

» Evitare di assumere posture anomale. Mantenere ap-
poggio ed equilibrio adeguati in ogni situazione. In
questo modo & possibile controllare meglio I'elettrouten-
sile in caso di situazioni inaspettate.

» Indossare indumenti adeguati. Non indossare vestiti
larghi, né gioielli. Tenere capelli e vestiti lontani da
parti in movimento. Vestiti larghi, gioielli o capelli lunghi
potranno impigliarsi in parti in movimento.

» Se l'utensile & dotato di un apposito attacco per dispo-
sitivi di aspirazione e raccolta polvere, accertarsi che
gli stessi siano collegati ed utilizzati in modo confor-
me. L'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre lo svi-
lupparsi di situazioni pericolose dovute alla polvere.

» Evitare che la confidenza derivante da un frequente
uso degli utensili si trasformi in superficialita e venga-
no trascurate le principali norme di sicurezza. Una
mancanza di attenzione puo causare gravi lesioni in una
frazione di secondo.

Trattamento accurato ed uso corretto degli

elettroutensili

» Non sottoporre I'elettroutensile a sovraccarico. Utiliz-
zare I’elettroutensile adeguato per I'applicazione spe-
cifica. Con un elettroutensile adatto si lavora in modo mi-
gliore e pili sicuro nellambito della sua potenza di presta-
zione.

» Non utilizzare I'elettroutensile qualora I'interruttore
non consenta un‘accensione/uno spegnimento corret-
ti. Un elettroutensile con linterruttore rotto & pericoloso
e deve essere aggiustato.

» Prima di eseguire eventuali regolazioni, sostituire ac-
cessori o riporre la macchina al termine del lavoro,
estrarre sempre la spina dalla presa di corrente e/o to-
gliere la batteria, se rimovibile. Tale precauzione evite-
ra che l'elettroutensile possa essere messo in funzione in-
volontariamente.

» Riporre gli elettroutensili fuori della portata dei bam-
bini durante i periodi di inutilizzo e non consentire
I'uso degli utensili stessi a persone inesperte o che
non abbiano letto le presenti istruzioni. Gli elettrouten-
sili sono macchine pericolose quando vengono utilizzati
da persone non dotate di sufficiente esperienza.

» Eseguire la manutenzione degli elettroutensili e relat-
vi accessori. Verificare la presenza di un eventuale di-
sallineamento o inceppamento delle parti mobili, la
rottura di componenti o qualsiasi altra condizione che
possa pregiudicare il corretto funzionamento
dell’elettroutensile stesso. Se danneggiato, I'elettrou-
tensile dovra essere riparato prima dell'uso. Numerosi
incidenti vengono causati da elettroutensili la cui manu-
tenzione ¢ stata effettuata poco accuratamente.

>
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Mantenere gli utensili da taglio affilati e puliti. Gli
utensili da taglio curati con particolare attenzione e con
taglienti affilati s'inceppano meno frequentemente e sono
piti facili da condurre.

Utilizzare sempre Pelettroutensile, gli accessori e gli
utensili specifici ecc. in conformita alle presenti istru-
zioni, tenendo conto delle condizioni di lavoro e delle
operazioni da eseguire. L'impiego di elettroutensili per
usi diversi da quelli consentiti potra dar luogo a situazioni
di pericolo.

Mantenere impugnature e superfici di presa asciutte,
pulite e prive di olio e grasso. Impugnature e superfici
di presa scivolose non consentono di manipolare e con-
trollare I'utensile in caso di situazioni inaspettate.

Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di
batterie ricaricabili

>

v

v

Per ricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo
di carica consigliato dal produttore. Per un dispositivo
di carica previsto per un determinato tipo di batteria sus-
siste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo
diverso di batteria ricaricabile.

Utilizzare gli elettroutensili solo con le batterie espli-
citamente previste. L'uso di batterie ricaricabili di tipo
diverso potra dare insorgenza a lesioni e comportare il ri-
schio d'incendi.

Durante i periodi di inutilizzo, conservare la batteria
lontano da oggetti metallici quali fermagli, monete,
chiavi, chiodi, viti ed altri piccoli oggetti metallici che
potrebbero creare una connessione tra i terminali. Un
eventuale corto circuito tra i contatti dell'accumulatore
potra dare origine a bruciature o ad incendi.

In caso di condizioni d’uso non conformi, si puo verifi-
care la fuoriuscita di liquido dalla batteria. Evitare il
contatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare
conacqua. Qualorail liquido venisse in contatto con
gli occhi, richiedere inoltre assistenza medica. Il liqui-
do fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irri-
tazioni cutanee o ustioni.

Non utilizzare una batteria, né un utensile danneggiati
o modificati. Batterie danneggiate o modificate possono
comportare problemi non prevedibili, causando incendi,
esplosioni e possibili lesioni.

Non esporre una batteria o un elettroutensile al fuoco
0 a temperature eccessive. L'esposizione al fuoco 0 a
temperature superioria 130 °C pu0 causare esplosioni.
Seguire tutte le istruzioni di carica e non ricaricare la
batteria o I'elettroutensile fuori dal campo di tempera-
tura indicato nelle istruzioni stesse. Una carica non cor-
retta, o fuori dal campo di temperatura indicato, puo
comportare danni alla batteria ed aumentare il pericolo di
incendio.

Assistenza

>

Fare riparare I'elettroutensile da personale specializ-
zato ed utilizzando solo parti di ricambio identiche. In
tale maniera potra essere salvaguardata la sicurezza
dell’elettroutensile.
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» Non eseguire mai la manutenzione di batterie danneg-
giate. La manutenzione di batterie ricaricabili andra ef-
fettuata esclusivamente dal produttore o da fornitori di
servizi appositamente autorizzati.

Indicazioni di sicurezza per trapani ed avvitatori

Istruzioni di sicurezza per tutte le operazioni

» Indossare protezioni acustiche quando si fora a per-
cussione. L'esposizione al rumore puo provocare la per-
dita delludito.

» Afferrare e tenere Ielettroutensile dalle superfici iso-
late dellimpugnatura qualora si eseguano operazioni
in cui Paccessorio da taglio o gli elementi di fissaggio
potrebbero venire a contatto con cavi elettrici nasco-
sti. Se l'accessorio da taglio o I'elemento di fissaggio en-
tra in contatto con un cavo sotto tensione, la tensione po-
trebbe trasmettersi anche alle parti metalliche esposte
dell’elettroutensile, provocando la folgorazione dell utiliz-
zatore.

Istruzioni di sicurezza per I'utilizzo di punte lunghe

» Non utilizzare Putensile a numeri di giri superiori a
quello massimo nominale previsto per la punta. A nu-
meri di giri superiori, la punta probabilmente si curvereb-
be in caso di rotazione libera senza contatto con il pezzo
in lavorazione, causando lesioni all'operatore.

» Iniziare la foratura sempre ad un ridotto numero di giri
e con la testa della punta a contatto con il pezzo in la-
vorazione. A numeri di giri superiori, la punta probabil-
mente si curverebbe in caso di rotazione libera senza con-
tatto con il pezzo in lavorazione, causando lesioni allope-
ratore.

» Esercitare pressione soltanto direttamente in linea
con la punta, senza eccedere nella pressione stessa.Le
punte possono curvarsi, causando rotture o perdite di
controllo dell'utensile e, di conseguenza, lesioni all'opera-
tore.

Avvertenze di sicurezza supplementari

» Trattenere saldamente I’elettroutensile. Durante il ser-
raggio e I'avvitamento delle viti, possono brevemente ve-
rificarsi coppie di reazione.

» Fissare il pezzo in lavorazione. Un pezzo in lavorazione
puo essere bloccato con sicurezza in posizione solo utiliz-
zando un apposito dispositivo di serraggio oppure una
morsa a vite e non tenendolo con la semplice mano.

» Alfine dirilevare linee di alimentazione nascoste, uti-
lizzare apparecchiature di ricerca adatte oppure rivol-
gersi alla societa erogatrice locale. Un contatto con ca-
vi elettrici puo provocare lo sviluppo diincendi e di scos-
se elettriche. Danneggiando una tubazione del gas si puo
creare il pericolo di esplosioni. Penetrando una tubazione
dell'acqua si provocano danni materiali.

» Prima di posare I'elettroutensile, attendere sempre
che si sia arrestato completamente. L’accessorio puo
incepparsi e comportare la perdita di controllo dell'elet-
troutensile.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria,
vi @ rischio di fuoriuscita di vapori. La batteria puo in-
cendiarsi o esplodere. Far entrare aria fresca nellam-
biente e contattare un medico in caso di malessere. | va-
pori possono irritare le vie respiratorie.

Non aprire la batteria. Vi & rischio di cortocircuito.

Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, come ad es.
chiodi o cacciaviti, oppure se si esercita forza
dallesterno, la batteria potrebbe danneggiarsi. Po-
trebbe verificarsi un cortocircuito interno e la batteria po-
trebbe incendiarsi, emettere fumo, esplodere o surriscal-
darsi.

» Utilizzare la batteria solo per prodotti del produttore.
Soltanto in questo modo la batteria verra protetta da peri-
colosi sovraccarichi.

vy

Proteggere la batteria dal calore, ad esem-
pio anche da irradiazione solare continua,

X fuoco, sporcizia, acqua ed umidita. Sussiste il
AN pericolo di esplosioni e cortocircuito.

» Spegnere immediatamente I'elettroutensile quando
I'utensile accessorio si blocca. Aspettarsi sempre alti
momenti di reazione che possono provocare un con-
traccolpo. L’accessorio si blocca se si inclina all'interno
del pezzo in lavorazione o se I'elettroutensile & sottoposto
asovraccarico.

Descrizione del prodotto e dei
servizi forniti

Leggere tutte le avvertenze e disposizioni di

sicurezza. La mancata osservanza delle avver-

tenze e disposizioni di sicurezza puo causare

folgorazioni, incendi e/o lesioni di grave entita.
Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle
istruzioni per 'uso.

Utilizzo conforme

L’elettroutensile & concepito per avvitare e svitare viti e per
praticare fori nel legno, nel metallo, nella ceramica e nella
plastica. Il trapano-avvitatore con percussione a batteria
GSB ¢ inoltre concepito per la foratura con percussione nei
laterizi, nella muratura e nella pietra.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce all'illu-
strazione dell’elettroutensile che si trova sulla pagina con la
rappresentazione grafica.

(1)  Attacco utensile
(2) Mandrino autoserrante
(3) Ghieradi preselezione della coppia

(4) Ghieradi preselezione della modalita
(GSB 185-LI)

(5) Selettore di velocita
(6) Batteria”
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(7)  Tasto di shloccaggio della batteria” (11) Impugnatura (superficie di presa isolata)

(8) Lampada da lavoro (LED) a) L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel
" . volume di fornitura Jard. L’ io pleto é con-

(9)  Commutatore del senso di rotazione tenuto nel nostro programma accessori.

(10) Interruttore di avvio/arresto

Dati tecnici

Trapano-avvitatore a batteria GSR 185-LI GSB 185-LI
Codice prodotto 3601JK30.. 3601JK31..
Tensione nominale V= 18 18

Numero di giri a vuoto”

- 13velocita giri/min 0-500 0-500
- 23velocita giri/min 0-1900 0-1900
Numero di colpi” min* - 0-27000
Coppia di serraggio max. (avvitamento in mate- Nm 21 21
riale elastico)"
Coppia di serraggio max. (avvitamento in mate- Nm 50 50
riale duro)®
@ foro max. (13/22 velocita)
- Legno mm 35 35
- Acciaio mm 10 10
- Muratura mm - 10
Campo di serraggio del mandrino mm 1,5-13 1,5-13
@ viti max. mm 10 10
Peso secondo EPTA-Procedure 01:2014° kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Temperatura ambiente consigliata in fase di ri- © 0..+35 0...+35
carica
Temperatura ambiente consentita durante il °C -20...+50 -20...+50
funzionamento e per lo stoccaggio
Batterie consigliate GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Caricabatteria consigliati GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) Misurazione a 20-25 °C con batteria GBA 18V 2.0Ah.
B) Misurato con GBA 18V 1.5Ah e GBA 18V 12Ah.

| valori possono variare a seconda del prodotto ed essere soggetti a condizioni di impiego e ambientali. Per maggiori informazioni, consultare il si-
to www.bosch-professional.com/wac.

Informazioni su rumorosita e vibrazioni

GSR 185-L1 GSB 185-LI
Valori di emissione acustica rilevati conformemente a EN 62841-2-1.
Il livello di rumorosita durante il lavoro puo superare i valori indicati.
Il livello di rumorosita ponderato A dell’elettroutensile é tipicamente di
Livello di pressione acustica dB(A) 72 86
Livello di potenza sonora dB(A) 83 97
Grado d'incertezza K dB 5 5
Indossare protezioni acustiche!
Bosch Power Tools 160992A8JT|(03.02.2023)
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GSR 185-LI GSB 185-LI

Valori di oscillazione totali a, (somma vettoriale delle tre direzioni) e grado d'incertezza K rilevati conformemente

aEN62841-2-1:

Foratura:

a, m/s’ <2,5 <2,5
K m/s’ 1,5 1,5
Foratura con percussione:

a, m/s? - 12,2
K m/s? - 1,5

Illivello di vibrazione ed il valore di emissione acustica indi-
cati nelle presenti istruzioni sono stati rilevati conformemen-
te ad una procedura di misurazione unificata e sono utilizza-
bili per confrontare gli elettroutensili. Le stesse procedure
sono idonee anche per una valutazione temporanea del livel-
lo di vibrazione e dell'emissione acustica.

Il livello di vibrazione ed il valore di emissione acustica sono
riferiti agli impieghi principali dell’elettroutensile; qualora,
tuttavia, I'elettroutensile venisse utilizzato per altre applica-
zioni, oppure con accessori differenti o in caso di insufficien-
te manutenzione, il livello di vibrazione ed il valore di emis-
sione acustica potrebbero variare. Cio potrebbe aumentare
sensibilmente I'emissione di vibrazioni e 'emissione acustica
sull'intero periodo di funzionamento.

Per valutare con precisione i valori di vibrazione e di emissio-
ne acustica, andranno considerati anche i periodi nei quali
I'utensile sia spento, oppure acceso, ma non utilizzato. Cio
potrebbe ridurre sensibilmente I'emissione di vibrazioni e
I'emissione acustica sull'intero periodo di funzionamento.
Adottare misure di sicurezza supplementari per proteggere
I'operatore dall’effetto delle vibrazioni: ad esempio, sottopo-
nendo a manutenzione I'elettroutensile e gli utensili accesso-
ri, mantenendo calde le mani e organizzando i vari processi
dilavoro.

Batteria

Bosch vende elettroutensili a batteria anche senza batteria.
Per sapere se nella dotazione dell’elettroutensile & compresa
una batteria, leggere quanto riportato sulla confezione.

Ricarica della batteria

» Utilizzare esclusivamente i caricabatterie indicati nei
dati tecnici. Soltanto questi caricabatterie sono adatti al-
le batterie al litio utilizzate nell'elettroutensile.

Avvertenza: a causa delle norme internazionali per il tra-

sporto, le batterie al litio vengono fornite parzialmente cari-

che. Per assicurare la piena potenza della batteria, ricaricar-
la completamente prima dell'impiego iniziale.

Introduzione della batteria

Spingere la batteria carica nell'apposito alloggiamento, sino
afarlo scattare udibilmente in posizione.

Rimozione della batteria

Per rimuovere la batteria, premere il tasto di sbloccaggio ed
estrarla. Durante tale operazione, non esercitare forza.
La batteria & dotata di 2 livelli di bloccaggio, preposti ad im-
pedire che la batteria stessa cada all'esterno, qualora il tasto
di shloccaggio batteria venga premuto inavvertitamente. Si-
no a quando la batteria & inserita nell'elettroutensile, essa
viene mantenuta in posizione da un’apposita molla.

Indicatore del livello di carica della batteria

Avvertenza: non tutti i tipi di batteria dispongono di un indi-
catore del livello di carica.

I LED verdi dell'apposito indicatore indicano il livello di cari-
ca della batteria. Per ragioni di sicurezza, il livello di carica si
puo verificare esclusivamente ad elettroutensile fermo.

Per visualizzare il livello di carica, premere il tasto dell'indi-
catore livello di carica della batteria @ o ax. Cio sara possibi-
le anche a batteria rimossa.

Se premuto il tasto dell'indicatore livello di carica della batte-
ria non si illumina alcun LED, cio significa che la batteria & di-
fettosa e che deve essere sostituita.

Tipo di batteria GBA 18V...

LED Capacita

Luce fissa, 3 LED verdi 60-100%
Luce fissa, 2 LED verdi 30-60%
Luce fissa, 1 LED verde 5-30%
Luce lampeggiante, 1 LEDverde ~ 0-5%

Tipo di batteria ProCORE18V...

LED Capacita

Luce fissa, 5 LED verdi 80-100%
Luce fissa, 4 LED verdi 60-80%
Luce fissa, 3 LED verdi 40-60%
Luce fissa, 2 LED verdi 20-40%
Luce fissa, 1 LED verde 5-20%
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LED Capacita

Luce lampeggiante, 1 LEDverde ~ 0-5%

Avvertenze per I'impiego ottimale della batteria

Proteggere la batteria ricaricabile da umidita ed acqua.
Conservare la batteria esclusivamente nel campo di tempe-
ratura fra -20°C e 50 °C. Non lasciare la batteria all'interno
dell’auto, ad es. nel periodo estivo.

Pulire di tanto in tanto le fessure di ventilazione della batte-
ria ricaricabile con un pennello morbido, pulito ed asciutto.
Una sensibile riduzione della durata del funzionamento dopo
I'operazione di ricarica sta ad indicare che la batteria ricari-
cabile dovra essere sostituita.

Attenersi alle indicazioni relative allo smaltimento.

Montaggio

» Prima di qualsiasi intervento sull’elettroutensile (ad
es. interventi di manutenzione, sostituzione dell’ac-
cessorio ecc.), prelevare la batteria, anche nel caso in
cui occorra trasportarlo o conservarlo. In caso di azio-
namento accidentale dellinterruttore di avvio/arresto
sussiste pericolo di lesioni.

Cambio degli utensili (vedere Fig. A)

» Prima di qualsiasi intervento sull’elettroutensile (ad
es. interventi di manutenzione, sostituzione dell’ac-
cessorio ecc.), prelevare la batteria, anche nel caso in
cui occorra trasportarlo o conservarlo. In caso di azio-
namento accidentale dellinterruttore di avvio/arresto
sussiste pericolo di lesioni.

Se l'interruttore di accensione/spegnimento (10) non viene

azionato il mandrino di foratura si blocca. Cio consente di

eseguire una sostituzione veloce, comoda e semplice

dellutensile nel mandrino.

Aprire il mandrino autoserrante (2) ruotandolo nel senso di

rotazione @, finché I'utensile non puo essere inserito. Inseri-

re l'utensile.

Chiudere manualmente la bussola del mandrino autoserran-

te (2), ruotando con forza nel senso di rotazione @. In que-

sto modo il mandrino si blocca automaticamente.

Aspirazione polvere/aspirazione trucioli

Polveri e materiali come vernici contenenti piombo, alcuni ti-
pi di legname, minerali e metalli possono essere dannosi per
la salute. Il contatto oppure I'inalazione delle polveri possono
causare reazioni allergiche e/o malattie delle vie respiratorie
dell'utilizzatore, oppure delle persone che si trovano nelle vi-
cinanze.

Determinate polveri come polvere da legname di faggio o di
quercia sono considerate cancerogene, in modo particolare
insieme ad additivi per il trattamento del legname (cromato,
protezione per legno). Eventuale materiale contenente
amianto andra lavorato esclusivamente da personale specia-
lizzato.
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- Provvedere ad una buona aerazione della postazione di
lavoro.

- Siconsiglia di portare una mascherina protettiva con clas-
se di filtraggio P2.

Osservare le norme in vigore nel vostro Paese per i materiali

dalavorare.

» Evitare accumuli di polvere nella postazione di lavoro.
Le polveri si possono incendiare facilmente.

Uso

Messa in funzione

Inserimento della batteria

Avvertenza: L'impiego di batterie non idonee all’elettrouten-
sile puo causare malfunzionamenti o anche danni all’elet-
troutensile stesso.

Inserire la batteria carica (6) dalla parte anteriore nella base
dellelettroutensile, finché non risulta bloccata in modo sicu-
ro.

Impostazione del senso di rotazione (vedere Fig. B)

» Azionare il commutatore del senso di rotazione (9)
esclusivamente ad elettroutensile fermo.

Il commutatore del senso di rotazione (9) consente di varia-

re il senso di rotazione dell’elettroutensile. Ad interruttore di

avvio/arresto (10) premuto, tuttavia, cio non sara possibile.

2 Rotazione destrorsa: per forare e per introdurre viti,

premere il commutatore del senso di rotazione (9) verso si-

nistra, sino al finecorsa.

£ Rotazione sinistrorsa: per allentare o svitare viti e dadi,

premere il commutatore del senso di rotazione (9) verso de-

stra, sino al finecorsa.

Regolazione della modalita di azionamento

Foratura
GSR 185-LI
ﬁ Posizionare la ghiera di preselezione della cop-
pia di serraggio (3) sul simbolo «Foratura».
GSB 185-LI

Posizionare la ghiera di preselezione della mo-
dalita (4) sul simbolo «Foratura».

Avvitamento

) GSR 185-LI
Z Posizionare la ghiera di preselezione della cop-

sl nia di serraggio (3) sulla coppia di serraggio de-
siderata.

GSB 185-LI
Posizionare la ghiera di preselezione della mo-
dalita (4) sul simbolo «Avvitamento».
Posizionare la ghiera di preselezione della cop-
pia di serraggio (3) sulla coppia di serraggio de-
siderata.

Foratura con percussione
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GSB 185-LI
I Posizionare la ghiera di preselezione della mo-

dalita (4) sul simbolo «Foratura con percussio-
ne».

Avvio/arresto

Per accendere I'elettroutensile, premere l'interruttore di av-
vio/arresto (10) e mantenerlo premuto.

IILED (8) si accendera quando I'interruttore di avvio/arresto
(10) verra premuto, leggermente o completamente, consen-
tendo d'illuminare I'area di lavoro in condizioni di luce sfavo-
revoli.

Per spegnere 'elettroutensile, rilasciare l'interruttore di av-

vio/arresto (10).

Luce di lavoro a LED con indicatore di stato

NV La luce di lavoro a LED (8) viene utilizzata an-
‘,?\‘ che come indicatore di stato, per proteggere
I'utensile e per indicare quando la batteria sia

TOOL STATUS

FEEDBACK ) quasi scarica:
Feedback Descrizione
alLED
Luce lampeg- Batteria quasi scarica.
giante per 3vol- La batteria & scesa sotto il valore di ten-
te sione ottimale. La potenza dell'utensile
durante il funzio- verra limitata.
namento
Luce lampeg-  Protezione utensile attiva.
giante per 3vol- La protezione utensile & stata attivata,
te per proteggere la batteria da un elevato
dopo l'arresto  consumo elettrico e 'utensile da possibili

danni.

- Selabatteria & quasi scarica, ricaricare la batteria (6),
oppure sostituire la batteria quasi scarica con una com-
pletamente carica.

Regolazione del numero di giri

Ad elettroutensile acceso, la velocita si puo regolare in modo
continuo, esercitando pitl 0 meno pressione sull’interruttore
diavvio/arresto (10).

Premendo leggermente I'interruttore di avvio/arresto (10),
si otterra una velocita ridotta; aumentando la pressione, au-
mentera anche la velocita.

Preselezione coppia di serraggio (vale per la modalita
Avvitamento)

La ghiera di preselezione della coppia di serraggio (3) con-
sente di preselezionare la coppia di serraggio necessaria in
20 posizioni. Non appena viene raggiunta la coppia imposta-
ta, il movimento rotatorio dell'utensile accessorio viene arre-
stato.

Selezione meccanica della velocita

» Azionare il selettore di velocita (5) esclusivamente ad
elettroutensile fermo.

13 velocita:

Bassa velocita; per lavori con grandi diametri di foratura op-

pure per avvitare.

23 velocita:

Campo di velocita elevata: per lavorare con piccoli diametri

diforatura.

» Spingere il commutatore di marcia sempre fino a bat-
tuta. In caso contrario, I'elettroutensile potrebbe subire
dei danni.

Protezione contro il sovraccarico in funzione della
temperatura

Se impiegato in modo conforme, I'elettroutensile non puo
subire sovraccarichi. In caso di carico eccessivo o di tempe-
ratura d’esercizio al di fuori del range ammesso, il numero di
giri viene ridotto. L’elettroutensile riprende a funzionare a
pieno regime solo dopo aver raggiunto la temperatura
d’esercizio ammessa.

Blocco automatico del mandrino (Auto-Lock)

Quando linterruttore di avvio/arresto non & premuto (10) il
mandrino di foratura e con esso il portautensile (1) sono
bloccati.

Cio consente di avvitare viti anche con la batteria scarica (6)
o di utilizzare I'elettroutensile come un cacciavite.

Indicazioni operative

» Applicare I'elettroutensile sulla vite esclusivamente
quando é spento. Gli utensili accessori in rotazione pos-
sono scivolare.

Prima d'inserire viti lunghe e voluminose in materiali duri,

andra eseguito un preforo per circa 2/3 della lunghezza di

avvitamento, mediante il diametro del nucleo del filetto.

Per estrarre il bit di avvitamento o il portabit universale &

consentito utilizzare un utensile ausiliario.

Fermaglio per attacco alla cintura (accessorio)

Tramite il fermaglio per attacco alla cintura & possibile ad

esempio agganciare |'elettroutensile ad una cinghia. In tale

modo, si manterranno libere entrambe le mani e I'elettrou-
tensile sara sempre a portata di mano.

L’accessorio descritto non fa parte della dotazione standard.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Prima di qualsiasi intervento sull’elettroutensile (ad
es. interventi di manutenzione, sostituzione dell’ac-
cessorio ecc.), prelevare la batteria, anche nel caso in
cui occorra trasportarlo o conservarlo. In caso di azio-
namento accidentale dellinterruttore di avvio/arresto
sussiste pericolo di lesioni.

» Per poter garantire buone e sicure operazioni di lavo-
ro, tenere sempre pulite I'elettroutensile e le fessure
di ventilazione.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relati-
ve alla riparazione e alla manutenzione del Vostro prodotto
nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono con-
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sultabili anche sul sito www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere
alle Vostre domande in merito ai nostri prodotti e accessori.
In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di fabbricazione dell'elettroutensile.

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Trasporto

Le batterie al litio consigliate sono soggette ai requisiti di leg-

ge relativi alle merci pericolose. Le batterie possono essere
trasportate su strada dall’utilizzatore senza ulteriori precau-
zioni.

In caso di spedizione tramite terzi (ad es. per via aerea o tra-
mite spedizioniere), andranno rispettati specifici requisiti
relativi d’imballaggio e contrassegnatura. In tale caso, per la
preparazione dell’articolo da spedire, andra consultato uno
specialista in merci pericolose.

Inviare le batterie soltanto se la relativa carcassa non & dan-
neggiata. Coprire con nastro adesivo i contatti scoperti ed
imballare la batteria in modo che non possa spostarsi
nell'imballaggio. Andranno altresi rispettate eventuali ulte-
riori norme nazionali complementari.

Smaltimento
Avviare ad un riciclaggio rispettoso dell'am-

biente elettroutensili, batterie, accessori ed im-

ballaggi non pill impiegabili.
4 88 p pieg:

Non gettare elettroutensili e batterie/pile tra i
rifiuti domestici!

Solo per i Paesi UE:
Ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di ap-
parecchiature elettriche ed elettroniche e del suo recepi-

mento nel diritto nazionale, gli elettroutensili non pit utilizza-

bili e, ai sensi della Direttiva Europea 2006/66/CE, le batte-
rie/le pile difettose o esauste, andranno raccolti separata-
mente e riciclati nel rispetto dell'ambiente.

In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettri-
che ed elettroniche potrebbero avere effetti nocivi sull'am-
biente e sulla salute umana a causa della possibile presenza
di sostanze nocive.

Batterie/pile:
Per le batterie al litio:

Attenersi alle avvertenze riportate al paragrafo «Trasporto»
(vedi «Trasporto», Pagina 49).
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Veiligheidsaanwijzingen

Algemene veiligheidsaanwijzingen voor
elektrische gereedschappen

[N WAARSCHU- Lees alle waarschuwingen, veilig-
WING heidsaanwijzingen, afbeeldingen

en specificaties die bij dit elektri-
sche gereedschap worden geleverd. Als de hieronder ver-
melde aanwijzingen niet worden opgevolgd, kan dit een elek-
trische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toe-
komstig gebruik.

Het in de waarschuwingen gebruikte begrip elektrisch ge-
reedschap heeft betrekking op elektrische gereedschappen
voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elektri-
sche gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder
netsnoer).

Veiligheid van de werkomgeving

» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een
rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot ongeval-
len leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een om-
geving met explosiegevaar waarin zich brandbare
vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken
die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het ge-
bruik van het elektrische gereedschap uit de buurt.
Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het ge-
reedschap verliezen.

Elektrische veiligheid

» De aansluitstekker van het elektrische gereedschap
moet in het stopcontact passen. De stekker magin
geen geval worden veranderd. Gebruik geen adapter-
stekkers in combinatie met geaarde elektrische ge-
reedschappen. Onveranderde stekkers en passende
stopcontacten beperken het risico van een elektrische
schok.

» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde op-
pervlakken, bijvoorbeeld van buizen, verwarmingen,
fornuizen en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risico
door een elektrische schok wanneer uw lichaam geaard
is.

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en
vocht. Het binnendringen van water in het elektrische
gereedschap vergroot het risico van een elektrische
schok.

» Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om het
elektrische gereedschap te dragen of op te hangen of
om de stekker uit het stopcontact te trekken. Houd de
kabel uit de buurt van hitte, olie, scherpe randen of
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hewegende delen. Beschadigde of in de war geraakte
kabels vergroten het risico van een elektrische schok.

» Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap
werkt, dient u alleen verlengkabels te gebruiken die
voor gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het ge-
bruik van een voor gebruik buitenshuis geschikte verleng-
kabel beperkt het risico van een elektrische schok.

» Als het gebruik van het elektrische gereedschap in
een vochtige omgeving onvermijdelijk is, dient u een
aardlekschakelaar te gebruiken. Het gebruik van een
aardlekschakelaar vermindert het risico van een elektri-
sche schok.

Veiligheid van personen

» Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand
te werk bij het gebruik van het elektrische gereed-
schap. Gebruik geen elektrisch gereedschap, wan-
neer u moe hent of onder invloed staat van drugs, al-
cohol of medicijnen. Een moment van onoplettendheid
bij het gebruik van het elektrische gereedschap kan tot
ernstige verwondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermingsmiddelen. Draag al-
tijd een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlijke be-
schermingsmiddelen zoals een stofmasker, slipvaste
werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescher-
ming, afhankelijk van de aard en het gebruik van het elek-
trische gereedschap, vermindert het risico van verwon-
dingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het
elektrische gereedschap uitgeschakeld is, voordat u
de stekker in het stopcontact steekt of de accu aan-
sluit en voordat u het gereedschap oppakt of draagt.
Wanneer u bij het dragen van het elektrische gereed-
schap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het
gereedschap ingeschakeld op de stroomvoorziening aan-
sluit, kan dit tot ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels,
voordat u het elektrische gereedschap inschakelt.
Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van
het gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg
ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht blijft.
Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende
kleding of sieraden. Houd haren en kleding uit de
buurt van bewegende delen. Loshangende kleding, lan-
ge haren en sieraden kunnen door bewegende delen wor-
den meegenomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen
kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan te ver-
zekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden ge-
bruikt. Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het ge-
vaar door stof.

» Ondanks het feit dat u eventueel heel goed vertrouwd
bent met het gebruik van gereedschappen, moet u er-
voor zorgen dat u niet nonchalant wordt en veilig-

heidsvoorschriften voor het gereedschap gaat nege-
ren. Een onoplettende handeling kan binnen een fractie
van een seconde ernstig letsel veroorzaken.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van

elektrische gereedschappen

» Overbelast het elektrische gereedschap niet. Gebruik
voor uw werkzaamheden het daarvoor bestemde elek-
trische gereedschap. Met het passende elektrische ge-
reedschap werkt u beter en veiliger binnen het aangege-
ven capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de
schakelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat niet
meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de ac-
cu (indien uitneembaar) uit het elektrische gereed-
schap, voordat u het elektrische gereedschap instelt,
accessoires wisselt of het elektrische gereedschap
opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld
starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen
buiten bereik van kinderen. Laat het gereedschap niet
gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd
zijn en deze aanwijzingen niet hebben gelezen. Elek-
trische gereedschappen zijn gevaarlijk wanneer deze
door onervaren personen worden gebruikt.

» Pleeg onderhoud aan elektrische gereedschappen en
accessoires. Controleer of hbewegende delen van het
gereedschap correct functioneren en niet vastklem-
men en of onderdelen zodanig gebroken of hescha-
digd zijn dat de werking van het elektrische gereed-
schap nadelig wordt beinvloed. Laat deze beschadig-
de onderdelen voor gebruik repareren. Veel ongevallen
hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

» Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetgereed-
schappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel
vast en zijn gemakkelijker te geleiden.

» Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, inzetge-
reedschappen en dergelijke volgens deze aanwijzin-
gen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en de
uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektri-
sche gereedschappen voor andere dan de voorziene toe-
passingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

» Houd handgrepen en greepvlakken droog, schoon en
vrij van olie en vet. Gladde handgrepen en greepvlakken
verhinderen dat het gereedschap in onverwachte situa-
ties veilig kan worden gehanteerd en bediend.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de
fabrikant worden geadviseerd. Voor een oplaadappa-
raat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt ge-
bruikt.
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» Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elek-
trische gereedschappen. Het gebruik van andere accu’s
kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met
paperclips, munten, sleutels, spijkers, schroeven en
andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging
van de contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting
tussen de accucontacten kan brandwonden of brand tot
gevolg hebben.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken.
Voorkom contact daarmee. Spoel bij onvoorzien con-
tact met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen
komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelek-
te accuvloeistof kan tot huidirritaties en verbrandingen
leiden.

» Gebruik accu of gereedschap niet, als deze bescha-
digd of veranderd zijn. Beschadigde of veranderde ac-
cu's kunnen onvoorspelbaar gedrag vertonen, waardoor
een brand, explosie of het gevaar van letsel kan ontstaan.

» Stel accu of gereedschap niet bloot aan vuur of over-
matige temperaturen. Blootstelling aan vuur of tempera-
turen boven 130 °C kan een explosie veroorzaken.

» Volg alle aanwijzingen voor het laden en laad de accu
of het gereedschap niet buiten het temperatuurbereik
dat in de aanwijzingen is vermeld. Verkeerd laden of la-
den bij temperaturen buiten het vastgelegde bereik kan
de accu beschadigen en het risico van brand vergroten.

Service

» Laat het elektrische gereedschap alleen repareren
door gekwalificeerd en vakkundig personeel en alleen
met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt
gewaarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in
stand blijft.

» Voer nooit servicewerkzaamheden aan beschadigde
accu's uit. Service van accu's dient uitsluitend te worden
uitgevoerd door de fabrikant of erkende servicewerk-
plaatsen.

Veiligheidsaanwijzingen voor boormachines en
schroevendraaiers

Veiligheidsaanwijzingen voor alle bewerkingen

» Draag gehoorbescherming bij het klopboren. Bloot-
stelling aan lawaai kan leiden tot gehoorverlies.

» Houd het elektrische gereedschap vast aan de geiso-
leerde handgrepen, wanneer u werkzaamheden ver-
richt waarhij het accessoire of het bevestigingsmiddel
in aanraking kan komen met verborgen bedrading. Als
het accessoire of bevestigingsmiddel in aanraking komt
met een spanningvoerende draad, dan kunnen de meta-
len delen van het elektrische gereedschap onder span-
ning komen te staan en zou de gebruiker een elektrische
schok kunnen krijgen.

Veiligheidsaanwijzingen bij het gebruik van lange boren
» Werk nooit met een hoger toerental dan het maximale
nominale toerental van de boor. Bij hogere toerentallen

Nederlands |51

kan het bit verbuigen, als u dit vrij zonder contact met het
werkstuk laat draaien, wat kan resulteren in persoonlijk
letsel.

» Begin altijd te boren met een laag toerental, waarbij
de punt van het bit contact heeft met het werkstuk. Bij
hogere toerentallen kan het bit verbuigen, als u dit vrij
zonder contact met het werkstuk laat draaien, wat kan re-
sulteren in persoonlijk letsel.

» Oefen uitsluitend lijnrecht t.o.v. het bit druk uit en oe-
fen geen overmatige druk uit.Bits kunnen verbuigen
met als gevolg breuk of verlies van controle, wat kan re-
sulteren in persoonlijk letsel.

Aanvullende veiligheidsaanwijzingen

» Houd het elektrische gereedschap goed vast. Bij het

vast- en losdraaien van schroeven kunnen gedurende kor-

te tijd grote reactiemomenten optreden.

Zet het werkstuk vast. Een met spanvoorzieningen of

een bankschroef vastgehouden werkstuk wordt beter

vastgehouden dan u met uw hand kunt doen.

» Gebruik geschikte detectoren om verborgen elektrici-

teits-, gas- of waterleidingen op te sporen of raad-

pleeg het plaatselijke energie- of waterleidingbedrijf.

Contact met elektrische leidingen kan tot brand of een

elektrische schok leiden. Beschadiging van een gasleiding

kan tot een explosie leiden. Breuk van een waterleiding
veroorzaakt materiéle schade.

Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand is

gekomen, voordat u het neerlegt. Het inzetgereed-

schap kan vasthaken en dit kan tot het verlies van de con-
trole over het elektrische gereedschap leiden.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kun-
nen er dampen vrijkomen. De accu kan branden of ex-
ploderen. Zorg voor de aanvoer van frisse lucht en zoek
bij klachten een arts op. De dampen kunnen de luchtwe-
genirriteren.

» Open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

v

v

v

Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroe-
vendraaiers, of door krachtinwerking van buitenaf
kan de accu beschadigd worden. Er kan een interne
kortsluiting ontstaan en de accu doen branden, roken, ex-
ploderen of oververhitten.

» Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant.
Alleen zo wordt de accu tegen gevaarlijke overbelasting
beschermd.

[ 7 Bescherm de accu tegen hitte, bijvoorbeeld
O ook tegen voortdurend zonlicht, vuur, vuil,
e, water en vocht. Er bestaat gevaar voor explo-
N, sie en kortsluiting.

» Schakel het elektrische gereedschap onmiddellijk uit,
wanneer het inzetgereedschap blokkeert. Ben voorbe-
reid op hoge reactiemomenten die een terugslag ver-
oorzaken. Het inzetgereedschap blokkeert, wanneer het
elektrische gereedschap overbelast wordt of in het te be-
werken werkstuk kantelt.
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Beschrijving van product en werking

Lees alle veiligheidsaanwijzingen en in-
structies. Het niet naleven van de veiligheids-
aanwijzingen en instructies kan elektrische
schokken, brand en/of zware verwondingen
veroorzaken.
Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van
de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

Het elektrische gereedschap is bestemd voor het indraaien
en losdraaien van schroeven evenals voor het boren in hout,
metaal, keramiek en kunststof. De accuschroefklopboorma-
chine GSB is bovendien bestemd voor het klopboren in bak-
steen, metselwerk en steen.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van
het elektrische gereedschap op de pagina met afbeeldingen.

(1) Gereedschapopname

(2) Snelspanboorhouder

(3) Instelring draaimomentinstelling
(4) Instelring modusinstelling

(GSB 185-LI)
(5) Toerentalschakelaar
(6) Accu?

(7)  Accu-ontgrendelingstoets?

(8) Werklicht (LED)

(9) Draairichtingschakelaar

(10) Aan/uit-schakelaar

(11) Handgreep (geisoleerd greepvlak)

a) Nietelk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij
de levering inbegrepen. Alle accessoires zijn te vinden in
ons accessoireprogramma.

Technische gegevens
Accuboorschroevendraaier GSR 185-LI GSB 185-LI
Productnummer 3601 JK30.. 3601JK31..
Nominale spanning V= 18 18
Onbelast toerental”
- Stand 1 min* 0-500 0-500
- Stand 2 min™ 0-1900 0-1900
Aantal slagen” min™ - 0-27000
Max. draaimoment (zacht)" Nm 21 21
Max. draaimoment (hard)” Nm 50 50
Max. boor-@ (1e/2e versnelling)
- Hout mm 35 35
- Staal mm 10 10
- Metselwerk mm - 10
Boorhouderspanbereik mm 1,5-13 1,5-13
Max. schroef-@ mm 10 10
Gewicht volgens EPTA-Procedure 01:2014° kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Aanbevolen omgevingstemperatuur bij het op- “C 0..+35 0..+35
laden
Toegestane omgevingstemperatuur tijdens ge- °C -20...+50 -20...+50
bruik en bij opslag
Aanbevolen accu's GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Aanbevolen oplaadapparaten GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) Gemeten bij 20-25 °C met accu GBA 18V 2.0Ah.
B) Gemeten met GBA 18V 1.5Ah en GBA 18V 12Ah.

Waarden kunnen afhankelijk van product variéren en onderhevig zijn aan toepassings- en omgevingsvoorwaarden. Meer informatie vindt u op

www.bosch-professional.com/wac.

1609 92A8JT|(03.02.2023)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



Informatie over geluid en trillingen

Nederlands | 53

GSR 185-LI GSB 185-LI
Geluidsemissiewaarden bepaald volgens EN 62841-2-1.
Het geluidsniveau bij het werken kan de aangegeven waarden overschrijden.
Het A-gewogen geluidsniveau van het elektrische gereedschap bedraagt typisch
Geluidsdrukniveau dB(A) 72 86
Geluidsvermogenniveau dB(A) 83 97
Onzekerheid K dB 5 5
Draag gehoorbescherming!
Totale trillingswaarden aj, (vectorsom van drie richtingen) en onzekerheid K bepaald volgens EN 62841-2-1:
Boren:
a, m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
Klopboren:
a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5

Het in deze gebruiksaanwijzing vermelde trillingsniveau en
de geluidsemissiewaarde zijn gemeten met een genormeer-
de meetmethode en kunnen worden gebruikt om elektrische
gereedschappen met elkaar te vergelijken. Ze zijn ook ge-
schikt voor een voorlopige inschatting van de trillings- en ge-
luidsemissie.

Het aangegeven trillingsniveau en de aangegeven ge-
luidsemissiewaarde representeren de voornaamste toepas-
singen van het elektrische gereedschap. Wanneer het elek-
trische gereedschap echter wordt gebruikt voor andere toe-
passingen, met afwijkende inzetgereedschappen of onvol-
doende onderhoud, dan kunnen het trillingsniveau en de ge-
luidsemissiewaarde afwijken. Dit kan de trillings- en ge-
luidsemissie gedurende de gehele arbeidsperiode duidelijk
verhogen.

Voor een nauwkeurige schatting van de trillings- en ge-
luidsemissies moet ook rekening worden gehouden met de
tijden waarin het gereedschap uitgeschakeld is, of waarin
het gereedschap wel loopt, maar niet werkelijk wordt ge-
bruikt. Dit kan de trillings- en geluidsemissies gedurende de
gehele arbeidsperiode duidelijk verminderen.

Leg aanvullende veiligheidsmaatregelen ter bescherming
van de gebruiker tegen het effect van trillingen vast, zoals:
onderhoud van elektrische gereedschappen en inzetgereed-
schappen, warm houden van de handen, organisatie van het
arbeidsproces.

Accu

Bosch verkoopt accugereedschap ook zonder accu. Of bij de
levering van uw elektrische gereedschap een accu inbegre-
penis, kunt u zien op de verpakking.

Accu opladen

» Gebruik alleen de in de technische gegevens vermelde
oplaadapparaten. Alleen deze oplaadapparaten zijn af-
gestemd op de bij het elektrische gereedschap gebruikte
Li-lon-accu.

Aanwijzing: lithium-ion-accu's worden vanwege internatio-

nale transportvoorschriften gedeeltelijk geladen geleverd.

Om het volledige vermogen van de accu te waarborgen, laadt

u vaor het eerste gebruik de accu volledig op.

Accu plaatsen

Schuif de geladen accu in de accuhouder tot deze is vastge-
klikt.

Accu verwijderen

Voor het verwijderen van de accu drukt u op de accu-ont-
grendelingstoets en trekt u de accu uit het elektrische ge-
reedschap. Gebruik daarbij geen geweld.

De accu beschikt over 2 vergrendelingsstanden die moeten
voorkomen dat de accu bij onbedoeld indrukken van de ac-
cu-ontgrendelingstoets uit het elektrische gereedschap valt.
Zolang de accu in het elektrische gereedschap is geplaatst,
wordt deze door een veer op de juiste plaats gehouden.

Accu-oplaadaanduiding

Aanwijzing: Niet elk accutype beschikt over een oplaadaan-
duiding.

De groene LED's van de accu-oplaadaanduiding geven de
laadtoestand van de accu aan. Uit veiligheidsoverwegingen
is het opvragen van de laadtoestand alleen bij stilstaand
elektrisch gereedschap mogelijk.

Druk op de toets voor de oplaadaanduiding @ of a3, om de
laadtoestand aan te geven. Dit is ook mogelijk, wanneer de
accu is weggenomen.
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Als er na het drukken op de toets voor de oplaadaanduiding
geen LED brandt, dan is de accu defect en moet vervangen
worden.

Accutype GBA 18V...

LED Capaciteit

Permanent licht 3 x groen 60-100 %
Permanent licht 2 x groen 30-60%
Permanent licht 1 x groen 5-30%
Knipperlicht 1 x groen 0-5%

Accutype ProCORE18V...
LED Capaciteit

Permanent licht 5 x groen 80-100 %
Permanent licht 4 x groen 60-80 %
Permanent licht 3 x groen 40-60 %
Permanent licht 2 x groen 20-40%
Permanent licht 1 x groen 5-20%
Knipperlicht 1 x groen 0-5%

Aanwijzingen voor de optimale omgang met de
accu

Bescherm de accu tegen vocht en water.

Bewaar de accu alleen bij een temperatuur tussen =20 °C en
50 °C. Laat de accu bijvoorbeeld in de zomer niet in de auto
liggen.

Reinig de ventilatieopeningen van de accu af en toe met een
zachte, schone en droge doek.

Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen duidt erop
dat de accu versleten is en moet worden vervangen.

Neem de aanwijzingen met betrekking tot afvalverwijdering
inacht.

Montage

» Neem voor alle werkzaamheden aan het elektrische
gereedschap (zoals het uitvoeren van onderhoud of
het wisselen van inzetgereedschappen e.d.) en véor
het vervoeren en opbergen altijd de accu uit het elek-
trische gereedschap. Bij per ongeluk bedienen van de
aan/uit-schakelaar bestaat gevaar voor letsel.

Inzetgereedschap wisselen (zie afbeelding A)

» Neem voor alle werkzaamheden aan het elektrische
gereedschap (zoals het uitvoeren van onderhoud of
het wisselen van inzetgereedschappen e.d.) en véor
het vervoeren en opbergen altijd de accu uit het elek-

trische gereedschap. Bij per ongeluk bedienen van de
aan/uit-schakelaar bestaat gevaar voor letsel.
Als de aan/uit-schakelaar (10) niet is ingedrukt, wordt de
uitgaande as geblokkeerd. Hierdoor kan het inzetgereed-
schap in de boorhouder snel, gemakkelijk en eenvoudig wor-
den vervangen.
Open de snelspanboorhouder (2) door deze in draairichting
O te draaien, totdat het gereedschap kan worden aange-
bracht. Zet het gereedschap in.
Draai de huls van de snelspanboorhouder (2) met de hand in
draairichting @ krachtig dicht. De boorhouder wordt daar-
door automatisch vergrendeld.

Afzuiging van stof en spanen

Stof van materialen zoals loodhoudende verf, enkele hout-

soorten, mineralen en metaal kunnen schadelijk voor de ge-

zondheid zijn. Aanraking of inademing van stof kan leiden tot

allergische reacties en/of ziekten van de luchtwegen van de

gebruiker of personen die zich in de omgeving bevinden.

Bepaalde soorten stof, bijvoorbeeld van eiken- en beuken-

hout, gelden als kankerverwekkend, in het bijzonder in com-

binatie met toevoegingsstoffen voor houtbehandeling (chro-

maat en houtbeschermingsmiddelen). Asbesthoudend ma-

teriaal mag alleen door bepaalde vakmensen worden be-

werkt.

- Zorgvoor een goede ventilatie van de werkplek.

- Erwordt geadviseerd om een stofmasker met filterklasse
P2 te dragen.

Neem de in uw land geldende voorschriften voor de te be-

werken materialen in acht.

» Vermijd ophoping van stof op de werkplek. Stof kan
gemakkelijk ontbranden.

Gebruik

Ingebruikname

Accu plaatsen

Aanwijzing: Het gebruik van accu's die niet geschikt zijn
voor uw elektrische gereedschap, kan leiden tot verkeerd
functioneren of beschadiging van het elektrische gereed-
schap.

Schuif de opgeladen accu (6) van vooraf in de voet van het
elektrische gereedschap tot de accu veilig vergrendeld is.

Draairichting instellen (zie afbeelding B)

» Bedien de draairichtingschakelaar (9) alleen als het
elektrische gereedschap stilstaat.

Met de draairichtingschakelaar (9) kunt u de draairichting

van het elektrische gereedschap veranderen. Bij ingedrukte

aan/uit-schakelaar (10) is dit echter niet mogelijk.

2 Rechtsdraaien: voor het boren en indraaien van schroe-

ven drukt u de draairichtingschakelaar (9) naar links tot aan

de aanslag door.

£ Linksdraaien: voor het losdraaien of uitdraaien van

schroeven en moeren drukt u de draairichtingschakelaar (9)

naar rechts tot tegen de aanslag door.
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Modus instellen

Boren

2 GSR 185-L1
ﬁ Zet de instelring draaimomentinstelling (3) op
het symbool ,Boren®.

GSB 185-LI
Zet de instelring modusinstelling (4) op het
symbool ,Boren*.

Schroeven

s GSR 185-LI
Bl Stel de instelring draaimomentinstelling (3) op

el het gewenste draaimoment in.
GSB 185-LI
Zet de instelring modusinstelling (4) op het
symbool ,Schroeven®.
Stel de instelring draaimomentinstelling (3) op
het gewenste draaimoment in.

Klopboren

GSB 185-LI
I Zet de instelring modusinstelling (4) op het

symbool ,Klopboren®.

In- en uitschakelen

Druk voor ingebruikname van het elektrische gereedschap
op de aan/uit-schakelaar (10) en houd deze ingedrukt.

De LED (8) brandt bij iets of helemaal ingedrukte aan/uit-

schakelaar (10) en hiermee kan het werkbereik bij ongunsti-

ge lichtomstandigheden verlicht worden.

Om het elektrische gereedschap uit te schakelen, laat u de
aan/uit-schakelaar (10) los.

LED-werklicht met statusaanduiding

Het LED-werklicht (8) wordt ook gebruikt als

N,
',?\' statusaanduiding voor machinebescherming
rooLstarus | €N een laag accupeil:
FEEDBACK
LED- Beschrijving
feedback
Knipperlicht 3x  Laag accupeil.
tijdens gebruik  De spanning van de accu is gedaald on-

der de optimale waarde. Het vermogen
van de machine wordt beperkt.

Knipperlicht 3x
na stilstand

Machinebescherming actief.

De machinebescherming werd geacti-
veerd om de accu tegen een hoog
stroomverbruik en de machine tegen be-
schadiging te beschermen.

- Als het accupeil laag is, laad dan de accu (6) op of ver-
vang de zwakke accu door een volledig opgeladen accu.

Toerental instellen

U kunt het toerental van het ingeschakelde elektrische ge-
reedschap traploos regelen naarmate u de aan/uit-schake-
laar (10) indrukt.

Nederlands | 55

Lichte druk op de aan/uit-schakelaar (10) heeft een laag toe-
rental tot gevolg. Met toenemende druk wordt het toerental
hoger.

Draaimoment instellen (geldt voor modus 'Schroeven')
Met de instelring draaimomentinstelling (3) kunt u het nood-
zakelijke draaimoment in 20 standen instellen. Zodra het in-
gestelde draaimoment bereikt is, wordt de draaibeweging
van het inzetgereedschap gestopt.

Mechanische toerentalkeuze

» Bedien de toerentalschakelaar (5) alleen als het elek-
trische gereedschap stilstaat.

1e versnelling:

Laag toerentalbereik. Voor werkzaamheden met een grote

boordiameter en voor het in- en uitdraaien van schroeven.

2e versnelling:

Hoog toerentalbereik. Voor werkzaamheden met een kleine

boordiameter.

» Schuif de toerentalschakelaar altijd helemaal tot aan
de aanslag. Anders kan het elektrische gereedschap be-
schadigd raken.

Temperatuurafhankelijke overbelastingsheveiliging

Bij reglementair gebruik kan het elektrische gereedschap
niet overbelast worden. Bij te sterke belasting of verlaten
van het toegestane werktemperatuurbereik wordt het toe-
rental gereduceerd. Het elektrische gereedschap loopt pas
na het bereiken van de toegestane werktemperatuur weer
met vol toerental.

Volautomatische blokkering van de uitgaande as (Auto-
Lock)

Als de aan/uit-schakelaar (10) niet is ingedrukt, wordt de
uitgaande as en dus de gereedschapopname (1) vergren-
deld.

Hierdoor kunnen schroeven, ook als de accu (6) leeg is, wor-
deningedraaid of kan het elektrische gereedschap ook als
schroevendraaier worden gebruikt.

Aanwijzingen voor werkzaamheden

» Plaats het elektrische gereedschap alleen uitgescha-
keld op de schroef. Draaiende inzetgereedschappen
kunnen wegglijden.

V6or het indraaien van grotere, langere schroeven in harde

materialen moet u met de kerndiameter van de schroefdraad

ongeveer 2/3 van de schroeflengte voorboren.

Om schroefbit of universele bithouder te verwijderen, mag

een hulpgereedschap gebruikt worden.

Riemclip (accessoire)

Met de riemclip kunt u het elektrische gereedschap bijv. aan

een riem hangen. U heeft dan beide handen vrij en het ge-

reedschap is altijd binnen handbereik.

Het beschreven accessoire is niet standaard bij de levering

inbegrepen.
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Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

» Neem voor alle werkzaamheden aan het elektrische
gereedschap (zoals het uitvoeren van onderhoud of
het wisselen van inzetgereedschappen e.d.) en véor
het vervoeren en opbergen altijd de accu uit het elek-
trische gereedschap. Bij per ongeluk bedienen van de
aan/uit-schakelaar bestaat gevaar voor letsel.

» Houd het elektrische gereedschap en de ventilatie-
openingen altijd schoon om goed en veilig te werken.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie
en onderhoud van uw product en over vervangingsonderde-
len. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over
onze producten en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 579 54 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Vervoer

Op de aanbevolen Li-lon-accu’s zijn de eisen voor het ver-
voer van gevaarlijke stoffen van toepassing. De accu’s kun-
nen door de gebruiker zonder verdere voorwaarden over de
weg vervoerd worden.

Bij de verzending door derden (bijv. luchtvervoer of expedi-
tiebedrijf) moeten bijzondere eisen ten aanzien van verpak-
king en markering in acht genomen worden. In deze gevallen
moet bij de voorbereiding van de verzending een deskundige
voor gevaarlijke stoffen geraadpleegd worden.

Verzend accu’s alleen, wanneer de behuizing onbeschadigd
is. Plak blootliggende contacten af en verpak de accu zoda-
nig dat deze niet in de verpakking beweegt. Neem ook even-
tuele overige nationale voorschriften in acht.

Afvalverwijdering

% Elektrische gereedschappen, accu’s, accessoi-
<

res en verpakkingen moeten op een voor het
milieu verantwoorde wijze gerecycled worden.

Gooi elektrische gereedschappen, accu’s en
batterijen niet bij het huisvuil.

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU inzake afgedank-
te elektrische en elektronische apparatuur en de implemen-
tatie in nationaal recht moeten niet meer bruikbare elektri-
sche gereedschappen en volgens de Europese richtlijn
2006/66/EG moeten defecte of verbruikte accu’s/batterijen
apart worden ingezameld en op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en
elektronische apparaten vanwege de mogelijke aanwezig-
heid van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het
milieu en de gezondheid van mensen hebben.

Accu's/batterijen:

Li-lon:

Lees de aanwijzingen in het gedeelte Vervoer en neem deze
in acht (zie ,Vervoer®, Pagina 56).

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Generelle sikkerhedsanvisninger for el-vaerktgj

[N ADVARSEL Laes alle sikkerhedsadvarsler, in-
struktioner, illustrationer og spe-
cifikationer, som falger med el-vaerktgjet. | tilfzlde af
manglende overholdelse af anvisningerne nedenfor er der ri-
siko for elektrisk sted, brand og/eller alvorlige per-
sonskader.
Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til se-
nere brug.
Betegnelsen "el-vaerktej" i advarslerne refererer til dit (led-
ningsforbundne) el-vaerktej tilsluttet lysnettet eller til batte-
ridrevet (ledningsfrit) el-veerktgj.

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst. Rodede eller
marke omrader kan medfare ulykker.

» Brug ikke el-varktgjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes braendbare vaesker, gasser eller
stov. El-varktej kan sla gnister, der kan antaende stov el-
ler dampe.

» Seorg for, at andre personer og ikke mindst barn hol-
des vk fra arbejdsomradet, nar el-vaerktgjet er i
brug. Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen
over maskinen.

Elektrisk sikkerhed

» El-vaerktgjets stik skal passe til kontakten. Stikket ma
under ingen omstaendigheder endres. Brug ikke
adapterstik sammen med jordforbundet el-vaerktgj.
Uandrede stik, der passer til kontakterne, nedsatter risi-
koen for elektrisk stad.
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» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader
som f. eks. ror, radiatorer, komfurer og keleskabe.
Hvis din krop er jordforbundet, eges risikoen for elektrisk
stad.

» El-vaerktej ma ikke udsattes for regn eller fugt. Ind-
treengen af vand i el-vaerktej ager risikoen for elektrisk
stad.

» Brug ikke ledningen til formal, den ikke er beregnet
til. Du ma aldrig baere el-vaerktgjet i ledningen, haenge
el-varktajet op i ledningen eller rykke i ledningen for
at traekke stikket ud af kontakten. Beskyt ledningen
mod varme, olie, skarpe kanter eller maskindele, der
er i bevaegelse. Beskadigede eller indviklede ledninger
gger risikoen for elektrisk sted.

» Huvis el-vaerktejet benyttes i det fri, ma der kun benyt-
tes en forlengerledning, der er egnet til udenders
brug. Brug af forleengerledning til udenders brug ned-
saetter risikoen for elektrisk stad.

» Hvis det ikke kan undgas at bruge el-vaerktgjet i fugti-
ge omgivelser, skal der bruges et HFI-relz. Brug af et
HFI-relee reducerer risikoen for at fa elektrisk sted.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at vaere opmaerksom og holde gje med,
hvad man laver, og bruge el-varktgjet fornuftigt.
Brug ikke el-vaerktaj, hvis du er traet, har indtaget al-
kohol eller er pavirket af medikamenter eller euforise-
rende stoffer. Fa sekunders uopmarksomhed ved brug
af el-vaerktejet kan fore til alvorlige personskader.

» Brug personligt beskyttelsesudstyr. Brug altid be-
skyttelsesbriller. Brug af sikkerhedsudstyr som f. eks.
stgvmaske, skridsikkert fodtej, beskyttelseshjelm eller
hareveern afhangig af maskintype og anvendelse nedsat-
ter risikoen for personskader.

» Undga utilsigtet igangsaetning. Kontrollér, at el-vaerk-
tajet er slukket, for du tilslutter det til stremtilferslen
og/eller batteriet, lafter eller barer det. Undga at bae-
re el-vaerktejet med fingeren pa afbryderen og serg for, at
el-vaerktgjet ikke er teendt, nar det sluttes til nettet, da
dette oger risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsvaerktej
eller skruenggle, for el-vaerktgjet startes. Hvis et styk-
ke veerktej eller en nagle sidder i en roterende maskindel,
er der risiko for personskader.

» Undga en unormal legemsposition. Serg for at sta sik-
kert, mens der arbejdes, og kom ikke ud af balance.
Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere
el-vaerktgjet, hvis der skulle opsta uventede situationer.

» Brug egnet arbejdstgj. Undga lase bekladningsgen-
stande eller smykker. Hold har og tej vk fra dele,
der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe fat i
lgstsiddende taj, smykker eller langt har.

» Huvis stevudsugnings- og opsamlingsudstyr kan mon-
teres, er det vigtigt, at dette tilsluttes og benyttes
korrekt. Brug af en stavopsugning kan reducere stov-
maengden og dermed den fare, der er forbundet med
stov.
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» Selvom du kender vearktgjet godt og er vant til at
bruge det, skal du alligevel vaere opmaerksom og
overholde sikkerhedsanvisningerne. Et gjebliks uop-
maerksomhed kan medfeare alvorlige personskader.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktej

» Undga overbelastning af el-varktgjet. Brug altid
el-vaerktaj, der er beregnet til det stykke arbejde, der
skal udfares. Med det passende el-varktej arbejder man
bedst og mest sikkert inden for det angivne effektomra-
de.

» Brug ikke el-vaerktgj, hvis afbryderen er defekt.
El-vaerktaj, der ikke kan startes eller stoppes, er farligt og
skal repareres.

» Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern batteri-
et, hvis det kan tages af, for el-vaerktejet justeres, for
skift af tilbehersdele og for el-varktgjet legges til op-
bevaring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer
utilsigtet start af el-vaerktejet.

» Opbevar ubenyttet el-varktgj uden for barns raekke-
vidde. Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige med
el-vaerktgjet eller ikke har gennemlzest disse instruk-
ser, benytte el-vaerktgjet. El-varktej er farligt, hvis det
benyttes af ukyndige personer.

» Vedligehold el-vaerktgj og tilbehersdele. Kontroller,
om bevagelige maskindele fungerer korrekt og ikke
sidder fast, og om delene er brekket eller beskadiget,
saledes at el-vaerktgjets funktion pavirkes. Fa beska-
digede dele repareret, inden el-vaerktgjet tages i brug.
Mange uheld skyldes darligt vedligeholdt el-vaerktaj.

» Serg for, at skaerevaerktgjer er skarpe og rene. Om-
hyggeligt vedligeholdte skaerevaerktajer med skarpe skae-
rekanter saetter sig ikke sd hurtigt fast og er nemmere at
fore.

» Brug el-varktgj, tilbeher, indsatsvarktgj osv. iht. dis-
se instrukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene og det
arbejde, der skal udferes. Anvendelse af el-vaerktgjet til
formal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesom-
rade, kan fare til farlige situationer.

» Hold handtag og gribeflader terre, rene og fri for olie
og smerefedt. Hvis handtag og gribeflader er glatte, kan
varktejet ikke handteres og styres sikkert, hvis der sker
noget uventet.

Omhyggelig omgang med og brug af akku-vaerktgj

» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet
af producenten. Etladeapparat, der er egnet til en be-
stemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batteri-
er - brandfare.

» Brug kun batterier, der er beregnet til el-varktgjet.
Brug af andre batterier ager risikoen for personskader og
er forbundet med brandfare.

» Batterier, der ikke benyttes, ma ikke komme i berg-
ring med metaldele sasom kontorclips, menter, nog-
ler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da
disse kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mel-
lem batteri-kontakterne gger risikoen for personskader i
form af forbraendinger.
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» Huvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaske
ud af batteriet - undga kontakt. Hvis det alligevel skul-
le ske, skylles med vand. Sgg lege, hvis vaesken kom-
mer i gjnene. Batterivaeske kan give hudirritation eller
forbraendinger.

» Brug ikke batterier eller vaerktgj, som er beskadiget
eller modificeret. Beskadigede eller modificerede batte-
rier kan reagere uforudsigeligt og forarsage brand, eks-
plosion eller fare for personskade.

» Batterier eller vaerktej ma ikke udsattes for ild eller
meget hgje temperaturer. Ild eller temperaturer over
130 °C kan medfare eksplosion.

» Folg alle instruktioner for opladning. Batteriet ma ik-
ke oplades ved temperaturer uden for det omrade, der
er angivet i instruktionerne. Forkert opladning eller op-
ladning ved temperaturer uden for det angivne omrade
kan medfare skader pa batteriet og forage brandfaren.

Service

» Sorg for, at el-vaerktgj kun repareres af kvalificerede
fagfolk og at der kun benyttes originale reservedele.
Dermed sikres stgrst mulig maskinsikkerhed.

» Beskadigede batterier ma aldrig repareres. Repara-
tion af batterier ma kun udferes af producenten eller au-
toriserede reparatarer.

Sikkerhedshenvisninger til boremaskiner og
skruemaskiner

Sikkerhedsanvisninger for alle arbejdsopgaver

» Brug hgrevaern ved slaghoring. Udszttelse for stgj kan
forarsage hareskade.

» Hold fast om el-vaerktgjets isolerede gribeflader, nar
du udferer arbejde, hvor skaeretilbehgret eller befz-
stelseselementet kan komme i kontakt med skjulte
kabler. Hvis skeretilbeharet eller befaestelseselementet
kommer i kontakt med en "stremfarende" ledning, kan
blottede metaldele pa el-vaerktajet blive "stremfarende”,
og der er risiko for elektrisk sted for brugeren.

Sikkerhedsanvisninger for brug af lange bor

» Arbejd aldrig med hgjere hastighed end borets maksi-
male markehastighed. Ved hgjere hastigheder har bo-
ret en tendens til at beje, hvis det far lov til at rotere frit,
hvilket kan medfare personskade.

» Start altid med at bore ved en lav hastighed og med
borets spids i kontakt med arbejdsemnet. Ved hgjere
hastigheder har boret en tendens til at bgje, hvis det far
lov til at rotere frit, hvilket kan medfere personskade.

» Udev kun tryk i direkte linje med boret, og tryk ikke
for hardt.Bor kan bgje og derved knaekke, hvilket kan
medfare tab af kontrol og personskade.

Ekstra sikkerhedsanvisninger
» Hold godt fast om el-vaerktgjet. Der kan opsta heje

kortvarige reaktionsmomenter under spanding og
lgsning af skruer.

» Fastgar emnet. Et emne holdes bedre fast med spande-
anordninger eller skruestik end med handen.

» Anvend egnede sggeinstrumenter til at finde frem til
skjulte forsyningsledninger, eller kontakt det lokale
forsyningsselskab. Kontakt med elektriske ledninger kan
fare til brand og elektrisk sted. Beskadigelse af en gasled-
ning kan fare til eksplosion. Beskadigelse af en vandled-
ning kan fere til materiel skade.

Vent, til el-vaerktajet star helt stille, for du legger det
fra dig. Indsatsvarktejet kan satte sig i klemme, hvilket
kan medfare, at man taber kontrollen over el-vaerktgjet.
Beskadiges akkuen, eller bruges den forkert, kan der
sive dampe ud. Akkuen kan antzendes eller eksplo-
dere. Tilfer frisk luft, og seg leege, hvis du feler dig util-
pas. Dampene kan irritere luftvejene.

Abn ikke akkuen. Fare for kortslutning.

Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som
f.eks. som eller skruetraekkere eller ydre kraftpavirk-
ning. Der kan opsta indvendig kortslutning, sa akkuen kan
antandes, ryge, eksplodere eller overophedes.
» Brug kun akkuen i producentens produkter. Kun pa
denne made beskyttes akkuen mod farlig overbelastning.
[@ Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod
O varige solstraler, brand, snavs, vand og fug-
3/ tighed). Der er risiko for eksplosion og kort-
N slutning.

v

v

vy

» Sluk straks for el-vaerktgjet, hvis indsatsvaerktgjet
blokerer. Vaer forberedt pa store reaktionsmomenter,
der forarsager et tilbageslag. Indsatsvarktejet bloke-
rer, hvis el-veerktejet overbelastes, eller hvis det saetter
sig fast i emnet, der skal bearbejdes.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisnin-
ger. Overholdes sikkerhedsinstrukserne og an-
visningerne ikke, er der risiko for elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Var opmaerksom pd alle illustrationer i den forreste del af
betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

El-vaerktejet er beregnet til iskruning og udskruning af skruer
samt til boring i trae, metal, keramik og plast. Akku-bore-/
skruemaskinen GSB er desuden beregnet til slagboring i
tegl, murveerk og sten.

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til
illustrationen af el-veerktgjet pd illustrationssiden.

(1) Varktejsholder
(2) Selvspandende borepatron
(3) Indstillingsring til forvalg af drejningsmoment
(4) Indstillingsring til forvalg af driftstype
(GSB 185-LI)
(5) Gearomskifter
(6) Akku?
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(7)  Akku-oplasningsknap® (11) Handgreb (isoleret grebsflade)

(8)  Arbejdslys (LED) a) Tilbeher, som er illustreret og beskrevet i betjeningsvejled-
. . ningen, er ikke indeholdt i standardleveringen. Det fuld-

(9)  Retningsomskifter staendige tilbeher findes i vores tilbehsrsprogram.

(10) Teend/sluk-knap

Tekniske data
Akku-boreskruetrakker GSR 185-LI GSB 185-LI
Varenummer 3601 JK30.. 3601JK31..
Nominel spending V= 18 18
Omdrejningstal, ubelastet”
- 1.gear o/min 0-500 0-500
- 2.gear o/min 0-1900 0-1900
Slagtal" min* - 0-27000
Maks. drejningsmoment (blad)* Nm 21 21
Maks. drejningsmoment (hard)" Nm 50 50
Maks. bor-@ (1./2. gear)
- Tre mm 35 35
- Stal mm 10 10
- Murveerk mm - 10
Borepatronens spaeendeomrade mm 1,5-13 1,5-13
Maks. skrue-@ mm 10 10
Vgt iht. EPTA-Procedure 01:2014°% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Anbefalet omgivelsestemperatur ved opladning °C 0..+35 0..+35
Tilladt omgivelsestemperatur ved drift og ved °C -20...+50 -20...+50
opbevaring
Anbefalede akkuer GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Anbefalede ladere GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) Maltved 20-25°C med akku GBA 18V 2.0Ah.
B) Malt med GBA 18V 1.5Ah og GBA 18V 12Ah.

Verdierne kan varierer afhangigt af produktet samt anvendelses- og miljgbetingelserne. Du kan finde flere oplysninger under
www.bosch-professional.com/wac.

Stej-/vibrationsoplysninger

GSR 185-LI GSB 185-LI
Stejemissionsveerdier fundet iht. EN 62841-2-1.
Stajniveauet ved arbejde kan overskride de angivne veerdier.
El-vaerktgjets A-vaegtede stejniveau udger typisk
Lydtrykniveau dB(A) 72 86
Lydeffektniveau dB(A) 83 97
Usikkerhed K dB 5 5
Brug herevarn!
Vibrationer samlet veerdi a, (vektorsum af tre retninger) og usikkerhed K fundet iht. EN 62841-2-1:
Boring:
a, m/s’ <25 <25
Bosch Power Tools 160992A8JT|(03.02.2023)
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GSR 185-LI GSB 185-LI
K m/s? 1,5 1,5
Slagboring:
a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5

Det svingningsniveau og stgjemissionsniveau, der fremgar af
anvisningerne, er malt iht. en standardiseret maleveerdi og
kan anvendes til sammenligning af elveerktej med hinanden.
De er ogsa egnet til en forelgbig vurdering af svingnings- og
stejemissionen.

Det angivne svingnings- og stajemissionsniveau repraesente-
rer de vaesentlige anvendelser af el-vaerktgjet. Hvis el-vaerk-
tgjet dog anvendes til andre formal, med afvigende indsats-
varktej eller utilstraekkelig vedligeholdelse, kan svingnings-
og stajemissionsniveauet afvige. Dette kan fare til en betyde-
lig foragelse af svingnings- og stajemissionen i hele arbejds-
tidsrummet.

Til en ngjagtig vurdering af svingnings- og stejemissionen bar
der ogsa tages hgjde for de tider, i hvilke vaerktejet er sluk-
ket eller godt nok kerer, men rent faktisk ikke anvendes. Det-
te kan fare til en betydelig reduktion af svingnings- og steje-
missionsniveauet i hele arbejdstidsrummet.

Fastlaeg ekstra sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af

Akku-ladetilstandsindikator

Bemaerk! Ikke alle akku-typer er udstyret med ladetilstands-
indikator.

De grenne lysdioder pa akku-ladetilstandsindikatoren viser
akkuens ladetilstand. Af sikkerhedsgrunde er det kun muligt
at foresparge om ladetilstanden, nar el-vaerktgjet er stands-
et.

Tryk pa tasten til ladetilstandsindikatoren @ eller & for at fa
vist ladetilstanden. Dette er ogsa muligt, nar akkuen er taget
ud.

Hvis ingen lysdioder lyser efter tryk pa tasten til ladetilstand-
sindikatoren, er akkuen defekt og skal udskiftes.

Akku-type GBA 18V...

LED Kapacitet

brugeren mod svingningers virkning som f.eks.: Vedligehol- Konstant lys 3 x gran 60-100%
delse af el-vaerktgj og indsatsveerktej, holde haender varme, Konstant Ivs 2 = 30-60
organisation af arbejdsforlgb. onstantys 2 x gren 2
Konstant lys 1 x gran 5-30%
Akku Blinkende lys 1 x gran 0-5%

Bosch salger ogsa akku-vaerktajer uden akku. Om der folger
en akku med din leverance fremgar af emballagen.
Opladning af akku

» Brug kun de ladeaggregater, der fremgar af de tekni-
ske data. Kun disse ladeaggregater er afstemt i forhold til

Akku-type ProCORE18V...

LED Kapacitet

den Li-ion-akku, der bruges pa dit el-veerktgj. Konstant lys 5 x gren 80-100%
Bemaerk! Lithium-ion-akkuer udleveres delvis opladet pa Konstant lys 4 x grgn 60-80 %
grund af internationale transportforskrifter. For at sikre at Konstant lys 3 x gren 40-60%
akkuen fungerer 100 %, skal du oplade akkuen helt i op- Konstant Ivs 2 = 20-20%
laderen fer farste ibrugtagning. ys 2 > gron 2

Konstant lys 1 x gran 5-20%
Isztning af akku Blinkende lys 1 x gran 0-5%

Skub den opladede akku ind i akkuholderen, sa den gar har-
bartiindgreb.

Udtagning af akku

Akkuen tages ud ved at trykke pa akku-oplasningsknap-

pen og treekke akkuen ud af el-vaerktejet. Undga brug af
vold.

Akkuen har to lasetrin, der forhindrer, at den falder ud, hvis
du skulle komme til at trykke pa akku-udlgserknappen ved et
uheld. Sa leenge akkuen sidder i el-vaerktgjet, holdes den i
position af en fieder.

Henvisninger til optimal handtering af akkuen

Beskyt akkuen mod fugtighed og vand.

Opbevar kun akkuen i et temperaturomrade fra -20 °C til
50°C. Opbevar ikke akkuen i bilen f.eks. om sommeren.
Rengar akkuens ventilationsdbninger en gang imellem med
en blad, ren og ter pensel.

Nar driftstiden pr. opladning forkortes vasentligt, er det
tegn pd, at akkuerne er slidt op og skal udskiftes.

Laes og overhold henvisningerne mht. bortskaffelse.
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» Tag altid akkuen ud af el-varktgjet, for der arbejdes
pa el-verktgjet (f.eks. vedligeholdelse, vaerktajsskift
osv.) samt fer det transporteres og legges til opbeva-
ring. Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er for-
bundet med kvaestelsesfare.

Varktajsskift (se billede A)

» Tag altid akkuen ud af el-varktgjet, for der arbejdes
pa el-verktgjet (f.eks. vedligeholdelse, vaerktgjsskift
osv.) samt for det transporteres og leegges til opbeva-
ring. Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er for-
bundet med kvaestelsesfare.

Hvis der ikke trykkes pa teend/sluk-kontakten (10), lases bo-

respindlen. Dette gar det nemt og hurtigt at skifte veerktgjet i

borepatronen.

Abn den selvspaendende borepatron (2) ved at dreje i rota-

tionsretning @, indtil vaerktgjet kan saettes i. St veerktejet

i.

Drej muffen til den selvspaendende borepatron (2) kraftigt i

rotationsretningen @ med handen. Borepatronen lases der-

efter automatisk.

Stov-/spanudsugning

Stav fra materialer som f.eks. blyholdig maling, nogle trae-

sorter, mineraler og metal kan vaere sundhedsfarlige. Bere-

ring eller indanding af stev kan fere til allergiske reaktioner

og/eller andedraetssygdomme hos brugeren eller personer,

der opholder sigi narheden af arbejdspladsen.

Bestemt stav som f.eks. ege- eller bagestav galder som

kreeftfremkaldende, iseer i forbindelse med ekstra stoffer til

treebehandling (chromat, treebeskyttelsesmiddel). Asbest-

holdigt materiale ma kun bearbejdes af fagfolk.

- Serg for god udluftning af arbejdspladsen.

- Det anbefales at baere dndevaern med filterklasse P2.

Overhold forskrifterne, der geelder i dit land vedr. de materi-

aler, der skal bearbejdes.

» Undga at der samler sig stev pa arbejdspladsen. Stov
kan let antaende sig selv.

Brug

Ibrugtagning
Isatning af akku
Bemaerk: Hvis der anvendes akkuer, som ikke er godkendt

til dit el-veerktej, kan det resultere i fejifunktion eller adelaeg-
gelse af el-veerktgjet.

Skub den opladede akku (6) ind i el-vaerktgjets fod forfra, til
akkuen er sikkert last.
Indstilling af rotationsretning (se billede B)

» Aktivér kun drejeretningsomskifteren (9), nar el-
vaerktgjet star stille.
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Med retningsomskifteren (9) kan du aendre el-vaerktgjets
drejeretning. Ved nedtrykket start-stop-kontakt (10) er det-
te imidlertid ikke muligt.

2 Hajreleb: Til boring og iskruning af skruer skal du trykke
retningsomskifteren (9) helt mod venstre.

£ Venstrelgb: Til lasning og udskruning af skruer og
matrikker skal du trykke retningsomskifteren (9) helt mod
hgjre.

Indstilling af driftstype

Boring

2 GSR 185-LI
ﬁ Set indstillingsringen til forvalg af drejningsmo-

ment (3) pa symbolet "boring".
GSB 185-LI
Set indstillingsringen til forvalg af driftstype
(4) pa symbolet "boring".
Skruning

s GSR 185-LI
Pl St indstillingsringen til forvalg af drejningsmo-

sl ment (3) pa det enskede drejningsmoment.

GSB 185-LI

Set indstillingsringen til forvalg af drejningsmo-
ment (4) pa symbolet "skruning".

Set indstillingsringen til forvalg af drejningsmo-
ment (3) pa det anskede drejningsmoment.

Slagboring

GSB 185-LI
I Set indstillingsringen til forvalg af driftstype
(4) pa symbolet "slagboring".

Taend/sluk

Til ibrugtagning af el-vaerktgjet tryk pa start-stop-kontakten
(10) og hold den nede.

LED'en (8) lyser, nér start-stop-kontakten (10) er trykket let
eller helt ned, sa arbejdsomradet kan lyses op under darlige
lysforhold.

El-veerktgjet slukkes ved at slippe start-stop-kontakten (10)
igen.

LED-arbejdslampe med statusvisning

LED-arbejdslampen (8) anvendes ogsa til sta-
tusvisning for maskinbeskyttelse samt til
visning af lavt akkuniveau:

TOOL STATUS
FEEDBACK

LED- Beskrivelse

meddelelse

Blinker 3x Lavt akkuniveau.

ved drift Akkuen er faldet til under den optimale
spandingsvaerdi. Maskinens ydelse be-
granses.

Blinker 3x Maskinbeskyttelse aktiv.

efterstilstand ~ Maskinbeskyttelsen blev aktiveret for at
beskytte akkuen mod hgjt stremforbrug

og maskinen mod skader.
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- Hvis akkuniveauet er lavt, skal du oplade akkuen (6) eller
udskifte den med en fuldt opladet akku.

Indstil omdrejningstal

Du kan regulere omdrejningstallet pa det teendte el-vaerktej
trinlgst afhaengigt af, hvor langt du trykker start-stop-kontak-
ten (10) ind.

Let tryk pd start-stop-kontakten (10) ferer til et lavt omdrej-
ningstal. Med tiltagende tryk eges omdrejningstallet.

Forvalg af drejningsmoment (gaelder for driftstypen
"Skruning")

Med indstillingsringen til forvalg af drejningsmoment (3) kan
du forveelge det nadvendige drejningsmoment i 20 trin. Sa
snart det indstillede drejningsmoment er naet, standser ind-
satsveerktejet.

Mekanisk gearvalg

» Aktivér kun gearveelgeren (5), nar elvaerktgjet star
stille.

Gear 1:

Lavt omdrejningstalsomrade; til skruning eller til arbejde

med stor bordiameter.

Gear 2:

Hgjt omdrejningstalsomrade; il arbejde med sma bordiame-

tre.

» Skub altid gearvzelgeren til anslag. Ellers kan el-vaerkte-
jet blive beskadiget.

Temperaturafhangig overbelastningsbeskyttelse

Ved korrekt brug kan el-vaerktgjet ikke blive overbelastet. |
tilfeelde af for kraftig belastning, eller hvis det tilladte drift-
stemperaturomrade over- eller underskrides, reduceres om-
drejningstallet. El-vaerktejet karer farst, nar den tilladte drift-
stemperatur er opnaet med fuldt omdrejningstal.

Fuldautomatisk spindellas (Auto-Lock)

Hvis der ikke trykkes pa teend/sluk-knappen (10), ldses bo-
respindlen og dermed varktajsholderen (1).

Derved muliggares iskruning af skruer, selv om akkuen (6) er
afladet, idet el-vaerktajet kan anvendes som skruetraekker.

Arbejdsvejledning

» Sat kun el-varktgjet mod skruen i slukket tilstand.
Roterende indsatsvaerktejer kan skride.

For starre og leengere skruer skrues i harde materialer, for

du forbore til ca. 2/3 af skruelangden med gevindets kerne-

diameter.

Hvis du vil fierne skruetraekkerbitten eller universalbithol-

deren, kan du bruge et hjelpevarktgj.

Balteholdeclip (tilbeher)

Med balteholdeclippen kan du hange el-vaerktejet fast i

f.eks. et beelte. Derved har du begge hander fri og el-vark-

tajet er lige ved handen.

Det beskrevne tilbehgr medfalger ikke som standard.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

» Tag altid akkuen ud af el-vaerktgjet, for der arbejdes
pa el-vaerktgjet (f.eks. vedligeholdelse, vaerktajsskift
osv.) samt fer det transporteres og lagges til opbeva-
ring. Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er for-
bundet med kvaestelsesfare.

» El-vaerktgj og el-vaerktgjets ventilationsabninger skal
altid holdes rene for at sikre et godt og sikkert ar-
bejde.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplo-
sionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com
Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjeelper dig gerne,
hvis du har spargsmal til produkter og tilbehgrsdele.
Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

P& www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele el-
ler oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De anbefalede lithium-ion-akkuer overholder bestemmelser-
ne om farligt gods. Akkuerne kan transporteres af brugeren
pé offentlig vej uden yderligere paleg.

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport el-
ler spedition) skal saerlige krav vedr. emballage og maerkning
overholdes. Her skal man kontakte en faregodsekspert, for
forsendelsesstykket forberedes.

Send kun akkuer, hvis huset er ubeskadiget. Tilkleeb dbne
kontakter, og indpak akkuen pa en sadan made, at den ikke
kan bevaege sig i emballagen. Falg venligst ogsa eventuelle,
viderefarende, nationale forskrifter.

Bortskaffelse

% El-vaerktaj, akku, tilbeher og emballage skal
(=]

genbruges pa en miljgvenlig made.

Smid ikke el-vaerktej og akkuer/batterier ud
sammen med det almindelige husholdningsaf-
fald!
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Gelder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald fra elek-
trisk og elektronisk udstyr og de nationale bestemmelser,

der er baseret herpa, skal kasserede el-vaerktgjer, og iht. det
europaiske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte

akkuer/batterier indsamles separat og genbruges iht. geel-
dende miljgforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald

have skadelige virkninger pa miljget og menneskers sundhed

pé grund af den mulige tilstedevaerelse af farlige stoffer.

Akkuer/batterier:
Li-lon:

Var opmaerksom pa anvisningerne i afsnittet "Transport" (se

"Transport", Side 62).

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Allménna sikerhetsanvisningar for elverktyg

ﬂVARNlNG Lés alla sdkerhetsvarningar,
instruktioner och specifikationer

som tillhandahalls med detta elverktyg. Fel som uppstar

till foljd av att instruktionerna nedan inte féljts kan orsaka
elstot, brand och/eller allvarliga personskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

Begreppet Elverktyg hanfor sig till natdrivna elverktyg (med
natsladd) och till batteridrivna elverktyg (sladdlésa).

Arbetsplatssikerhet

» Hall ditt arbetsomrade rent och val upplyst. Ostadade
och morka areor 6kar olycksrisken.

» Anvind inte elverktyget i explosionsfarliga
omgivningar nar det t.ex. finns brannbara vatskor,
gaser eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan
antdnda dammet eller gaserna.

» Hall under arbetet med elverktyget barn och
obehdriga personer pa betryggande avstand. Om du
stors av obehoriga personer kan du férlora kontrollen
over elverktyget.

Elektrisk sdakerhet

» Elverktygets stickpropp maste passa till vagguttaget.
Stickproppen far absolut inte fordndras. Anvind inte
adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
elverktyg. Ofdrandrade stickproppar och passande
vagguttag reducerar risken for elstot.

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror,

virmeelement, spisar och kylskap. Det finns en storre
risk for elstot om din kropp ar jordad.

» Skydda elverktyg mot regn och vdta. Trdnger vatten in
i ett elverktyg okar risken for elstot.
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» Missbruka inte natsladden. Anvand inte natsladden

for att bara eller hanga upp elverktyget och inte heller
for att dra stickproppen ur vigguttaget. Skadade eller
tilltrasslade ledningar okar risken for elstot.

» Nar du arbetar med ett elverktyg utomhus anvind

endast forlangningssladdar som dr avsedda for
utomhusbruk. Om en ldmplig forldngningssladd for
utomhusbruk anvands minskar risken for elstét.

» Anvind ett felstromsskydd om det inte dr mdjligt att

undvika att elverktyget anvands i fuktig miljo.
Felstromsskyddet minskar risken for elstot.

Personsdkerhet
» Var uppmirksam, kontrollera vad du gor och anvand

elverktyget med fornuft. Anvand inte ett elverktyg
nar du ar trtt eller om du dr paverkad av droger,
alkohol eller mediciner. Under anvdndning av elverktyg
kan dven en kort ouppmarksamhet leda till allvarliga
kroppsskador.

Anvind personlig skyddsutrustning. Anvand alltid
skyddsglaségon.Anvéandning av personlig
skyddsutrustning, som t. ex. dammfiltermask, halkfria
sakerhetsskor, skyddshjalm och horselskydd, som ar
anpassade for anvandningsomradet, reducerar risken for
kroppsskada.

Undvik oavsiktlig igangsattning. Kontrollera att
elverktyget ar frankopplat innan du ansluter
stickproppen till vagguttaget och/eller ansluter/tar
bort batteriet, tar upp eller bar elverktyget. Om du bar
elverktyget med fingret pa stromstéllaren eller ansluter
pakopplat elverktyg till natstrémmen kan olycka uppsta.
Tabort alla installningsverktyg och skruvnycklar
innan du startar elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel
i en roterande komponent kan medfora kroppsskada.
Undvik onormala kroppsstallningar. Se till att du alltid
star stadigt och haller balansen. | detta fall kan du
lattare kontrollera elverktyget i ovantade situationer.

Bar lampliga arbetsklader. Bér inte Iost hangande
kldder eller smycken. Hall haret och kliderna borta
fran rorliga delar. Lost hangande klader, langt har och
smycken kan dras in av roterande delar.

Nér elverktyg anvands med dammsugnings- och
-uppsamlingsutrustning, se till att dessa ar ratt
monterade och anvands pa korrekt sitt. Anvandning
av dammutsugning minskar de risker damm orsakar.

Lat inte vanan att ofta anvanda verktygen gora att du
blir slarvig och ignorerar verktygets
sakerhetsprinciper. En vards|os atgard kan leda till
allvarlig personskada inom brakdelen av en sekund.

Korrekt anviandning och hantering av elverktyg
» Overbelasta inte elverktyget. Anvand ritt elverktyg

for det jobb du tinker gora. Med ett lampligt elverktyg
kan du arbeta battre och sakrare inom angivet
effektomréde.

Bosch Power Tools
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» Ett elverktyg med defekt stromstéllare far inte lingre
anvindas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in eller ur
ar farligt och maste repareras.

» Dra stickproppen ur vagguttaget och/eller ta bort
batteriet, om det kan tas ut ur elverktyget, innan
instdllningar utfors, tillbehorsdelar byts ut eller
elverktyget lagras. Denna skyddsatgard forhindrar
oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

» Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat
elverktyget inte anvdndas av personer som inte ar
fortrogna med dess anvéndning eller inte ldst denna
anvisning. Elverktygen dr farliga om de anvéands av
oerfarna personer.

» Underhall elverktyg och tillbehdr omsorgsfullt.
Kontrollera att rorliga komponenter fungerar felfritt
och inte kérvar, att komponenter inte brustit eller
skadats och kontrollera orsaker som kan leda till att
elverktygets funktioner paverkas menligt. Lat
skadade delar repareras innan elverktyget tas i bruk.
Manga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.

» Hall skarverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt

skotta skarverktyg med skarpa eggar kommer inte sa latt i

klam och gar lattare att styra.

Anvand elverktyget, tillbehor, insatsverktyg osv.

enligt dessa anvisningar. Ta hansyn till

arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om elverktyget
anvands pa ett satt som det inte ar avsett for kan farliga
situationer uppsta.

» Hall handtag och greppytor torra, rena och fria fran
olja och fett. Hala handtag och greppytor ger ingen sdker
hantering och kontroll 6ver verktyget i ovantade
situationer.

v

Omsorgsfull hantering och anvédndning av sladdlésa

elverktyg

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som dr avsedd fér en
viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.

» Anvind endast batterier som dr avsedda for aktuellt
elverktyg. Anvands andra batterier finns risk for
kroppsskada och brand.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra
sma metallféremal pa avstand fran reservbatterier for
att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning
av batteriets kontakter kan leda till brannskador eller
brand.

» Om batteriet anvinds pa fel satt finns risk for att
vatska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med
vdtskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om
vatska kommer i kontakt med 6gonen uppsdk
dessutom ldkare. Batterivatskan kan medféra
hudirritation och brannskada.

» Anvand inte batteriet eller verktyg som ar skadade
eller modifierade. Skadade eller modifierade batterier
kan bete sig ovantat vilket leder till brand, explosion eller
risk for personskador.

» Exponera inte ett batteri eller verktyg for brand eller
for hog temperatur. Exponering for brand eller
temperaturer 6ver 130 °C kan leda till explosion.

» Fdlj alla laddningsinstruktioner och ladda inte
batteriet eller verktyget utanfor det
temperaturomfang som specificeras i instruktionerna.
En olamplig laddning eller en laddning vid en temperatur
som ligger utanfor det specificerade omréadet kan skada
batteriet och 6ka brandrisken.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
elverktyget och endast med originalreservdelar. Detta
garanterar att elverktygets sikerhet uppratthalls.

» Utfor aldrig service pa skadade batterier. Service pa
batterier far endast utforas av tillverkaren eller
auktoriserade tjansteleverantorer.

Séakerhetsanvisningar for borrmaskiner och
skruvdragare

Sakerhetsinstruktioner for alla anvandningar

» Anvénd horselskydd vid slaghorrning. Exponering mot
kraftigt buller kan leda till horselskador.

» Hall elverktyget i de isolerade gripytorna nar du utfor
ett arbete dar skartillbehoren eller fastanordningen
kan komma i kontakt med dolda kablar. Vid kontakt
med en stromforande ledning kan skartillbehdren eller
fastanordningen pa verktyget som ar stromférande ge
operatoren en elektrisk stot.

Sékerhetsinstruktioner vid arbete med langa borrbits

» Arbeta aldring vid hogre varvtal @n borrbitsens hogsta
tillatna varvtal. Vid hogre varvtal, kan borrbitsen bojas
om det far rotera fritt utan kontakt med arbetsstycket,
med personskador till foljd.

» Borja alltid borra med lagt varvtal och bitinden ska
alltid ha kontakt med arbetsstycket. Vid hogre varvtal,
kan borrbitsen bojas om det far rotera fritt utan kontakt
med arbetsstycket, med personskador till foljd.

» Tryck endast i direkt linje med bitsen och applicera
inte dverdrivet tryck.Bits kan bojas vilket orsakar brott
eller kontrollférlust, med personskador till foljd.

Ytterligare sdkerhetsanvisningar

» Hallielverktyget vil. Vid atdragning eller lossning av
skruvar kan hoga reaktionsmoment uppsta under korta
6gonblick.

» Sikra arbetsstycket. Ett arbetsstycke som ar fastspant i
en uppspanningsanordning eller ett skruvstycke halls
sakrare dn med handen.

» Anvénd limpliga detektorer for att lokalisera dolda
forsorjningsledningar eller konsultera det lokala
eldistributionsbolaget. Kontakt med elledningar kan
orsaka brand och elst6t. En skadad gasledning kan leda
till explosion. Borrning i vattenledning kan férorsaka
sakskador.
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» Vinta tills elverktyget stannat helt innan du lagger
bort det. Insatsverktyget kan haka upp sig och leda till att
du kan férlora kontrollen 6ver elverktyget.

» Vid skador och felaktig anvandning av batteriet kan
angor trida ut. Batteriet kan borja brinna eller
explodera. Tillfor friskluft och kontakta lakare vid besvar.
Angorna kan leda till irritation i andningsvigarna.

» Oppna inte batteriet. Detta kan leda till kortslutning.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar
eller skruvmejslar eller pa grund av yttre paverkan. En
intern kortslutning kan uppsta och rok, explosion eller
6verhettning kan férekomma hos batteriet.

» Anvind endast batteriet i produkter fran tillverkaren.
Detta skyddar batteriet mot farlig Gverbelastning.

Skydda batteriet mot hog varme som t. ex.

ldngre solbestralning, eld, smuts, vatten och
X fukt. Explosions- och kortslutningsrisk.
".s’;‘

» Om insatsverktyget laser i arbetsstycket, sla fran
elverktyget. Var beredda pa stora reaktionsmoment,
som fororsakar ett backslag. Insatsverktyget laser i
arbetsstycket ndr elverktyget dverbelastas eller nar det
fastnar i arbetsstycket.

Produkt- och prestandabeskrivning

Las igenom alla sdkerhetsanvisningar och
instruktioner. Fel som uppstar till foljd av att
sakerhetsinstruktionerna och anvisningarna
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inte foljts kan orsaka elst6t, brand och/eller allvarliga
personskador.

Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Elverktyget ar avsett for att skruva i och lossa skruvar och for
att borrai tra, metall, keramik och plast. Den sladdldsa
slagborrskruvdragaren GSB ar dessutom avsedd for
slagborrning i tegel, murverk och sten.

lllustrerade komponenter

Numreringen av komponenterna hénvisar till illustration av
elverktyget pa grafiksida.

(1) Verktygsfaste

(2) Snabbchuck

(3) Instéllningsring vridmoment

(4) Instéllning driftssattsforval
(GSB 185-LI)

(5) Vaxelviljare

(6) Batteri®

(7) Batteri-upplasningsknapp®

(8)  Arbetsbelysning (LED)

(9) Riktningsomkopplare

(10) Pa-/av-strémbrytare
(11) Handtag (isolerad gripyta)

a) Ibruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar
inte i standardleveransen. | vart tillbehdrsprogram beskrivs
allt tillbehor som finns.

Tekniska data

Sladdlos borrskruvdragare GSR 185-LI GSB 185-LI
Artikelnummer 3601 JK30.. 3601JK31..
Mérkspéanning V= 18 18
Tomgangsvarvtal"

- 1l:avéxeln varv/min 0-500 0-500
- 2:avaxeln varv/min 0-1900 0-1900
Slagfrekvens” slag/min - 0-27000
Max. vridmoment (mjukt)” Nm 21 21
Max. vridmoment (hért)" Nm 50 50
Max. borr-@ (vixel 1./2.)

- Tra mm 35 35
- Stal mm 10 10
- Murverk mm - 10
Borrchuckspannintervall mm 1,5-13 L=l
Max. skruv-@ mm 10 10
Vikt motsvarande EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Rekommenderad omgivningstemperatur vid “C 0..+35 0..+35

laddning
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Sladdlés borrskruvdragare GSR 185-LI GSB 185-LI

Tillaten omgivningstemperatur vid drift och vid ‘© -20...+50 -20...+50
lagring

Rekommenderade batterier GBA 18V... GBA 18V...

ProCORE18V... ProCORE18V...

Rekommenderade laddare GAL 18... GAL 18...

GAX 18... GAX 18...

GAL 36... GAL 36...

A) Uppmitt vid 20-25 °C med batteri GBA 18V 2.0Ah.
B) Uppmétt med GBA 18V 1.5Ah och GBA 18V 12Ah.

Vardena kan variera beroende pa produkt och &r beroende av anvandnings- och omgivningsvillkor. Mer information finns pa

www.bosch-professional.com/wac.

Buller-/vibrationsinformation

GSR 185-L1 GSB 185-L1

Bullernivavarde beraknat enligt EN 62841-2-1.
Bullernivan vid arbetet kan 6verskrida angivna varden.

Den A-klassade bullernivan hos elverktyget ligger typiskt pa

Ljudtrycksniva dB(A) 72 86
Ljudeffektniva dB(A) 83 97
Osdkerhet K dB 5 5
Bar horselskydd!

Totala vibrationsvarden a, (vektorsumma for tre riktningar) och osékerhet K berdknad enligt EN 62841-2-1:

Borrning:

a, m/s’ <2,5 <2,5
K m/s’ 1,5 1,5
Slagborrning:

a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5

Den vibrationsniva och det bullervarde som anges i dessa
anvisningar har uppmatts enligt en matmetod som
normerats och kan anvandas for att jamfora elverktyg med
varandra. Matmetoden ar aven lamplig for preliminar
beddmning av vibrations- och bullernivan.

Den angivna vibrations- och bullernivan representerar den
huvudsakliga anvandningen av elverktyget. Om daremot
elverktyget anvands for andra andamal, med andra
insatsverktyg eller inte underhallits ordentligt kan vibrations-
och bullernivan avvika. Da kan vibrations- och bullernivan
under arbetsperioden 6ka betydligt under hela arbetstiden.
For en exakt bedémning av vibrations- och bullernivan bor
aven de tider beaktas nar elverktyget dr avstangt eller ar
igang, men inte anvands. Detta reducerar vibrations- och
bullerbelastningen for den totala arbetsperioden betydligt.
Bestam extra sakerhetsatgarder for att skydda operatéren
mot vibrationernas inverkan t. ex.: underhall av elverktyget
och insatsverktygen, att halla handerna varma, organisation
av arbetsforloppen.

Batteri

Bosch sdljer batteridrivna elverktyg dven utan batteri. Om
det ingdr ett batteri i leveransen av ditt elverktyg kan du se
pé férpackningen.

Ladda batteriet

» Anvind endast de laddare som anges i tekniska data.
Endast denna typ av laddare ar anpassad till det litium-
jonbatteri som anvands i elverktyget.

Observera: litiumjonbatterier levereras delvis laddade enligt

internationella transportforeskrifter. For full effekt ska

batteriet laddas helt innan forsta anvandningen.

Satta in batteriet
Skjut in det laddade batteriet i batterihdllaren tills det sitter
fast.

Borttagning av batteri

For att ta ut batteriet, tryck pa upplasningsknappen och dra
ut batteriet. Bruka inte vald.
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Batteriet ar forsedd med tva lassteg som hindrar
ackumulatorn fran att falla ut om dess
upplasningsknapp faller ut. Nar batteriet ar insatt i
elverktyget halls det med en fjader i rétt lage.

Indikering batteristatus

Observera: Inte varje batterityp har en laddningsindikation.
De tre grona LED-lamporna pa indikeringen for batteristatus
visar batteriets laddningsniva. Av sakerhetsskal kan man
endast kontrollera batteristatus nar elverktyget ar stilla.
Tryck pa knappen for indikering av batteristatus @ eller &,
for att visa batteriets laddningsniva. Detta ar mojligt dven da
batteriet dr uttaget.

Om ingen LED-lampa lyser efter ett tryck pa knappen for
batteristatus ar batteriet defekt och maste bytas ut.
Batterityp GBA 18V...

(1)) Kapacitet

Fast ljus 3 x gront 60-100 %
Fast ljus 2 x gront 30-60%
Fast ljus 1 x gront 5-30%
Blinkande ljus 1 x gront 0-5%

Batterityp ProCORE18V...
LED Kapacitet

Fast ljus 5 x gront 80-100 %
Fast ljus 4 = gront 60-80 %
Fast ljus 3 x gront 40-60 %
Fast ljus 2 x gront 20-40%
Fast ljus 1 = gront 5-20%
Blinkande ljus 1 x gront 0-5%

Anvisningar for korrekt hantering av
batterimodulen

Skydda batterimodulen mot fukt och vatten.

Batteriet far endast lagras inom ett temperaturomrade
mellan -20 °C till 50 °C. Lat darfor inte batterimodulen t. ex.
pa sommaren ligga kvar i bilen.

Rengor vid tillfalle batterimodulens ventilationséppningar
med en mjuk, ren och torr pensel.

Ar brukstiden efter uppladdning onormalt kort tyder det pa
att batterierna ar férbrukade och maste bytas mot nya.

Beakta anvisningarna for avfallshantering.

Montage

» Tabort batteriet ur elverktyget innan atgarder utfors
pa elverktyget (t.ex. underhall, verktygsbyte) samt
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fore transport och lagring. Om stromstallaren Till/Fran
oavsiktligt paverkas finns risk for personskada.

Verktygsbyte (se bild A)

» Tabort batteriet ur elverktyget innan atgérder utfors
pa elverktyget (t.ex. underhall, verktygsbyte) samt
fore transport och lagring. Om stromstallaren Till/Fran
oavsiktligt paverkas finns risk for personskada.

Om pa-/av-strombrytaren (10) inte trycks in lases

borrspindeln. Detta méjliggor snabbt, bekvamt och enkelt

byte av verktyg i borrchucken.

Oppna snabbspanningschucken (2) genom att vrida i

vridriktningen @, tills verktyget kan séttas in. Satt in

verktyget.

Vrid hylsan pa snabbspanningschucken (2) kraftigt for hand

i vridriktningen @. Borrchucken ldses darmed automatiskt.

Damm-/spanutsugning

Dammet fran material som t. ex. blyhaltig malning, vissa

traslag, mineraler och metall kan vara hélsovadligt. Beréring

eller inandning avdammet kan orsaka allergiska reaktioner

och/eller andningsbesvar hos anvandaren eller personer

som uppehaller sigi nérheten.

Vissa damm fran ek eller bok anses vara cancerogena,

speciellt da i forbindelse med tillsatsamnen for

trabehandling (kromat, trakonserveringsmedel). Endast

yrkesman far bearbeta asbesthaltigt material.

- Setill att arbetsplatsen ar val ventilerad.

- Virekommenderar ett andningsskydd i filterklass P2.

Beakta de foreskrifter som i aktuellt land géller for bearbetat

material.

» Undvik dammanhopning pa arbetsplatsen. Damm kan
latt sjdlvantdndas.

Drift
Driftstart

Insattning av batteri

Anmarkning: Om batterier, som inte &r lampliga for
elverktyget anvands kan det leda till felfunktioner eller
skador pa elverktyget.

Skjut in det laddade batteriet (6) framifran in i elverktygets
fot tills det sitter korrekt.

Stilla in rotationsriktningen (se bild B)

» Aktivera rotationsriktningsomkopplaren (9) endast
nar elverktyget star stilla.

Med riktningsomkopplaren (9) kan elverktygets

rotationsriktning andras. Vid nedtryckt strémstallare Till/

Fran (10) kan omkoppling inte ske.

£ Hégergang: For att borra och skruva in skruvar skjuter

du rotationsriktningsomkopplaren (9) at vanster till anslag.

£ Vinstergang: For att lossa och dra ur skruvar och

muttrar skjuter du rotationsriktningsomkopplaren (9) at

hoger till anslag.
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Stalla in driftstyp

Borrning

PRl GSR 185-L1
ﬁ Stallin instéliningsringen Vridmomentsforval
(3) pa symbolen "Borrning".

GSB 185-LI
Stall in installningsringen Driftssattsforval (4)
pa symbolen "Borrning".

Skruvdragning

POl GSR 185-LI
E Stall in installningsringen Vridmomentsforval

sl (3) p3 Gnskat vridmoment.

GSB 185-LI

Stallin instéllningsringen Driftssattsforval (4)
pa symbolen "Skruvdragning".

Stallin instéliningsringen Vridmomentsforval
(3) pa 6nskat vridmoment.

Slaghorrning

GSB 185-LI
I Stall in installningsringen Driftssattsforval (4)
pa symbolen "Slagborrning".

In- och urkoppling

Tryck for start av elverktyget ned stromstallaren Till/Fran
(10) och hall den nedtryckt.

LED-lampan (8) lyser vid latt tryckt eller helt nedtryckt till-/
franbrytare (10) och gor det mojligt att belysa
arbetsomrédet vid ogynnsamma ljusforhallanden.

For att stanga av elverktyget slapper du till-/franbrytaren
(10).

LED-arbetslampa med statusindikering

LED-arbetslampa (8) anvands som
statusindikering for att skona apparaten och
for att visa att batterinivan ar lag:

\6/

o
TOOL STATUS
FEEDBACK

Beskrivning

Blinkande lampa Lag batteriniva.

3x Batteriet har sjunkit under optimal

i drift spanning. Apparatens effekt ar
begransad.

Blinkande Apparatskydd aktivt.

lampor 3x Apparatskyddet har aktiverats for att

efter stillestand  skydda batteriet mot hog
stromforbrukning och apparaten mot
skador.

- Om batterinivan ar lag, ladda batteriet (6) eller byt ut det
mot ett fulladdat batteri.

Instéllning av varvtal

Du kan reglera det startade elverktygets varvtal medan det
arigang, beroende pa hur langt du trycker in pa-/avknappen
(10).

Ett latt tryck pa stromstallaren Till/Fran (10) ger ett lagt
varvtal. Med tilltagande tryck okar varvtalet.

Instéllning av vridmoment (géller driftssatt
skruvdragning)

Med installningsringen vridmomentsforval (3) kan du valja
det vridmoment som behdvs i 20 steg. S snart det installda
vridmomentet har uppnatts stoppas insatsverktyget.

Vilja vaxel mekaniskt

» Aktivera rotationsriktningsomkopplaren (5) endast
nér elverktyget star stilla.

Vaxelldge 1:

Lagt varvtalsomrade, for arbete med stor borrdiameter eller

for skruvning.

Vixelldge 2:

Vaxel: Hogt varvtalsomrade, for arbete med liten

borrdiameter.

» Skjut alltid vaxelvaljaren till anslag. | annat fall kan
elverktyget skadas.

Temperaturberoende 6verbelastningsskydd

Elverktyget kan inte 6verbelastas om anvandning sker enligt
foreskrifterna. Vid for kraftig belastning eller om tillatet
driftstemperaturintervall 6ver-/underskrids reduceras
varvtalet. Elverktyget gar med fullt varvtal forst efter att
tilldten driftstemperatur har uppnatts.

Helautomatisk spindellasning (Auto-Lock)

Om pa-/av-strémbrytaren (10) inte trycks in lases
borrspindeln och ddrmed verktygsfastet (1).

Detta mojliggor idragning av skruvar dven om batteriet (6) ar
forbrukat, dvs verktyget kan anvandas som en normal
skruvdragare.

Arbetsanvisningar

» Elverktyget ska vara avstingt nar det fors mot
skruven. Roterande insatsverktyg kan slira bort.

Innan stérre, langre skruvar dras in i hart material férborra

gdngans karndiameter till ca 2/3 av skruvlangden.

Ett hjalpverktyg kan anvandas vid borttagning av skruvbits

eller universalbithallare.

Biltesclips (tillbehdr)

Med baltesclipsen kan elverktyget hingas t ex pa ett balte.

Vid upphangt elverktyg ar bada handerna lediga och

elverktyget ar alltid till hands.

Tillbehoret som beskrivs ingar inte i standardleveransen.

Underhall och service

Underhall och rengoring

» Tabort batteriet ur elverktyget innan atgarder utfors
pa elverktyget (t.ex. underhall, verktygsbyte) samt
fore transport och lagring. Om stromstallaren Till/Fran
oavsiktligt paverkas finns risk for personskada.

» Hall elverktyget och dess ventilationsoppningar rena
for bra och sédkert arbete.
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Kundtjénst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhdll av produkter och reservdelar. Explosionsritningar
och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjélper dig garna med
fragor om vara produkter och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det

10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De rekommenderade lithiumjonbatterierna ar underkastade
kraven for farligt gods. Anvandaren kan utan ytterligare
forpliktelser transportera batterierna pa allmén vag.

Vid transport genom tredje person (t.ex. flygfrakt eller
spedition) ska speciella villkor for forpackning och markning
beaktas. | detta fall en expert for farligt gods konsulteras vid
forberedelse av transport.

Batterier far férsandas endast om holjet ar oskadat. Tejpa
6ppna kontakter och forpacka batteriet sa att det inte kan
roras i forpackningen. Beakta dven tillampliga nationella
foreskrifter.

Avfallshantering

X Elverktyg, batterier, tillbehdr och férpackning
(=]

ska omhandertas pa miljévanligt satt for
atervinning.

Slang inte elverktyg och inte heller batterier i
hushallsavfall!

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall som
utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning
och dess tillimpning i nationell rétt ska forbrukade
elverktyg, och enligt det europeiska direktivet 2006/66/EG
felaktiga eller forbrukade batterier, samlas in separat och
tillféras en miljoanpassad avfallshantering.

Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska
apparater orsaka skador pa hélsa och milj6 pa grund av
potentiellt farliga @mnen.

Sekundér-/primarbatterier:

Li-jon:

Beakta anvisningarna i avsnittet Transport (se ,Transport®,
Sidan 69).

Norsk | 69
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Sikkerhetsanvisninger

Generelle sikkerhetsanvisninger for

elektroverktoy
[N ADVARSEL Les alle sikkerhetsanvisningene,
instruksjonene, illustrasjonene og
spesifikasjonene som folger med dette
elektroverktayet. Manglende overholdelse av
anvisningene nedenfor kan medfare elektrisk stat, brann og/
eller alvorlige personskader.
Ta godt vare pa alle advarslene og all informasjonen.
Med begrepet "elektroverktgy" i advarslene menes
nettdrevne (med ledning) elektroverktay eller batteridrevne
(uten ledning) elektroverktay.

Sikkerhet pa arbeidsplassen

» Sorg for at arbeidsplassen til enhver tid er ryddig og
har god belysning. Rot eller darlig lys innebarer stor fare
for uhell.

» Bruk ikke elektroverktoy i eksplosjonsfarlige
omgivelser, for eksempel der det finnes brennbare
vaesker, gasser eller stov. Elektroverktay lager gnister
som kan antenne stev eller damp.

» Hold barn og andre personer unna nar et
elektroverktay brukes. Hvis du blir forstyrret under
arbeidet, kan du miste kontrollen over elektroverktayet.

Elektrisk sikkerhet
» Stopselet til elektroverktoyet ma passe i
stikkontakten. Stopselet ma ikke endres pa noen
mate. Bruk ikke adapterstgpsler sammen med
jordede elektroverktay. Bruk av stapsler som ikke er
forandret pa og passende stikkontakter, reduserer
risikoen for elektrisk stet.
Unnga kroppskontakt med jordede overflater som ror,
radiatorer, komfyrer og kjgleskap. Det er starre fare
for elektrisk stat hvis kroppen din er jordet.
Elektroverktoy ma ikke utsettes for regn eller
fuktighet. Dersom det kommer vann i et elektroverktay,
gker risikoen for elektriske stat.
Ikke bruk ledningen til andre formal enn den er
beregnet for. Bruk aldri ledningen til 4 baere eller
trekke elektroverktoyet eller koble det fra
strgmforsyningen. Hold ledningen unna varme, olje,
skarpe kanter eller deler som beveger seg. Med
skadede eller sammenfiltrede ledninger aker risikoen for
elektrisk stet.
Nar du arbeider utenders med et elektroverktay, ma
du bruke en skjgteledning som er egnet for utenders
bruk. Nar du bruker en skjgteledning som er egnet for
utendars bruk, reduseres risikoen for elektrisk stat.
» Hvis det ikke kan unngas a bruke elektroverktoyet i
fuktige omgivelser, ma du bruke en jordfeilbryter.

v

v

v

v

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



TViby

MM ONLINE STORE

70| Norsk

Bruk av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektrisk
stot.

Personsikkerhet

» Var oppmerksom, folg med pa det du gjor og utvis
sunn fornuft nar du arbeider med et elektroverktoy.
Ikke bruk elektroverktay nar du er tratt eller er
pavirket av alkohol eller andre rusmidler eller
medikamenter. Et gyeblikks uoppmerksomhet ved bruk
av elektroverktayet kan fare til alvorlige personskader.

» Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid
gyebeskyttelse. Bruk av egnet personlig
sikkerhetsutstyr som stavmaske, sklisikre arbeidssko,
hjelm eller harselvern reduserer risikoen for skader.

» Unnga utilsiktet start. Forviss deg om at
elektroverktayet er slatt av fer du kobler det til
stremkilden og/eller batteriet, lofter det opp eller
baerer det. Hvis du holder fingeren pa bryteren nar du
barer elektroverktayet eller kobler elektroverktayet til
strgmmen i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.

» Fjern innstillingsverktay eller skrungkler fer du slar
pa elektroverktayet. Et verktay eller en ngkkel som
befinner seg i en roterende verktaydel, kan fore til
personskader.

» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta
riktig og stedig. Dermed kan du kontrollere
elektroverktgyet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk egnede klzr. lkke bruk vide klaer eller smykker.
Hold har og klzer unna deler som beveger seg.
Lestsittende tay, smykker eller langt har kan komme inn i
deler som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stovavsugs- og -
oppsamlingsinnretninger, ma du forvisse deg om at
disse er tilkoblet og brukes riktig. Bruk av et stavavsug
reduserer fare pa grunn av stev.

» Selv om du begynner a bli vant til a bruke verktoyet,
ma du ikke bli uoppmerksom og ignorere
sikkerhetsreglene for verktayet. En uforsiktig handling
kan forarsake alvorlig personskade i lapet av et brgkdels
sekund.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktoy

» lkke overbelast elektroverktoyet. Bruk et
elektroverktoy som er beregnet for arbeidsoppgaven.
Med et passende elektroverktay arbeider du bedre og
sikrere i det angitte effektomradet.

» lkke bruk elektroverktayet hvis av/pa-bryteren er
defekt. Et elektroverktay som ikke lenger kan slds av
eller p3, er farlig og ma repareres.

» Trekk stopselet ut av stramkilden og/eller fjern
batteriet (hvis demonterbart) for du utforer
innstillinger pa elektroverkteyet, skifter tilbeher eller
legger bort maskinen. Disse tiltakene forhindrer en
utilsiktet starting av elektroverktayet.

» Elektroverktsy som ikke er i bruk, ma oppbevares
utilgjengelig for barn. Ikke la personer som ikke er
fortrolige med elektroverktoyet eller ikke har lest

disse anvisningene bruke verktayet. Elektroverktay er
farlige nar de brukes av uerfarne personer.

» Var ngye med vedlikeholdet av elektroverktayet og
tilbehoret. Kontroller om bevegelige verktaydeler
fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er
brukket eller har andre skader som virker inn pa
elektroverktoyets funksjon. Fa reparert
elektroverktoyet for det brukes igjen hvis det er
skadet. Darlig vedlikeholdte elektroverktey er arsaken til
mange uhell.

» Hold skjeereverktayene skarpe og rene. Godt stelte
skjaereverktay med skarpe skjer setter seg ikke sa ofte
fast og er lettere a fare.

» Bruk elektroverktay, tilbehor, verktoy osv. i henhold
til disse anvisningene. Ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utferes. Bruk
av elektroverktay til andre formdl enn de som er angitt,
kan fare til farlige situasjoner.

» Hold handtak og gripeflater torre, rene og uten olje
eller fett. Glatte handtak og gripeflater hindrer sikker
handtering og styring av verktayet i uventede situasjoner.

Bruk og pleie av batteridrevne verktay

» Lad batteriet bare med laderen som er angitt av
produsenten. Det oppstar brannfare hvis en lader som
er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Bruk elektroverktayene bare med batterier som er
beregnet for dem. Bruk av andre batterier kan medfere
personskader og brannfare.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det holdes unna andre
metallgjenstander som binders, mynter, ngkler,
spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstander
som kan lage en forbindelse mellom kontaktene. En
kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til
forbrenninger eller brann.

» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet.
Unnga kontakt med denne vaesken. Skyll med vann
hvis det oppstar kontakt med vaesken. Hvis det
kommer vaeske i synene, ma du i tillegg oppseke lege.
Batterivaeske som renner ut, kan fare til irritasjoner pa
huden eller forbrenninger.

» Ikke bruk et batteri eller verktay som er skadet eller
modifisert. @delagte eller modifiserte batterier kan
oppfere seg uforutsigbart, noe som kan fere til brann,
eksplosjon eller fare for personskade.

» lkke utsett et batteriet eller verktay for apeniild eller
for haye temperaturer. Eksponering for ild eller
temperaturer over 130 °C kan fare til eksplosjon..

» Folg alle anvisningene for lading, og ikke lad batteriet
eller verktayet utenfor temperaturomradet som er
spesifisert i bruksanvisningen. Feil lading eller lading
ved temperaturer utenfor det spesifiserte
temperaturomradet, kan skade batteriet og oke
brannfaren.
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» Elektroverktsyet ma kun repareres av kvalifiserte
fagpersoner og bare med originale reservedeler. Slik
opprettholdes verktayets sikkerhet.

» lkke utfar vedlikehold pa skadde batterier.
Vedlikehold av batterier skal alltid utferes av produsenten
eller godkjente forhandlere.

Sikkerhetsanvisninger for bor- og skrumaskiner

Sikkerhetsanvisninger for alle operasjoner

» Bruk herselvern ved slaghoring. Eksponering for stay
kan fare til harselstap.

» Bruk de isolerte grepsflatene nar du holder
elektroverktayet under arbeid der skjaretilbehgret
eller festeelementer kan komme borti skjulte
ledninger. Skjaretilbeher og festeelementer som
kommer i bergring med en stremferende ledning, kan
gjare eksponerte metalldeler pa elektroverktayet
stremferende og dermed gi brukeren elektrisk stat.

Sikkerhetsanvisninger ved bruk av lange borbits

» Arbeid aldri med hoyere hastighet enn den maksimale
hastighetsklassen for borbitsen. Ved hayere
hastigheter vil bitsen trolig bayes hvis den far rotere fritt
uten kontakt med emnet, og dette kan fare til
personskader.

» Start alltid boringen ved lav hastighet og med spissen
av bitsen i kontakt med emnet. Ved hgyere hastigheter
vil bitsen trolig bayes hvis den far rotere fritt uten kontakt
med emnet, og dette kan fare til personskader.

» Legg bare trykk i rett linje med bitsen, og ikke legg for
mye trykk.Bits kan bayes, og dette kan fare til brudd
eller tap av kontroll, noe som kan forarsake
personskader.

Ekstra sikkerhetsanvisninger

» Hold elektroverktgyet godt fast. Under stramming og
lgsing av skruer kan det oppsta kortvarige haye
reaksjonsmomenter.

» Sikre arbeidsemnet. Et arbeidsstykke som holdes fast
med spenninnretninger eller en skrustikke, holdes sikrere
enn med handen.

» Bruk egnede detektorer for a finne skjulte strem-/
gass-/vannledninger, eller spor hos det lokale
forsyningsselskapet. Kontakt med elektriske ledninger
kan medfare brann og elektrisk stat. Skader pa en
gassledning kan fare til eksplosjon. Hull i en vannledning
forarsaker materielle skader.

» Vent til elektroverktayet er stanset helt for du legger
det fra deg. Innsatsverktayet kan kile seg fast og fare til
at du mister kontrollen over elektroverktayet.

» Det kan slippe ut damp ved skader pa og ikke-
forskriftsmessig bruk av batteriet. Batteriet kan
brenne eller eksplodere. Sgrg for forsyning av friskluft,
og oppsek lege hvis du far besvaer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

Norsk| 71

» Batteriet ma ikke apnes. Det er fare for kortslutning.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som
spikre eller skrutrekkere eller pa grunn av ytre
pavirkning. Resultat kan bli intern kortslutning, og det
kan da komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr,
eksplodere eller bli overopphetet.

» Batteriet ma bare brukes i produkter fra produsenten.
Kun slik beskyttes batteriet mot farlig overbelastning.

[ % Beskytt batteriet mot varme, f.eks. ogsa mot
O langvarig sollys og ild, skitt, vann og
R fuktighet. Det er fare for eksplosjon og

SN kortslutning.

» Sla straks av elektroverktayet hvis innsatsverktayet
blokkeres. Vaer pa vakt mot hoye reaksjonsmomenter
som forarsaker tilbakeslag. Innsatsverktayet blokkeres
nar elektroverktayet blir overbelastet eller klemmes i
emnet som bearbeides.

Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner

Les sikkerhetsanvisningene og instruksene.
Hvis ikke sikkerhetsanvisningene og
instruksene tas til felge, kan det oppsta
elektrisk stat, brann og/eller alvorlige
personskader.

Se illustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Elektroverktayet er beregnet for skruing og lgsning av skruer
og for boring i tre, metall, keramikk og plast. Den
batteridrevne kombimaskinen GSB er i tillegg beregnet for
slagboring i teglstein, betong og stein.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
bildet av elektroverktayet pa illustrasjonssiden.

(1) Verktoyfeste
(2) Selvspennende chuck
(3) Innstillingsring for dreiemoment
(4) Driftsmodusvelger
(GSB 185-LI)
(5) Girvelger
(6) Batteri®
(7)  Utleserknapp for batteri”
(8) Arbeidslys (LED)
(9) Dreieretningsvelger

(10) Av/pa-bryter
(11) Handtak (isolert grepsflate)

a) [llustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-
leveransen. Det komplette tilbehoret finner du i vart
tilbehorsprogram.
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Tekniske data
Batteriboreskrutrekker GSR 185-LI GSB 185-LI
Artikkelnummer 3601 JK30.. 3601JK31..
Nominell spenning V= 18 18
Tomgangsturtall”
- l.gr o/min 0-500 0-500
- 2.gir o/min 0-1900 0-1900
Slagtall” min* - 0-27 000
Maks. dreiemoment (mykt)” Nm 21 21
Maks. dreiemoment (hardt)” Nm 50 50
Maks. bor-@ (1./2. gir)
- Tre mm 35 35
- Stal mm 10 10
- Murverk mm - 10
Chuckspennomrade mm 1,5-13 1,5=13
Maks. skrue-@ mm 10 10
Vekt i henhold til EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Anbefalt omgivelsestemperatur ved lading “C 0..+35 0..+35
Tillatt omgivelsestemperatur under drift og ved “C -20...+50 -20...+50
lagring
Anbefalte batterier GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Anbefalte ladere GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) Maltved 20-25 °C med batteri GBA 18V 2.0Ah.

B) Malt med GBA 18V 1.5Ah og GBA 18V 12Ah.
Verdiene kan variere avhengig av produktet, bruksomradet og miljgforholdene. Du finner mer informasjon pa www.bosch-professional.com/wac.

Stoy-/vibrasjonsinformasjon

GSR 185-L1 GSB 185-LI

Stayemisjon malt i henhold til EN 62841-2-1.
Staynivaet kan overskride de angitte verdiene under arbeidet.

Vanlig A-stayniva for elektroverktayet

Lydtrykkniva dB(A) 72 86
Lydeffektniva dB(A) 83 97
Usikkerhet K dB 5 5
Bruk herselvern!

Vibrasjon totalt a, (vektorsum av tre retninger) og usikkerhet K fastsatt i henhold til EN 62841-2-1:

Boring:

a, m/s’ <2,5 <25
K m/s’ 1,5 1,5
Slagboring:

a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5
160992A8JT|(03.02.2023) Bosch Power Tools
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Vibrasjonsnivaet og stayemisjonen som er angitt i disse
anvisningene er malt i samsvar med en standardisert
malemetode og kan brukes til sammenligning av
elektroverktay. Verdiene egner seg ogsa til en forelgpig
estimering av vibrasjonsnivaet og stayutslippet.

Angitt vibrasjonsniva og steyutslipp representerer de
hovedsakelige bruksomradene til elektroverktayet. Men hvis
elektroverktayet brukes til andre formal, med andre
innsatsverktay eller utilstrekkelig vedlikehold, kan
vibrasjonsnivaet og stayutslippet avvike fra det som er
angitt. Dette kan fare til en betydelig skning av
vibrasjonsnivaet og stayutslippet for hele
arbeidstidsrommet.

For en ngyaktig vurdering av vibrasjonsnivaet og
stayutslippet skal det ogsa tas hensyn til de tidene verktoyet
ersltt av, eller gar, men ikke faktisk er i bruk. Dette kan
redusere vibrasjonsnivaet og steyutslippet for hele
arbeidstidsrommet betraktelig.

Bestem ekstra sikkerhetstiltak il beskyttelse av brukeren
mot vibrasjonenes virkning, som for eksempel: Vedlikehold
av elektroverktay og innsatsverktay, holde hendene varme,
organisere arbeidsforlapene.

Batteri

Bosch selger ogsa batteridrevne elektroverktay uten batteri.
Det er angitt pd emballasjen om et batteri falger med ditt
elektroverktay.

Lade batteriet

» Bruk bare laderne som er oppfart i de tekniske
spesifikasjonene. Kun disse laderne er tilpasset til Li-
ion-batteriet som er brukt i elektroverktayet.

Merknad: | samsvar med internasjonale transportforskrifter

blir litium-ion-batterier levert delvis ladet. For & sikre full

effekt fra batteriet ma du lade det helt opp far farste gangs
bruk.

Sette inn batteriet

Skyv det oppladede batteriet inn i batteriholderen til det
lases ordentlig.

Ta ut batteriet

For & ta ut batteriet trykker du pa utleserknappen og trekker
batteriet ut. Ikke bruk makt.

Batteriet har to lasetrinn som skal hindre at batteriet faller ut
hvis batteriutlaserknappen trykkes inn utilsiktet. Sa lenge
batteriet er satt inn i elektroverktgyet, holdes det i posisjon
av en fjer.

Indikator for batteriladeniva

Merknad: Ikke alle batterityper er utstyrt med
ladenivaindikator.

De grenne lysdiodene i batteriets ladenivaindikator viser
batteriets ladeniva. Av sikkerhetsgrunner er det bare mulig
fa vist ladenivaet nar elektroverktayet er stoppet.

Norsk| 73

Trykk pa knappen for indikatoren for batteriets ladeniva @
eller s> for & se ladenivaet. Dette er mulig ogsa nar batteriet
ertatt ut.

Hvis ingen lysdiode lyser etter at knappen for indikatoren for
batteriets ladeniva er trykt inn, er batteriet defekt og ma
skiftes ut.

Batteritype GBA 18V...

Lysdiode Kapasitet

Lyser kontinuerlig 3 x grant 60-100 %
Lyser kontinuerlig 2 x grant 30-60 %
Lyser kontinuerlig 1 x grant 5-30%
Blinker 1 x grant 0-5%

Batteritype ProCORE18V...
Lysdiode Kapasitet

Lyser kontinuerlig 5 x grant 80-100 %
Lyser kontinuerlig 4 x grant 60-80 %
Lyser kontinuerlig 3 x grant 40-60 %
Lyser kontinuerlig 2 x grant 20-40%
Lyser kontinuerlig 1 x grant 5-20%
Blinker 1 x grant 0-5%

Regler for optimal bruk av oppladbare batterier

Beskytt batteriet mot fuktighet og vann.

Batteriet ma oppbevares ved temperatur fra -20 °C til 50 °C.
Du ma for eksempel ikke la det ligge i bilen om sommeren.
Rengjar ventilasjonsslissene pa batteriet regelmessig med
en myk, ren og terr pensel.

En vesentlig kortere driftstid etter oppladingen er et tegn pa
at batteriet er oppbrukt og ma skiftes ut.

Felg anvisningene om kassering.

Montering

» Taalltid batteriet ut av elektroverktoyet for arbeider
pa elektroverkteyet utferes (f. eks. vedlikehold,
verktayskifte osv.) og fer transport og oppbevaring.
Det er fare for skader hvis du trykker pa av/pa-bryteren
ved en feiltagelse.

Verktoyskifte (se bilde A)

» Taalltid batteriet ut av elektroverktoyet for arbeider
pa elektroverktayet utfores (f. eks. vedlikehold,
verktayskifte osv.) og fer transport og oppbevaring.
Det er fare for skader hvis du trykker pa av/pa-bryteren
ved en feiltagelse.
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Hvis av/pa-bryteren (10) ikke er trykt inn, lases
borespindelen. Dette gir mulighet til rask, behagelig og
enkelt skifte av innsatsverktay i chucken.

Apne hurtigspennchucken (2) ved & dreie i dreieretning @ til
verktayet kan settes inn. Sett inn verktayet.

Skru hylsen til hurtigspennchucken (2) godt fast for hand i
rotasjonsretningen @. Chucken blir da automatisk last.

Stev-/sponavsuging

Stav fra materialer som blyholdig maling, noen tresorter,
mineraler og metall kan vare helsefarlige. Bergring eller
innanding av stev kan utlgse allergiske reaksjoner og/eller
andedrettssykdommer hos brukeren eller personer som
befinner seginaerheten.

Visse typer stev som eik- eller bgkstov gjelder som
kreftfremkallende, spesielt i kombinasjon med
tilsetningsstoffer til trebearbeidelse (kromat,
trebeskyttelsesmidler). Asbestholdig materiale mé kun
bearbeides av fagfolk.

- Serg for god ventilasjon av arbeidsplassen.

- Detanbefales a bruke en stavmaske med filterklasse P2.
Folg ditt lands gyldige forskrifter for de materialene som skal
bearbeides.

» Unnga stev pa arbeidsplassen. Stov kan lett antennes.

Bruk
Igangsetting

Innsetting av batteriet

Merknad: Bruk av batterier som ikke passer til
elektroverktayet kan fare til funksjonsfeil eller skade pa
elektroverktayet.

Skyv det oppladede batteriet (6) forfra inn i foten pa
elektroverktayet til batteriet er sikkert last.

Stille inn dreieretningen (se bilde B)

» Du ma bare aktivere hoyre/venstre-bryteren (9) nar
elektroverktoyet er stanset.

Med dreieretningsomkobleren (9) kan du endre

dreieretningen til elektroverktayet. Dette er ikke mulig nar

pa/av-bryteren (10) er trykt inn.

£) Hayregang: For & bore og skru inn skruer trykker du

dreieretningsvelgeren (9) mot venstre til den stopper.

£ Venstregang: For  lasne eller skru ut skruer og muttere

trykker du dreieretningsvelgeren (9) mot hayre til den

stopper.

Stille inn driftsmodus

Boring

2 GSR 185-LI
ﬁ Sett innstillingsringen for dreiemoment (3) pa
symbolet «Boring».

GSB 185-LI
Sett innstillingsringen for driftsmodus (4) pa
symbolet «Boring».

Skruing

s GSR 185-LI
PRl Sett innstillingsringen for dreiemoment (3) pa

sl onsket dreiemoment.

GSB 185-LI

Sett innstillingsringen for driftsmodus (4) pa
symbolet «Skruing».

Sett innstillingsringen for dreiemoment (3) pa
gnsket dreiemoment.

Slaghoring

GSB 185-LI
I Sett innstillingsringen for driftsmodus (4) pa
symbolet «Slagboring».

Inn-/utkobling

For a sla pa elektroverktayet trykker du pa av/pa-bryteren
(10) og holder den inne.

LED-lampen (8) lyser nar av/pa-bryteren (10) trykkes litt
eller helt inn og gir mulighet til & lyse opp arbeidsplassen ved
ugunstige lysforhold.

For & sla av elektroverktayet slipper du av/pa-bryteren (10).

LED-arbeidslampe med statusindikator
LED-arbeidslampen (8) brukes ogsa som
statusindikator for maskinbeskyttelse og lavt
batteriniva:

TOOL STATUS
FEEDBACK

LED- Beskrivelse

tilbakemelding

Blinklys 3 x Lavt batteriniva.

under drift Batteriets spenning har sunket under det

optimale nivaet. Maskinens ytelse
begrenses.

Blinkende lys 3 x Maskinbeskyttelse aktiv.

etter stopp Maskinbeskyttelsen har blitt aktivert for a
beskytte batteriet mot hayt stramforbruk
og beskytte maskinen mot skader.

- Hvis batterinivaet er lavt, lader du batteriet (6) eller

bytter ut batteriet med et fulladet batteri.

Innstilling av turtallet

Du kan regulere turtallet til det innkoblede elektroverktayet
trinnlgst, avhengig av hvor langt inn du trykker av/pa-
bryteren (10).

Et lett trykk pa av/pé-bryteren (10) gir lavt turtall. Turtallet
stiger med gkende trykk.

Stille inn dreiemomentet (gjelder for driftsmodusen

skruing)

Med innstillingsringen for dreiemoment (3) kan du stille inn

ngdvendig dreiemoment i 20 trinn. Nar innstilt dreiemoment

er nadd, stopper innsatsverktgyet.

Mekanisk girvalg

» Girvelgeren (5) ma bare aktiveres nar
elektroverktoyet er stanset.

1. gir:
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Lavt turtallsomrade; til arbeid med stor bordiameter eller til

skruing.

2. gir:

Heyt turtall, til arbeid med liten bordiameter.

» Skyv girvelgeren alltid helt til den stopper.
Elektroverktayet kan ta skade hvis det velter.

Temperaturavhengig overbelastningsvern

Ved forskriftsmessig bruk kan ikke elektroverktayet
overbelastes. Ved for stor belastning eller hvis temperaturen
ikke er innenfor tillatt driftstemperaturomrade reduseres
turtallet. Elektroverktayet gar ikke med fullt turtall igjen for
tillatt driftstemperatur er nadd.

Helautomatisk spindellas (Auto-Lock)

Nar pa-/av-bryteren (10) ikke trykkes inn, lases
borespindelen og dermed ogsa verktayholderen (1).

Det er da mulig & skru inn skruer ogsa nar batteriet (6) er
utladet eller bruke elektroverktayet som skrutrekker.

Informasjon om bruk

» Sett elektroverktoyet bare mot skruen nar det er slatt
av. Innsatsverktay som dreier seg kan skli.

Fer innskruing av sterre, lengre skruer i harde materialer ber

du forbore med kjernediameteren til gjengene til ca. 2/3 av

skruelengden.

Et hjelpeverktay kan brukes nar skrumaskinbits eller en

universalbitsholder skal tas ut.

Belteklips (tilbeher)

Med belteklipset kan du f. eks. henge elektroverktayet i et

belte. Du har da begge hendene fri og elektroverktayet er

alltid lett tilgjengelig.

Det beskrevne tilbeharet harer ikke med til

standardleveransen.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

» Taalltid batteriet ut av elektroverktoyet for arbeider
pa elektroverkteyet utferes (f. eks. vedlikehold,
verktoyskifte osv.) og for transport og oppbevaring.
Det er fare for skader hvis du trykker pa av/pé-bryteren
ved en feiltagelse.

» Hold selve elektroverktoyet og ventilasjonsslissene
alltid rene, for & kunne arbeide bra og sikkert.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved spersmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Du finner
ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har
spersmal om vare produkter og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa
produktets typeskilt.
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Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De anbefalte li-ion-batteriene underligger kravene for farlig
gods. Batteriene kan transporteres pa veier av brukeren
uten ytterligere krav.

Ved forsendelse gjennom tredje personer (f.eks.:
lufttransport eller spedisjon) ma det oppfylles spesielle krav
til emballasje og merking. Du ma konsultere en ekspert for
farlig gods ved forberedelse av forsendelsen.

Send batterier kun hvis huset ikke er skadet. Lim igjen de
apne kontaktene og pakk batteriet slik at det ikke beveger
seg i emballasjen. Ta ogsa hensyn til viderefarende nasjonale
forskrifter.

Deponering
Elektroverktey, batterier, tilbeher og
emballasje ma leveres inn til miljgvennlig
gjenvinning.
(=]

Elektroverktey og batterier ma ikke kastes i
vanlig seppel!

Bare for land i EU:

Ifelge det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt
elektrisk og elektronisk utstyr og gjennomfaringen av dette i
nasjonalt lovverk ma elektroverktay som ikke lenger kan
brukes, og ifelge det europeiske direktivet 2006/66/EC ma
defekte eller brukte oppladbare batterier / engangsbatterier,
sorteres og gjenvinnes pa en miljgvennlig méte.
Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk
avfall kan fare til milje- og helseskader pa grunn av
eventuelle farlige stoffer.

(Oppladbare) batterier:

Li-ion:

Se informasjonen i avsnittet Transport (se , Transport®,
Side 75).
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Turvallisuusohjeet

Yleiset sahkotyokalujen turvaohjeet
[ VAROITUS Lue kaikki tdméan séhkotyokalun

mukana toimitetut varoitukset, oh-

jeet, kuvat ja tekniset tiedot. Alla mainittujen ohjeiden

noudattamisen laiminlyonti saattaa aiheuttaa sahkoiskun, tu-

lipalon ja/tai vakavan loukkaantumisen.

Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja muut ohjeet tulevai-
suutta varten.

Turvallisuusohjeissa kaytetty kasite "sahkotyokalu" kasittéda
verkkokayttoisia sahkotyokaluja (verkkojohdolla) ja akku-
kayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

Tydpaikan turvallisuus

» Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna.

Tyopaikan epédjarjestys tai valaisemattomat tydalueet voi-

vat johtaa tapaturmiin.

» Ala tyoskentele sahkotyokalulla rajahdysalttiissa ym-
paristossd, jossa on palavaa nestettd, kaasua tai pd-
lya. Sahkotyokalu muodostaa kipinditd, jotka saattavat
sytyttad polyn tai hoyryn.

» Pida lapset ja sivulliset loitolla sahkotyokalua kayt-
tadessasi. Voit menettda laitteen hallinnan, jos suuntaat
huomiosi muualle.

Sahkaoturvallisuus

» Sahkotyokalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan.
Pistotulppaa ei saa muuttaa millin tavalla. Ali kiyti
minkaanlaisia pistorasia-adaptereita maadoitettujen
sahkotyokalujen kanssa. Alkuperaisessa kunnossa ole-
vat pistotulpat ja sopivat pistorasiat vahentavat sahkois-
kun vaaraa.

» Vilta maadoitettujen pintojen, kuten putkien, patte-
reiden, liesien tai jadkaappien koskettamista. Sah-
koiskun vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

» Al altista sihkotyokalua sateelle tai kosteudelle. Ve-

den paasy sahkoétyokalun sisaan kasvattaa sahkoiskun ris-

kia.

» Ald kiyta verkkojohtoa vaarin. Ald kiyta johtoa sih-
kotyokalun kantamiseen, ripustamiseen tai pistotul-
pan irrottamiseen pistorasiasta vetamalla. Pida johto
loitolla kuumuudesta, 6ljysta, teravista reunoista ja
liikkuvista osista. Vahingoittuneet tai sotkeutuneet joh-
dot kasvattavat sdahkdiskun vaaraa.

» Kayttdessasi sahkotyokalua ulkona kdyta ainoastaan

ulkokayttoon soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokéyttdon so-

veltuvan jatkojohdon kaytto pienentda sahkdiskun vaa-
raa.

» Jos sahkotyokalua on pakko kdyttad kosteassa ympa-
ristossd, on kaytettava vikavirtasuojakytkinta. Vika-
virtasuojakytkimen kdytto vahentaa sahkoiskun vaaraa.

Henkiloturvallisuus

» Ole valpas, kiinnitd huomiota tyoskentelyysi ja nou-

data tervetti jarkei sihkotyokalua kiyttiessasi. Al

kayta mitdan sahkotyokalua, jos olet vasynyt tai huu-
meiden, alkoholin tai ladkkeiden vaikutuksen alai-
sena. Hetken tarkkaamattomuus sahkotyokalua kaytet-
taessd saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita. Kaytd aina

suojalaseja. Henkilokohtaisen suojavarustuksen (esim.

polynaamari, luistamattomat turvajalkineet, suojakypara
tai kuulonsuojaimet kulloisenkin tehtdavan mukaan) kaytto
vahentaa loukkaantumisriskia.

» Estd tahaton kdynnistyminen. Varmista, ettd kdaynnis-
tyskytkin on kytketty pois paalta ennen kuin yhdistat
tyokalun sahkdverkkoon ja/tai akkuun, otat tydkalun
kdteen tai kannat sita. Jos kannat sahkotyokalua sormi
kaynnistyskytkimelld tai kytket sahkotydkalun pistotulpan
pistorasiaan kdynnistyskytkimen ollessa kdyntiasen-
nossa, altistat itsesi onnettomuuksille.

» Poista mahdollinen sadtotydkalu tai kiinnitysavain en-
nen kuin kdynnistat sahkotyokalun. Kiinnitysavain tai
saatotyokalu, joka on unohdettu paikalleen séhkotydkalun
pyorivadn osaan, saattaa aiheuttaa tapaturman.

» Vilta kurkottelua. Huolehdi aina tukevasta seisoma-
asennosta ja tasapainosta. Ndin pystyt paremmin hallit-
semaan sahkotyokalun odottamattomissa tilanteissa.

» Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Al kiyti
loysia tydvaatteita tai koruja. Pidd hiukset ja vaatteet
poissa liikkuvien osien ulottuvilta. Valjat vaatteet, korut
ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos laitteissa on pdlynpoistoliitantd, varmista, ettd se
on kytketty oikein ja toimii kunnolla. Pdlynpoistojar-
jestelman kaytto vahentaa polyn aiheuttamia vaaroja.

» Tyoskentele keskittyneesti ja noudata aina turvalli-
suusmadrayksia. Hetkellinenkin huolimattomuus voi ai-
heuttaa vakavia vammoja.

v

Sahkatyokalun kayttd ja huolto

» Ald ylikuormita laitetta. Kiyta kyseiseen tyohon tar-
koitettua sahkotyokalua. Sopivan tehoisella sahkotyo-
kalulla teet tydt paremmin ja turvallisemmin.

» Ald kiyta sahkotyokalua, jota ei voida kiynnistii ja
pysdyttaa kaynnistyskytkimesta. Sahkotyokalu, jotaei
voi enad hallita kdynnistyskytkimella, on vaarallinen ja
taytyy korjauttaa.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ja/tai irrota akku (jos
irrotettava) sahkotyokalusta, ennen kuin suoritat saa-
toja, vaihdat tarvikkeita tai viet sdhkotyokalun varas-
toon. Nama varotoimenpiteet estavat sahkotyokalun ta-
hattoman kdynnistymisen.

» Sailytd sdhkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun
niiti ei kayteta. Ald anna sellaisten henkiliden kiyt-
taa sahkotyokalua, joilla ei ole tarvittavaa kayttokoke-
musta tai jotka eivit ole lukeneet tita kdyttoohjetta.
Sahkotyokalut ovat vaarallisia, jos niita kayttavat koke-
mattomat henkilot.
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» Pida sdhkotyokalut ja tarvikkeet hyvissa kunnossa.
Tarkista liikkuvat osat virheellisen kohdistuksen tai
jumittumisen varalta. Varmista, ettei sahkotyokalussa
ole murtuneita osia tai muita toimintaa haittaavia vi-
koja. Jos havaitset vikoja, korjauta sahkotydkalu en-
nen kdyttéa. Monet tapaturmat johtuvat huonosti huolle-
tuista sahkotyokaluista.

» Pidd leikkausterdt terdvind ja puhtaina. Asianmukai-
sesti huolletut leikkaustydkalut, joiden leikkausreunat
ovat terdvia, eivat jumitu herkasti ja niitd on helpompi hal-
lita.

» Kayta sahkotyokaluja, tarvikkeita, ruuvauskarkia jne.
ndiden ohjeiden, kdyttdolosuhteiden ja tyotehtavan
mukaisesti. Sahkotyokalun maaraystenvastainen kaytto
saattaa aiheuttaa vaaratilanteita.

» Pidd kahvat ja kidensijat kuivina ja puhtaina (6ljytto-
mind ja rasvattomina). Jos kahvat ja kidensijat ovat
liukkaita, et pysty yllattavissa tilanteissa ohjaamaan ja
hallitsemaan tydkalua turvallisesti.

Akkukayttoisten tyokalujen kdyttd ja huolto

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa lataus-
laitteessa. Latauslaite, joka soveltuu maaratyntyyppi-
selle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista
akkua ladattaessa.

» Kayta sahkotyokalussa ainoastaan kyseiseen sahko-
tyokaluun tarkoitettua akkua. Muunlaisen akun kéytto
saattaa aiheuttaa tapaturman ja tulipalon.

» Pida irrotettu akku loitolla metalliesineista, kuten pa-
periliittimistd, kolikoista, avaimista, nauloista, ruu-
veista tai muista pienista metalliesineista, jotka voi-
vat oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien va-
linen oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa
tulipaloon.

» Vadrasta kaytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nes-

tettd. Valta koskettamasta nestettd. Jos nestettd paa-

see vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta ve-
delld. Jos nestetta padsee silmiin, kdanny lisaksi laa-
karin puoleen. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa
arsytystd ja palovammoja.

» Ald kayta akkua tai tyokalua, joka on vioittunut tai jo-

hon on tehty muutoksia. Jos akut ovat vioittuneet tai nii-

hin on tehty muutoksia, ne voivat toimia ennalta arvaa-
mattomasti ja aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai louk-
kaantumisvaaran.

» Al altista akkua tai tyokalua tulelle tai darimmiisille
lampotiloille. Tulelle tai yli 130 °C kuumuudelle altista-
minen saattaa aiheuttaa rajahdyksen.

» Noudata latausohjeita ja lataa akku tai tyokalu ohjeen-
mukaisen lampétila-alueen rajoissa. Lataaminen vir-
heellisesti tai ohjeiden vastaisessa lampétilassa saattaa
vaurioittaa akkua ja lisita palovaaraa.

Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden
korjata sdahkotyokalusi ja hyvéksy korjauksiin vain al-
kuperdisid varaosia. Nain varmistat, etta sahkotyokalu
sdilyy turvallisena.
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» Al missadn tapauksessa yrit itse korjata vaurioitu-
neita akkuja. Akkuja saa korjata vain valmistaja tai val-
tuutettu huoltopiste.

Porakoneiden ja ruuvinvaantimien
turvallisuusohjeet

Kaikkia toita koskevat turvallisuusohjeet

» Kéyta kuulonsuojaimia, kun tyoskentelet iskuporako-
neen kanssa. Melulle altistuminen voi aiheuttaa kuurou-
tumisen.

» Pida sahkotyokalusta kiinni sen eristetyista kahvapin-
noista, kun teet sellaisia tdita, joissa kdyttotarvike tai
kiinnitystarvike voi koskettaa piilossa olevia sahko-
johtoja. Jos kayttotarvike tai kiinnitystarvike koskettaa
virrallista sahkdjohtoa, tama voi tehda sahkotyokalun
suojaamattomat metalliosat virrallisiksi ja aiheuttaa sah-
koiskun laitteen kayttdjalle.

Pitkien poranterien kdyttod koskevat turvallisuusohjeet

» Al ylita porakoneen kanssa poranterin suurinta sal-
littua kierroslukua. Loukkaantumisvaara, koska liian
suurella kierrosnopeudella porantera saattaa taipua, jos
sen annetaan pyoria vapaasti tyokappaletta kosketta-
matta.

» Aloita poraustehtdva aina hitaalla nopeudella ja po-
rankarki tyokappaletta vasten. Loukkaantumisvaara,
koska liian suurella kierrosnopeudella porantera saattaa
taipua, jos sen annetaan pyorid vapaasti tydkappaletta
koskettamatta.

» Paina terdd vain kevyesti tyokappaletta vasten ja aina
poranteran suuntaisesti.Muuten porantera saattaa tai-
pua ja aiheuttaa loukkaantumisvaaran, jos menetat tyoka-
lun hallinnan.

Lisaturvallisuusohjeet

» Pida sdahkotyokalusta kunnolla kiinni. Ruuvien kiristyk-
sen ja avauksen yhteydessa voi syntya hetkellisesti suuria
reaktiovoimia.

» Varmista tydkappaleen kiinnitys. Kadella pidettyna tyo-
kappale ei pysy luotettavasti paikallaan. Siksi se kannat-
taa kiinnittad ruuvipenkin tai puristimien avulla.

» Kayta sopivia etsintalaitteita piilossa olevien syotto-
johtojen paikallistamiseksi, tai kddnny paikallisen ja-
keluyhtion puoleen. Kosketus sahkdjohtoon saattaa joh-
taa tulipaloon ja sahkoiskuun. Kaasuputken vahingoitta-
minen saattaa johtaa rajahdykseen. Vesijohtoputken puh-
kaisu aiheuttaa aineellisia vahinkoja.

» Odota, kunnes sahkdtydkalu on pysdhtynyt, ennen
kuin asetat sen sdilytysalustalle. Sahkotyokalun hallin-
nan menettamisen vaara, koska kayttotarvike voi pureu-
tua sailytysalustan pintaan.

» Akusta saattaa purkautua hdyryd, jos akku vioittuu tai
jos akkua kdytetadn epaasianmukaisesti. Akku saat-
taa syttya palamaan tai rdjahtaa. Jarjesta tehokas il-
manvaihto ja kadnny ladkarin puoleen, jos havaitset arsy-
tysta. HOyry voi arsyttaa hengitysteita.

» Ald avaa akkua. Oikosulkuvaara.
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» Terivit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai
kuoreen kohdistuvat iskut saattavat vaurioittaa ak-
kua. Tama voi johtaa akun oikosulkuun, tulipaloon, savua-
miseen, rajahtdmiseen tai ylikuumenemiseen.

» Kaytd akkua ainoastaan valmistajan tuotteissa. Vain
talld tavalla saat estettya akun vaarallisen ylikuormituk-

sen.

[@ Suojaa akkua kuumuudelta, esimerkiksi pit-

O kaaikaiselta auringonpaisteelta, tulelta,

3 lialta, vedeltd ja kosteudelta. Rdjahdys- ja oi-

SN kosulkuvaara.

» Sammuta sdahkotydkalu valittomasti, jos kayttotarvike
jumittuu. Varaudu takaiskun aiheuttamiin voimakkai-
siin reaktiovoimiin. Kaytt6tarvike jumittuu sahkotyoka-
lun ylikuormitustapauksessa tai teran jaadessa puristuk-
siin tyokappaleeseen.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet. Tur-
vallisuus- ja kdyttéohjeiden noudattamatta jat-
taminen voi johtaa sahkéiskuun, tulipaloon ja/
tai vakavaan loukkaantumiseen.

Huomioi kayttdohjeiden etuosan kuvat.

Maaraystenmukainen kaytto

Séhkotyokalu on tarkoitettu ruuvien kiinnittdmiseen ja irrot-
tamiseen sekd poraamiseen puuhun, metalliin, keramiikkaan
jamuoviin. Lisaksi akkuiskuporaruuvinvaannin GSB soveltuu
iskuporaamiseen tiileen, kiviseindan ja kivimateriaaliin.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan sah-
kétyokalun kuvaan.

(1) Kéyttotarvikkeen pidin

(2) Pikaistukka

(3) Véantdmomentin asetusrengas

(4) Kayttotavan asetusrengas
(GSB 185-LI)

(5) Vaihdekytkin

(6) Akku?

(7)  Akunvapautuspainike”

(8) Tyovalo (LED)

(9)  Suunnanvaihtokytkin

(10) Kaynnistyskytkin
(11) Kahva (eristetty kahvapinta)

a) Kuvassa nakyva tai tekstissa mainittu lisatarvike ei kuulu
vakiovarustukseen. Koko tarvikevalikoiman voit katsoa tar-
vikekuvastostamme.

Tekniset tiedot

Akkuruuvinvaannin GSR 185-LI GSB 185-LI
Tuotenumero 3601 JK30.. 3601JK31..
Nimellinen jénnite V= 18 18
Tyhjakayntikierrosluku®

- 1.vaihde min™ 0-500 0-500
- 2.vaihde min* 0-1900 0-1900
Iskuluku® min* - 0-27000
Sut;ﬂn vaantomomentti (pehmedan materiaa- Nm 21 21
liin

Suurin vaantdmomentti (kovaan materiaaliin)® Nm 50 50
Reidn maks. @ (1./2. vaihde)

- Puu mm 35 85
- Terds mm 10 10
- Kiviseina mm - 10
Istukan kiinnitysalue mm 1,5-13 1,5=13
Ruuvin maks. @ mm 10 10
Paino EPTA-Procedure 01:2014 -ohjeiden mu- kg 1,3-2,3 1,3-2,4
kaan®

Suositeltu ympériston lampétila latauksen ai- °C 0..+35 0..+35
kana

Sallittu ympariston lampatila kaytossa ja saily- C -20...+50 -20...+50

tyksessa
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Akkuruuvinvaannin GSR 185-LI GSB 185-LI
Suositellut akut GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Suositellut latauslaitteet GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...
A) Mitattu 20-25 °C:n ldmpétilassa akun GBA 18V 2.0Ah kanssa.
B) Mitattu akuilla GBA 18V 1.5Ah ja GBA 18V 12Ah.
Arvot voivat vaihdella tuotteen mukaan ja riippuvat kaytto- ja ymparistdolosuhteista. Lisatietoja saat verkko-osoitteesta
www.bosch-professional.com/wac.
Melu-/térinatiedot
GSR 185-LI GSB 185-LI
Melupaastoarvot on madritetty standardin EN 62841-2-1 mukaan.
Melutaso saattaa toiden aikana ylittad ilmoitetut arvot.
Tyypillinen sahkétyokalun A-painotettu melutaso
Adnenpainetaso dB(A) 72 86
Adnentehotaso dB(A) 83 97
Epavarmuus K dB 5 5

Kaytd kuulosuojaimia!

Tarindn kokonaisarvot a, (kolmen suunnan vektorisumma) ja epavarmuus K on madritetty standardin EN 62841-2-1 mukaan:

Poraaminen:

a m/s’ <2,5 <2,5
K m/s’ 1,5 1,5
Iskuporaaminen:

a, m/s’ - 12,2
K m/s’ - 1,5

Naissa kayttoohjeissa ilmoitetut tarina- ja melupaastotiedot
on mitattu standardissa maaritetyn mittausmenetelman mu-
kaan ja niita voi kayttaa sahkétyokalujen keskindiseen vertai-
luun. Ne soveltuvat myds térind- ja melupddstdjen alustavaan
arviointiin.

lImoitetut tarina- ja melupadstot vastaavat sahkotyokalun
padasiallisia kdyttotapoja. Tarina- ja melupaastot saattavat
kuitenkin poiketa ilmoitetuista arvoista, jos sahkdtyokalua
kaytetaan toisiin téihin, muilla kdyttotarvikkeilla tai riittamat-
témasti huollettuna. Tama saattaa suurentaa koko tydsken-
telyajan tarind- ja melupéastoja huomattavasti.

Tarind- ja melupdastojen tarkaksi arvioimiseksi on huomioi-
tava my6s ne ajat, jolloin laite on sammutettuna tai tyhja-
kaynnilla. Tdma voi vahentaa huomattavasti koko tydskente-
lyajan tarind- ja melupéastoja.

Médrittele tarvittavat lisdvarotoimenpiteet kdyttajan suojele-
miseksi tarindn aiheuttamilta haitoilta (esimerkiksi sahkotyo-
kalujen ja kayttotarvikkeiden huolto, kasien pitaminen lampi-
mind ja tyoprosessien organisointi).

Akku

Bosch myy akkukayttoisia sahkotyokaluja myos ilman akkua.
Pakkauksesta néet, sisaltyyko akku sahkotyokalusi toimituk-
seen.

Akun lataminen

» Kayta vain teknisissa tiedoissa ilmoitettuja latauslait-
teita. Vain ndma latauslaitteet soveltuvat sahkotyokalus-
sasi kaytettavalle litiumioniakulle.

Huomautus: kansainvalisten kuljetusmaaraysten mukaisesti

Li-ion-akut toimitetaan osittain ladattuina. Akun tdyden suo-

rituskyvyn varmistamiseksi akku tulee ladata téyteen ennen

ensikayttod.

Akun asentaminen

Tyonna ladattu akku akun kiinnityskohtaan niin, ettd se lukit-
tuu paikalleen.

Akun irrottaminen

Kun haluat ottaa akun pois, paina akun vapautuspainiketta ja
vedd akku irti. Ald irrota akkua vékisin.
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Akussa on 2 lukitusvaihetta, milld estetadn akun irtoaminen,
jos painat tahattomasti akun vapautuspainiketta. Sahkétyo-
kalussa oleva akku pysyy paikallaan jousen avulla.

Akun lataustilan ndytto

Huomautus: lataustilan ndytt6a ei ole kaikissa akkutyypeissa.
Akun lataustilan nayton vihredt LED-valot ilmoittavat akun la-
taustilan. Turvallisuussyista lataustilan tarkistaminen on
mahdollista vain sahkotyokalun ollessa pysahdyksissa.

Kun haluat nahda lataustilan, paina lataustilan ndyton paini-
ketta @ tai mxz. Tamd on mahdollista myds akun ollessa irro-
tettuna.

Jos lataustilan nayton painikkeen painaminen ei sytyta yh-
tadn LED-valoa, akku on viallinen ja taytyy vaihtaa.
Akkutyyppi GBA 18V...

LED-valo Kapasiteetti

3 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 60-100 %
2 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 30-60 %
1 vihred LED-valo palaa jatkuvasti 5-30%

1 vihred LED-valo vilkkuu 0-5%

Akkutyyppi ProCORE18V...

LED-valo Kapasiteetti

5 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 80-100 %
4 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 60-80 %
3 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 40-60 %
2 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 20-40%
1 vihred LED-valo palaa jatkuvasti 5-20%

1 vihred LED-valo vilkkuu 0-5%

Ohjeita akun optimaaliseen kasittelyyn

Suojaa akku kosteudelta ja vedelta.

Sailyta akkua vain -20 ... 50 °C lampotilassa. Al4 jatd akkua
esimerkiksi kuumana kesapaivana pitkaksi ajaksi autoon.
Puhdista akun tuuletusaukot saannéllisin véliajoin peh-
mealld, puhtaalla ja kuivalla siveltimelld.

Huomattavasti lyhentynyt kdyntiaika latauksen jélkeen osoit-
taa, ettd akku on elinikdnsa lopussa ja taytyy vaihtaa uuteen.
Huomioi havitysohjeet.

Asennus

» Irrota akku, ennen kuin alat tehdd sahkétyokaluun liit-
tyvid toita (esim. huolto, kdyttotarvikkeen vaihto,
jne.). Irrota akku myds sahkatyokalun kuljetuksen ja
sailytyksen ajaksi. Kaynnistyskytkimen tahaton painal-
lus aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

Kayttotarvikkeen vaihto (katso kuva A)

» Irrota akku, ennen kuin alat tehda sahkotydkaluun liit-
tyvid toita (esim. huolto, kadyttotarvikkeen vaihto,
jne.). Irrota akku myds sahkotyokalun kuljetuksen ja
sailytyksen ajaksi. Kaynnistyskytkimen tahaton painal-
lus aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

Porakoneen kara on lukittu, kun kaynnistyskytkint (10) ei

paineta. Tama mahdollistaa poranistukassa olevan kayttétar-

vikkeen nopean ja helpon vaihdon.

Avaa pikaistukkaa (2) kiertosuuntaan @, kunnes saat asen-

nettua kdyttotarvikkeen paikalleen. Asenna kayttotarvike.

Ota kiinni pikaistukan (2) holkista ja kierra sita voimakkaasti

suuntaan @. Taman myota poraistukka lukittuu automaatti-

sesti.

P6lyn-/purunpoisto

TyOstettavista materiaaleista syntyva poly (esimerkiksi lyijy-

pitoinen pinnoite, tietyt puulaadut, kivi ja metalli) voi olla ter-

veydelle vaarallista. Polyn koskettaminen tai hengittaminen

saattaa aiheuttaa kayttajalle tai lahella oleville ihmisille aller-

gisia reaktioita ja/tai hengitystiesairauksia.

Tietyt polylaadut (esimerkiksi tammi- tai py6kkipély) katso-

taan syopaa aiheuttaviksi, varsinkin puunkasittelyaineiden

yhteydessa (kromaatti, puunsuoja-aine). Asbestipitoisia ai-

neita saavat kasitelld vain ammattilaiset.

- Huolehdi tyokohteen hyvasta tuuletuksesta.

- Suosittelemme kdyttdmaan suodatusluokan P2 hengitys-
suojanaamaria.

Noudata kasiteltdvia materiaaleja koskevia maakohtaisia

maarayksia.

» Estd polyn kertyminen tydpisteeseen. Poly saattaa olla
herkdsti syttyvaa.

Kaytto

Kayttoonotto

Akun asennus

Huomautus: sahkotyokalulle soveltumattomien akkujen
kaytto voi aiheuttaa toimintahairiditd tai sahkétyokalun vioit-
tumisen.

Tyonna ladattu akku (6) sahkotyokalun rungon sisdan niin,
ettd akku lukittuu luotettavasti paikalleen.

Kiertosuunnan valinta (katso kuva B)

» Siirra suunnanvaihtokytkinta (9) vain, kun sahkotyo-
kalu on pysdytettyna.

Suunnanvaihtokytkimella (9) voit vaihtaa sahkotyokalun

pyorintasuuntaa. Tata ei voi kuitenkaan tehda, kun kaynnis-

tyskytkintd (10) painetaan.

2 Pydrimissuunta myétipaivazn: kun haluat kiinnittaa

ruuveja tai porata, paina suunnanvaihtokytkin (9) vasem-

paan adriasentoon.

£ Pyorimissuunta vastapaivaan: kun haluat I6ysata tai ir-

rottaa ruuveja ja muttereita, paina suunnanvaihtokytkin (9)

oikeaan dariasentoon.
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Kayttotavan valinta

Poraaminen

2 GSR 185-L1
ﬁ Aseta vadantémomentin asetusrengas (3) "po-
raus"-symbolin kohdalle.

GSB 185-LI
Aseta kayttGtavan asetusrengas (4) "poraus"-
symbolin kohdalle.

Ruuvaminen

s GSR 185-LI
Rl Aseta vadntdmomentin asetusrengas (3) halu-

sl tun vaantdmomentin kohdalle.

GSB 185-LI

Aseta kayttotavan asetusrengas (4) "ruuvaus"-
symbolin kohdalle.

Aseta vaantémomentin asetusrengas (3) halu-
tun vaantdmomentin kohdalle.

Iskuporaaminen

GSB 185-LI
I Aseta kayttGtavan asetusrengas (4) "iskupo-
raus"-symbolin kohdalle.

Kéaynnistys ja pysdytys
Kaynnista sahkotyokalu kaynnistyskytkimella (10) ja pida
sitd painettuna.

LED-valo (8) syttyy, kun painat kdynnistyskytkinta (10) (ke-

vyesti tai pohjaan). Se mahdollistaa huonosti valaistun tyo-
alueen valaisun.

Sahkotyokalu sammuu, kun vapautat kaynnistyskytkimen
(10).

LED-tyovalo ja tilandytto

LED-tydvalo (8) toimii myos laitteen suojaus-

N,
sy toiminnon tilandyttona ja varoittaa matalasta
roostarus | @KKuvarauksesta:
FEEDBACK
LED- Kuvaus
merkkivalo

Vilkkuva valo 3x  Matala akkuvaraus.

kayton aikana
nitearvoa pienemmaksi. Laitteen tehoa
rajoitetaan.

Akun varaus on laskenut optimaalista jan-

Vilkkuva valo 3x
pysahtymisen
jalkeen Se suojaa akkua liian suurelta virrankulu-

tukselta ja estaa laitteen vaurioitumisen.

Laitteen suojaustoiminto on aktivoitunut.
Laitteen suojaustoiminto on aktivoitunut.

- Jos akun varaustila on alhainen, lataa akku (6) tai vaihda
sen tilalle téyteen ladattu akku.
Kierrosluvun sdito

Voit sdatad portaattomasti kierroslukua kdynnissa olevan
sahkotyokalun kdynnistyskytkinta (10) painamalla.

Moottori kdy matalalla kierrosluvulla, kun painat kdynnistys-
kytkinta (10) kevyesti. Kierrosluku kasvaa, kun painat paini-

ketta voimakkaammin.
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Vaantomomentin valitseminen (koskee ruuvauskayttod)
20-portaisella vaantomomentin asetusrenkaalla (3) voit va-
lita tarvittavan vdantdmomentin. Kayttotarvikkeen pyorimis-
like pysdhtyy asetetun vadntémomentin kohdalla.

Mekaaninen vaihteenvalinta

» Kaytd vaihdekytkinté (5) vain sahkdtyokalun ollessa
pysdytettyna.

1. vaihde:

matala kierroslukualue; ruuvaukseen tai suurten reikien po-

raukseen.

2. vaihde:

korkea kierroslukualue; pienten reikien poraukseen.

» Siirrd vaihteenvalitsin aina rajoittimeen asti. Muuten
sahkotyokalu saattaa vaurioitua.

Lampétilaan reagoiva ylikuormitussuoja

Sahkotyokalun ylikuormitus ei ole mahdollista, kun sitd kay-
tetdan ohjeenmukaisesti. Kierrosluku laskee, jos moottoria
kuormitetaan liikaa tai tyokalun lampétila ei ole sallitulla alu-
eella. Taman jalkeen moottori ei kiihdy huippunopeuteen,
ennen kuin sahkoétyokalu on taas sallitussa kayttolampoti-
lassa.

Tédysautomaattinen karalukitus (Auto-Lock)

Jos kdynnistyskytkin (10) on vapautettu, porakoneen kara ja
kayttotarvikkeen pidin (1) ovat lukittuina.

Taman ansiosta voit kiinnittaa ruuveja myos akun (6) ollessa
tyhja ja kayttda sahkotyokalua ruuvitalttana.

Tyoskentelyohjeita

» Aseta sahkotyokalun ruuvauskarki ruuviin vain kun
moottori on sammutettu. Pycrivat kdyttotarvikkeet saat-
tavat luiskahtaa irti ruuvista/mutterista.

Ennen kuin kiinnitat suuria ja pitkia ruuveja kovaan materiaa-

liin, siihen kannattaa porata halkaisijaltaan ruuvin kierreosan

kokoinen reika, jonka pituus on noin 2/3 ruuvin pituudesta.

Ruuvauskarjen tai yleispitimen saa irrottaa apuvalineen

avulla.

Vyépidike (lisatarvike)

Vyopidikkeen avulla voit ripustaa sahkétyokalun esim. vyo-

hon. Talléin molemmat katesi ovat vapaina ja sahkétyokalu

on jatkuvasti kayttovalmiina.

Kuvattu lisatarvike ei kuulu vakiovarustukseen.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

» Irrota akku, ennen kuin alat tehda sahkétydkaluun liit-
tyvid toita (esim. huolto, kdyttotarvikkeen vaihto,
jne.). Irrota akku myos sahkatyokalun kuljetuksen ja
sailytyksen ajaksi. Kaynnistyskytkimen tahaton painal-
lus aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

» Pida sdhkotyokalu ja tuuletusaukot puhtaina luotetta-
van ja turvallisen tydskentelyn varmistamiseksi.
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Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekd va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajaytyskuvat ja varaosatiedot
ovat myos verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kdyttoneuvontatiimi vastaa mielellaan tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot I6ydat kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kuljetus

Suositellut li-ion-akut ovat vaarallisia aineita koskevien laki-
maardysten alaisia. Kayttdja saa kuljettaa akkuja liikenteessa
ilman erikoistoimenpiteita.

Jos ldhetys tehddan kolmansien osapuolten kautta (esim.:
lentorahtina tai huolintaliikkeen valitykselld), télldin on huo-
mioitava pakkausta ja merkintda koskevat erikoisvaatimuk-
set. Lahetystd varten tuote taytyy pakata vaarallisten ainei-
den asiantuntijan neuvojen mukaan.

Lahetd vain sellaisia akkuija, joiden kotelo on vaurioitumaton.
Suojaa navat teipilld ja pakkaa akku niin, ettei se paase liik-
kumaan pakkauksessa. Huomioi my6s mahdolliset tata pi-
demmiélle menevat maakohtaiset maaraykset.

Havitys

X

Sahkotyokalut, akut, lisatarvikkeet ja pakkauk-
set tulee toimittaa ympéristoystéavalliseen uu-
siokayttoon.

Al heitd sahkotyokaluja tai akkuja/paristoja ta-
lousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Séhko- ja elektroniikkaromua koskevan EU-direktiivin
2012/19/EU ja sen kansalliseen lainsaadantoon saattami-
sen mukaan kayttokelvottomat sahkétyokalut seka EU-direk-
tiivin 2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kdytetyt
akut/paristot on kerattava erikseen ja toimitettava ymparis-
toystavalliseen kierrdtykseen.

Jos kaytosta poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havite-
tdan epdasianmukaisesti, niiden mahdollisesti sisdltamat
vaaralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ymparistolle ja ih-
misten terveydelle.

Akut/paristot:

Li-lon:

Noudata luvussa "Kuljetus" annettuja ohjeita (katso "Kulje-
tus", Sivu 82).

EAAnvika

Ynobeileic aopaleiac

levikég ummodeilelg acpaleiag yia nAekTpika

€pyaAeia

[TPOEIAO- Au.llh'm're 6I'\ec g unoéei{el'q aopa-

TIOIHZH )\etu'q, obnyiec, €tKoVOyPUPpiigelq

Kat 0Aa Ta TeXVIKA oToLXEla, TTOU OU-
vodeUouv autd To nAekTpiko epyaleio. Apéheiegkatd Ty

TENON TwV akoAoubwy unodeifewv pnopei va mpokaAéoouv

nAektponAngia, mupkayd kai/r cofapolc TpaupaTIopoUC.

Duhalre oAeg Ti¢ mpoetbonomTikéG umodeitelg kat odnyieg

yia kae peAlovTik) Xpron.

0 6po¢ «NAEKTPIKO EPYaAEio» TTIOU XpNaIHOTIOLEITAL OTIC MPOEL-

SorotnTikég unodeifelc avapépeTat oe NAEKTPIKA pyaleia ou

TPOPodOTOUVTAL MO TO NAEKTPIKO HIKTUO (e NAEKTPIKO Ka-

Awdio) kabag kat o nAekTpIKA epyaleia mou TpopodoTolVTaL

an6 pnatapia (xwpig NAekTEKO kaAwbo).

AopaAela oTo X0po epyaciag

» Awarnpeire Tov X@po epyaciag kaBapo kat KaAd pwTt-
opévo. PUTavon 1 OKOTEWVEC TIEPLOXEC TPOKaAoUV aTuxiua-
Q.

» Mnv epyalecOe pe To nAekTpiko epyaleio ae mepial-
Aov, omou umdpxet kivbuvog Ekpnéng, onwg pe Tnv ma-
poucia ePAeKTWV UYPAV, aepiwv fj oKOVNC. Ta nAe-
KTPIKA epyaleia Onutoupyolv omvOnplopo o omoiog pmopei
va ava®AEgeL Tn okovn A Tig avabupiaoerc.

» 'OTav Xpnotponoteire To NAEKTPIKO epyaleio, Kparare
paketd Ta mawdid kat GAAa Tuxov mapeupLoKOpeva aro-
pa. e MEPITWON anoonacng TG MPOooxNE 0ac UMopEi va
Xaoete Tov EAeyxo Tou epyaleiou.

HAekTpiki) acpaAeia

» To @1 Tou nAekTpIKOU epyaleiou mpénel va Tapialel
omv npi{a. Mnv TpOMOMOWCETE TO PIG PE Kavévav
TPOMO. Mn XPNOWHOTIOLEITE PIC MPOGAPHOYIIC OE OUV-
Huaopo pe yewwpéva nAektpika epyaleia. Apetarmointa
@I¢ Kat kataMnAec pilec petwvouv Tov Kivbuvo nAekTpo-
mAngiac.

» AmopelyeTe TNV ENAPI) TOU GOPATOC 0AG HE YELWHPEVEC
EMPAveLEC, Omw¢ owAveg, OeppavTika owpara (kalo-
pupép), koulivec i) uyeia. '‘OTavV T0 WA 0AC Elval YEIw-
pévo auaverat o kivbuvog nAektponAnéiac.

» Mnv ekBérere Ta nAekTpika epyaleia oty Bpoxi fj oTnv
uypaoia. H 6ieiobuon vepol o éva nAekTpIkO epyaleio au-
Eaveltov kivbuvo nAektpomAngiac.
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» Mnv Tpafare 1o kaAwdlo. Mn xpnoiponoleire To Ka-
A@b1o yia Tn peTagopd ) To TPABNYHa yia TNV amociv-
6eon Tou nAekTpikoU epyaleiou. Kparare To kaAwdio
paketa amo OeppoTnTa, Aadt, KoPTEPEC AKHEC 1} KIVOU-
peva e€apripara. Tuxov xahaopéva i neptmheypéva nhe-
KTPIKG KaAwola au&avouv Tov kivbuvo nAektpomAngiac.

» 'Otav epyaleoBe p’ Eva nAexTpiko epyaleio otnv Umat-
0po, xpnowponoteire kaAwdio enékraong (pmahavréla)
iou eivat kar@AAnAo kau yua e€wrepiki xpion. Hxpnon
KaAwbiwv emunkuvong katTaAMnAwv yia unaifplouc xweoug
ehartovet Tov kivbuvo nAektpomAngiac.

» "Otav n Xpion Tou nAekTpiKoU epyaleiou oe uypo mept-
BaAAov eivat avamoeukTn, TOTE XPNOLIOTIOL)OTE EVaV
TIPOGTATEUTIKO SrakomTn Srappoiig (Srakommng FI/
RCD). H xprjon evog mpoatateuTikol 61akomTn Slappeorc
ehatTwvet Tov kivbuvo nAektpomAngiag.

Acpaleia mpooemwY

» Na eioTe o€ emaypumvnon, divere mpocor oTnv epya-
0la MOU KAVETE Kal XpNOHOMOLEITE TO NAEKTPIKO epya-
Aeio pe mepiokewn. Mnv xpnotpomoleite To NAEKTPIKO
€epyaAeio 0Tav eioTe KOUpacpévol fj UG TNV emipela
VAPKWTIKGOV, olvonvelparog i) pappakwv. M otiypaia
anpooetia KaTd To XELPLopO Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou pmo-
pei va 06nynoeL o€ 6oBapoug TpaupuaTopoug.

» Xpnotponoleire Tov Mposwmiko eomAiopo npooTtaciag.
Dopdare navra mpoorareuTikd yuaAa. O kataMnAog
TIPOCTATEUTIKOC €EONAIGHOC, ONWC PAOKA MPOCTasiag anod
oKovI, avTloAloBnTIKG unodnpaTa aopaleiac, mPoOOTATEUTI-
KO kpavog i wtaomideg, avaoya Hie TIC EKAOTOTE GUVONKEC,
€AaTTWVEL TOV KivOUVO TPaUUaTIoP®MY.

» Anogpeuyere Tnv aBéAnTn ekkivnon. Befawwdeire, o110
SakonTng eivar otn Oéon Off, mpiv ouvdEéceTe To nAe-
KTPIKO epyaleio pe Tnv mmyi Tpopodociac kay/f Tnv
pnarapia ka®awg kat mpv To mapaAdfere i To pera-
Pépete. '0Tav PETAPEPETE TA NAEKTPIKG epyaleia éxovTag
T0 6AXTUAG 0a¢ 0TO OLAKONTN 1) 6TAV CUVOECETE TA NAEKTPL-
K@ epyaleia pe Ty Ny pelpaTog 6Tav auta elvat akopn
otn 6€on ON, 10TE SnpoupyeiTal KivOUVOC TPAUPATIOHGV.

» Amopakpivere and To nAekTpIko epyaleio Tuxov e€ap-
TRHpara puBpiong i kAewdia mpiv Bécere To NAEKTPIKO
epyaleio oe Aerroupyia. ‘Eva epyaleio 1 kAeldi ouvappio-
Aoynuévo o’ €va mepLoTPEPOUEVO TPRHA EVOC NAEKTPIKOU
epyaleiou pmopel va odnynoet o€ TpauPaTIoHoUG.

» Tlpooéxete mw¢ oTékeote. DpovrileTe yia TNV acpaln
OT(0N TOU CWHATOC 0aC Kat Hlatnpeite MAvToTe TNV 160~
pporia oag. 'ETol pnopeire va eAéyEeTe kaAlTepa To nAe-
KTPIKO epYaA€eio O€ MEPITTMOELC AMPOTBOKNTWV TEPLOTATE-
wv.

» Qopdare owori) evbupacia. Mn popdre papdia podxa fy
koopnpara. Kpardre ta paAAwd kat Ta podxa oag pa-
KQLa ano Ta Kwoupeva eaptipara. XaAapn evéupaoia,
KOOPNHaTA 1} pakpLa para propei va epnmAakouv oTa Ki-
voUpeva egapthpara.

» 'Otav undapxet n duvarétnra cuvdeong Siaragewv avap-
popnong 1 cuAdoyig okovng, BePawwBeire 6T auTég €i-
vat ouvdedepéveg kai 6TLXpnowomolodvTat owora. H
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XPNon Hlac avappo®nong 6KOVNG UMOpEl va eEAATTWOEL TOV
Kivéuvo mou mpokaAeitat and T okovn.

» Mnv epnouxalete oe pia AdBog acpaAeta kat pnv ayn-

Pdare Toug Kavoveg acpaleiag ywa Ta nAekTpika epya-
Aeia, akopa kat 6Tav pera améd ouxvij xprion eiore efot-
Kewwpévol pe 1o epyaleio. ‘Evac ampOOEKTOC XEIPIOHOG
umopet péoa o€ khaopata Tou GeuTepolénTou va odnynoet
o€ 603apoUc TPAUATIGHOUG.

Xopfion kat ppovTiba Twv nAekTpiKMV epyaleiwv
» Mnv uneppopT®veTe To NAEKTPIKO epyaleio. Xpnotpo-

TIOU}OTE TO GWOTO NAEKTPIKO €pyaAeio yia TNV epappo-
yi oag. Me 1o kataAnAo nAekTpkd epyaleio epyaleote
KaAUTEPQ Kal a0QAAEDTEPQ OTNV AVAPEPOHEVN TIEPLONT
loxuoc.

Mn XpnotponoujoeTe MoTE €va NAEKTPLKO epyaleio mou
€éxet xahaopévo drakomrn On/Off. 'Eva nAekTpIko epya-
Aeio mou bev pmopeire MAéov va To OEaeTe o€ AetToupyia
Kal/n extog Aetroupyiag eivat emkivouvo Kat mpénet va ent-
OKEUaoTel.

Anocuvdéote To PiI¢ améd T mpia Kay/i amopakplveTe
Ma anooTi®pevn priatapia amod To NAeKTPIKO epyaleio,
npotou exteAéoere pubpioerg, aAaere e€apripara i
npotol Ppulagere To nAekTpikd epyaleio. Auta Ta mipo-
AnTITIKG pETPa aopaeiag pelwvouv Tov kivbuvo and Tuyov
aBéAnTn ekkivnon Tou nAekTEIKOU epyaleiou.

®ulayere Ta nAekTpika epyaleia mou de xpnotpomnotou-
VTaL paKpLd anod matdid Kat pnv emrpEYETe Tn XpRon
Tou nAekTpIKOU epyaleiou oe dropa mou Hev eivar e€or-
KEwwpEva pe To NAEKTPIKO epyaleio f) Ti¢ odnyieg yia T
Aetroupyia Tou nAekTpikol epyaAeiou. Ta nAekTpIka €p-
yaAeia eival emkivouva otav xpnotyomnololvTal amo dmelpa
npoowna.

Tuvtnpeire Ta nAekTpikd epyaleia kat Ta e{aprnpa.
EAéyxete, av Ta Kivoupeva eapTrparta eivat 6woTa eu-
BuypappIopEVa KL TTPOCAPHOGHEV T} HAMWG EXOUV
ondaoet Tuxov efapripara ) omotadnmore GAAn kardora-
on, n onoia emnpedlet Tn Aetroupyia Tou NAEKTPLKOU €p-
yaAeiou. Ze mepintwon BAdPng, emokeudore To nAe-
KTPIKO epyaleio mpwv T Xpfion. H Kakr ouvTipnon twv
nAexTpkwV epyaleiwv amotelel atria moAM@v aTugnpaTwy.
Awrtnpeire Ta epyaleia kot kopTepa Kat kabBapd.
TTPOGEKTIKA GUVTNPNHEVA KOTITIKA €pYAAEia opnvavouV
6UokoAOTEPA Kat 06nyouvVTal EUKOAOTEPA.
Xenowpomoreire Ta nAekTpika epyaleia Ta e€aptipara
KTA. oUppwva pe autég i 0dnyieg, AapPavovrag
unmoYn TIC CUVONKEC EPYAGIag Kal TG EPYAGieS TOU
npénetL va ekteAeotolv. H xpnowomnoinon Twv nAekTpL-
KV epyaAeiwv yia epyaciec mou 6ev mpoAémovTatyt' autd
unopei va dnploupynoel emkivouveg KaTaoTacelc.
Awrtnpeire Ti¢ Aafég kau Tig empavereg Aapig oTeyvég,
kaBapéc kat eAelBepec amo Aadt katypaco. Ot oAiobn-
péc Aafég kat emavetec Aapng dev emrpémnouv kavevav
ao®aAi XelpLopo Kat EAeyxo Tou NAekTpIKoU epyaleiou o€
TUXOV aMPOPAENTEC KATAOTATELC.
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TTpooeKTIKAC XELPLOPOC Kal Xpion epyaAeinv pratapiag

» Emavagopri(ete povo pe Tov poptiaTi) mou kaBopilerat
and Tov KaraokeuaoTi). 'Evag popTIoTAG Mou eivat Ka-
TAMNAOG POVO yia €va GUYKEKPLUEVO TUMO PnaTaplwv on-
Htoupyet Kivbuvo mupkaytag oTav xpnotpormonBei yia aMeg
unartapiec.

» Xpnotpomoteire Ta nAekTpikd epyaleia povo pe Tig €16t
Ka oxediaopéveg pmarapieg. H xprion aMwv pnatapiov
unopei va 06nynoet oe TpaupaTiopoUc Kat va Gnpioupynoet
Kivbuvo mupKaylag.

» 'Otav n pnarapia &€ xpnoponoteirat, Kpariote TRV pa-
Kpud amo aAAa peralAka avrikeipeva, onwg ouvdeti-
PEC XUpTI®V, Vopiopara, KAedid, kapgud, Bideg i aAAa
Hikpd peTaAlAikd avTikeipeva mou pmopodv va Bpayuku-
kA@oouv Ti¢ emagéc TG pmatapiac. 'Eva PpayukUkhwpa
TWV ENAPOV TNC UMaTapiag Umopel va mpoKaAEoEL TpaupaTl-
opoUc 1y pwTId.

» Mua Tuxov eopalpévn Xpion pmopei va odnynoet oe
Suappon uyp®v amé Tnv pnartapia. AmoPelyere Kabe
enagi i’ autd. Ze mepinTwon Tuxaiag emagic EemAive-
T€ KaAa pe vepo. Eav Ta uypa épBouv o€ enagi pe Ta
pdna, {nrijote emmAéov waTpiki) fonBera. Alappéovta
UYpa pmatapiac pmopei va odnynoouv oe epebiopolc Tou
6épparog o€ eykatpara.

» Mnv xpnowonoieire pmarapia r) epyaleio mou eivat ka-
TEoTpappévo f) Tporomoumnpévo. OLaAaopéveg f Tporo-
TIOINHEVES UNATAPIES UTOPEL VA TAPOUCIACOUV Pla
anmpOPAENTn GUMEPLPOPA Kal va 06nynoouv o€ pwTLd,
€kpnén 1y o€ kivbuvo TpaupaTiopou.

» Mnv ekBéTete pa pmarapia ) éva epyaleio pmatapiag
o€ pwTLa i) o€ MoAD uwnAég Oeppokpacieg. H ékbeon
ot WA 1} o€ Beppokpacia mavw amd Toug 130 °C pnopei
va pokaA€oel Ekpnén.

» Tnpeire 0Aeg Tig umodeitelg yia Tn popTION Kat pn Ppop-
TileTe TNV pmarapia f To epyaAeio pnarapiag moté
€KTOG TNG TTEPLOXTIC OeppoKpaciag mou avapépeTal oTig
odnyieg Aetroupyiac. H A\aBog popTIon 1} N POETION EKTOG
TNG EMTPENTAC MEPLOXNG Beppokpaociag pnopel va kata-
OTPEWELTNV UMaTapia Kat va au€noet Tov Kivbuvo mupka-
yiac.

ZépPig

» AmoTe To NAeKTPIKO epyaleio oag ya ouvTipnon and
efeldikeupévo mpoowmKo, XpnoLHoToI®VTaAC HOVO YVi)-
owa avralAakrika. ‘Etol e€aopalilere T Slatipnon g
aopalelac Tou nAekTpIkoU epyaleiou.

» Mn cuvmnpeire noté xaAaopéveg pmatapieg. Kabe ou-
VTNPNON TWV HNATapLav MEEMEL va mpaypaToroleirat povo
Qarno Tov KATaoKeuaoTn f and eouatodotnuéva ouvepyeia
0€pPIg meEAT@Y.

Ynobeielg aopaleiag yua dpdmava kau
karoafioua

06nyieg acpaleiag yia 0Aeg Ti¢ epyacieg

» Xpnotponoleire mpooTacia akoii¢ Kard To TpUMNpa pe
Kpouon. H ékBeon atov B0pufo pmopei va mpokaAéoel
anwAeLa TNg akong.

>

Kparare To nAekTpiko epyaleio amod Ti¢ povwpéveC emt-
paveieg AaPiig, oTav exreAeite pua epyaoia, kara Ty
onoia To e€dpTnHa KOmG I} 01 GUVEETHPEC popei va ép-
Bouv o€ emapi) pe kpuppévn kaAwdiwon. Edv To e€dptn-
ua ko A Ta e€apTipaTa oUvoeong akoupnnoeL vav nAe-
KTPOPOPO aywyo pnopei Ta akaAurra peTaAAikd pépn Tou
nAekTpIKoU epyaAeiou va TeBolv und TAon Kat va mpoka-
Aéaouv nAektpomAngia oTov xelplo.

06nyiec aopaleiag 6Tav XpnoonoLeite pakpLa Tpunavia

»

TloTé pnv epyaleote pe peyaliTepn TaxuTnTa ano
HEYLOTN OVOHAOTIK) TAXUTNTA TOU TPUMavLoU. Y€ Leya-
AUTepeg TaxUTnTeC To TPUNAVL Pmopel va Auyicel, eav ent-
TEETIETAL VA TEPIOTPEPETAL EAEUBEPQ XWPIC ENAPH HE TO
ene€epyalOUEVO KOPWATL, E anoTEAEOLA TOV TPAUUATIOUO.
Z€eKWATE MAVTOTE TO TPUMNYA o€ XapnAn TaxiTnTa Kat
He TNV GKpn Tou TpuTIavioU o€ enagi e To eneepya-
{Opevo KoppPaTL. Ye peyaAUTepeg TaUTNTEC TO TPUMAVL
unopei va Auyioel, eav emrpéneTat va meploTpéPeTal ehel-
Bepa xwpic emagn pe To eneepyalOUEvo KoppdrTL, Je amo-
TEAEOA TOV TPAUHATIOHO.

Eqappoote Tnv nieon oe aneubeiag ypappr pe 1o TpU-
navi Kaw pnv ackeire unepBoAwi mieon.Ta Tpunavia
umopet va Auyioouv, mpokahwvtag Bpation r Ty anwAeta
TOU eAéyXOU, |IE AMOTEAETHA TOV TPAUHATIONO.

TMpooBerec unobeifeic aopaAetac

>

v

v

v

Kpardre To nAekTpiko epyaleio otabepa. Katd 1o opiti-
Lo KatAuoto Twv Brdwv pmopolv va epgaviatolv yia Aiyo
uwnAéc poméc avtibpaonc.

Acpaliore To emegepyalopevo koppar. ‘Eva enegepya-
(OEVO KOPHATL OUYKPATIETAL A0PAAEDTEPA HE pita SidTagn
oUoQLyENC 1 HE pta péyyevn mapd He To xEpL oag.
Xenowpormoteite KatGAAnAeg GUOKEUEC avixveuong yua
Va EVTOMIGETE TUXOV PN 0paToUc aywyouc Tpopodoaiag
1 oupBouAeuteire TRV TOMKN €Tapia Mapoxig EvEp-
yeuag. H enan pe nAekTpikouc aywyoUg pmopei va odnyn-
oel o€ upkayid kat nhektpomAngia. H mpdkAnon {npidac o’
€vav aywyo pwraepiou (ykallol) pnopel va odnynoet oe
€kpn&n. To TpUmnpa evog udpoowAiva mpokaAel uAikég {n-
HIEC.

Tepipéverte, péxpt va akwvnronotnOei To NAEKTPIKO €p-
yaAeio, mpotoU To evamoBéaerte. To Tomobetnpévo e€ap-
TNUa UMopEi va opnvmaoel kal va odnynoet atnv anwAela
ToU eAéyXoU ToU NAEKTPIKOU epyaAeiou.

Ze mepinTwon BAGRNG f/kat avTikavovikiig XpRong tneg
pnarapiag pmopei va e€€ABouv avaBupaoerg amd Tnv
pmarapia. H parapia propei va avapAeyei iy va expa-
YELAPNOTE va pMet PETKOC €A KAl EMOKEPTEITE Evav
YlaTPO O€ MEPITWON Mou ExeTe evoyAnoelc. Ot avabu-
HLGoELS pmopei va epebioouv Tig avanveuoTiké 060U,
Mnv avoiyere Tnv pmarapia. Yndpxel kivbuvoc Bpayuku-
KA@paTog.

Ao axpunp@ avTikeipeva, omwe m.x. Kapid fj karcafi-
61a ) ané e€wrepikr) Goknon dUvapng propei va uro-
otei (nuwa n prarapia. Mmopei va mpokAnBei éva eowtept-
KO BpaxukUkAwpa pe anotéAeopa Tnv avapAegn, Ty ep-
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@avion kanvol, Tnv €kpnen f Tnv unepbEppavan Te una-
Tapiac.

» Xpnotpomoleite TV pmatapia pOVo Ge MPOIOVTA TOU Ka-
TAOKEUAoTH. MOvo 701 MPOOTATEVETAL 1) PTIATAQia amo pia
€MmKivbuvn unepeopTION.

@l TpocTaretere TRV pratapia ané umepPoAkég

OeppOKpPaOiEC, TN. X. AKOHN Kal amd GuVeXR
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Kat ouvBETIKO UAIKO. To KpouaTIKO Spamavokatodfibo prara-
piag GSB mpoopileTat emmAéov yia TpUMNHa e kpolion o€
ToUAo, Tolomolia kat métpa.

Anewkovi{opeva oTolxeia

H anapifunon Twv anekovi{OPeVwY oToIXelwV avapeEpETal
0TNV anewkovion Tou nAekTpikoU epyaheiou aTn oeAiba ypagt-

7 nAwaki aktivoBolia, wrid, pimavon, vepd K@v.
E! Kauuypacia. Ynapxet kivbuvoc €kpnéng kat Bpa- (1)  Ynoboyn egapmipatog
XUKUKA@paTOC. (2) Tayutook
> Ancvs-:pvonotntm-: apéowcTo _nAeKTptKo epvuAe'lo, orav (3)  AakTuNoC pUBLIONG TG TPOEMAOYFC TNC PO
10 eZdpTnpa pmAokaper. Na eioTe mpoeTopacpévol yia oTeWNG
uynAég pomég avtibpaong, ot omoieg mpokaAouv , ) , ,
u?ﬁnﬁp::n ToceEde:uu L'J]r?)\oxdpel (')ﬁu\? TO NAEKTPIKO €p- (4)  axrihiog poByong g mpoemhoyig Tou Tpdmou Aet
I S - . Toupyiag (GSB 185-Ll)
yaAeio uneppopTwOel 1y paykwoel ato eneepyalopevo Kop- k ] .
ua, (5)  AwkonTng emAoyng TaxUTnTag
(6) Mnarapia”
Meptypagpi mpoidvTog Kat L.oXUog (7)  TAktpo anaogakiong pratapiag”
AwaBaore 0Aeg Ti¢ umodeierg aopaleiag kau (8 ®ug Iepvaotac (LFD) . )
¢ 08nyie. H yn Tpnon Twv unodeifewv (9)  Auakommng ahhayric TG PoPAG TIEPOTPOPIIG

aopaleiac Kat Twv odnylwv UMopel va mpoka-
AeaetnhektponAngia, mupkayta ka/f coBapolc

(10) Awakontng On/Off
(11) XewpoAaPn (povwpévn emeavela Aaprc)

, TanHaTlOUOl}lc' L. a) Efapripara mou anewovi(ovrat ij meptypdgovrat dev me-
TTpooEETE MAPaKaA® TIG EIKOVEG OTO HMPOOTIVO PEPOG TwV 08N- pLéxovTal oTn oTavTap ouokeuacia. Tov mAfjpn kataAoyo
yiov Aetroupyiac. e{lupmpﬁmv pmopeire va Tov peite oTo mpoypappa e{aptn-

paTwv.
Xpion cUpPwva JE TOV TIPOOPLOHO
To nAekTpikd epyaleio mpoopiletat yia 1o Bidwpa kai o AUol-
po Bidawv kabwg kat o TpUTNHa o€ EUAO, PETAMO, KEPApIKO
Texvika otorxeia
Apanavokatoapibo pmarapiag GSR 185-LI GSB 185-LI
KwOKOC aptBpog 3601 JK30.. 3601JK31..
OvopaoTIKn Taon V= 18 18
Ap1BdC oTPOPMVY XwpiC popTio”
- 1nTaximra min* 0-500 0-500
- 2nTaxUmTa min’ 0-1.900 0-1.900
ApBpo¢ Kpoloewy” min* - 0-27.000
Méyiom por oTpéync (Hahaka)® Nm 21 21
Méytotn por oTpéwnc (okAnpd)” Nm 50 50
MéytoTn &ia. Tpumnpatog (1n/2n TaxutnTa)
- =0k mm 35 35
- XaAuBag mm 10 10
- Totyomolia mm - 10
TTeploxn oUoIyEnc TooK mm 1,5-13 1,5-13
MeéytoTn diapetpog fowv mm 10 10
Bapog katd EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
YuvioToUpevn Beppokpacia nepiBarovroc kara C 0..+35 0..+35
N POETION
Emrpenopevn Oeppokpacia mepiBalovtoc katd °C -20...+50 -20...+50

N AetToupyia kal o€ MePINTwon anobKeuong
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ApanavokaroaBibo pnarapiag GSR 185-LI GSB 185-LI
YUVIOTOUEVEG UMaTaPIE GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...

YUVIOTWHEVOL POQTIOTES GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...

GAL 36... GAL 36...

A) Metpnpévog atoug 20-25 °C pe pniatapia GBA 18V 2.0Ah.
B) Mertpnuévn pe GBA 18V 1.5Ah kat GBA 18V 12Ah.

OuTipég pmopeti va dtapepouv avaloya pe To mpoidv Kat uoKevTal o€ ouvOnkeg epappoyng kabwg katmepiBarovrog. MeploodTepeg MAnpopopieg

KaTw and www.bosch-professional.com/wac.

TMAnpogopieg Bopifou/kpadacpav

GSR 185-LI GSB 185-LI
Tuéc ekmopnnc BopuBou unoloyiopéveg katd EN 62841-2-1
H o1aBpn BopuBou katd Ty epyacia pmopei va EEMepacel TIC avapepOHEVER TIHES.
H otabuiopévn A nxnTiki otabun Tou nAEKTEIKOU epYaA€iou avEPXETAL TUTTIIKG OTIC AKOAOUBEC TIUEC
TTAOuN NXNTIKAC TTieone dB(A) 72 86
TTAOUN NXNTIKAC LoxUOG dB(A) 83 97
Avaopalela K 5 5
Dopdre npooTacia akorg!
Yuvohkeg Tpég TahavTaoewy a, (Glavuopatikd dBpotapa TpLwv kateublvoewv) katavaopaleta K umohoyiopéveg
katd EN 62841-2-1:
Toummpa:
a, m/s <2,5 <2,5
K m/s 1,5 1,5
Tpunnua pe kpolon:
a, m/s - 12,2
K m/s - 1,5

H o1aBpun kpadaopwv kat n Tn ekmopng opuBou mou ava-
(PEPOVTAL O’ auTeC TIC 0dnyiec €xouv PeTpnBel cUPPWVa pe pla

Tunonotnpévn pEBodo PETPNONG Kat PmopoUv va xpnatyoroln-

Bouv aTn olyKpELon TwV Slapopwv NAEKTPIKWY epyaleiwv. Ei-
vat emiong KataAANA€EC yia Pia TposwPLV EKTIUNGN TNG EKMTO-
unnc kpadaopav kat Bopuou.

H avagepopevn otadun kpabaopmv Kat Tir exmopmng 6opU-
fBou avTimpoowelouv TIC BACIKE XPNOELG TOU NAEKTPIKOU €p-

yaAeiou. Ze mepinTwon Opwc Mou To NAEKTEIKO epyaleio xpnot-

pormotnBel HlaPOPETIKA e | TIPOTEWOHEVA EEPTNHATA M) XWw-
0IC EMAPKN GUVTAENON, TOTE N OTABKN KPAGACHMY Kat n TN
ekmopmn¢ BopUBou amokAivouv. Auto pmopet va augnoet on-

HavVTIKA TNV ekmopnn Kpadaopav kat BopuBou katd T ouvoAl

ki 61GpKeLa Tou xpOvou epyaciag.
T'a v akpiBi ekTinon Twv ekmopun@v kpadaopuwv kat Bopl-

Bou Ba mpémet va AapBavovTat eniong umdyn Kat ot XpOvol Ka-

13 T S1apKela Twv omoiwv To epyaleio eivat anevepyoroin-
HEVO 1) AetToupyel, Xwpi¢ OPWC OTNV MPayHaTIKOTATA va Xpnot-
poroleitat. Auto MOQEL va ELOOEL GNHAVTIKA TIC EKTTOUTIEC
kpabdaopwv katBopuou katd T ouvoAikn Sidpkela Tou
XpOvou epyaoiag.

I’ auTo, mpLv apxioouv ot EMMTWOEL TwV KPAdAOHWV, TIPEMEL

va kaBopileTe oupmAnpwpaTika pétpa aopaleiac yia Ty mpo-

0Taoia TOU XELPLOTR ONWC: ZUVTAENON TOU NAEKTPIKOU epyaAel-
0U KaL TWV EEaPTNUATWY TIOU Xpnaotpomoleite, diatnpnon e-
OTWV TWV XEPLWV, 0PYAVWOT TNG EKTEAEDNC TWV SLAPOpwY €p-
Yaot@v.

Mnarapia

H etalpeia Bosch mouhdet epyaleia pmatapiac emionc kat xw-
pic ymatapia. EGv ota uhika mapadoong Tou NAEKTEIKOU epya-
Aeiou oac nepthapBaverat pia pnatapia, propeite va To Ppeire
0TI OUOKEUAOId.

doption pnarapiag

» XPNGIHOMOLEITE HOVO TOUG (POPTIGTEC TTOU AvapEpovTal
ota Texvika oTotxeia. MOvo autoi ol popTIOTE €lval evap-
poviopévot e Ty pmatapia vtwv Abiou (Li-lon) mou xpn-
olyomoleital aTo NAEKTPIKO 0aC epyaleio.

Ynodewdn: Ot ymatapiec ovTwv Aiiou Adyw 61eBvav kavovl-

OHQV peTaopdc mapadibovtal HEPIKAE POPTIOHEVEC. [a TV

eEaopahion Tng mARpouc LoxUog TS pmatapiag, popTioTe TNV

unatapia MAREWCE MELV TRV TIPWTN XERon.
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TonoBérnon Tn¢ pmarapiag

Tomo6eTnoTe T PopTIopEVN pmaTapia oTnv umodoxr The Uma-
Taplac, péxpt va acpahioel.

Aaipeon Tn¢ pmarapiag

I'a va aalp€oeTe TNV UMaTapia maThoTe To MANKTEO ana-
opaAiong Tne pnatapiag kat Tpapiére v pmatapia éw. Mnv
epappooere 6o kapia Bia.

H pmatapia 61a0étel 2 Babuibec aopahong, ot omoieg mpémet
va epnodiouv T MTwon Tng pnatapiac, 6tav natBei kata
AaBog o mAnkTpo anacpahiong Tng pnatapiac. ‘Otav n pnara-
pia eivat TomoBeTnpévn péoa oTo NAEKTPIKO epyaleio, mapa-
pével otn owoTr 6€on xaen oTnv mieon evog ehatnpiou.

*Evoerdn TG KardoTaong opTIoNG TNC parapiac

Ynobeln: Kabe Tumog unatapiac 6e Stabéret pa évoetén e
KaTAoTAONG POPTIONG.

Otmpdotvec pwtodiodol (LED) T évbelgng Tne kataotaong
QOPTIONC TNC UmaTapiag Seixvouv TNV KATAoTaon POETIONG TNC
pnatapiac . MNa Adyoug aopaleiag n e€akpifwon Tne katdota-
ong PoETIONG Eivat Suvatr) JOVO O€ MEPIMTWAN aKIVNTOMoINoNG
TOU NAEKTPIKOU epyaleiou.

TatroTe To MANKTPO yia Tnv EVOELEN TNE KATAOTAONG POETIONG
@) 1} &3, Y10 Va ePPAVIoETE TNV KATAOTACN GOPTIONG. AUTO €l-
vat emiong 6uvatd oe mepimwan nou éxet apatpedel n ynara-
pia.

'Otav eTa To maTnua Tou MARKTEOU yia TV évielén Te Ka-
TaoTaong poptiong Sev avafel kapia pwrodiodoc (LED), n
pnatapia eival eAATTWHATIKN KAl TPENEL va avTikaTaoTadel.
Tumog pmatapiag GBA 18V...

Qwrobdiodog (LED) XwpnrkétnTa

Aapkég pwg 3 x mpdovo 60-100 %
Aapkég pwg 2 * mpdovo 30-60%
A0PKES PwG 1 x mpacvo 5-30%
AvaBoafnvov gug 1 x mpacivo 0-5%

Tonog pmarapiac ProCORE18V...

dwrobdiodoc (LED) XwenTikéTnTa

AlGPKEG PwE 5 x MpAcIvo 80-100 %
AlOPKEC PwE 4 * MPACIVO 60-80 %
Aapkég pwg 3 * mpdovo 40-60 %
Aapkég pwg 2 * pdovo 20-40 %
APKES PwG 1 x mpacvo 5-20%
AvaBoafnvov ¢ug 1 x mpacivo 0-5%

Ynodei&elc yia Tov GpLoTo XEIpLopo THE prarapiac
TTpooTaTeUeTe TV PmaTapia ano uypacia Kal vepo.

EMnvika | 87

AnoBnkeUeTe TV pratapia povo oe pia meploxr Oeppokpasiag
and -20°C éwc 50 °C. Mnv a@nveTe yia mapddelyua Tnv pna-
Tapia To kahokaipt €aa oTo auTokivnTo.

KaBapileTe kamou-kamou Tig oXIOHES aepLOpoU TNG pmaTapiag
Je €va paAako, kabapo Kat aTeyvo Mvého.

'Evag onpavTikG HEwpEVOC XpOvoC AetToupyiag HETA Tn ¢opTL-
on onuaivel 6Tt n pmatapia e€avTAnBnKe Kat MPEMEL va avTIKa-
TaoTabel.

Tpooétte otig unodeifelc andoupong.

ZuvappoAoynon

» Agatpeite Tnv priatapia anod 1o nAekTPIKO epyaleio
npw ané kabe epyacia oto nAekTpIKO epyaleio (Tr.x.
ouvtipnon, aAAayn eZaptnpdrwv kAm.) kaBag katkarta
TNV HETaPopa Tou Kat T UAa&i Tou. Xe mepintwon
aBéAnTng evepyomoinang Tou dakomtn ON/OFF umapyet
Kivbuvog TpaupaTIopou.

AMayi e€apTnpdrwv (BAéme ewkova A)

» Agatpeite Tnv priatapia ano 1o nAekTIKO epyaleio
npwv ané kabe epyacia 6To nAekTPIKO epyaleio (m.x.
ouvTipnon, aAlayn eZaptnpdrwv kAm.) kaBag kat kara
TNV peTagopd Tou Kat Tn pUAaif Tou. Le nepimmwon
aBéAnTng evepyomoinang Tou dakorn ON/OFF unapyet
Kivbuvog TpaupaTiopou.

Me pn natnpévo Tov dakomm On/Off (10) aogpaliletal o G€o-

vag Tou pdnavou. AuTo ENTPENELTN YPRYOEN Kat AveTn aMa-

YN €€apTAKATOC OTO TOOK.

Avoi€Te T0 TaXUTOOK (2), MEPIOTPEPOVTAC TIPOC TN POPA TIEQL-

0TPoPNC @, HEXpL va propei va TomoBeTnei 1o e€aptnua. To-

noBetnaTe To e€apTnua.

T'upioTe Tov HakTUAL0 TOU TAXUTOOK (2) Mpog TN popd mept-

0TpOPNC @ GuvaTa pe To XEpL. To TooK aopalileTal €Tol au-

TOWaTA.

Avappopnen okovne/ype(tov

H okovn amod oplopéva UAKA. . X. amo HoAuB6oUxeC HToyiég,

ano HePIKa eidn EAou, amd opukTd UAIKG Kat and pétaha

unopei va eivat avluyiewn. H enagr pe tn okovn fi/katn et

onvor TG Unopel va mpokaAéoel alMepykéG avTidpdaoelc fi/kat

a0BEVEIEC TWV AVATIVEUOTIKGV 5@V TOU XpaTN ) TUXOV Tia-

PEUPLOKOHEVWV ATOHWV.

Oplopéva eibn okovnc, . x. okovn amod Euho BeAavidiac iy

of1a¢ BewpouvTal oav kapkvoyova, laitepa oe cUVOUACHO

e 61Gpopa GUPMANEWHATIKG UAKA TTou XpnalpomnotolvTat

otV Katepyaoia EUAwV (evoelC xpwpiou, EuAompOaTaTEUTIKA

péaa). H katepyaoia apavroUywv UNK®V emTpENeTat Jovo oe

elbka eknalbeupéva atopa.

- ®povrileTe yia Tov KaAd aepLGPO TOU XWPOU epyaotag.

- 2ag oupBouleloupie va popaTe PAOKEC AVATVEUOTIKIG
npoataciag pe piATpo katnyopiag P2.

Tnpeire Ti¢ 61aTGEELC TTOU LOXUOUV OTN XWPA 0a¢ yia Ta Siagopa

unod Katepyaoia UAKA.

» AmopelyeTe T SnpLoupyia CUGCHPEUGIG OKOVG OTO
X0po mou epyaleote. Ot okOVeC avaAéyovtal eUkoAa.

Bosch Power Tools
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Aetroupyia

Ekkivnon

TomoBérnon Tn¢ pmarapiac

Ynode&n: H xoron pn kataMnAwv yia 1o nAekTpIKO epyaleio

0a¢ pnataplwv propei va odnynoet oe Aabog Aetroupyieg r o€

{nULG Tou NAeKTPIKOU epyaAeiou.

YripwETe TN QopTiopévn prarapia (6) and prpootd péca oTo

no61ToU NAEKTPIKOU €pyaleiou, PéxpL va aopalioel kaha n

unatapia.

P06pon TG popag mepiatpoiic (BAéme ekova B)

» Tariote Tov StakomTn aAAayrig Tng popdc
nieploTpoPiiG (9) povo oe mepinTwon akvnTomouy-
pévou nAekTpikoU epyaleiou.

Me Tov 61akomnTn alayng popdg meptotpo@ic (9) pnopeire va

aMGEeTe TN poEA MEPLOTPOPNC TOU NAEKTPIKOU epyaleiou. Me

natnuévo Tov diakomm On/Off (10) auto, dpwg bev eivat Su-
varo.

2 AetioeTpopn Kivion: I'a 1o Tpumnpa katTo Pidwpa Bi-

6wy ompwére Tov HlakomTn aMayng e popac

nepLoTPOPNG (9) MPOG Ta apLoTEPA PEXPLTEPHA.

£ ApiotepoaTpogn kivnon: MNa va Aioete fy va EeBiomoeTe

Bidec katna&adia marnote Tov Stakomm aAayng TG popag

neptoTpo®nc (9) mpog Ta 61 péxpL TEPUA.

PUOpIoN Tou TpéTOU A€tToupyiag

Tpomnua

GSR 185-LI

PubpioTe Tov 6akTUAMO pUBHIONC TNE MPOEMAOYIC
e porng otpéwnc (3) ato aupBolo «Tplnnuar.

GSB 185-LI

Pubuiote Tov aktUAo pUBIoNe TNC MpoemAoyng
Tou Tponou Aetroupyiac (4) oto oUpBoho «Tpumn-
Ha».

Bibwpa

PO GSR 185-LI
E PuBpiote Tov aktUAo pUBpIoNE TNC MpoemAoYNC

bl 111 pOMINC OTPEWNG (3) 0TNV emBupnTA por
oTPEWNC.
GSB 185-LI
PuBpiote Tov SaktUAo pUBIoNC TNC MpoemAoyNC
Tou Tponou Aetroupyiac (4) oto oUpBolo «Bibw-
Ha».
PubpioTe Tov 6akTUAMO pUBHIONG TNE MPOEMAOYIC
e ponng otpéwnc (3) otnv emBupnTn pomn
0TPEYNS.

Tp0mnpa pe kpovon

GSB 185-LI
I PubpioTe Tov 6akTUAMO pUBHIONC TNE MPOEMAOYIC

Tou Tpomou Aetroupyiac (4) oto obpBolo «Tpumn-
ja pe kpolaony.

|\ 4

Evepyormoinon/anevepyoroinon

I'a ™ 0€on o€ Aetroupyia Tou nAekTpIKOU epyaleiou maTrote
Tov blakommn On/Off (10) kat kpaTroTe Tov MATNEEVO.

H pwrobiodog (LED) (8) avapel pe ehagpa ) evreAac matn-
pévo Tov Sakommn On/Off (10) kat kablotd Suvato To et
OO TNC EPLOXNG EPYATIAC O€ TEPIMTWON SUGHEVMY GUVONKMV
QWTIOHOU.

l'a Tnv amevepyomoinon Tou NAeKTPIKOU epyaAeiou aproTe
Tov 6lakonTn On/Off (10) eAeuBepo.

Dwg epyaoiag LED pe évéeidn kardoraong

To pwg epyaciag LED (8) xpnowonoteirat eni-
ong Kat wg evoelén karaoTaonc yla mpooTacia
TOU €pyaAeiou Kat ya xapnAo gopTio TN pmaTa-
piag:

L/
S

TOOL STATUS
FEEDBACK

LED Teptypapi

avadpaong

AvaBooBrvov  XapnAo goprtio pmarapiac.

PWC 3 POPEC H unatapla éxet méoet katw ano Ty avi-
KaTa TN A€tToup- KN T Tdonc. H 1oxUc Tou epyaleiou me-
yia plopileral.

AvaBooprvov  Tlpootacia epyaAeiou evepyomotnpevn.
QWE 3 POPEC H mpootacia Tou epyaleiou evepyorotOn-
LETA TNV AKIVNTO- KE, Yia TV IPOOTACIA TNE UmaTapiac ano
noinon uwnAn katavaAwon peUpaTog Kat Tou ep-

yaAeiou ano {npa.
- 'Otav 1o QpopTio TG Unatapiag eivat xapnAo, poptiote TV
unatapia (6) i QVTIKATAGTAOTE TNV MEGUEVN PMaTapia e
Jta MARPWC POPETIOKEVN praTapia.

PUOpIoN aptOpol 6TpoPavV

Mropeire va pubpiceTe oUVEXWC TOV APIBLO OTPOPWY TOU

€evepyoroinpévou nAekTpikoU epyaleiou, avaoya e Ty mie-

on mou aokeire atov dakorm On/Off (10).

EAagpia mieon Tou Slakonmn On/Off (10) éxel oav anotéleopa

évav xapnAo apibuo otpo@wv. O aplBudg oTpoPmv augavel

avaloya pe v abgnon Tng mieong.

TMpoppuBuion Tng pormic otpéwng (oxbet yia T Actroupyia

Biéaparoc)

Me Tov puBpLoTIKG HakTUALO MPOEMAOYIHC TNG POTIG

otpéwnc (3) pmopeire va emAéEeTe TV anarolpevn por

otpéwnc oe 20 Babpidec. MoA emreuxBei n pubpiopévn po-

TN OTPEWNC, OTAATA N TIEPLOTPOPIKN Kivnon Tou e€apThpa-

TOC.

Mnyxavikr) emAoyi TaxdTnTag

» TlarijoTe Tov Sakomn emAoyig Taxitnrag (5) povo oe
MEPINTWON akKwnTomotNpEVOU NAEKTPIKOU epyaleiou.

Taxornra 1:

Tleploxn xapnAou aptbpol aTpodav. Ma epyacieg pe Tpunavia

e peyaln d1apetpo N yia Bidwpa.

Taxornra 2:

Teploxr uwnAou aptBpol aTpoPwv. I'a epyaciec Pe Tpumavia

Ue piken owatopn.

» Inpayvere Tov Hlakomn emAoyrig TaxiTnTag navrorte
HEXPLTEPHA. ALOQOPETIKA PMOPEL vVa UMoaTel {npta To nAe-
KTPIKO epyaAeio.

1609 92A8JT|(03.02.2023)
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Tp ia ano umeppop
Beppokpacia

Y€ epInTwon Xpnonc¢ oUPWVa e TO GKOTIO TPOOPLOLIOU TO
nAekTEWKO epyaleio Hev pmopei va uneppoptwdei. O aplbpog
TWV OTPOPGV LELWVETAL OE TIEPINTWON TTOAU LoXUPOU POpTiOoU N
€€obou amod Tnv emTpenouevn MepLoxric TN Beppokpaciac Aet-
Toupyiag. To nAekTpiko epyaheio Aetroupyei Eava peta Tny eni-
Teuln e emrpenTrc Beppokpaaiac Aetroupyiag pe mArpen
ap1Bpo oTPOPWV.

on o€ e€apTnon ano Tn

TMAnpw¢ autoparo kAeibwpa Tou agova (Auto-Lock)

Ye nepimmwon pun natnuévou Stakormn On/Off (10) khelbwve-
Tato afovag Tou Gpanavou kat €tot n unodoyn eaptipatog
(1).

'ETot ymopeite va BiOhoETe akOpn Kat dTav ol naTapieg eivat
(6eleg (6) r) va xpnolomolnoeTe To NAEKTPIKO epyaleio oav
katoapioL.

Ynobei&elg epyaciag

» TonoBeteire To NAeKTPIKO €pyaleio povo amevepyomot-
npévo mavw ot Biba. Ta neploTpepopeva e€apTnuata
unopei va yMoTprigouv.

T BéwoeTe peyaleg, pakplé Bidec oe okAnpeda UAka,

TPEMELTIPWTA va avoi&eTe pia Tpuma pe Sidpetpo ibla P’ autn

TOU TUPRVa Tou oelpwpaTtog kat Babog mepinou Ta 2/3 Tou

unkoug Tne Bidac.

la v anopdkpuven Tng katoaBdoAapag n Te umodoxic

(popéac) Tne katoaBBOAapAc YEVIKAC XPHoNg, EMTEENETaL Va

xenotponoinOei éva BonbnTikd epyaleio.

KA {oovng (eZaptnpa)

Me To KA {wvn¢ UMopEiTe va avapTrioeTe TO NAEKTPIKO EQYa-

Aelo . x. o€ €vav avta. 'EToL EXETe avd maoa oTiyun Katta

6uo xépla oac eAeUBepa Kal To NAEKTPIKO epyaleio TPOXELPO.

To neptypagopevo e€aptnua Sev avikel ota oTavap UAKG

napadoong.

Zuvtiipnon Kat cépPig

Zuvtiipnon Kat kabapiopog

» Aatpeirte Tnv pniatapia and To NAeKTPIKO epyaleio
nipwv and kaBe epyacia oTo nAekTpIKO €pyaleio (m.x.
ouvTijpnon, alayr) eZapTnpdTwv KAT.) kaB®¢ kat Kata
TNV peTagopd Tou Kat Tn puAaif Tou. Le nepimmwon
aBéAnTng evepyormoinang Tou diakortm ON/OFF umapyet
Kivbuvog TpaupaTiopou.

» Na diarnpeire 1o nAekTPIKO €pyaleio Kat Ti¢ GXIOPES aE-

plopol mdvroTe o€ KaBapi KATaoTaon yla va pmopeire
va epyaleoBe kaAa kat pe acpalera.

E€unmeétnon meAarav kat supBouléc epappoyic

H unnpeoia e€unnpéTtnong meAaTwv anavtd oTiC epWTHGELC 0aC
OXETIKA HE TNV EMOKEUT KAL TN GUVTAENGN TOU TTPOIGVTOC 0aC
KaBag kat yia Ta avtioTolxa avTaAAaKTIKA. LxeSla ouvappo-
Aoynong kat minpogopiec yia Ta avrarakTika Ba Bpeire eni-
ong kaTw ano:

www.bosch-pt.com
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H opada napoxng oupBoulav Tne Bosch amavrd euxapiotwg
TIC EPWTAGELC 0AC Y10 Ta TIPOIOVTA g KAl Ta eEapTHHATA TOUG.
AxoTe o€ OAeC TIC EpWTATELC Kat TapayyeNie avTaAAKTIK@V
onwodnmoTe To 10WNeLo KWOIKO apBo CUPPWVA HE TV Tit-
vakiba TUmou Tou MPoioVTOG.

EAAGSa

Robert Bosch A.E.
Epxelac 37

19400 Kopwri - ABrva
TnA.: 2105701258
®at: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

TMeparépw Sieubivoer oépfic Oa PBpeire oTnv
nAekTpoviki| S1etBuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Metagopd

OtouvioTopevec pmaTapiec 16VTwv AiBiou UTOKEWVTaAL OTIC amal-
TNOELS TwV emKivouvwv ayabav. Ot gmaTapieg propouv va pe-
TapepboUv 08IKWE amod Tov XproTn Xwpic GAAoUg dpouC.
‘OTav, 6pwg, ot yratapieg anootéMovTat and Tpiroug (m.x. ae-
POTOPIKWG M LE ETALPIO HETAPOPWV) TIPEMEL VA TNEOUVTAL
610¢opeC 1O1aiTEPEC AMAITACELS YIa TN CUOKEUAGia KatTn on-
pavon. E&w mpénet, kata Tnv mpoeToluacia Tou Tepayiou armo-
o1oA¢ va {nTnBei onwadnmoTe kat n oupBoulr evog eldikol
yia emkivéuva ayada.

AnooTéMeTe TIC pmaTapiec povo otav To mepifAnua eivat abi-
KT0. KOAATE TIG YUpVEC EMaPES HE KOANTIKA Tawia Kat va ou-
OKEUALETE TNV Uriatapia Katd TETOLO TPOMO, WOTE AUTH va PNV
KOUVIETaL €aa 0N ouokeuaoia. TTapakahoUpe va AapBavete
€MoNG UMOWN 0a¢ KAl TUXOV o auaTnpég eOViKES HlaTagelc.

Andcupon

Ta nAekTpIka epyaleia, ot pmatapiec, Ta e€apth-
LaTA KAl Ol UGKEUAGIEC TPETIEL VA AVAKUKAGVO-
vTat e Tpomo QKO mpog To mepiatov.

Mnv pixveTe Ta nAekTpIKG epyaleia kat Tig prata-
pleg oTa anmoppippata Tou omiTiou oag!

Movo yua xwpeg Tng EE:

YOpewva pe v Eupwnaikn odnyia 2012/19/EE oyeTka pe
TIC MAAEG NAEKTPIKES KAl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG KAl T PETa-
@opa Tn¢ 0dnyiacg autng o€ eBviko Sikato Ta axpnaota nAekToL-
Ka epyaleia kal oupwva pe v Eupwnaikn obnyia
2006/66/EK ot xahaopéveg r xpnolponotnpéves Unatapieg
ipémeL va cuMéyovTat EexwploTa, yia va avakukAwBouv pe
TPOMO PIAKO TPOC TO TIEPIBAAAOV.

Ye mepinTwon un evoedelypévne andoupaong ot NAEKTPIKEC Kal
NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC AOyw EVOEXOHEVNE Mapouaiag EmKiv-
SuvwV oUoLwY UMopolV va éxouv empBAapeic emmThoel 0To
nepIPaMov katotnv avBpwmivn uyeia.
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Mnarapie¢/EnavapopTi{Opeveg prarapieg:
Li-lon:

TpooéEte mapakaAe Ti¢ unodeilelc oTnv evotnta MeTagopd

(BAéme «MeTagopa», ZeAiba 89).

Tiirkce

Giivenlik talimati

Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilan
FYUYARI

talimatlari, resim ve aciklamalari okuyun. Asagida

Bu elektrikli el aletiyle birlikte
gelen tiim giivenlik uyarilarini,

bulunan talimatlara uyulmamasi halinde elektrik

carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden

olabilir.

Biitiin uyarilan ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak

iizere saklayin.
Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan "elektrikli el aleti"

terimi, akim sebekesine bagli (elektrikli) aletlerle akii ile

calisan aletleri (akiilii) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Daginik
veya karanlik alanlar kazalara davetiye ikarir.

» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya
tozlarin bulundugu yerlerde elektrikli el aleti ile
calismayin. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin
tutusmasina neden olabilecek kivilcimlar gikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile calisirken cocuklari ve etraftaki
kisileri uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin
kontrollinii kaybedebilirsiniz.

Elektrik giivenligi

» Elektrikli el aletinin fisi prize uymahdir. Fisi hichir
zaman degistirmeyin. Korumali (topraklanmis)
elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis
kullanmayin. Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplar
gibi topraklanmis yiizeylerle viicudunuzun temas
etmesinden kaginin. Viicudunuz topraklandigi anda
biiyiik bir elektrik carpma tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Elektrikli el aletlerini yagmur altinda veya nemli
ortamlarda birakmayin. Suyun elektrikli el aleti icine
sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Kabloya zarar vermeyin. Elektrikli el aletini
kablosundan tutarak tasimayin, kabloyu kullanarak
cekmeyin veya kablodan cekerek fisi cikarmayin.
Kabloyu ates, yanici ve/veya keskin ve hareket eden
maddelerden uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablo
elektrik carpma tehlikesini artirir.

>

»

Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken mutlaka
acik havada kullaniimaya uygun uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullanilmaya uygun uzatma
kablosunun kullanilmasi elektrik carpma tehlikesini
azaltir.

Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda caligtiriimasi
sartsa mutlaka kacak akim koruma rélesi kullanin.
Kagak akim koruma rélesi salterinin kullanimi elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

>

v

»

Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
aleti ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin.
Yorgunsaniz, kullandiginiz haplarin, ilaclarin veya
alkoliin etkisinde iseniz elektrikli el aletini
kullanmayin. Elektrikli el aletini kullanirken bir anki
dikkatsizlik 6nemli yaralanmalara neden olabilir.

Daima kisisel koruyucu donanim kullanin. Daima
koruyucu gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin tirii ve
kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is
ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi
koruyucu donanim kullanimi yaralanma tehlikesini azaltir.
Aleti yanhishkla calistirmaktan kacinin. Gii¢
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, elinize alip
tasimadan once elektrikli el aletinin kapal
oldugundan emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz
salter lizerinde dururken tasirsaniz ve elektrikli el aleti
acikken fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.
Elektrikli el aletini calistirmadan dnce ayar aletlerini
veya anahtarlari aletten cikarin. Elektrikli el aletinin
ddnen parcalari icinde bulunabilecek bir yardimci alet
yaralanmalara neden olabilir.

Caligirken viicudunuz anormal durumda olmasin.
Calisirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her
zaman koruyun. Bu sayede elektrikli el aletini
beklenmedik durumlarda daha iyi kontrol edebilirsiniz.
Uygun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve
taki takmayin. Saclarimizi ve giysileriniz aletin
hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler, uzun
saclar veya takilar aletin hareketli parcalari tarafindan
tutulabilir.

Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati
kullanirken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru
kullanildigindan emin olun. Toz emme donaniminin
kullanimi tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.
Aletleri sik kullanmaniz sebebiyle onlara alismis
olmaniz, giivenlik prensiplerine uymanizi
onlememelidir. Dikkatsiz bir hareket, bir anda ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

Elektrikli el aletlerinin kullanimi ve bakimi

>

»

Elektrikli el aletini agin dlciide zorlamayin. Yaptiginiz
ise uygun elektrikli el aletleri kullanin. Uygun
performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen calisma
alaninda daha iyi ve giivenli calisirsiniz.

Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin.
Acilip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve
onarilmalidir.
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»

Elektrikli el aletinde bir ayarlama islemine
baslamadan, herhangi bir aksesuari degistirirken veya
elektrikli el aletini elinizden birakirken fisi giic
kaynagindan cekin veya akilyii ¢cikarin. Bu 6nlem,
elektrikli el aletinin yanlislikla calismasini onler.
Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulasamayacagi bir yerde saklayin. Aleti kullanmay:
bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan
kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz
kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el aletleri
tehlikelidir.

Elektrikli el aletinizin ve aksesuarlarimizin bakimini
o6zenle yapin. Elektrikli el aletinizin kusursuz olarak
calismasini engelleyebilecek bir durumun olup
olmadigini, hareketli parcalarin kusursuz olarak islev
goriip gormediklerini ve sikisip sitkismadiklarini,
parcalarin hasarli olup olmadigini kontrol edin.
Elektrikli el aletini kullanmaya baglamadan 6nce
hasarli parcalari onartin. Bircok is kazasi elektrikli el
aletlerine yeterli bakim yapilmamasindan kaynaklanir.
Kesici uclari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle
bakimi yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme
icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim
olanagi saglarlar.

Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini,
bu 6zel tip alet icin ongoriilen talimata gore kullanin.
Bu sirada calisma kosullarini ve yaptiginiz isi dikkate
alin. Elektrikli el aletlerinin kendileri igin dngdriilen alanin
disinda kullaniimasi tehlikeli durumlara neden olabilir.
Tutamak ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz ve temiz
tutun. Kaygan tutamak ve kavrama yiizeyleri, aletin
beklenmeyen durumlarda giivenli sekilde tutulmasini ve
kontrol edilmesini engeller.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

>

Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile
sarj edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak Gretilmis sarj
cihazi baska bir akiiniin sarji icin kullanilirsa yangin
tehlikesi ortaya ¢ikar.

Sadece ilgili elektrikli el aleti icin 6ngdriilen akiileri
kullanin. Bagka akiilerin kullanimi yaralanmalara ve
yanginlara neden olabilir.

Kullanilmayan akilyii biiro ataclari, madeni bozuk
paralar, anahtarlar, civiler, vidalar veya metal
nesnelerden uzak tutun. Bunlar képriileme yaparak
kontaklara neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir
kisa devre yanmalara veya yanginlara neden olabilir.
Yanlhs kullanim durumunda akiiden sivi disar sizabilir.
Bu sivi ile temastan kacinin. Yanhslikla temas
ederseniz suileiyice yikayin. Eger sivi gozlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime basvurun. Disari
sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve yanmalara neden
olabilir.

Hasarli veya degistirilmis akii veya el aleti
kullanmayin. Hasarli veya degistirilmis akiler
beklenmedik davranislara yol agarak yangin, patlama ve
yaralanmalara neden olabilir.

Tirkge |91

» Akiiyii veya aleti atese veya yiiksek sicakliklara maruz
birakmayin. Atese veya 130 °C iistiindeki sicakliklara
maruz kalma patlamalara yol agabilir.

» Tiim sarj talimatlarini uygulayin ve akii ya da aleti
talimatlarda belirtilen sicaklik araliginin diginda sarj
etmeyin. Hatall sarj veya belirtilen aralik disindaki
sicakliklarda sarj akiiye zarar vererek yangin riskini
yiikseltebilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve
orijinal yedek parca kullanma kosulu ile onartin. Bu
sayede elektrikli el aletinin giivenligini siirekli hale
getirirsiniz.

» Hasarli akiilerde onarim islemi yapmayin. Akiilerin
onarimi sadece {iretici veya yetkili servisler tarafindan
yapiimalidir.

Matkaplar ve vidalama makineleri icin giivenlik
talimati

Tiim islemler i¢in gecerli giivenlik talimatlari

» Darbeli delme yaparken kulak korumasi takin.
Giriiltiye maruz kalinmasi isitme kaybina neden olabilir.

» Bir calisma sirasinda kesme aksesuarinin veya tespit
elemanlarinin gizli bir kablo sistemiyle temas etme
ihtimali varsa elektrikli el aletini izolasyonlu tutamak
yiizeylerinden tutun. Kesme aksesuarinin veya tespit
elemanlarinin "iginden elektrik gegen" bir kabloyla temas
etmesi durumunda elektrikli el aletinin metal parcalari
"elektrige" maruz kalabilir ve operatore elektrik
carpmasina neden olabilir.

Uzun matkap uclan kullanirken gecerli giivenlik

talimatlan

» Asla matkap ucunda belirlenmis olan maksimum hiz
degerinden daha yiiksek hizda calismayin. Daha
yiiksek hizlarda, matkap ucunun is par¢asina temas
etmeden serbestce dénmesi, ucun egilmesine neden
olabilir ve fiziksel yaralanmalarla sonuglanabilir.

» Her zaman matkap ucu is parcasina temas ederken ve
diisiik hizda delmeye baslayin. Daha yiiksek hizlarda,
matkap ucunun is parcasina temas etmeden serbestce
dénmesi, ucun egilmesine neden olabilir ve fiziksel
yaralanmalarla sonuglanabilir.

» Ucla, fazla olmamak sartiyla, sadece bir hizaya baski
uygulayn.Uclar egilerek kirilmalara veya kontrol kaybina,
fiziksel yaralanmalara neden olabilir.

Ek giivenlik talimati

» Elektrikli el aletini sikica tutun. Vidalar sikilir ve
gevsetilirken kisa siireli yiksek reaksiyon momentleri
ortaya ¢ikabilir.

» is parcasini emniyete alin. Bir germe tertibati veya
mengene ile sabitlenen is parcasi elle tutmaya oranla
daha giivenli tutulur.

» Goriinmeyen ikmal hatlarini belirlemek i¢in uygun
tarama cihazlari kullanin veya yerel tedarik sirketi ile
iletisime gecin. Elektrik kablolariyla temas yaniklara ve
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elektrik carpmasina neden olabilir. Bir gaz borusuna hasar
vermek patlamaya neden olabilir. Su borularin hasar
gbrmesi maddi zararlara yol acabilir.

» Elinizden birakmadan dnce elektrikli el aletinin tam
olarak durmasini bekleyin. Ug takilabilir ve elektrikli el
aletinin kontroliinii kaybedebilirsiniz.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa
disari buhar sizabilir. Akii yanabilir veya patlayabilir.
Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime
basvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris
edebilir.

» Akiiyii agmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

» Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan
kuvvet uygulama akiide hasara neden olabilir. Akii
icinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman
cikarabilir, patlayabilir veya asir olciide isinabilir.

» Akiiyii sadece iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak
bu yolla akii tehlikeli zorlanmalara karsi korunur.

[@ Akiiyii sicaktan, siirekli gelen giines

O isinindan, atesten, kirden, sudan ve nemden
W koruyun. Patlama ve kisa devre tehlikesi

SN vardir.

» Ug bloke olursa elektrikli el aletini hemen kapatin.
Geri tepme kuvveti olusturabilecek yiiksek reaksiyon
momentlerine hazirlikh olun. Elektrikli el aleti asiri

6l¢lide zorlanirsa veya ug islenen malzeme iginde takilirsa
ug bloke olur.

Uriin ve performans aciklamasi

Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari
okuyun. Giivenlik talimatlarina ve uyarilara
uyulmadigi takdirde elektrik carpmasina,

yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden olunabilir.

Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat
edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu elektrikli el aleti, vidalarin takilip sokiilmesi ve ahsap,
metal, seramik ve plastik malzemede delme isleri igin
tasarlanmistir. Akiilii darbeli delme/vidalama makinesi GSB
ayrica tugla, duvar ve tas malzemede darbeli delme isleriicin
de tasarlanmistir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki
elektrikli el aleti resmindeki numaralarla aynidir.

(1)  Uggirisi

(2) Anahtarsizmandren

(3)  Torkon secimi ayar digmesi

(4) sletim tiirii 6n secimi ayar halkasi
(GSB 185-LI)

(5) Vites secme salteri

(6) Ak

(7)  Akii kilit agma tusu®

(8) Projektor (LED)

(9) DO6nme yonii degistirme salteri

(10) Acma/kapama salteri
(11) Tutamak (izolasyonlu tutamak yiizeyi)

a) Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat
kapsaminda degildir. Ak 1n tiimiinii al
programimizda bulabilirsiniz.

Teknik veriler

Akiilii delme/vidalama makinesi GSR 185-LI GSB 185-LI
Malzeme numarasi 3601 JK30.. 3601JK31..
Anma gerilimi V= 18 18
Bostaki devir sayisi”’

- 1. Vites dev/dak 0-500 0-500
- 2.\Vites dev/dak 0-1900 0-1900
Darbe sayisi” dev/dak - 0-27000
Maks. tork (yumusak)" Nm 21 21
Maks. tork (sert)” Nm 50 50
Maks. delme capi (1./2. vites)

- Ahsap mm 35 85)
- Celik mm 10 10
- Duvar mm - 10
Mandrenin sikma araligi mm 1,5-13 1,5-13
Maks. vidalama ¢api mm 10 10
EPTA-Procedure 01:2014 uyarinca agirlik® kg 1,3-2,3 1,3-2,4

1609 92A8JT|(03.02.2023)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



Vb

MM ONLINE STOR

y

Tirkge |93

Akiilii delme/vidalama makinesi GSR 185-LI GSB 185-LI

Sarj sirasinda 6nerilen ortam sicakligi °C 0..+35 0..+35

Calisma ve depolama sirasinda izin verilen “C -20...+50 -20...+50
ortam sicaklig

Tavsiye edilen akiler GBA 18V... GBA 18V...

ProCORE18V... ProCORE18V...

Tavsiye edilen sarj cihazlari GAL 18... GAL 18...

GAX 18... GAX 18...

GAL 36... GAL 36...

A) 20-25°C'de akii GBA 18V 2.0Ah ile dlgiilmistir.
B) GBA 18V 1.5Ah ve GBA 18V 12Ah ile 6lgiilmiistir.

Degerler iiriine bagli olarak degisebilir ve uygulama ve cevre kosullarina tabidir. Daha fazla bilgi icin: www.bosch-professional.com/wac.

Giiriiltii/titresim bilgileri

GSR 185-L1 GSB 185-LI

Giirllti emisyon degerleri EN 62841-2-1 uyarinca belirlenmektedir.

Giirliltii seviyesi calisma sirasinda belirtilen degerleri asabilir.

Elektrikli el aletinin A agirlikh giiriiltii seviyesi tipik olarak

Ses basinci seviyesi dB(A) 72 86
Ses giicii seviyesi dB(A) 83 97
Tolerans K dB 5 5
Kulak korumasi kullanin!

Toplam titresim degerleri a, (li¢ yoniin vektor toplami) ve tolerans K EN 62841-2-1 uyarinca belirlenmektedir:

Delme:

a, m/sn’ <2,5 <25
K m/sn’ 1,5 1,5
Darbeli delme:

a, m/sn’ - 12,2
K m/sn’ - 1,5

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi ve giiriiltii emisyon
degeri standartlastiriimig 6lgme yontemine gore
belirlenmistir ve elektrikli el aletlerinin birbirleriile
kiyaslanmasinda kullanilabilir. Bu degerler ayni zamanda
titresim ve giir{ilti emisyonunun gegici olarak tahmin
edilmesine de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi ve giiriltii emisyon degeri
elektrikli el aletinin esas kullanimini temsil etmektedir. Ancak
elektrikli el aleti farki uglar veya yetersiz bakimla kullanilacak
olursa, titresim seviyesi ve giiriiltii emisyonu farklilik
gosterebilir. Bu da titresim ve giiriiltli emisyonunu biitin
kullanim siiresince 6nemli dlciide artirabilir.

Titresim ve giirliltli emisyonunun tam olarak tahmin
edilebilmesi icin, aletin kapali oldugu veya acik fakat
kullanimda olmadig siirelerin de dikkate alinmasi gerekir.
Bu, titresim ve giiriiltii emisyonunu biitiin calisma siiresinde
6nemli dl¢lide diisirebilir.

Titresimin kullaniciya bindirdigi yiik icin 6nceden ek giivenlik
onlemleri alin. Ornegin: Elektrikli el aletinin ve uglarin
bakimu, ellerin sicak tutulmasi, is asamalarinin organize
edilmesi.

Akii

Bosch akiilii elektrikli el aletlerini akiisiiz olarak satmaktadir.
Elektrikli el aletinizin teslimat kapsaminda akiiniin bulunup
bulunmadigini ambalajdan bakabilirsiniz.

Akiiniin sarj edilmesi

» Sadece teknik veriler boliimiinde belirtilen sarj
cihazlarimi kullanin. Sadece bu sarj cihazlari elektrikli el
aletinizde kullanilan lityum iyon akiilere uygundur.

Not: Lityum iyon akiiler, uluslararasi nakliye kurallarina

uygun olarak kismi sarijli olarak teslim edilmektedir. Akiiden

tam performansi elde edebilmek icin ilk kullanimdan énce
akiyii tam olarak sarj edin.

Akiiniin yerlestirilmesi

Sarj edilmis akiiyi hissedilir bicimde kavrama yapincaya
kadar akii yuvasinin icine dogru itin.
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Akiiniin cikariimasi

Akiyii cikarmak icin kilit agma tusuna basin ve akiiyii cekerek
cikartin. Bunu yaparken gii¢ kullanmayin.

Akiide 2 kilitleme kademesi mevcuttur, bunlar ilgili akii kilit
acma tusuna yanlhislikla basildiginda akiiniin diismesini 6nler.
Ak elektrikli el aleti icinde bulundugu siirece bir yay
yardimiyla bu pozisyonda tutulur.

Akii sarj durumu gostergesi

Not: Her aki tipinin sarj seviyesi gdstergesi yoktur.

Ak sarj durumu gostergesinin yesil LED'leri akiiniin sarj
durumunu gosterir. Givenlik nedenleriyle sarj durumu
sadece elektrikli el aleti dururken sorgulanabilir.

Sarj durumunu gérmek icin sarj durumu gostergesi tuslari @
ya das lizerine basin. Bu, akii ¢ikarilmis durumda da
mimkandir.

Sarj durumu gostergesi tusuna basildiktan sonra hicbir LED
yanmazsa, aki arizall demektir ve degistirilmesi gerekir.
Akii tipi GBA 18V...

LED Kapasite

Siirekliisik 3 = yesil %60-100
Siirekliisik 2 x yesil %30-60
Siirekliisik 1 x yesil %5-30
Yanip sonen isik 1 x yesil %0-5

Akii tipi ProCORE18V...

LED Kapasite

Siirekliisik 5 x yesil %80-100
Siirekliisik 4 x yesil %60-80
Siirekliisik 3 = yesil %40-60
Siirekliisik 2 x yesil %20-40
Sirekliisik 1 x yesil %5-20
Yanip sonen isik 1 x yesil %0-5

Akiiniin optimum verimle kullaniimasina iligkin
aciklamalar

Akiyii nemden ve sudan koruyun.

Akilyii sadece 20 °C ile 50 °C arasindaki bir sicaklikta
saklayin. Ornegin yaz aylarinda akiiyii otomobil icerisinde
birakmayin.

Akiiniin havalandirma araliklarini diizenli olarak yumusak,
temiz ve kuru bir firca ile temizleyin.

Sarjisleminden sonra ¢ok kisa siire ¢alisilabiliyorsa akii
omriinii tamamlamis ve degistiriimesi gerekiyor demektir.
Tasfiye konusundaki talimat hiikiimlerine uyun.

Montaj

» Elektrikli el aletinde bir calisma yapmadan dnce
(6rnegin bakim, uc¢ degistirme vh.), aleti tasirken ve
saklarken her defasinda akiiyii elektrikli el aletinden
cikarin.Aletin agma/kapama salterine yanlislikla
basildiginda yaralanmalar ortaya ¢ikabilir.

Uc degistirme (bkz. Resim A)

» Elektrikli el aletinde bir calisma yapmadan 6nce
(6rnegin bakim, ug degistirme vh.), aleti tasirken ve
saklarken her defasinda akiiyii elektrikli el aletinden
cikarin.Aletin agma/kapama salterine yanlislikla
basildiginda yaralanmalar ortaya gikabilir.

Acma/kapama salteri (10) basili degilken mil boynu kilitlidir.

Bu, mandren ucunun hizli, rahat ve kullanimi kolay

degistirilmesini saglar.

Anahtarsiz mandreni (2) alet yerlestirilene kadar @ yoniine

dondiiriin. Aleti takin.

Anahtarsiz mandren kovanini (2) doniis yoniinde @ elle

kuvvetlice sikin. Bu durumda mandren otomatik olarak

kilitlenir.

Toz ve talas emme

Kursun iceren boyalar, bazi ahsap tiirleri, mineraller ve

metaller gibi maddeler islenirken ortaya ¢ikan toz sagliga

zararli olabilir. Bu tozlara temas etmek veya bu tozlari

solumak allerjik reaksiyonlara ve/veya kullanicinin veya onun

yakinindaki kisilerin nefes alma yollarindaki hastaliklara

neden olabilir.

Kayin veya mese gibi bazi agac tozlari kanserojen etkiye

sahiptir, ozellikle de ahsap isleme sanayiinde kullanilan katki

maddeleri (kromat, ahsap koruyucu maddeler) ile birlikte.

Asbest iceren malzemeler sadece uzmanlar tarafindan

islenmelidir.

- Calisma yerinizi iyi bir bicimde havalandirin.

- P2 filtre sinifi filtre takili soluk alma maskesi kullanmanizi
tavsiye ederiz.

islenen malzemelere ait iilkenizdeki geerli yonetmelik

hiikiimlerine uyun.

» Calistiginiz yerde toz birikmemesine dikkat edin.
Tozlar kolayca alevlenebilir.

isletim

Cahstirma

Enerjiden tasarruf etmek icin elektrikli el aletini sadece
kullandiginizda agin.

Akiiniin yerlestirilmesi

Not: Elektrikli el aletinize uygun olmayan akiilerin

kullaniimast hatali islevlere ve elektrikli el aletinin hasar
gormesine neden olabilir.

Sarj edilmis akiiyii (6), akii giivenli bicimde kilitleme
yapincaya kadar yukaridan elektrikli el aletinin ayagina itin.
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Dénme yoniiniin ayarlanmasi (Bakiniz: Resim B)

» Donme yonii degistirme salterini (9) sadece elektrikli
el aleti dururken kullanin.

Dénme yonii degistirme salteri (9) ile elektrikli el aletinin

donme yoniini degistirebilirsiniz. Ancak agma/kapama

salteri (10) basili durumda ise bu miimkiin degildir.

£ Saga doniis: Delmek ve vidalari takmak icin donme yonii

degistirme salterini (9) sonuna kadar sola itin.

£ Sola doniis: Vidalari gevsetmek veya ¢ikarmak igin

donme yonii degistirme salterini (9) sonuna kadar saga itin.

isletme tiiriiniin ayarlanmasi

Delme

2 GSR 185-LI
ﬁ D6nme torku 6n secim salterini (3) "Delme”
semboliine ayarlayin.

GSB 185-LI

Isletim tiirli 6n secim ayar digmesini (4)

"Delme" semboliine ayarlayin.
Vidalama

s GSR 185-LI
Bl Tork on secim ayar diigmesini (3) istenen tork

momentine ayarlayin.

GSB 185-LI

isletim tiir(i 6n secim ayar diigmesini (4)
"Vidalama" semboliine ayarlayin.

Tork momenti 6n secim ayar diigmesini (3)
istenen tork momentine ayarlayin.

Darbeli delme

GSB 185-L1
I Isletim tiirli on secim ayar digmesini (4)

"Darbeli delme" semboliine ayarlayin.

Acma/kapama

Elektrikli el aletini cahgtirmak icin agma/kapama salterine
(10) basin ve salteri basili tutun.

LED (8) biraz veya tam olarak basili agma/kapama salterinde
(10) yanar ve elverissiz aydinlatma kosullarinda ¢alisma
alaniniaydinlatir.

Elektrikli el aletini kapatmak, icin agma/kapama salterini
(10) birakin.

Durum gostergesi ile LED calisma 15181
LED ¢alisma 15181 (8) cihaz korumasi ve diisiik

N I / . . e . .
',?\' akii seviyesi icin durum gostergesi olarak
roostarus | Kullanilir:
FEEDBACK
LED Aciklama
geri bildirimi
Calisma Diisiik akii seviyesi.
sirasinda Akii, optimum gerilim degerlerinin altina
3xyanipsonen  dismiistiir. Aletin performansi kisitlanir.
151k
Durma Cihaz korumasi aktif.
sonrasinda Akiiyii yiksek akim tiiketimine ve aleti

Tirkge | 95

1))
geri bildirimi

Aciklama

3xyanipsénen hasarlara karsl korumak icin cihaz

stk korumasi etkinlestirildi.

- Akii seviyesi disiikse, akilyii (6) sarj edin veya zayif akilyi
tam sarj edilmis bir akiiyle degistirin.

Devir sayisinin ayarlanmasi

Calismakta olan elektrikli el aletinin devir sayisini agma/

kapama salterine (10) bastiginiz dlciide kademesiz olarak

ayarlayabilirsiniz.

Acma/kapama salterine (10) hafifce bastirma diisiik devir

sayisina neden olur. Batirma kuvveti artinca devir sayisi da

yikselir.

Tork 6n secimi (Vidalama isletim tiirii icin gecerlidir)

Tork 6n segimi ayar diigmesi (3) ile gerekli tork igin 20 farkli

kademede 6n secim yapabilirsiniz. Ayarlanan torka ulasilir

ulasiimaz, ucun dénme stopu durdurulur.

Mekanik vites secimi

» Vites se¢me salterini (5) sadece elektrikli el aleti
dururken kullanin.

1. Vites:

Diisiik devir sayisi araligi; vidalama veya biiyiik delme caplari

ile calismak icin.

2. Vites:

Yiiksek devir sayisi aralig); kiigiik delme caplari ile calismak

icin.

» Vites se¢cme salterini her zaman dayanak noktasina
kadar itin. Aksi takdirde elektrikli el aleti hasar gorebilir.

Sicakliga bagh asin zorlanma emniyeti

Usuliine uygun kullanildiginda elektrikli el aleti zorlanamaz.
Asiri zorlanma oldugunda veya izin verilen isletim sicakligi
aralig) disina gikildiginda devir sayisi dilsiiriiliir. izin verilen
isletme sicakligina ulasildiginda elektrikli el aleti tekrar tam
devir sayist ile calisir.

Tam otomatik mil kilidi (Auto-Lock)

Acma/kapama salteri (10) basili degilken mil boynu ve
dolayist ile ug girisi (1) kilitlidir.

Bu; vidalari akii (6) bosken de sikmay ve elektrikli el aletini
tornavida olarak kullanmayi miimkiin kilar.

Cahsirken dikkat edilecek hususlar

» Elektrikli el aletini sadece kapal durumdayken
vidalara yerlestirin. Donmekte olan uclar kayabilir.

Biiyiik ve uzun vidalari sert malzemeye vidalamadan 6nce

disin cekirdek capi ile vida uzunlugunun 2/3 oraninda bir

kilavuz delik agmalisiniz.

Vidalama ucunu veya ¢ok amacli vidalama ucu adaptoriinii

cikarmak icin yardimci bir alet kullanilabilir.

Kemere takma klipsi (aksesuar)

Kemere takma klipsi ile elektrikli el aletini 6rnegin kemerinize

takabilirsiniz. Bu sekilde her iki elinizde serbest olur ve

elektrikli el aletini istediginiz an kullanabilirsiniz.

Aciklanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir.
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Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» Elektrikli el aletinde bir calisma yapmadan dnce
(6rnegin bakim, uc degistirme vh.), aleti tasirken ve
saklarken her defasinda akiiyii elektrikli el aletinden
cikarin.Aletin agma/kapama salterine yanlislikla
basildiginda yaralanmalar ortaya ¢ikabilir.

» iyi ve giivenli calisabilmek icin elektrikli el aletini ve
havalandirma araliklarini temiz tutun.

Miisteri servisi ve uygulama danismanlig

Miisteri servisleri Griiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini
ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari

hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.

Bitiin basvuru ve yedek parca siparislerinizde iriinin tip
etiketi izerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek
parcalari 7 yil hazir tutar.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli EI Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selguklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Nilifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi
ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
G0oziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Paga Caddesi Gay Mahallesi No:67
Iskenderun / HATAY

Tel:+90 326 61375 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Giingah Otomotiv Elektrik Endistriyel Yapi Malzemeleri San
ve Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax:+90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
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Sezmen Bobinaj Elektrikli EI Aletleri imalati San ve Tic. Ltd.
Sti.

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 322 35997 10- 352 1379

Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Nakliye

Onerilen Lityum Iyon akiiler tehlikeli madde tagima
yonetmeligi hikiimlerine tabidir. Akiiler baska bir
yiikiimliilik olmaksizin kullanici tarafindan caddeler iizerinde
tasinabilir.

Ugiincii kisiler eliyle yollanma durumunda (8rnegin hava yolu
ile veya nakliye sirketleri ile) paketleme ve etiketlemeye
iliskin 6zel hiikiimlere uyulmalidir. Génderi paketlenirken bir
tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmalidir.

Akileri sadece ve ancak gévdelerinde hasar yoksa gonderin.
Acik kontaklari kapatin ve akiyii ambalaj iginde hareket
etmeyecek bicimde paketleyin. Liitfen olasi ek ulusal
yonetmelik hiikiimlerine de uyun.

Tasfiye

XK

Elektrikli el aletleri, akiiler, aksesuar ve ambalaj
malzemesi cevre dostu tasfiye amaciyla bir geri
déniisiim merkezine yollanmalidir.

Elektrikli el aletlerini ve akiileri/bataryalari
evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri igin:

Atik elektrikli ve elektronik cihazlara iliskin 2012/19/EU
sayili Avrupa yonetmeligi ve ulusal hukuktaki uygulamasi
uyarinca, kullanim 6mriinii tamamlamis elektrikli el aletleri
ve 2006/66/EC sayili Avrupa yonetmeligi uyarinca arizali
veya kullanim 6mriinti tamamlamis akiiler/piller ayri ayri
toplanmali ve cevre kurallarina uygun sekilde imha edilmek
lizere bir geri donlisim merkezine gonderilmelidir.

Polski| 97

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha
edilmezse olasi tehlikeli maddelerin varligi nedeniyle cevre
ve insan sagligi lizerinde zararli etkileri olabilir.

Akiiler/bataryalar:

Lityum iyon:

Liitfen nakliye bélimiindeki talimata uyun (Bakiniz ,Nakliye®,
Sayfa 97).

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenstwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiENl E Nalezy zapozna sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowac wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre oswietlenie. Nieporzadek i brak wtasciwego
o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w sSrodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu fatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac zapton py-
fow lub opardw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdci¢ uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenistwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposéb modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczkii pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
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ilodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Elektronarzedzi nie wolno narazac na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie sie wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy
go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwigkszaj ryzyko porazenia pradem elektrycznym.
Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
Zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego roznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczeristwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnosc, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciafa.

Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wtaczonego narzedzia, moze sta¢
sie przyczyng wypadkow.

Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciafa.
Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac o stabilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie tatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosic¢

luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
nic sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczernstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi
» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-

bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym

wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zosta¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac¢ wtyczke z gniazda sieciowe-
go i/lub usunaé akumulator. Ten srodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w

miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
niac narzedzia osobom, ktore nie s z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sa nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-

nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sa zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kow spowodowanych jest niewtasciwg konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych zich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.
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» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

akumulatorowych

» Akumulatory nalezy fadowac tylko w tadowarkach o
parametrach okreslonych przez producenta. W przy-
padku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposob niezgodny
z przeznaczeniem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z przezna-
czonymi do nich akumulatorami. Uzycie innych akumu-
latorow moze stwarzac ryzyko odniesienia obrazen ciata i
zagrozenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy przechowywac z dala
od metalowych elementow, takich jak spinacze, mone-
ty, klucze, gwozdzie, Sruby lub inne mate przedmioty
metalowe, ktére mogtyby spowodowac zwarcie biegu-
néw akumulatora. Zwarcie biegunéw akumulatora moze
skutkowac oparzeniem lub wybuchem pozaru.

» Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nie-
odpowiednich warunkach moze spowodowac wyciek
elektrolitu. Nalezy unikac kontaktu z elektrolitem, aw
razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skore wo-
da. W przypadku dostania sie elektrolitu do oczu, na-
lezy dodatkowo zasiegnac porady lekarza. Elektrolit
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznie-
nie skory lub oparzenia.

» Nie wolno uzywac uszkodzonych ani modyfikowanych
akumulatoréw i elektronarzedzi. Uszkodzone lub zmo-
dyfikowane akumulatory mogg zachowywac sie w sposob
nieprzewidywalny, powodujac niebezpieczne dla zdrowia
skutki (zapton, eksplozja, obrazenia ciata).

» Akumulator nalezy trzymac z dala od ognia oraz chro-
ni¢ przed ekstremalnymi temperaturami. Wskutek
dziatania ognia lub temperatury przekraczajacej 130 °C
akumulator moze eksplodowac.

» Nalezy stosowac sie do wszystkich wskazéwek doty-
czacych tadowania. Nie wolno tadowac¢ akumulatora
lub elektronarzedzia w temperaturze znajdujacej sie
poza zakresem sprecyzowanym w niniejszej instruk-
cji. Niezgodne z instrukcja tadowanie lub tadowanie w
temperaturze niemieszczacej sie w zalecanym zakresie
moze spowodowac uszkodzenie akumulatora oraz zwigk-
sza ryzyko pozaru.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
sposdb zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

» Nie wolno w zadnym wypadku naprawia¢ uszkodzone-
go akumulatora. Naprawy akumulatora mozna dokony-
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wac wytacznie u producenta lub w autoryzowanym punk-
cie serwisowym.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
wiertarkami i wkretarkami

Zalecenia dotyczace bezpieczeristwa podczas

wykonywania wszystkich prac

» Podczas wiercenia z udarem nalezy stosowac srodki
ochrony stuchu. Narazenie na hatas moze stac sie przy-
czyna utraty stuchu.

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie
skrawajace lub elementy mocujace mogtyby natrafic¢
na ukryte przewody elektryczne, elektronarzedzie na-
lezy trzymac wylacznie za izolowane powierzchnie.
Kontakt narzedzia skrawajacego lub elementu mocujace-
go z przewodem elektrycznym pod napigeciem moze spo-
wodowac przekazanie napigcia na nieizolowane czesci
metalowe elektronarzedzia, grozac porazeniem pradem
elektrycznym.

Zalecenia dotyczace stosowania diugich wiertet

» Nigdy nie wolno pracowac z predkoscia wigksza niz

maksymalna predkos¢ dla danego wiertta. Przy wyz-

szych predkosciach wiertto obracajace sie swobodnie,
bez kontaktu z materiatem, ma tendencje do wyginania
sie, co moze skutkowac obrazeniami ciata.

Zawsze nalezy rozpoczynac wiercenie przy niskiej

predkosci. Koricowka wiertta musi mie¢ kontakt z po-

wierzchnia materiatu. Przy wyzszych predkosciach wier-
tto obracajace sie swobodnie, bez kontaktu z materiatem,
ma tendencje do wyginania sie, co moze skutkowac obra-

Zeniami ciata.

» Nacisk nalezy wywierac¢ wylacznie w jednej linii z pra-
cujacym narzedziem roboczym. Nie nalezy wywiera¢
nadmiernego nacisku.Wskutek zbyt duzej sity nacisku
wiertta moga sie wyginac, co moze prowadzic do ich zta-
mania lub utraty kontroli nad narzedziem, i w efekcie spo-
wodowac obrazenia ciata.

v

Dodatkowe wskazéwki bezpieczenstwa

» Elektronarzedzie nalezy mocno trzymac. Podczas do-
krecania i odkrecania wkretow i $rub moga okresowo wy-
stapi¢ wysokie momenty reakcji.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-

nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub

imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-

kalizowania instalacji lub zwrdcic sie o pomoc do lo-

kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.

Przebicie przewodu wodociggowego powoduje szkody

rzeczowe.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzic¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

v
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» W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go
niezgodnie z przeznaczeniem moze dojs¢ do wystapie-
nia oparéw. Akumulator moze sig zapali¢ lub wybuch-
nac. Nalezy zadbac o doptyw $wiezego powietrza, aw
przypadku wystapienia dolegliwosci skontaktowac sie z
lekarzem. Opary moga podrazni¢ drogi oddechowe.

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczerstwo
zwarcia.

» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub Srubokret, a
takze dziatanie sit zewnetrznych moga spowodowac
uszkodzenie akumulatora. Moze wowczas dojs¢ do
zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia,
eksplozji lub przegrzania.

» Akumulator nalezy stosowac wytacznie w urzadze-
niach producenta. Tylko w ten spos6b mozna ochronic¢
akumulator przed niebezpiecznym dla niego przeciaze-
niem.

[@ Akumulator nalezy chronié¢ przed wysokimi

temperaturami, np. przed stalym nastonecz-

Eiy! nieniem, przed ogniem, zanieczyszczeniami,

N woda i wilgocia. Istnieje zagrozenie zwarcia i
wybuchu.

» W razie zablokowania si¢ narzedzia roboczego nalezy
natychmiast wylaczy¢ elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty reakcji, ktére
powoduja odrzut. Narzedzie robocze moze sie zabloko-
wac w przypadku przeciazenia elektronarzedzia lub skrzy-
wienia jego pozycji w obrabianym elemencie.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazéwek dotyczacych bez-

pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciata.
Prosze zwrdci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku
instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do wkrecania i wykreca-
nia wkretow i $rub oraz do wiercenia w drewnie, metalu,
ptytkach ceramicznych i tworzywach sztucznych. Akumula-
torowa wiertarko-wkretarka udarowa GSB jest przeznaczona
dodatkowo do wiercenia udarowego w cegle, murze i kamie-
niu.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1)  Uchwyt narzedziowy
(2)  Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
(3)  Pokretto wstepnego wyboru momentu obrotowego
(4)  Pokretto wstepnego wyboru trybu pracy
(GSB 185-LI)
(5) Przetacznik biegow
(6) Akumulator”
(7)  Przycisk odblokowujacy akumulator®
(8) Oswietlenie robocze (LED)
(9)  Przetacznik kierunku obrotow

(10) Wiacznik/wytacznik
(11) Rekojes¢ (powierzchnia izolowana)

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-

lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Wiertarko-wkretarka akumulatorowa GSR 185-LI GSB 185-LI
Numer katalogowy 3601 JK30.. 3601JK31..
Napiecie znamionowe V= 18 18
Predko$¢ obrotowa bez obciazenia®

- 1.bieg min™ 0-500 0-500
- 2.bieg min™ 0-1900 0-1900
Liczba udarow min™ - 0-27000
Maks. moment obrotowy (wkrecanie migkkie)” Nm 21 21
Maks. moment obrotowy (wkrecanie twarde)® Nm 50 50
Maks. @ wiercenia (1./2. bieg)

- Drewno mm 35 35
- Stal mm 10 10
- mur mm - 10
Zakres mocowania uchwytu wiertarskiego mm 1,5-13 1,5-13
Maks. @ wkretéw mm 10 10
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Wiertarko-wkretarka akumulatorowa GSR 185-LI GSB 185-LI
Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Zalecana temperatura otoczenia podczas fado- °C 0..+35 0..+35
wania
Dopuszczalna temperatura otoczenia podczas “C -20...+50 -20...+50
pracy i podczas przechowywania
Zalecane akumulatory GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Zalecane fadowarki GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) Pomiar wykonany przy temperaturze 20-25 °C z akumulatorem GBA 18V 2.0Ah.
B) Pomiar przy zastosowaniu GBA 18V 1.5Ah i GBA 18V 12Ah.

Warto$ci moga roznic sie w zaleznosci od produktu, zastosowania i warunkéw otoczenia. Wiecej informacii na stronie:
www.bosch-professional.com/wac.

Informacje o emisji hatasu i drgan

GSR 185-LI GSB 185-LI

Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie z EN 62841-2-1.
Poziom hatasu podczas pracy moze przekroczyé podane wartosci.

Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego przez urzadzenie wynosi

Poziom ci$nienia akustycznego dB(A)
Poziom mocy akustycznej dB(A)
Niepewno$¢ pomiaru K dB

Stosowac srodki ochrony stuchu!

72 86
83 97
5 5

Warto$ci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierunkow) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z EN 62841-2-1:

Wiercenie:

a, m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
Wiercenie udarowe:

a, m/s’ - 12,2
K m/s’ - 1,5

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowana proce-
dura pomiarowa i moga zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
fasu moga réznic sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby doktadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wyfaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-

dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczerstwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyzigbienia rak, wtasciwa organizacja
czynnosci wykonywanych podczas pracy.

Akumulator

Bosch sprzedaje elektronarzedzia akumulatorowe takze w
wersji bez akumulatora. Informacja o tym, czy w zakres do-
stawy elektronarzedzia wchodzi akumulator, znajduje sie na
opakowaniu.
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tadowanie akumulatora

» Nalezy stosowac wytacznie fadowarki wyszczegélnio-
ne w danych technicznych. Tylko te fadowarki dostoso-
wane s3 do tadowania zastosowanego w elektronarzedziu
akumulatora litowo-jonowego.

Wskazoéwka: Ze wzgledu na migdzynarodowe przepisy

transportowe w momencie dostawy akumulatory litowo-jo-

nowe s czesciowo natadowane. Aby zagwarantowac wyko-
rzystanie najwyzszej wydajnosci akumulatora, nalezy przed
pierwszym uzyciem catkowicie natadowad akumulator.

Wktadanie akumulatora

Wsuna¢ natadowany akumulator w uchwyt akumulatora az
do wyczuwalnego zablokowania.

Wyjmowanie akumulatora

W celu wyjecia akumulatora nacisna¢ przycisk odblokowuja-
cy i wyja¢ akumulator. Nie nalezy przy tym uzywac sity.
Akumulator posiada 2 stopnie blokady, zapobiegajace jego
wypadnieciu w przypadku niezamierzonego nacisniecia przy-
cisku odblokowujacego akumulator. Akumulator, umieszczo-
ny w elektronarzedziu, przytrzymywany jest na miejscu za
pomoca sprezyny.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Wskazéwka: Nie kazdy typ akumulatora jest wyposazony we
wskaznik stanu natadowania.

Zielone diody LED wskaznika stanu natadowania akumulato-
ra pokazuja stan natadowania akumulatora. Ze wzgledéw
bezpieczenstwa stan natadowania akumulatora mozna skon-
trolowac tylko przy wytaczonym elektronarzedziu.

Nacisnac przycisk wskaznika stanu natadowania @ lub &>,
aby pojawito sie wskazanie stanu natadowania. Mozna to
zrobic takze po wyjeciu akumulatora.

Jezeli po nacisnieciu przycisku wskaznika stanu natadowania
nie $wieci sie zadna dioda LED, oznacza to, ze akumulator
jest uszkodzony i nalezy go wymienic.

Typ akumulatora GBA 18V...

Dioda LED Pojemnos¢

Swiatto ciagte, 3 zielone diody 60-100%
Swiatto ciagte, 2 zielone diody 30-60%
Swiatto ciagte, 1 zielona dioda 5-30%
Swiatto migajace, 1 zielonadioda  0-5%

Typ akumulatora ProCORE18V...

Dioda LED Pojemnosé

Swiatto ciagte, 5 zielonychdiod ~ 80-100%
Swiatto ciagte, 4 zielone diody 60-80%

Dioda LED Pojemnosé

Swiatto ciagte, 3 zielone diody 40-60%
Swiatto ciagte, 2 zielone diody 20-40%
Swiatto ciagte, 1 zielona dioda 5-20%
Swiatfo migajace, 1 zielonadioda  0-5%

Wskazowki dotyczace wiasciwego postepowania
z akumulatorem

Akumulator nalezy chroni¢ przed wilgocig i woda.
Akumulator nalezy przechowywac wytacznie w temperaturze
od -20°C do 50 °C. Nie wolno pozostawiac¢ akumulatora,
np. latem, w samochodzie.

Otwory wentylacyjne nalezy regularnie czy$ci¢ za pomoca
miekkiego, czystego i suchego pedzelka.

Zdecydowanie krotszy czas pracy po fadowaniu wskazuje na
zuzycie akumulatora i konieczno$¢ wymiany na nowy.
Przestrzega¢ wskazéwek dotyczacych utylizacji odpadow.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wtacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

Wymiana narzedzi roboczych (zob. rys. A)

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wtacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

Przy zwolnionym wtaczniku/wytaczniku (10) nastepuje za-

blokowanie wrzeciona. Umozliwia to szybka, wygodna i ta-

twa wymiane narzedzi roboczych w uchwycie wiertarskim.

Otworzyc¢ szybkozaciskowy uchwyt wiertarski (2), obracajac

nim w kierunku @, az mozliwe bedzie osadzenie narzedzia

roboczego. Wtozy¢ narzedzie robocze.

Reka mocno przekrecic tuleje szybkozaciskowego uchwytu

wiertarskiego (2) w kierunku @. Uchwyt wiertarski zostanie

automatycznie zablokowany.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartos$cig otowiu, niektorych gatunkow drewna, minera-
tow lub niektérych rodzajéw metalu, moga stanowic zagroze-
nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub osob
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane sg
zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.
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- Nalezy zawsze dbac o dobrg wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czemklasy P2.

Nalezy przestrzegac aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepisow, regulujgcych zasady obrdbki roznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia si¢ pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalic.

Praca

Uruchamianie

Wktadanie akumulatora

Wskazoéwka: Uzycie niedostosowanych do danego elektro-
narzedzia akumulatoréw moze prowadzi¢ do niewtasciwego
dziatania lub do uszkodzenia elektronarzedzia.

Wsuna¢ natadowany akumulator (6) od przodu w stope elek-

tronarzedzia az do jego zaryglowania.

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. B)

» Przetacznik kierunku obrotow (9) wolno przestawiac¢
tylko przy wytaczonym elektronarzedziu.

Za pomoca przetacznika obrotéw (9) mozna zmienic kieru-

nek obrotow elektronarzedzia. Przy naci$nietym wiaczniku/

wytaczniku (10) jest to jednak niemozliwe.

£ Obroty w prawo: W celu wiercenia i wkrecania wkretéw/

$rub nalezy przesunac przetacznik kierunku obrotow (9) w

lewo do oporu.

> Obroty w lewo: Aby wykrecié $rube lub odkrecié nakret-

ke, nalezy przesunac przetacznik kierunku obrotow (9) w

prawo az do oporu.

Ustawianie trybu pracy

Wiercenie
GSR 185-LI
ﬁ Przestawi¢ pokretto wstepnego wyboru mo-
mentu obrotowego (3) na symbol ,wiercenie”.
GSB 185-LI

Przestawi¢ pokretto wstepnego wyboru trybu
pracy (4) na symbol ,wiercenie”.

Wkrecanie

s GSR 185-LI
E Za pomocg pokretta wstepnego wyboru mo-

) mentu obrotowego (3) ustawic zgdany moment
obrotowy.

GSB 185-LI

Przestawi¢ pokretto wstepnego wyboru trybu
pracy (4) ,wkrecanie”.

Za pomocg pokretta wstepnego wyboru mo-
mentu obrotowego (3) ustawi¢ zagdany moment
obrotowy.

Wiercenie udarowe

Polski| 103

GSB 185-LI
I Przestawi¢ pokretto wstepnego wyboru trybu

pracy (4)na symbol ,wiercenie udarowe”.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyé elektronarzedzia, nalezy nacisng¢ wiacznik/wy-
facznik (10) i przytrzymac w tej pozycji.

Oswietlenie robocze LED (8) $wieci sie przy lekko lub catko-
wicie nacisnietym wigczniku/wytaczniku (10), zapewniajac
lepsza widocznos¢ miejsca pracy przy niekorzystnych wa-
runkach o$wietleniowych.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wiacznik/wy-
facznik (10).

Oswietlenie robocze LED ze wskaznikiem stanu
Os$wietlenie robocze LED (8) jest wykorzysty-
wane takze do sygnalizowania stanu systemu
ochrony narzedzia oraz niskiego poziomu nata-
dowania akumulatora:

Sygnat zwrotny Opis
LED

Swiatto migajace Niski poziom natadowania akumulatora.

3razy Napiecie akumulatora spadto ponizej

podczas pracy ~ warto$ci optymalnej. Narzedzie pracuje z
ograniczong wydajnoscia.

Swiatto migajace Aktywny system ochrony narzedzia.

L
-9,

TOOL STATUS
FEEDBACK

3razy System ochrony narzedzia zostat aktywo-
po przerwiew  wany w celu zabezpieczenia akumulatora
pracy przed zbyt wysokim zuzyciem energii

oraz w celu zabezpieczenia narzedzia
przed uszkodzeniem.
- Jezeli poziom natadowania akumulatora jest zbyt niski,
nalezy natadowac akumulator (6) lub wymieni¢ roztado-
wany akumulator na akumulator natadowany do petna.

Ustawianie predkosci obrotowej

Predkos¢ obrotowa wiaczonego elektronarzedzia moze by¢
regulowana bezstopniowo, w zaleznosci od sity nacisku na
wiacznik/wytacznik (10).

Lekki nacisk na wtgcznik/wytacznik (10) oznacza niskg pred-
kos¢ obrotowa. Wraz ze zwigkszajaca sie sita nacisku pred-
kos¢ obrotowa rosnie.

Wstepny wybér momentu obrotowego (dotyczy trybu

wkrecania)

Za pomoca pokretta wstepnego wyboru momentu

obrotowego (3) mozna ustawic¢ zagdany moment obrotowy w

20 stopniach. Jezeli w trakcie pracy zostanie osiagniety

ustawiony moment obrotowy, ruch obrotowy narzedzia ro-

boczego zostaje wstrzymany.

Mechaniczne przetaczanie biegow

» Przetacznik biegow (5) mozna obstugiwac tylko przy
wytaczonym narzedziu.

1. bieg:

Niski zakres predkosci obrotowej; do pracy z duzymi $redni-

cami wiertet lub do wkrecania.

2. bieg:
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Wysoki zakres predkosci obrotowej - do wiercenia otworéw

o matych srednicach.

» Przetacznik biegow nalezy zawsze przesuwac az do
oporu. W przeciwnym wypadku moze doj$¢ do uszkodze-
nia elektronarzedzia.

Termiczny wytacznik przeciazeniowy

Stosowanego zgodnie z przeznaczeniem elektronarzedzia
nie da sie przeciazy¢. W przypadku zbyt silnego obciazenia
lub po przekroczeniu dopuszczalnego zakresu temperatury
roboczej dochodzi do zredukowania predkosci obrotowej.
Elektronarzedzie pracuje z petng predkoscia obrotowa do-
piero po ponownym osiagnieciu dopuszczalnej temperatury
roboczej.

Automatyczna blokada wrzeciona (Auto-Lock)

Przy zwolnionym wigczniku/wytgczniku (10) wrzeciono, a
wraz z nim uchwyt narzedziowy (1) s3 zablokowane.
Umozliwia to wkrecanie réwniez przy wytadowanym akumu-
latorze (6) lub uzywanie elektronarzedzia jako $rubokreta.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do wkretu/Sru-
by nalezy je wytaczy¢. Obracajace sie narzedzia robocze
moga zeslizgnac sie z nakretki lub z tba wkretu/$ruby.

Przed wkrecaniem wiekszych, dtuzszych $rub w twarde ma-

teriaty, zaleca sie wykonanie nawiercenia na ok. 2/3 dtugo-

$ci $ruby, o Srednicy réwnej srednicy gwintu Sruby.

Do zdejmowania koficéwek wkrecajacych oraz uniwersalne-

go uchwytu na koficdwki, mozna postuzyc sie narzedziem.

Zaczep do paska (osprzet)

Za pomoca zaczepu do paska mozna wygodnie zawiesi¢

elektronarzedzie, np. na pasku. Dzigki temu obie rece s3

wolne, a elektronarzedzie znajduje sie w zasiegu reki.

Osprzet opisany w instrukcji obstugi nie wehodzi w standar-

dowy zakres dostawy.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wtacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czgsciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie

na wszystkie pytania zwiazane z produktami firmy Bosch
oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
goty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja si¢ na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Zalecane akumulatory litowo-jonowe podlegaja wymaganiom
przepiséw dotyczacych towaréw niebezpiecznych. Akumula-
tory moga byc¢ transportowane droga ladowa przez uzytkow-
nika, bez koniecznosci spetnienia jakichkolwiek dalszych wa-
runkow.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport
droga powietrzng lub za posrednictwem firmy spedycyjnej)
nalezy dostosowac sie do szczegdlnych wymogow dotycza-
cych opakowania i oznakowania towaru. W takim wypadku
podczas przygotowywania towaru do wysytki nalezy skonsul-
towac sie z ekspertem ds. towaréw niebezpiecznych.
Akumulatory mozna wysytac tylko wowczas, gdy ich obudo-
wa nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy zaklei¢, a
akumulator zapakowac w taki sposob, aby nie mogt on sie
poruszac (przesuwac) w opakowaniu. Nalezy wziac tez pod
uwage ewentualne inne przepisy prawa krajowego.

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, akumulatory, osprzet i opa-
kowanie nalezy oddac¢ do powtdrnego przetwo-
rzenia zgodnego z obowiazujacymi przepisami
= w zakresie ochrony srodowiska.
Elektronarzedzia i akumulatora/baterii nie wol-
no wyrzucac do odpaddéw domowych!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zu-
zytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego oraz jej trans-
pozycja do prawa krajowego niezdatne do uzytku elektrona-
rzedzia, a zgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy zbiera¢
osobno i doprowadzi¢ do ponownego uzycia zgodnie z obo-
wigzujacymi przepisami ochrony $rodowiska.
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W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze miec szkodliwe skutki dla $ro-
dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-
nosci substancji niebezpiecznych.

Akumulatory/baterie:

Li-lon:

Prosimy postepowac zgodnie ze wskazéwkami umieszczony-
mi w rozdziale Transport (zob. , Transport®, Strona 104).

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] VY'STR AHA  Prostudujte sivSechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

NedodrZovani véech nize uvedenych pokynd mize mit za

nasledek draz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k draztim.

» S elektrickym naradim nepracuijte v prostredi
ohroZeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapdlit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni miiZete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpe¢nost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt zadnym zpilisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuiji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf-. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

Ceétina| 105

» Chraiite elektrické naradi pied destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

Dbejte na ticel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. UdrZujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
poutzijte pouze takové prodluZovaci kabely, které jsou
zpiisobilé i pro venkovni pouZiti. PouZiti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouZiti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vlhkém prostiedi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

v

v

v

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a prristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i lék.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
miiZe vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomdcek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neiimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete Ci pripojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pfi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, maze dojit k Grazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo kli¢e. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, mize dojit
k poranéni.

» Neprecenuijte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim miZete elektrické
naradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
piesvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouZity.
Odsavani prachu miZze snizit ohroZeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouZivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani miize zpisobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.
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Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretéZujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti lépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatfeni zabrani nedmysInému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a prisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zZlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pied pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (razii ma pficinu ve
Spatné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a isté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pFitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti mize vést
k nebezpe¢nym situacim.

» Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje amaziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpecnou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

PouZziti a péce o akumulatorové naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je
doporucena vyrobcem. U nabijecky, ktera je vhodnd pro
urcity druh akumulatort, existuje nebezpedi pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektrického naradi pouzivejte pouze k tomu
uréené akumulatory. Pouziti jinych akumulatort miize
vést k poranéni i poZaru.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte v bezpecné
vzdalenosti od kovovych predmétii, jako jsou
kancelarské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby
nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou
zpiisobit pfemosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mtize mit za nasledek popaleniny nebo
pozar.

» Pfinespravném pouziti miize z akumulatoru vytéci
kapalina. Nedotykejte se ji. Pfi nahodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do

oci, navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru
mizZe zplisobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Nepouzivejte akumulator nebo naradi, které je
poskozené Ci upravené. Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat nepredvidané a zplisobit
poZar, vybuch ¢i poranéni.

» Nevystavujte akumulator nebo naradi ohni ¢i

nadmeérné teploté. Vystaveni ohni nebo teploté nad

130°C mze zpisobit vybuch.

Dodrzujte vsechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte

akumulator nebo naradi mimo teplotni rozsah

uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo nabijeni
pfi teplotach mimo uvedeny rozsah mize poskodit
akumulator a zvysit riziko pozaru.

v

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecénost elektrického naradi zlistane zachovana.

» Nikdy neprovadéjte servis poskozenych akumulatorii.
Servis akumulator( by mél provadét pouze vyrobce nebo
autorizovand opravna.

Bezpecnostni upozornéni pro vrtacky
a Sroubovaky

Bezpecnostni pokyny pro véechny operace

» Pri vrtani s priklepem noste chranice sluchu. Vystaveni
hluku mGze zpdsobit ztratu sluchu.

» Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prislusenstvi nebo spojovaci prvky dostat do kontaktu
se skrytou elektroinstalaci, drzte elektrické naradi za
izolované uchopovaci plochy. Obrabéci prislusenstvi
nebo spojovaci material, které se dostane do kontaktu
s vodi¢em pod napétim, miize svymi nechranénymi
kovovymi ¢astmi vést elektricky proud a zplsobit traz
obsluhy.

Bezpeénosti pokyny pro pouziti dlouhych vrtaki

» Nikdy nepracuijte pfi rychlosti vyssi, nez je maximalni
jmenovita rychlost vrtaku. Pri vyssich rychlostech mize
dojit k ohnuti vrtaku, ktery se otaci volné bez kontaktu
s obrobkem, ak néslednému zranéni.
vrtaku drzte v kontaktu s obrobkem. Pri vyssich
rychlostech mize dojit k ohnuti vrtaku, ktery se otaci
volné bez kontaktu s obrobkem, a k naslednému zranéni.

» Tlak vyvijejte pouze v roviné s vrtakem a pouzivejte
pFiméFenou silu.M0Ze dojit k ohnuti vrtaku a jeho
zlomeni nebo ke ztraté kontroly a k naslednému zranéni.

Dodatecné bezpecnostni pokyny

» Elektronaradi drzte pevné. Pri utahovani a povolovani
Sroubd mohou vzniknout vysoké reakéni momenty.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je upevnény bezpecnéji, nez
kdybyste ho drzeli v ruce.
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» Poutzijte vhodné detekeni pFistroje na vyhledani

skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni

dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim mizZe vést k poZaru a zdsahu elektrickym

proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zplisobi vécné skody.

» Nez elektronaradi odloZite, pockejte, dokud se

nezastavi. Nasazovaci nastroj se mtize vzpricit a vést ke

ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Pii poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru
mohou unikat vypary. Akumulator mizZe zaéit hofet
nebo miize vybouchnout. Zajistéte privod éerstvého
vzduchu a pfi potizich vyhledejte Iékare. Vypary mohou
drazdit dychaci cesty.

» Neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpedi zkratu.

Spicatymi predméty, jako napi. hiebiky nebo

$roubovaky, nebo pisobenim vnéjsi sily mize dojit

k poskozeni akumulatoru. Uvniti miZe dojit ke zkratu

aakumulator mize zaCit hofet, miize z néj unikat kour,

mize vybouchnout nebo se prehfat.

v

» Akumulator pouzivejte pouze v produktech vyrobce.

Jen tak bude akumulator chranény pred nebezpecnym
pretizenim.

Chraiite akumulator pred horkem, napi.

i pfed trvalym slune¢nim zafenim, ohném,
O necistotami, vodou a vlhkosti. Hrozi

N nebezpedi vybuchu a zkratu.

» Kdyz se nastroj zablokuje, elektronaradi ihned

vypnéte. Bud'te pfipraveni na velké reakéni momenty,
které zplisobuji zpétny raz. Nastroj se zablokuje, kdyz je

elektrické naradi pretizené nebo kdyz se vzprici
v obrabéném materialu.
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Popis vyrobku a vykonu

Piectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vsechny pokyny. NedodrZovani
bezpec¢nostnich upozornéni a pokynti méize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ucelem

Elektrické naradi je uréené k zaSroubovévani a povolovani
$roubi a déle pro vrtani do dreva, kovu, keramiky a plastu.
Akumulatorovy vrtaci Sroubovak s priklepem GSB je navic
urceny k vrtani s pfiklepem do cihel, zdiva a kamene.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych soucasti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Upinani nastroje
(2) Rychloupinaci sklicidlo
(3) Nastavovaci krouzek predvolby krouticiho momentu

(4) Nastavovaci krouzek predvolby druhu provozu
(GSB 185-LI)

(5) Voli¢ stupnd

(6)  Akumulator?

(7)  Odjistovaci tlatitko akumulatoru®
(8) Pracovni svétlo (LED)

(9) Prepina¢ sméru otaceni

(10) Vypina¢

(11) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)

a) Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfi

pr $ vi

naleznete v naSem programu piis;lu§enrstvi.

Technické tidaje

Akumulatorovy vrtaci Sroubovak GSR 185-LI GSB 185-LI
Cislo zbozi 3601 JK30.. 3601JK31..
Jmenovité napéti V= 18 18
Otacky naprazdno”

- 1.stupen ot/min 0-500 0-500
- 2.stupen ot/min 0-1900 0-1900
Pocet priklep" ot/min - 0-27 000
Max. kroutici moment (mékky)” Nm 21 21
Max. kroutici moment (tvrdy)” Nm 50 50
Max. @ vrtani (1./2. stupen)

- drevo mm 35 85
- Ocel mm 10 10
- zdivo mm - 10
Rozsah upnuti sklicidla mm 1,5-13 1,5-13
Max. @ Sroubli mm 10 10
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Akumulatorovy vrtaci Sroubovak GSR 185-LI GSB 185-LI

Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,3-2,3 1,3-2,4

Doporucena teplota prostredi pfi nabijeni °C 0az+35 0az+35

Dovolena teplota prostredi pri provozu a pfi °C -20az +50 -20az+50
skladovani

Doporucené akumulatory GBA 18V... GBA 18V...

ProCORE18V... ProCORE18V...

Doporucené nabijecky GAL 18... GAL 18...

GAX 18... GAX 18...

GAL 36... GAL 36...

A) Méfeno pii 20-25 °C s akumulatorem GBA 18V 2.0Ah.
B) Méfenos GBA 18V 1.5Ah a GBA 18V 12Ah.

Hodnoty se mohou podle vyrobku li$it a maji na né vliv podminky pouZiti a prostiedi. Dal$i informace najdete na

www.bosch-professional.com/wac.

Informace o hluku a vibracich

GSR 185-LI GSB 185-LI

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-1.
Hladina hluku mdze pfi praci prekrocit uvedené hodnoty.

Hlucnost elektrického naradi pfi pouziti vahového filtru A Cini typicky

Hladina akustického tlaku dB(A) 72 86
Hladina akustického vykonu dB(A) 83 97
Nejistota K dB 5 5
Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tfi os) a nejistota K zjisténé podle EN 62841-2-1.

Vrtani:

a, m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
Vrtani s priklepem:

a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5

Urovefi vibraci a tirover hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
a lze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena troven vibraci a troven hluku reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou tdrzbou, miZe se troven hluku a troven
vibraci li$it. To mGZe zatiZeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skute¢nosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k ochrané
obsluhy pred dcinky vibraci, jako je napf. idrzba
elektronaradi a nastrojti, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Akumulator

Bosch prodava akumulatorové elektrické naradii bez
akumulatoru. Na obale je uvedené, zda je soucasti dodavky
elektrického naradi akumuldtor.

Nabijeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené v technickych
udajich. Jen tyto nabijecky jsou pfizplisobené pro
lithium-iontovy akumulator pouZivany s vasim
elektronaradim.

Upozornéni: Lithium-iontové akumulatory se na zakladé

mezinarodnich dopravnich predpisti dodavaji ¢astecné

nabité. Aby byl zarucen plny vykon akumulatoru, pred
prvnim pouZitim akumulator GpIné nabijte.

Nasazeni akumulatoru

Vlozte nabity akumulator do uchyceni akumulatoru tak, aby
citelné zaskocil.
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Vyjmuti akumulatoru

Pro vyjmuti akumulatoru stisknéte odjistovaci tlaCitko
avytahnéte akumulator. Nepouzivejte pfitom nasili.
Akumulator je opatfeny 2 stupni zajisténi, které maji zabranit
vypadnuti akumulatoru pfi neimysIném stisknuti
odjistovaciho tlacitka. Pokud je akumulator nasazeny do
elektrického naradi, drzi ho v prislu$né poloze pruzina.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Upozornéni: Ne kazdy typ akumulatoru ma ukazatel stavu
nabiti.

Zelené LED ukazatele stavu nabiti akumulatoru indikuji stav
nabiti akumulatoru. Z bezpeénostnich divod je zjisténi
stavu nabiti moZné pouze pfi vypnutém elektronaradi.

Pro zobrazeni stavu nabiti stisknéte tlaitko ukazatele stavu
nabiti @ nebo &, Je to mozné také pfi vyjmutém
akumulatoru.

Pokud po stisknuti tlacitka ukazatele stavu nabiti nesviti
zadna LED, je akumulator vadny a musi se vyménit.

Typ akumulatoru GBA 18V...

LED Kapacita

Trvale sviti 3 zelené 60-100 %
Trvale sviti 2 zelené 30-60%
Trvale sviti 1 zelend 5-30%
Blika 1 zelena 0-5%

Typ akumulatoru ProCORE18V...

LED Kapacita

Trvale sviti 5 zelenych 80-100 %
Trvale sviti 4 zelené 60-80 %
Trvale sviti 3 zelené 40-60 %
Trvale sviti 2 zelené 20-40%
Trvale sviti 1 zelend 5-20%
Blika 1 zelena 0-5%

Upozornéni pro optimalni zachazeni s
akumulatorem

Akumulator chrante pred vlhkosti a vodou.

Akumulator skladujte pouze v teplotnim rozmezi od -20°C
do 50 °C. Nenechavejte akumuldtor leZet napf. v Iété v auté.
Prilezitostné vycistéte vétraci otvory akumulatoru mékkym,
Cistym a suchym Stétcem.

Vyrazné kratsi doba chodu po nabiti ukazuje, Ze je
akumulator opotfebovany a musi se vyménit.

Dodrzujte pokyny pro likvidaci.
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Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf. tidrzba,
vymeéna nastroji) a pfi jeho pfepravé a uskladnéni
vyjméte akumulator. Pfi neiimysIném stisknuti vypinace
hrozi nebezpeci poranéni.

Vymeéna nastroje (viz obrazek A)

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf. tidrzba,
vymeéna nastrojii) a pfi jeho pfepravé a uskladnéni
vyjméte akumulator. Pfi neiimysIném stisknuti vypinace
hrozi nebezpeci poranéni.

Pri nestisknutém vypinaci (10) je vieteno zaaretované. To

umoziuje rychlou, pohodinou a jednoduchou vyménu

nastroje ve sklicidle.

Otevrete rychloupinaci skli¢idlo (2) otacenim ve sméru @

tak, aby bylo mozné nasadit nastroj. Nasad'te nastroj.

Rukou silné utahnéte objimku rychloupinaciho sklicidla (2)

ve sméru @. Sklicidlo se tim automaticky zajisti.

Odsavani prachu/trisek

Prach z materialti, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dfeva, mineraly a kov, mtiZe byt zdravi $kodlivy.

Kontakt s prachem ¢&i vdechnuti mohou vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo

v blizkosti se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro

oSetreni deva (chromat, ochranné prostiedky na dievo).

Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v prislu$né zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Provoz

Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

Upozornéni: Pouzivani akumulatort, které nejsou vhodné

pro vase elektronaradi, miize vést k nespravnym funkcim

nebo k poskozeni elektronaradi.

Zasurite nabity akumulator (6) zepredu do paty

elektronaradi tak, aby byl akumulator bezpecné zajistény.

Nastaveni sméru otaceni (viz obrazek B)

» Prepinac sméru otaceni (9) pouzivejte pouze tehdy,
kdyz je elektronaradi zastavené.

Pomoci prepinace sméru otaceni (9) mizete zménit smér

otaceni elektronaradi. Pfi stisknutém vypinaci (10) to ale

neni mozné.
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£ Chod vpravo: Pro vrtani a zaSroubovani $roubli stisknéte
prepina¢ sméru otaceni (9) az nadoraz doleva.

£ Chod vlevo: Pro povolovani, resp. vy$roubovani $roub
a matic stisknéte prepina¢ sméru otaceni (9) az na doraz
doprava.

Nastaveni druhu provozu

Vrtani

GSR 185-LI

ﬁ Nastavte nastavovaci krouzek predvolby
krouticiho momentu (3) na symbol ,vrtani®.
GSB 185-LI
Nastavte nastavovaci krouzek predvolby druhu

provozu (4) na symbol ,vrtani®.
Sroubovani

GSR 185-LI
Z Nastavte nastavovaci krouzek predvolby
il krouticiho momentu (3) na pozadovany kroutici
moment.
GSB 185-LI
Nastavte nastavovaci krouzek predvolby druhu
provozu (4) na symbol ,$roubovani“.
Nastavte nastavovaci krouzek predvolby
krouticiho momentu (3) na pozadovany kroutici
moment.

Vrtani s priklepem

GSB 185-LI
I Nastavte nastavovaci krouzek predvolby druhu

provozu (4) na symbol ,vrtani's priklepem®.

Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti elektronaradi stisknéte vypinac (10) a drzte ho
stisknuty.

LED (8) sviti pfi mirné nebo tplné stisknutém vypinaci (10)
a umoznuje osvétleni pracovniho prostoru pfi nepfiznivych
svételnych podminkach.

Pro vypnuti elektronaradi vypinac (10) uvolnéte.

LED pracovni svétlo s ukazatelem stavu
LED pracovni svétlo (8) se pouziva jako

L,
< ukazatel stavu pro ochranu naradi a jako
rooLstarus | Ukazatel nizkého stavu nabiti akumuldtoru:
FEEDBACK
Stav Popis
LED
3x blika Nizky stav nabiti akumulatoru.
pfi provozu Napéti akumulatoru kleslo pod optimalni
hodnotu. Vykon naradi je omezeny.
3x blika Je aktivni ochrana naradi.
po zastaveni Aktivovala se ochrana naradi kvdli

ochrané akumulatoru pred vysokou
spotiebou proudu a naradi pred
poskozenim.

- Pokud je akumulator malo nabity, nabijte akumulator (6)
nebo malo nabity akumulator vyménte za tplné nabity.

Nastaveni otacek

Otacky zapnutého elektronaradi mizete plynule regulovat

tim, jak moc stisknete vypinac (10).

Mirnym stisknutim vypinace (10) doséhnete nizkych otacek.

S rostoucim tlakem se pocet otacek zvysuje.

Predvolba krouticiho momentu (plati pro druh provozu

$roubovani)

Pomoci nastavovaciho krouzku predvolby krouticiho

momentu (3) mlZete ve 20 stupnich pfedvolit potfebny

kroutici moment. Jakmile se dosahne nastaveného

krouticiho momentu, otacivy pohyb nastroje se zastavi.

Mechanicka volba stupné

» Voli¢ stupiiii (5) pouzivejte pouze tehdy, kdyz je
elektrické naradi zastavené.

1. stupen:

Rozsah nizkych otacek; pro prace s velkym primérem vrtani

nebo pro $roubovani.

2. stupeii:

Rozsah vysokych otacek; pro prace s malym primérem

vrtani.

» Piepinac stupiili posuiite vZdy aZ nadoraz. Jinak se
mizZe elektronaradi poskodit.

Ochrana proti pietiZeni zavisla na teploté

Pokud se naradi pouziva v souladu s ur¢enym tcelem,

nemUze dojit k jeho pretizeni. Pri pfilis velkém zatizeni nebo

prekroCeni pripustného rozsahu provozni teploty se snizi

otacky. Elektronaradi se na pIné otacky znovu rozebéhne az

po dosazeni pripustné provozni teploty.

PIné automaticka aretace vietena (Auto-Lock)

Kdyz neni stisknuty vypinac (10) je vieteno a tedy upinani

nastroje (1) zaaretované.

To umozhuje zasroubovani Sroubi i pfi vybitém akumulatoru

(6), popr. pouZiti elektrického naradi jako Sroubovaku.

Pracovni pokyny

» Elektronaradi nasazujte na Sroub pouze vypnuté.
Otacejici se nastroje mohou sklouznout.

Pred za$roubovanim vétsich, del$ich $roubi do tvrdych

materialli byste méli predvrtat otvor s primérem jadra zavitu

do zhruba 2/3 délky Sroubu.

Pro odstranéni Sroubovaciho bitu nebo univerzainiho drzaku

bitli se smi pouZit pomocny nastroj.

Spona na pasek (pfislusenstvi)

Pomoci spony na pasek mizete elektronaradi zavésit napr.

na pasek. Pak mate obé ruce volné a elektronaradi je kdykoli

po ruce.

Popsané prislusenstvi neni standardni soucasti dodavky.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

» Pied kazdou praci na elektronaradi (napf. idrzba,
vymeéna nastrojii) a pfi jeho pfepravé a uskladnéni
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vyjméte akumulator. Pri neiimysiném stisknuti vypinace
hrozi nebezpeci poranéni.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a idrzbé
va$eho vyrobku a téz k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o ndhradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazi k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pomtize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dili
bezpodmine¢né uvedte 10mistné vécné cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytovas.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mliZzete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420 519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

DalSi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Preprava

Doporucené lithium-iontové akumulatory pod|éhaji
pozadavk(im zakona o nebezpecnych nakladech. Tyto
akumulatory mohou byt bez dalSich podminek prepravovany
uzivatelem po silnici.

Pfi zasilani prostrednictvim tieti osoby (napf.: letecka
preprava nebo spedice) je tfeba brat zfetel na zvlastni
pozadavky na baleni a oznaceni. Zde musi byt pfi pfipravé
zasilky nezbytné prizvan expert na nebezpecné naklady.
Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud neni poskozeny
kryt. Oteviené kontakty prelepte lepici paskou a akumulator
zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat. Dodrzujte
také pripadné dalsi narodni predpisy.

Likvidace

X

Elektronaradi, akumulatory, prislusenstvi
a obaly se musi odevzdat k ekologické
recyklaci.

Elektronaradi a akumulatory/baterie
nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jejiho provedeni
ve vnitrostatnim pravu se musi jiz nepouzitelné elektrické
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naradi a podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo
opotiebované akumulatory/baterie shromazdovat oddélené
aodevzdat k ekologické recyklaci.

Pfi nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka

a elektronicka zafizeni kv(li pfipadnému obsahu
nebezpecénych latek poskodit Zivotni prostredi a lidské
zdravi.

Akumulatory/baterie:

Lithium-iontové:

Dodrzujte pokyny uvedené v ¢asti Pieprava (viz ,Preprava“,
Stranka 111).

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

4] WSTR AHA  Precitajte si vietky bezpeénostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a $pecifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vsetkych uvedenych pokynov moze mat za

nasledok traz elektrickym priddom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouZivany v nasledujicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $ntrou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $niry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajui horlavé kvapali-
ny, plyny alebo horl'avy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvaraiskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobham, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost na pracovisku

» Zastrcka privodnej Sniry elektrického naradia musi
zodpovedat pouzitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
ko nemeinte zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastrcky a vhodné zasuvky znizujd rizi-
ko Urazu elektrickym pradom.

» Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sii napr. potrubia, vykurovacie
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telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,

hrozi zvy$ené riziko drazu elektrickym pradom.

» Nevystavuijte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia zvySuje
riziko Urazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnui $niiru na iné nez urcené tcely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodnii $niru. Udrziavajte sietovi $niru mimo
dosahu horticich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujiicich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvySuju riziko Urazu elektrickym pridom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouZivaj-

te len také predizovacie kable, ktoré st schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo von-
kajsom prostredi, znizuje riziko Grazu elektrickym pru-
dom.

» Ak sa neda vyhnit pouZitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spinac pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko trazu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0sob
» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte

s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouZitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického

naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-

nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy

presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prendsa-

nie elektrického naradia so zapnutym vypina¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti m6Ze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomdcky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-

vaci nastroj alebo kI'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti

elektrického naradia, moZze spdsobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ru¢né elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né

odevy ani $perky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych suéasti. Volny

v

odev, dlhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuju-
cich Casti elektrického naradia.

Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i sii dobre pripojené
aspravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuije rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

Dbaijte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpecného pouzi-
vania. Nepozorna praca méze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

>

>

v

v

Nikdy nepretazujte elektrické naradie. Pouzivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu néra-
dia.

Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Néradie, ktoré sa uz neda zapnit alebo vypndt,
je nebezpeéné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.
Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienat prislusenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy
vytiahnite zastréku siefovej $niiry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje netimyselnému spusteniu elektrické-
ho naradia.

Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si nepreditali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl neskisené osoby.
Elektrické naradie a prisluSenstvo starostlivo oSetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suiciastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie st blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené sii¢iastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostato¢nou Udrzbou elektrického nara-
dia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
majui mensiu tendenciu zablokovat sa a [ahsie sa daju
viest.

Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a hezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktori bu-
dete vykonavat. PouZivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany ucel moze viest k nebezpecnym situ-
aciam.

Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, Cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati

a lchopové povrchy neumoziuji bezpe¢nd manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.
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Starostlivé pouzivanie akumulatorového naradia

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odpo-
ruca vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabijacka ur-
¢ena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebez-
pecenstvo poziaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len $pecificky ur-
¢ené akumulatory. PouZivanie inych akumulatorov moze
mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

» Nepouzivané akumulatory uschovavajte tak, aby sa
nemohli dostat do styku s kancelarskymi sponkami,
mincami, kPa¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli spéso-
bit skratovanie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi aku-
mulatora mbze mat za nasledok popalenie alebo vznik
poZziaru.

» Z akumulatora moze pri nespravnom pouzivani vyte-
kat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapali-
nou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora
do o¢i, vyplachnite ich a vyhl'adajte lekara. Unikajtica
kvapalina z akumulatora méze sposobit podrazdenie po-
kozky alebo popéleniny.

» Nepouzivajte poskodené alebo upravované akumula-
tory alebo naradie. Poskodené alebo upravované aku-
mulatory m6Zu neo¢akéavane reagovat a sposobit poziar,
vybuch alebo zranenie.

» Nevystavujte akumulatory alebo naradie ohiiu ani vy-
sokym teplotam. Vystavenie ohriu alebo teplote nad
130 °C moze sposobit vybuch.

» Dodrzujte pokyny tykajiice sa nabijania a akumulatory
alebo naradie nenabijajte mimo teplotného rozsahu
uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo tep-
loty mimo $pecifikovaného rozsahu mozu poskodit aku-
mulator a zvysit riziko poZiaru.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpecnosti naradia.

» Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumula-
tory méZe opravovat len vyrobca alebo autorizovany ser-
vis.

Bezpecnostné pokyny pre vitacky a skrutkovace

Bezpecnostné vystrahy pre vSetky operacie

» Privrtani s priklepom noste chranice sluchu. Vystave-
nie hluku moze sposobit stratu sluchu.

» Ak vykonavate operaciu, pri ktorej sa méze obrabacie
prislusenstvo alebo spojovaci material dostat do kon-
taktu so skrytou elektroinstalaciou, drzte elektrické
naradie za izolované uchopovacie plochy. Rezacie pri-
slusenstvo a spojovaci material pri kontakte s vodicom
pod napatim mdze prepojit odhalené kovové ¢asti naradia
s fazou a pouzivatel moze byt zasiahnuty elektrickym pru-
dom.
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Bezpecnostné vystrahy pre dlhé vrtaky

» Nikdy nevitajte vy$Sou rychlostou nez je maximalna
menovita rychlost vrtaka. Vrtak, ktory sa volne otaca
rychlejsie a ktory nie je v kontakte s obrobkom, sa moze
ohnt, ¢o mdze viest k zraneniu osdb.

» Vidy zacinajte vitat pri nizSej rychlosti a tak, aby bol
hrot vrtaka v kontakte s obrobkom. Vrtak, ktory sa vol-
ne otaca rychlejsie a ktory nie je v kontakte s obrobkom,
samoze ohndt, ¢o moZe viest k zraneniu osob.

» Vyvijajte primerany tlak a len v smere osi vrtaka.Vrta-
ky sa m6zu ohndt a sposobit poskodenie alebo stratu kon-
troly a zranenie 0sob.

Dodatocné bezpecnostné pokyny

» Pri praci rucné elektrické naradie dobre drite. Pri uta-
hovani a uvolovani skrutiek mozu kratkodobo vznikat
velké reaktné momenty.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upi-
nacieho zariadenia alebo zverdka je bezpecnejsi ako ob-
robok pridrziavany rukou.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim moze spdsobit poziar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pridom. Poskodenie ply-
nového potrubia mdze mat za nasledok exploziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia sposobi vecnu Skodu.

» Pockajte na tplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elektrickym
naradim.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodbor-

ného pouzivania mézu z akumulatora vystupovat

3kodlivé vypary. Akumulator moze horiet alebo vybuc-
hnut. Zabezpecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade
tazkosti vyhladajte lekara. Tieto vypary mozu podrazdit
dychacie cesty.

Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratu.

Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo
skrutkovace alebo posobenim vonkajsej sily moze
déjst k poskodeniu akumulatora. Vo vnutri moZe dojst
ku skratu a akumulator moZe zacat horiet, moze z neho
unikat dym, moZe vybuchnut alebo sa prehriat.

» Akumulator pouzZivajte len v produktoch vyrobcu. Len
tak bude akumulator chraneny pred nebezpe¢nym preta-
Zzenim.

[@ Chraiite akumulator pred teplom, napr. aj
O pred trvalym sIne¢nym Ziarenim, pred oh-

fiom, $pinou, vodou a vihkostou. Hrozi nebez-
pecenstvo vybuchu a skratu.
» Ked’sa vkladaci nastroj zablokuje, okamzite vypnite
elektrické naradie. Pripravte sa na vysoké reakéné
momenty, ktoré mézu spdsobit spitny naraz. Vkladaci

nastroj sa zablokuje pri pretazeni elektrického naradia
alebo sprieceni opracovavaného obrobku.

vy
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Opis vvrobku a vy'konu (1)  Upinanie nastroja
Precitajte si vSetky bezpe¢nostné upozor- (2)  Rychloupinacie sklucovadio
nenia a pokyny. Nedodrziavanie bezpecnost- (3) Nastavovacie koliesko predvolby kritiaceho momen-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit tu
traz elektrickym prddom, poZiar a/alebo tazké (4) Nastavovacie koliesko predvolby pracovného rezimu
poranenia. (GSB 185-LI)

Pro§im, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi- (5) Prepinac rychlostnych stupriov

vanie. (6)  Akumulator®

Pouzivanie v stilade s ur¢enim (7) Tlacidlo na odistenie akumulétoraa)

Elektrické naradie je urené na zaskrutkovéavanie a povolova- (8)  Pracovné svetlo (LED)

nie skrutiek, ako aj na vitanie do dreva, kovu, keramiky (9) PrepinaC smeru otacania

a plastu. Akumulatorovy vrtaci skrutkovac s priklepom GSB
je navyse urceny na vrtanie s priklepom do tehal, muriva
akamena.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(10) Vypinac¢
(11) Rukovit (izolovana tichopova plocha)

a) Vyobrazené alebo opisané prisluenstvo nepatri do Stan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prisluSenstvo naj-
dete v nasom sortimente prislusenstva.

Vb
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Technické tdaje
Akumulatorovy vrtaci skrutkovac GSR 185-LI GSB 185-LI
Vecné ¢islo 3601 JK30.. 3601JK31..
Menovité napatie V= 18 18
Volnobezné otacky”
- 1.stupen ot/min 0-500 0-500
- 2.stupen ot/min 0-1900 0-1900
Frekvencia priklepu® min™ - 0-27000
Max. kriitiaci moment (makky skrutkovy spoj)” Nm 21 21
Max. kritiaci moment (tvrdy skrutkovy spoj)” Nm 50 50
Max. vitaci @ (1./2. stupen)
- Drevo mm 35 35
- Ocel mm 10 10
- Murivo mm - 10
Upinaci rozsah skluc¢ovadla mm 1,5-13 1,5-13
Max. @ skrutiek mm 10 10
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Odportcana teplota prostredia pri nabijani “C 0..+35 0..+35
Povolena teplota okolia pri prevadzke a pri °C -20...+50 -20...+50
skladovani
Odporucané akumulatory GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Odporicané nabijacky GAL 18... GAL18...
GAX 18... GAX18...
GAL 36... GAL 36...

A) Merané pri 20-25 °C s akumulatorom GBA 18V 2.0Ah.
B) Meranés GBA 18V 1.5Ah a GBA 18V 12Ah.

Hodnoty sa mézu lisit podra vyrobku a zévisia od podmienok poufitia a prostredia. Dalsie informacie na adrese

www.bosch-professional.com/wac.
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Informacie o hlu¢nosti / vibraciach
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GSR 185-LI GSB 185-LI
Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-1.
Urover hluku pri praci moze prekrocit uvedené hodnoty.
Uroven hluku elektrického naradia pri pouziti vahového filtra A je typicky
Hladina akustického tlaku dB(A) 72 86
Hladina akustického vykonu dB(A) 83 97
Neistota K dB 5 5
Noste prostriedky na ochranu sluchu!
Celkové hodnoty vibracii a, (stcet vektorov v troch smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-1:
Vrtanie:
a, m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
Vrtanie s priklepom:
a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5

Urove vibracii a hodnota emisii hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouZit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracif

a hluku.

Uvedena troven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné spdsoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vsak
elektrické naradie vyuziva na iné sposoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej idrzbe, mo-
Ze sa troven vibracii a hodnota emisii hluku odli$ovat. To
moZe emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysSit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohl'adnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
Zit.

Na ochranu obsluhujticej osoby pred pdsobenim vibracii ur-

Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: tdrz-

ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty rdk, organizacia pracovnych procesov.

Akumulator

Bosch predava akumulatorové elektrické naradie aj bez aku-
mulatora. Informaciu, ¢i je sti¢astou dodavky vasho elektric-
kého naradia akumulator, najdete na obale.

Nabijanie akumulatora

» Pouzivajte len nabijacky uvedené v technickych tida-
joch. Len tieto nabijacky st prispdsobené na litium-io-
novy akumulator pouZivany pri vaSom elektrickom naradi.

Upozornenie: Litiovo-idnové akumulatory sa na zaklade

medzinarodnych dopravnych predpisov dodavaju iastocne

nabité. Aby ste zarucili plny vykon akumulatora, pred prvym
pouzitim ho Uplne nabite.

Vkladanie akumulatora

Zasunite nabity akumulator do uchytenia akumulatora tak,
aby zaskocil.

Vyberanie akumulatora

Na vybratie akumulatora stlacte odistovacie tlacidlo akumu-
latora a akumulator vytiahnite von. Nepouzivajte pritom ne-
primerani silu.

Akumulator je vybaveny 2 blokovacimi stupfiami, ktoré maju
zabranit tomu, aby pri nelimyselnom stlaceni odistovacieho
tlacidla akumulator nevypadol. Kym sa akumulator nachadza
v elektrickom naradi, je pridrziavany v spravnej polohe po-
mocou pruziny.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Upozornenie: Nie kazdy typ akumulatora ma indikaciu stavu
nabitia.

Zelené LED kontrolky indikécie stavu nabitia akumulatora zo-
brazuju stav nabitia akumulatora. Z bezpec¢nostnych dévo-
dov je zistovanie stavu nabitia mozné len vtedy, ked je
elektrické naradie zastavené.

Stlacte tlacidlo pre indikaciu stavu nabitia @ alebo &, aby
sa zobrazil stav nabitia. Je to mozné aj vtedy, ked'je akumu-
lator vybraty.

Ak po stlaceni tlacidla pre indikaciu stavu nabitia nesvieti
Ziadna LED kontrolka, akumulator je chybny a musi sa vyme-
nit.
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Typ akumulatora GBA 18V...

LED Kapacita

Trvalé svietenie 3x zelena 60-100 %
Trvalé svietenie 2x zelena 30-60%
Trvalé svietenie 1x zelend 5-30%
Blikanie 1x zelena 0-5%

Typ akumulatora ProCORE18V...

LED Kapacita

Trvalé svietenie 5 zelend 80-100 %
Trvalé svietenie 4x zelend 60-80 %
Trvalé svietenie 3x zelena 40-60 %
Trvalé svietenie 2x zelena 20-40%
Trvalé svietenie 1x zelend 5-20%
Blikanie 1x zelena 0-5%

Pokyny na optimalne zaobchadzanie
s akumulatorom

Chrante akumulator pred vihkostou a vodou.

Akumulator skladujte iba pri teplote v rozsahu od 20 °C do
50 °C. Nenechavajte akumulator napriklad v lete polozeny

v automobile.

Prilezitostne vycistite vetracie Strbiny akumulatora cistym,
makkym a suchym Stetcom.

Vyrazne skratena doba prevadzky akumultora po nabiti sig-
nalizuje, Ze akumulator je opotrebovany a treba ho vymenit
zanovy.

Dodrziavajte upozornenia tykajuce sa likvidacie.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad idrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
z elektrického naradia. V pripade netimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Vymena nastroja (pozri obrazok A)

» Pred vietkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad udrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
z elektrického naradia. V pripade netimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Pri stlacenom vypinaci (10) sa vrtacie vreteno zaaretuje. To

umozuje rychlu, pohodint a jednoducht vymenu pracovné-

ho néstroja v skfucovadle.

Otvorte rychloupinacie sklu¢ovadlo (2) oto¢enim v smere
otacania @ tak, aby sa nastroj dal vloZit. VloZte pracovny na-
stroj.

Objimku rychloupinacieho sklucovadla (2) silno zatocte ru-
kou v smere otacania @. Sklucovadlo sa tym automaticky
zaisti.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujucich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu moze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie méze vyvolavat alergické reakcie a/alebo spdsobit

ochorenie dychacich ciest pracovnika, pripadne osob, ktoré

sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z bu-

kového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predov-

Setkym spolu s d'al$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri

spracovavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu

opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportc¢ame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajtice sa obraba-

nych materialov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa méze lahko zapalit.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

VloZenie akumulatora

Upozornenie: Pouzivanie akumulatorov, ktoré nie st vhodné

pre vase elektrické naradie, moze viest k chybnému fungova-

niu alebo k poskodeniu elektrického naradia.

Zasunite nabity akumulator (6) z prednej strany do patky

elektrického naradia tak, aby sa akumulator spolahlivo zaa-

retoval.

Smer otacania (pozri obrazok B)

» Prepina¢ smeru otacania (9) aktivujte len na zastave-
nom elektrickom naradi.

Prepinacom smeru otacania (9) moZzete menit smer otacania

elektrického naradia. Nie je to vSak mozné vtedy, ked je

stlaceny vypinac (10).

2 Pravobezny chod: Na vitanie a zaskrutkovavanie

skrutiek zatlacte prepina¢ smeru otacania (9) dolava az na

doraz.

£ Lavobezny chod: Na uvolfiovanie, resp. vyskrutkovava-

nie skrutiek a matic stlacte prepina¢ smeru otacania (9) az

na doraz doprava.

Nastavenie pracovného rezimu

Vitanie
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GSR 185-LI
‘ Nastavte nastavovacie koliesko predvolby
kratiaceho momentu (3) na symbol ,Vrtanie®.
GSB 185-LI
Nastavte nastavovacie koliesko predvolby
pracovného rezimu (4) na symbol ,Vitanie®.
Skrutkovanie

PO GSR 185-LI
E Nastavte nastavovacie koliesko predvolby

P kritiaceho momentu (3) na pozadovany
krutiaci moment.

GSB 185-LI

Nastavte nastavovacie koliesko predvolby
pracovného rezimu (4) na symbol ,Skrutkova-
nie“.

Nastavte nastavovacie koliesko predvolby
kratiaceho momentu (3) na pozadovany
krutiaci moment.

Vrtanie s priklepom

GSB 185-LI

Nastavte nastavovacie koliesko predvolby
pracovného rezimu (4) na symbol ,Vtanie s pri-
klepom®.

Zapnutie/vypnutie

Na zapnutie elektrického naradia stlacte vypina¢ (10) a drz-

te ho stlaceny.

LED (8) svieti pri mierne alebo tplne zatla¢enom vypinaci
(10) a umoznuje osvetlenie pracovnej oblasti pri nepriazni-
vych svetelnych pomeroch.

Na vypnutie elektrického naradia vypinac (10) uvolnite.

LED pracovné svetlo so stavovou indikaciou
LED pracovné svetlo (8) sa tieZ pouziva ako

L,
< stavova indikdcia na ochranu naradia a nizky
rooLsmarus | Stav nabitia akumuldtora:
FEEDBACK
LED Opis
signalizacia
Blikanie 3x Nizky stav nabitia akumulatora.

Akumulator klesol pod optimalnu hod-
notu napatia. Vykon naradia je obmedze-

ny.

pri prevadzke

Ochrana naradia aktivna.

Ochrana naradia bola aktivovana, aby
chranila akumulator pred vysokou
spotrebou pridu a naradie pred po-
Skodenim.

Blikanie 3x
po zastaveni

- Ak je stav nabitia akumulatora nizky, nabite
akumulator (6) alebo vymerite slaby akumulator za tiplne
nabity akumulator.

Nastavenie otacok

Otacky zapnutého elektrického naradia mozete plynulo regu-

lovat tym, do akej miery stlacate vypinac (10).

Slovencina| 117

Mierny tlak na vypinac (10) vyvola nizke otacky. Pri zvySeni
tlaku sa otacky zvysia.

Predvol’ba kriitiaceho momentu (Plati pre pracovny
rezim skrutkovanie)

Nastavovacim kolieskom predvolby kritiaceho momentu (3)
mozete predvolit potrebny kritiaci moment v 20 stuprioch.
Len o sa dosiahne nastaveny krutiaci moment, rotacny po-
hyb pracovného nastroja sa zastavi.

Mechanické prepinanie rychlostnych stupiiov

» Prepinac rychlostnych stupiiov (5) aktivujte len pri za-
stavenom elektrickom naradi.

1. stupen:

Nizky pocet otacok; vhodny na prace s velkym vrtacim

priemerom alebo na skrutkovanie.

2. stupei:

Vysoky rozsah otacok; vhodny na prace s malym vitacim

priemerom.

» Postivajte prepinac rychlostnych stupiiov vzdy az na
doraz. Inak by sa mohlo ru¢né elektrické naradie po-
Skodit.

Tepelna ochrana proti pretazeniu

Pri pouzivani v stilade s uréenim sa elektrické naradie nemo-

7e pretazit. Pri nadmernom zatazeni alebo prekroceni

pripustného rozsahu prevadzkovej teploty sa znizia otacky.

Elektrické naradie pracuje znova na pIné otacky az po dosia-

hnuti pripustnej prevadzkovej teploty.

Plnoautomaticka aretacia vretena (Auto-Lock)

Pri nestlacenom vypinaci (10) sa vtacie vreteno, a tym aj
upinanie nastroja (1) zaaretuje.

To umoziuje zaskrutkovavanie skrutiek aj vtedy, ked je aku-
mulator (6) vybity, alebo pouzivanie tohto elektrického nara-
dia ako klasického skrutkovaca.

Upozornenia tykajiice sa prac

» Na skrutku prikladajte elektrické naradie iba vo vy-
pnutom stave. Otacajlice sa pracovné nastroje by sa
mohli zo$myknut.

Pred skrutkovanim vacsich a dlhsich skrutiek do tvrdych

materialov by ste mali vrtdkom s priemerom rovnym jadru

zavitu skrutky predvrtat otvor do 2/3 dlzky skrutky.

Na odstranenie skrutkovacieho hrotu alebo univerzalneho

drZiaka hrotov sa smie pouZit pomocny néstroj.

Spona na opasok (prislusenstvo)

Pomocou spony na opasok si mozete zavesit elektrické nara-

die napr. na opasok. V takom pripade budete mat obe ruky

volné a elektrické naradie budete mat stale v pohotovosti.

Opisané prislusenstvo nepatri do standardného rozsahu do-

davky.
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Udrzba a servis

Udrzba a Eistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad udrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
z elektrického naradia. V pripade netimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte

vidy v Cistote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpeé-
ne.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajtce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informécie o ndhradnych dieloch ndj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajtcich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomoze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné ¢islo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 248703 800

Fax: +421248703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport
Odportcané litiovo-ionové akumulatory podliehaju

poziadavkam na transport nebezpecného nakladu. Tieto aku-

mulatory smie pouzivatel naradia prepravovat po cestach
bez dalich opatreni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou
alebo prostrednictvom $pedicie) treba re$pektovat osobitné
poziadavky na obaly a oznacenie. V takomto pripade treba

pri priprave zasielky bezpodmienecne konzultovat s odborni-

kom na prepravu nebezpecného tovaru.

Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaju poskodeny obal.
Otvorené kontakty prelepte a akumulator zabalte tak, aby sa
v obale nemohol postvat. Respektuijte aj pripadné dopliiuji-
ce narodné predpisy.

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal
% treba dat na recyklaciu zodpovedajtcu ochrane
(=]

Zivotného prostredia.

Neodhadzuijte ru¢né elektrické naradie ani aku-
mulatory/batérie do komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla eurdpskej smernice 2012/19/EU o odpade

z elektrickych a elektronickych zariadeni a podla jej trans-
pozicie v narodnom prave sa musi uz nepouzitelné elektrické
naradie a, podla eurdpskej smernice 2006/66/ES, po-
$kodené alebo vybité akumulatory/batérie zbierat separova-
ne a odovzdat na recyklaciu v sdlade s ochranou Zivotného
prostredia.

Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nické zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpecnych
latok Skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Akumulatory/batérie:

Li-lon:

Dodrzujte pokyny uvedené v ¢asti Transport (pozri ,Trans-
port®, Stranka 118).

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

[FIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi

< tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
TETES "

és adatot, amelyet az elektromos

kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt el6irdsok betartdsénak elmulasztésa dramiitéshez, tliz-
ho6z és/vagy stlyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késébbi hasznalatra gondosan 6rizze meg eze-
ket az el6irasokat.
Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zsUfolt vagy s6tét teriileteken gyakrabban kdvetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezetben, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézeldddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.
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Elektromos biztonsagi el6irasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoloaljzatba. A csatlakoz6 dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozo
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozé dugdk és a
megfeleld dugaszold aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiittestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
és a nedvességtdl. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétél eltéro célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose htizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszol aljzathdl. Tartsa
tavol a kabelt hoforrasoktal, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomokkal teli kabel megndveli az dramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitdt hasznaljon. AKkiiltéri
hosszabbito hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezetben valo hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibaaram-véddkapcso-
16 alkalmazésa csokkenti az dramiités kockdazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitdszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védészem-
iiveget. A védofelszerelések, minta porvédé alarc, cst-
szasbiztos védécipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bekati az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint mielétt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Azelektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett bedllitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje tiil 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az

v

v
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elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhdjata
mozg6 részektdl. A bd ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és osszegyiijtéséhez sziikséges he-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgyljtd be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

>

»

Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

Hiizza ki a csatlakozot az aramforrashél és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthaté az elekt-
romos kéziszerszamtol), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az titmu-
tatot. Azelektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

Tartsa megfelelGen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellenérizze, hogy a mozgé
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
heszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikddésére. A berende-
zés megrongalodott részeit a késziilék hasznalata
el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagdélekkel rendelkez, gondosan apolt vagoszer-
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szamok ritkabban ékelédnek be és azokat kdnnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

» Azelektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfeleléen hasznlja. Vegye figyelembe a munkaké-
riilményeket valamint a kivitelezendd munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétdl eltérd célokra valo alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
csuszds fogantyUk és markolo feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyartd altal ajanlott toltokeé-
sziilékekkel toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatorti-
pus feltoltésére szolgalo toltékésziilékben egy masik ak-
kumulatort prébal feltélteni, tliz keletkezhet.

» Az elektromos kéziszerszamhoz csak az ahhoz tartozé
akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznalata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

» A hasznalaton kiviili akkumulatort tartsa tavol bar-
mely fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktal,
pénzérméktol, kulcsoktol, szogektdl, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak
az érintkezoket. Az akkumulator érintkezdi kozotti rovid-
zarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Nem megfelelé koriilmények esetén az akkumulator-
hol folyadék Iéphet ki. Keriilje az érintkezést a folya-
dékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a fo-
lyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliile-
tet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen
kiviil egy orvost. Az akkumulatorbdl kilépd folyadék irri-
taciokat vagy égéses borsériiléseket okozhat.

» Sohase hasznaljon egy akkumulatort vagy szersza-
mot, ha az megrongalodott, vagy ha valtoztatasokat
hajtottak végre rajta. A megrongalddott vagy megval-
toztatott akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhet-
nek, amely t(izhdz, robbanashoz vagy sériilésveszélyhez
vezet.

» Ne tegye ki se az akkumulatort se a szerszamot tiiz,
vagy extrém homérsékleti hatasoknak. Ha az akkumu-
latort tliznek, vagy 130 °C-ot meghaladd hémérsékletnek
teszi ki, az robbandst okozhat.

» Tartson be valamennyi toltési elGirast és ne toltse fel
az akkumulatort, ha annak homérséklete az utasita-
sokban megadott homérséklet-tartomanyon kiviil van.
Az akkumulator nem megfeleléd modon, vagy a megadott
hémérséklet-tartomanyon kiviili feltéltése megrongalhatja
az akkumulatort és megndvelheti a tlizveszélyt.

Szerviz
» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-

saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

» Sohase szervizeljen megrongalédott akkumulatort. Az
akkumulatort csak a gyartonak, vagy az erre feljogositott
szolgaltatoknak szabad szervizelniiik.

Biztonsagi eldirasok fiiro- és csavarozégépek

szamara

Biztonsagi figyelmeztetések minden miivelethez

» Utvefirashoz viseljen mindig fiilvédet. A zaj hatasa hal-
laskarosodashoz vezethet.

» Azelektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék vagy mas tarto-
zékok rejtett vezetékekhez érhetnek. Ha a vago tarto-
z€k vagy egy rogzité elem egy fesziiltség alatt allo vezeték-
hez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen fémrészei
szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiitéshez vezet-
hetnek.

Biztonsagi figyelmeztetések hosszu furéfejek

hasznalatahoz

» Sohase miikodtesse a kéziszerszamot magasabb for-
dulatszammal, mint a furéfej legnagyobb megenge-
dett fordulatszama .Magasabb fordulatszamok esetén a
farofej kihajolhat, amikor szabadon forog, anélkiil, hogy
érintené a munkadarabot, és igy személyi sériilést okoz-
hat.

» Mindig egy alacsony fordulatszammal kezdje a furast,
ugy, hogy az inditaskor a fiiréfej hegye érintkezéshen
legyen a munkadarabbal. Magasabb fordulatszamok
esetén a flrofej kihajolhat, amikor szabadon forog, anél-
kiil, hogy érintené a munkadarabot, és igy személyi sérii-
lést okozhat.

» Csak a furéfejjel egy vonalban gyakoroljon nyomast a
kéziszerszamra és ne alkalmazzon tul nagy nyomast.A
furéfejek elgorbiilhetnek és toréshez vagy a kéziszerszam
feletti uralom elvesztéséhez vezethetnek, ez pedig szemé-
lyi sériilésekhez vezethet.

Kiegészitd biztonsagi eldirasok

» Tartsa szorosan fogva az elektromos kéziszerszamot.
A csavarok megszoritaskor és kilazitasakor révid idére
magas reakcios nyomatékok léphetnek fel.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogd szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkeresd késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizh6z és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongaldsa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és
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a kezel® elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

» Az akkumulatorok megrongalodasa vagy szakszeriit-
len kezelése esetén abhdl g6zok Iéphetnek ki. Az ak-

kumulator kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal jut-

tasson friss levegot a helyiségbe, és ha panaszai vannak,
keressen fel egy orvost. A g6zok ingerelhetik a Iégutakat.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy rovid-
zarlat veszélye.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy
csavarhuizok, vagy kiilsé erdbehatasok megrongalhat-
jak. Belsé rovidzérlat [éphet fel és az akkumuldtor kigyul-
ladhat, fiistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tulheviil-
het.

» Az akkumulatort csak a gyarto termékeiben hasznalja.

Az akkumulatort csak igy lehet megvédeni a veszélyes tul-
terheléstdl.

[@ Ovja meg az elektromos kéziszerszamot a
forrésagtol, példaul a tartés napsugarzastol,
X/ a tiiztol, a szennyezésektdl, a viztdl és a ned-
i&! vességtdl. Robbandsveszély és rovidzarlat ve-
szélye all fenn.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot. Szamitson magas reakci-
6s nyomatékokra, amelyek egy visszartigast okozhat-
nak .A betétszerszam leblokkol, ha az elektromos kézi-
szerszam tulterhelés ala kerdil, vagy beékel6dik a meg-
munkalasra keriilé munkadarabba.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi el6irasok és uta-
sitasok betartdsanak elmulasztasa dramiités-
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hez, tlizh6z és/vagy sulyos sériilésekhez vezethet.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas elsé részében
taldlhato abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam csavarok becsavarozasara és ki-
hajtasara, valamint faban, fémekben, keramidkban és m(i-
anyagokban val¢ furasra szolgal. A GSB akkumultoros {itve-
furo-csavarozo ezen feliil téglaban, falakban és terméskében
végzett litvefurasra is szolgal.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Akésziilék abrazolasra keriil komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az 4bra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

(1)  Szerszambefogo egység
(2) Gyorsbefogd tokmany
(3) Nyomaték el6valasztd beallito gyr(i

(4)  Uzemméd eldvélaszto beallito gytird
(GSB 185-Ll)

(5) Fokozat atkapcsold

(6)  Akkumulator”

(7)  Akkumulator reteszelésfeloldé gomb?
(8)  Munkahely megvilagitd lampa (LED)
(9) Forgasirany-atkapcsold

(10) Be-/kikapcsolo

(11) Fogantyd (szigetelt fogantyu-feliilet)

a) Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Akkumulatoros fiiré- és csavarozogép GSR 185-LI GSB 185-LI
Rendelési szam 3601JK30.. 3601JK31..
Névleges fesziiltség V= 18 18
Uresjérati fordulatszam®

- 1.fokozat perc’! 0-500 0-500
- 2.fokozat perc™ 0-1900 0-1900
Utésszam” perc! - 0-27 000
max. forgatényomaték (lagy)” Nm 21 21
max. forgatényomaték (kemény)” Nm 50 50
Max. flrd-@ (1./2. fokozat)

- Fa mm 35 35
- Acél mm 10 10
- Téglafalban mm - 10
Tokmany befogasi tartomanya mm 1,5-13 5=
Max. csavar-@ mm 10 10
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Akkumulatoros fiiré- és csavarozogép GSR 185-LI GSB 185-LI
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (2014/01 kg 1,3-2,3 1,3-2,4
EPTA-eljaras) szerint®
Javasolt kornyezeti hémérséklet a toltés soran “C 0..+35 0..+35
Megengedett kornyezeti hdmérséklet az iize- “C -20...+50 -20...+50
melés soran
Javasolt akkumulatorok GBA18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Javasolt toltokeésziilékek GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX18...
GAL 36... GAL 36...

A) 20-25°C hémérsékleten a GBA 18V 2.0Ah akkumulatorral mérve.
B) AGBA 18V 1.5Ah és a GBA 18V 12Ah akkumulatorral mérve.

Az értékek termékenként valtozhatnak és fiiggnek az alkalmazasi, valamint kornyezeti feltételektél is. Tovabbi informaciok a

www.bosch-professional.com/wac cimen talalhatok.

Zaj-[rezgés-informacio

GSR 185-LI GSB 185-LI

Azajszint a EN 62841-2-1 szabvanynak megfelelden keriilt meghatarozasra.

A zajszint a munka soran meghaladhatja a megadott értékeket.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelést zajszintjének tipikus értéke

Hangnyomas-szint dB(A) 72 86
Hangteljesitmény-szint dB(A) 83 97
Szoras, K dB 5 5
Viseljen fiilvédot!

Az a, rezgési dsszértékek (a harom irdny vektordsszege) és aK széras a EN 62841-2-1 szabvanynak megfelelden meghatéro-
zott értékei:

Furas:

a, m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
Utvefiras:

a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kerdilt
meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
val6 0sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektcl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajki-
bocsatast [ényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az id6szakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész

munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezelének a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Akkumulator

ABosch vallalat az akkumulatoros elektromos kéziszersza-
mokat akkumulatorok nélkiil is arusitja. Azt, hogy az On
elektromos kéziszerszamanak szdllitasi terjedelme egy akku-
mulatort is magaban foglal-e, a csomagolasrol lehet leolvas-
ni.
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Az akkumulator feltoltése

» Csak a Miiszaki Adatoknal megadott toltokésziiléke-
ket hasznalja. Csak ezek a toltokésziilékek felelnek meg
pontosan az On elektromos kéziszerszamaban alkalma-
zasra kertiil Li-ion-akkumulatornak.

Figyelem: A litium-ion-akkumulatorok a nemzetkozi szallitasi

eldirasoknak megfeleléen csak részben feltdltve keriilnek ki-

szallitasra. Az akkumulator teljes teljesitményének biztosita-
sara az els6 alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumula-
tort.

Az akkumulator beszerelése

Tolja be a feltéltott akkumulatort az akkumulator fogado egy-
ségbe, amig az érezhetden bepattan.

Az akkumulator kivétele

Az akkumulator eltavolitdsahoz nyomja meg az akkumulator
reteszelésfeloldd gombot és hiizza ki az akkumulatort. Ne
erdltesse a kihtzast.

Az akkumulator 2 reteszelévallal van ellatva, amelyek megga-
toljak, hogy az akkumulator az akkumulator reteszelésfeloldd
gomb akaratlan megnyomasakor kiessen. Amig az akkumula-
tor be van helyezve az elektromos kéziszerszamba, azt egy
rugé a helyén tartja.

Akkumulator toltottségi szint kijelzo

Megjegyzés: Nem minden akkumulatortipus rendelkezik tol-
tésidllapot-kijelzével.

Az akkumulator toltési szint kijelz6 display zold LED-jei az ak-
kumulator toltési szintjét mutatjak. A téltottségi szintet biz-
tonsagi okokbol csak hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-
szam esetén lehet lekérdezni.

Nyomja meg a & vagy a & feltoltési szint kijelz6 gombot,
hogy kijelezze a toltési szintet. Erre kivett akkumulator ese-
ténis van lehetdség.

Ha az akkumulator feltéltési szint kijelz6 gomb megnyomasa
utan egy LED sem vilagit, az akkumulator meghibasodott és
ki kell cserélni.

Akkumulator tipus: GBA 18V...

LED Kapacitas

Tartds fény, 3 x zold 60-100 %
Tartos fény, 2 x z6ld 30-60%
Tartos fény, 1 x z6ld 5-30%
Villogd fény, 1 x z6ld 0-5%

Akkumulator tipus: ProCORE18V...
LED Kapacitas

Tartos fény, 5 x zold 80-100 %
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LED Kapacitas
Tartos fény, 4 x zold 60-80 %
Tartds fény, 3 x zold 40-60 %
Tartos fény, 2 x z6ld 20-40%
Tartds fény, 1 x z6ld 5-20%
Villogd fény, 1 x z6ld 0-5%

Tajékoztato az akkumulator optimalis
kezeléséhez

Ovja meg az akkumuldtort a nedvességtol és a viztd|.

Az akkumulatort csak a =20 °C ... 50 °C hémérséklet tarto-
manyban szabad tarolni. Ne hagyja példaul az akkumulatort
nyaron egy gépjarmiben.

Idénkeént tisztitsa meg az akkumultor szelldz6rését egy pu-
ha, tiszta és szaraz ecsettel.

Ha az akkumulator felt6ltése utan a késziilék mar csak lénye-
gesen rovidebb ideig izemeltethetd, akkor az akkumulator
elhasznalddott és ki kell cserélni.

Vegye figyelembe a hulladékba valé eltavolitassal kapcsola-
tos elGirasokat.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése elétt, valamint szallitashoz és tarolashoz
vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bal. EllenkezG esetben a be-/kikapcsold véletlen megérin-
tésekor bekapcsolddo késziilék sériiléseket okozhat.

Szerszamcsere (lasd a A abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, stb.)
megkezdése elétt, valamint szallitashoz és tarolashoz
vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bél. Ellenkez6 esetben a be-/kikapcsold véletlen megeérin-
tésekor bekapcsolddo késziilék sériiléseket okozhat.

Ha a (10) be-/kikapcsold nincs benyomva, a faréorsd rete-

szelve van. Igy biztositva van, hogy a betétszerszamot a faro-

tokmanyban gyorsan, kényelmesen és egyszer(ien ki lehes-
sen cserélni.

Nyissa ki a (2) gyorsbefogd tokmanyt az @ forgasiranyba

forgatva, amig be lehet helyezni a szerszamot. Tegye be a

szerszamot.

Forgassa el kézzel, erételjesen a (2) gyorsbefogd furdtok-

many hiivelyét a @ iranyba. A firétokmany ezzel automatiku-

san reteszelésre keril.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és
fémek pora egészségkarosito hatasu lehet. A poroknak a ke-
zel6 vagy a kozelben tartdzkodd személyek ltal torténd
megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz és/vagy a
|égutak megbetegedését vonhatja maga utan.
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Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelté haté-
stiak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is vannak
benniik (kromat, favédo vegyszerek). A késziilékkel azbesz-

tet tartalmazd anyagokat csak szakembereknek szabad meg-

munkalniuk.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szelldztetésérdl.

- Ehhez a munkéhoz célszer(i egy P2 sz(irosztalyu porvé-
dé dlarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolatban tartsa be az
adott orszaghan érvényes elGirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Az akkumulator beszerelése

Figyelem: Az elektromos kéziszerszamnak nem megfeleld
akkumulatorok hasznalata m(ikddési hibakhoz vagy az elekt-
romos kéziszerszam megrongalddasahoz vezethet.

Tolja be a megtoltott (6) akkumulatort eldlrél az elektromos
kéziszerszam ldbrészébe, amig az akkumulator biztonsago-
san reteszelésre keriil.

A forgasirany beallitasa (lasd a B abrat)

» A (9) forgasirany-atkapcsolot csak all6 elektromos ké-

ziszerszam esetén kapcsolja at.
A (9) forgasirany-atkapcsold az elektromos kéziszerszam

forgasiranyanak megvaltoztatasara szolgél. Ha a (10) be-/ki-

kapcsold be van nyomva, akkor a forgasiranyt nem lehet at-
kapcsolni.

£ Jobbra forgas: Flrashoz és csavarok behajtdsahoz tolja
el itkozésig balra a (9) forgasirany-atkapcsolot.

{ Balra forgas: Csavarok és anyak meglazitdsahoz, illetve
kihajtasahoz tolja el litkozésig jobbra a (9) forgasirany-at-
kapcsolot.

Az iizemmod beallitasa

Furas

) GSR 185-LI
ﬁ Allitsa a (3) forgatonyomaték elévélaszté bedlli-

to gy(ir(it a ,Furas” jelére.
GSB 185-LI
Allitsa a (4) izemmad elévélaszto bedllitd gy(i-
riita Furas” jelére.
Csavarozas

s (}SR 185-LI
Bl Allitsa be a (3) forgatonyomaték el6valaszto be-

allitd gytr(ivel a kivant forgatonyomatékot.

GSB 185-LI

Allitsa a (4) iizemmod elévalasztd beallitd gyti-
rita,Csavarozas® jelére.

Allitsa be a (3) forgatényomaték elévalaszto be-
allito gydr(ivel a kivant forgatonyomatékot.

Utvefiiras

GSB 185-LI
I Allitsa be a (4) izemmad el6valaszto beallito
gydr(it az ,Utvefuras® jelére.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
be és tartsa benyomva a (10) be-/kikapcsolot.

A (8) munkahely megvilagitd LED-lampa vilagit kissé vagy
teljesen megnyomott (10) be-/kikapcsold esetén vilagit és
gondoskodik arrol, hogy a munkateriilet hatranyos kiilsd
megvilagitas esetén is megfelelden meg legyen vilagitva.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz eressze el a
(10) be-/kikapcsolot.

LED munkahelymegvilagito lampa allapotkijelzével

NP A (8) munkahelymegvilagitd lampa a késziilék
-9, védelmére és az akkumulator alacsony szintjé-
rooLstarus | ek kuerlzesere _§zolgalo allapotkijelzoként is al-

Feensack ) kalmazasra kertil:

LED- Leiras
visszajelzés

Villogd fény 3x
lizem kozben

Az akkumulator feltéltési szintje ala-
csony.

Az akkumulator fesziiltsége az optimalis
szint ala csokkent. A késziilék teljesitmé-
nye korlatozva van.

Akésziilék védelme aktivalasra kertiilt.

Akésziilék védelme aktivalasra kerdilt,

hogy megdvja az akkumulatort a magas

aramfogyasztastol és a késziiléket a ron-

galddasoktol.

- Haaz akkumulator feltéltési szintje alacsony, toltse fel
a(6) akkumulatort vagy cserélje ki az akkumulatort egy
teljesen feltéltott akkumulatorra.

Villogd fény 3x
aledllitas utan

A fordulatszam beallitasa

Abekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulatszamat annak
megfeleléen szabalyozhatja, mennyire nyomja be a (10) be-/
kikapcsolét.

A (10) be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhe nyomas alacsony
|6ketszamot eredményez. Novekvé nyomas esetén a forsu-
latszam is nvekszik.

A forgatonyomaték elézetes kijelolése (A Csavarozas
iizemmadra érvényes)

A (3) forgatonyomaték-eldvalasztd beallitogyirtivel a sziik-
séges forgatonyomatékot 20 fokozatban el6re be lehet allita-
ni. Mihelyt a bedllitott forgatonyomaték elérésre keriil, a be-
tétszerszam forgdmozgasa leall.

Mechanikus sebességfokozat beallitas

» A (5) forgasirany-atkapcsolot csak allo elektromos ké-
ziszerszam esetén kapcsolja at.

1. fokozat:

Alacsony fordulatszam tartomany; nagy atméréjti furéval
végzett munkakhoz vagy csavarozashoz.
2. fokozat:
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Magas fordulatszam tartomany, kis atmérdjd faréval végzett

munkakhoz.

» Afokozatvalaszto kapcsolot mindig iitkozésig el kell
tolni. Ellenkez6 esetben az elektromos kéziszerszam
megrongalodhat.

Homérsékletfiiggo tulterhelés elleni védelem
Rendeltetésszeri hasznalat esetén az elektromos kéziszer-
szam tllterhelése nem lehetséges. Tl magas terhelés ese-
tén, vagy ha az izemi hémérséklet kilép a megengedett tar-
tomanybol, a fordulatszam csokkentésre keriil. Az elektro-
mos kéziszerszam csak a megengedett lizemi hdmérséklet
elérése utan mlikodik ismét a teljes fordulatszamon.

Teljesen automatikus tengelyreteszelés (Auto-Lock)

Ha a (10) be-/kikapcsold nincs benyomva, a faréorsd és ez-
zel a (1) befogd egység is reteszelve van.

Ez kimertilt (6) akkumulator esetén is lehetévé teszi a csava-
rok becsavarasat, illetve az elektromos kéziszerszam csavar-
hazoként valé hasznalatat.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt allapot-
ban tegye fel a csavarra. A forgd betétszerszamok le-
cstszhatnak.

Ha nagyobb, hosszabb csavarokat akar kemény anyagba be-

csavarozni, akkor célszerti a menet magatmérdjének megfe-

lel6, a csavar hosszusaganak 2/3-at kitevé megfelel6 hosszu-
sagu furatot el6farni.

A csavarozobit vagy az univerzalis bittarto eltavolitasahoz

egy segédeszkozt is szabad hasznalni.

Ovtarto csat (tartozék)

A Ovtarto csat segitségével az elektromos kéziszerszamot

példaul felakaszthatja egy hevederre. Ekkor mindkét keze

szabad, és az elektromos kéziszerszam mindig rendelkezés-
reall.

Aleirasban szerepl6 tartozék nem része a standard szallit-

manynak.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése elétt, valamint szallitashoz és tarolashoz
vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bol. EllenkezG esetben a be-/kikapcsold véletlen megérin-
tésekor bekapcsolddo késziilék sériiléseket okozhat.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Vevdszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

AvevGszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kdvetkez6 cimen talalhatok:

Magyar | 125

www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy pdtalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhatd 10-je-
gy cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdéi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Szallitas

Ajavasolt litium-ion akkumuldtorokra a veszélyes arukra vo-
natkozo kovetelmények érvényesek. A felhasznalok az akku-
mulatorokat a kdzuti szallitdsban minden tovabbi nélkiil szal-
lithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példa-
ul: 1égi vagy egyéb szallitd vallalatot) biznak meg, akkor fi-
gyelembe kell venni a csomagolasra és a megjeldlésre vonat-
koz¢ kiilonleges kovetelményeket. Ebben az esetben a kil-
demény el6készitésébe be kell vonni egy veszélyes aru szak-
embert.

Csak akkor kiildje el az akkumulatort, ha a hdza nincs meg-
rongalodva. Ragassza le a nyitott érintkezdket és csomagolja
be Ugy az akkumulatort, hogy az a csomagolason beliil ne
mozoghasson. Vegye figyelembe az adott orszagon beliili, az
elébbieknél esetleg szigoribb helyi el6irasokat.

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, az akkumula-
torokat, a tartozékokat és a csomagolast a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen
kell Gjrafelhasznalasra el6késziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és
az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi sze-
métbe!

(=]

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl
sz016 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és a nemzeti jogha
valo atiiltetésének megfeleléen a mar nem hasznalhato elekt-
romos kéziszerszamokat és a 2006/66/EK eurdpai iranyelv-
nek megfeleléen a mar nem hasznalhat6 akkumulatorokat/
elemeket kiilon dssze kell gydjteni és a kornyezetvédelmi
szempontoknak megfelelGen kell Ujrafelhasznalasra leadni.
Szakszer(itlen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg ta-
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lalhatd veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal le-
hetnek a krnyezetre és az emberek egészségére.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjiik vegye figyelembe a Szallitas fejezetben talalhato tajé-
koztatot (lasd ,Szallitas”, Oldal 125).

Pycckui

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHUECKOrO0 C0l03a
(TamoxxeHHOro co103a)

B cocTaB akcnnyatauMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPefyCMOTPEH-

HbIX U3roTOBUTENEM A/1A NPOAYKLWUK, MOTYT BXOAWUTb HACTOA-

Liee pyKOBOZCTBO M0 3KCMAyaTaLyu, a TakKe NPUNOXKEHHS.

MHopmaLms o NOATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPXKHUTCA

B [IPUNOXKEHUMU.

MHopmaLms o cTpaHe NPOMCXOXKAEHHMA YKasaHa Ha Kopny-

Ce U3AEeNUA U B NPUNOKEHUH.

[lata M3roToBNEHMA ykadaHa Ha NocneaHen cTpaHuue 0b-

NoXKK PykoBopcTBa.

KoHTaKTHas MH(OpMALMA OTHOCHTENBHO MMMOpPTEPa Coaep-

XKMTCA Ha ynaKoBKe.

Cpok cnyx6bl u3genua

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaenset 7 net. He pekomeHayert-

€A K 3KCnnyaraluu no UCTeUeHN 5 neT XpaHeHHs ¢ Aatbl

U3roToBneHus bes npenBapuUTENbHOM NPOBEPKM (AaTy U3ro-

TOBNEHUA CM. Ha 3TUKETKE).

YKasaHHbIl Cpok cnyx0bbl fericTBUTENeH Npu cobniofeHun

notpebutenem TpeboBaHMi HACTOALLEro PyKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B

— He UCMonb30oBaTh NPK CUNbHOM UCKPEHNH

- He UCMonb30BaTb NPU NOABNEHNUU CUNbHOM BUOPALMK

— He UCMonb3oBaTh C NEPEBUTLIM UMK OrONEHHBIM 3NEKTPH-
UecKkuM Kabenem

— He UCMoNb30BaTb NPU NOABNEHNM [1bIMa HEMOCPECTBEH-
HO M3 KOpnyca U3aenus

Bo3moxHble oHBOUHbIE feiiCTBUA NepcoHana

- He UCMonb30BaTh C NOBPEXAEHHOH PYKOATKON MK Mo-
BPEXAEHHbBIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

- He UCMonb30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMS
ROXAA

— He BK/0YaTb NP1 NonafaH1u BOAbl B KOPMYC

Kputepumn npeaenbHbIX COCTOAHMI

— MepeTépT UNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUH Kabenb

~ MOBPEXEH KOPNyC U3aenusa

THn ¥ NepHOAUUHOCTb TeXHHUECKOro 06CnyKHBaHHA

- PeKomeHnyeTcn OUYUCTUTb UHCTPYMEHT OT NblNIK Nocne
KaXX10ro MCNonb3oBaHuA.

XpaHeHue

- HeobXo/IMMO XpaHUTb B CyXOM MecTe

~ HeobXo/MMO XpaHWUTb BAANM OT UCTOUHUKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMNepaTyp 1 BO3AENCTBMA CONHEUHbIX Nyuen

- NpH XpaHeHnu HeobxopKmo uaberatb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKkH He Aonyckaetca

- noppobHble TpeboBaHUA K YCIOBUAM XpPaHEHWs CMOTPHTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

~ XpaHuTb B yNakoBKe NPeanpUATUA — U3rOTOBUTENSA B
CKNaACKKX NOMELLEHUAX NPU TEMMNEePaTYPe OKpYXaloLLei
cpenbl oT +5 10 +40 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
Ayxa He AomkHa npesbiwwatb 80 %.

TpaHcnopTMpoBka

~ KaTeropuuecku He JonyckaeTcs nafaeHue u niobble Mexa-
HWYECKKMe BO3AENCTBUA HA YNAKOBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBKe

- Npu pa3rpy3ake/norpyske He A0NycKaeTca UCMoNb30Ba-
HWe ntoboro Bupa TeXHKKM, paboTaloLLeit No NpuHLMNY
3KMMa YNaKoBKH

- noppobHble TpeboBaHUA K YCIOBUAM TPAHCMOPTUPOBKU
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnoswe 5)

- TpaHCnopTMpOBaTh NPU TEMMEPAType OKPYXaloLLei cpe-
abl o1 =50 °C po +50 °C. OTHOCHUTENbHAS BNAXKHOCTb BO3-
Ayxa He gomxkHa npesbiwarb 100 %.

YKa3aHua no TexHuke 6esonacHocTH

06wme yka3aHuA No TeXHHKe be3onacHocTH Ana
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

4] NPEAYMPE- MpouuTaiite Bce yKa3aHusA no Tex-

XOEHUE HUKe 6e30NMacHOCTH, MHCTPYKLMH,
MNNIOCTPaLyK U cneuuduKaLum,

npepoCcTaBNeHHble BMECTE C HAaCTOALYUM INEKTPOUHCTPY-

MeHToM. HecobntoaeHue Kakux-nMbo 13 ykasaHHbIX HUXe

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAXKEHUA SNEKTPUYE-

CKWM TOKOM, NOXXapa U/WUu TAXKENbIX TPaBM.

CoxpaHsiiTe 3TH HHCTPYKLMK W YKa3aHua ans byaywero

MCNONb30BaHMA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX W YKa3aHMAX

MOHATHE «3NMEKTPOUHCTPYMEHT» PACNPOCTPAHACTCA Ha neK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTaHWUEM OT CETH (C CETEBBIM LLHYPOM) U

Ha akKyMyNATOPHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBOro

LHypa).

Be3sonacHoctb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MeCTo B UHCTOTE M XOPOLLO OCBe-
LeHHbIM. BecnopaaoK UNK HEOCBELLEHHbIE YuacTKK pa-
Bouero mecta MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyYaAM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOHHCTPYMEHTaMH BO B3PbIBO-
onacHoi atMocchepe, Hanp., CoaepXKaLuen ropioune
JUAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLYUECH rasbl UMK NbiNb.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNAMEHEHUIO MbINK UMK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM He fionyc-
KaiiTe 6nusKo k Bawemy pabouemy mecry seteit u no-
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CTOPOHHMX NuL,. OTBNEKWHCH, Bbl MOXeTe NoTepaTh
KOHTPOMb Haf, 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

06opynoBaHu1e NpeAHa3HaueHo Ans paboTbl B HbITOBbIX
YCNOBUAX, KOMMEPUECKUX 30HaX 1 ODLLECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BO/CTBEHHbIX 30HAX C ManblM 3N1EKTPOMNO-
Tpebnexuem, be3 Bo3aeinCTBUA BPeaHbIX M ONACHBIX
NPOU3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. ObopyaoBaHWe NpeaHa-
3HAUEHO [i/1A 3KCnnyaTaluu 6e3 NoCTOAHHOMO NPUCYT-
CcTBMA 06CYXMBAIOLIErO NEPCOHaNa.

AnekTpobe3onacHocTb

» LlirencenbHasA BUNKa 3NeKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NoAXOAUTD K WTencenbHoii posetke. Hu B koem cny-
yae He BHOCHTE U3MEHEHHA B LUTENCEeNbHYI0 BUNKY. He
NpUMeHsiiTe NepexofHble WTeKepbl ANd 3neK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3emneHuem. Heus-
MEHEHHbIE LTENCeNbHble BUNKK M NOAXOAALME
LUTenCcenbHble PO3ETKM CHUXAIOT PUCK MOPAKEHMA INeK-
TPOTOKOM.

MpepoTBpawaiiTe TENECHbIH KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMH, KaK T0: C Tpy6amu, anemeHTamMu
OTONNeHns, KyXOHHbIMH NNUTaMK U XONOAUNbHUKAMH.
[Mpv 3a3emnennu Balero Tena noBbILWAETCA PUCK Nopa-
KEHHUS ANEKTPOTOKOM.

3awmuaiite 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT JOXKAA U CbIPO-
CTH. npOHMKHOBeHMe BO/bl B 3NIEKTPOUHCTPYMEHT MNOBbI-
LUIAET PUCK MOPAXKEHHNS INEKTPOTOKOM.

He paspeluaeTca ucnonb3oBath WHYP He N0 Ha3Haue-
Huto. HuKorpa He ucnonb3yiite WHYP ANA TPAHCNOPTH-
]POBKH N NOABECKH 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, UNHU ANA
M3BNEYEHHA BUNKH U3 WITeNCeNnbHON PO3eTKH. 3aLuu-
LaiTe WHYP OT BO3[EHCTBHA BbICOKMX TEMNepaTtyp,
Macna, oCTpbIX KPOMOK UNH MOABHXKHBIX YacTel anek-
TPOMHCTPYMeEHTA. [10BPEXAEHHbIN UK CMYTaHHBIA LWHYP
MOBbILLIAET PUCK MOPAXKEHHUS INEKTPOTOKOM.

» Mpu paboTe c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITbIM
HeboM npumeHsiiTe NpUroaHble ANA 3Toro kabenu-
yAnuHuTenu. NpumeHeHre NpuroaHoro Ana pabotbl nog
OTKPbITbIM HEDOM Kabens-yanUHUTENs CHUXAET PUCK NO-
PaXXeHUS ANEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeB03MOXHO H36exaTb NpUMeHeHHs anek-
TPOHHCTPYMEHTa B CbIPOM NOMELLEHUH, NOAKNIouaiTe
3NEeKTPOMHCTPYMEHT Yepe3 YCTPOHCTBO 3aLYUTHOrO OT-
KnioueHus. [p1MeHeH1e YCTPOHNCTBA 3aLLMUTHOrO OTKII0-
UEHHA CHUXKAET PUCK INEKTPUUECKOTO MOPAKEHUS.

Be3onacHocTb nioaen

» byabTe BHUMaTenbHbI, CNefuTe 3a TEM, UTo ienaeTte, U
NpoAyMaHHO HauMHaiTe PaboTy C 3NeKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiitecb 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSHHH HNH NOJ, BO3/AEHCTBMEM HAPKOTHKOB,
anKorons Wnu1 neKapcTBeHHbIX cpeacTB. OuH MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPK PaboTe C INEKTPOMHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTU K CEPbE3HBIM TPABMaM.

MpumMeHsiiTe cpeacTBa HHAMBHAYANbHON 3aLUTDI.
Bceraa HocuTe 3awuTHbIE OUKH. M cnonb3oBaHne
CPefCTB UHAMBUAYaNbHOM 3aLUKTbI, Kak TO: 3aLUTHOM
Macku, 0byBM Ha HECKONb3ALLEN NOAOLIBE, 3ALUMTHOTO
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LUNeMa UNu CPERCTB 3aLUKTbl OPraHoB Cyxa, B 3aBUCHMO-
CTU 0T BUAA PaboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NONYYEHH!s TPABM.

MpepoTBpalLaiiTe HenpeAHaMepeHHoe BKNoUeHHe
aneKTpouHcTpyMeHTa. Mepep TeM Kak nogKniounTL
3NEKTPOMHCTPYMEHT K CETH H/UNK K aKKyMYnATopy,
NOAHATb UMM NEPEHOCHTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
[UTECD, UTO OH BbIKMIOUEH. YAiepxaHue nanbla Ha Bbl-
Kntouarene npu TpaHCnopTMPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NMOAKNIOUEHNE K CETU NUTaHMA BKTIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CIyUaAMM.
Ybupaiite ycTaHOBOUHbINA MHCTPYMEHT UNH FaeyHble
KNIOUH A0 BKNIOYEHHUSA 3NeKTPOUHCTPYMEHTa. MHCTpY-
MEHT UMK KMoy, HaXoAsLWMACA BO BpaLLaloLLencs uactu
NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET MPUBECTU K TDABMAM.

He npunuMaiiTe HeecTecTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHumaitTe yctonunBoe nonoxeHue u
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofapsa aTomy Bl MoxeTe
NyuLLe KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKH-
[JaHHbIX CUTYaLUAX.

Hocute nopgxopaauyio pabouyio opexay. He Hocute
LUIMPOKYI0 0AieXAY H YKpaleHus. [lepxxute Bonocbl U
ofiex Ay BAANM o1 NOABWXHbIX AeTanei. LLinpokas one-
XA, YKPALLEHWA UM [IMHHbIE BONOCHI MOTYT bbiTb 3a-
TAHYTbI BPALLAIOLMMUCA YACTAMM.

Mp1 HanMuMKM BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NbINEOTCaChl-
BaKOLLMX U NbINecOOPHbIX YCTPOHCTB NpoBepaAiTe UX
npucoeanHeHue U NPaBUNbHOE UCNONb30BaHue. [py-
MeHEHHe MbiNeoTcoca MOXET CHU3WTb ONACHOCTb, CO3a-
BaeMYI0 MbifbHo.

Xopouiee 3HaHHE 3NEKTPOHHCTPYMEHTOB, NONYyYeHHOE
B pe3ynbTare 4acToro MX UCNonb30BaHUA, He OMKHO
NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPHPOBAHHIO
TeXHUKH 6e30nacHOCTH 06paLLeHus C 3NeKTPOUHCTPY-
meHTamu. OfHO HebPEeXHOE AeNCTBME 3a 100 CEKYHADI
MOXET NPUBECTU K CEPbE3HBIM TPAaBMaM.

BHWMAHME! B cnyuae Bo3H1KHOBEHHA nepebos B pabo-
Te aNEeKTPOUHCTPYMEHTA BCNEACTBME NOMHOIO N Ya-
CTMYHOTO NPEKPaLLEHUA IHeProcHabXeHUA U1 noBpe-
KAEHWA Lienu ynpaBneHus aHeprocHabxeHuem ycTaHo-
BHUTE BbIKNIOUaTENb B NONOXEHME BbIKN., ybeausLumch,
UTO OH He 3abnokupoBaH (Npu ero Hanuunm). OTKNKoUKTE
CeTeBYI0 BUMKY OT PO3ETKM UK OTCOEAMHUTE CbEMHbI
aKKYMynATop. 3TUM NpefoTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYe-
Mbli NOBTOPHbIA 3anycK.

KBanuduuMpoBaHHbIM NepCoHan B COOTBETCTBMM C HAcTO-
ALYMM PYKOBOACTBOM NOAPA3yMeBaET L], KOTOpble 3Ha-
KOMbI C PErynMpoBKOK, MOHTaXXOM, BBOZLOM 3KCM/yaTa-
LMo 0bCnyKMBAHUEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

K pabote ¢ aneKTpOUHCTPYMEHTOM A0MYCKAIOTCA NnLa He
monoxe 18 net, U3yunBLUME TEXHNUECKOE ONUCAHNE,
MHCTPYKLMIO N0 3KCMAyaTauuu 1 npasuna besonacHocTH.
M3nenue He npeaHasHaueHo Ans UCNONb30BaHWA NMLAMK
(BKNKOUas AeTEN) C NOHMKEHHBIMU (DU3UUECKUMU, UYB-
CTBEHHbIMW UMM YMCTBEHHBIMK CIOCOBHOCTAMM UK NpU
OTCYTCTBUM Y HUX XKU3HEHHOTO OMbITA UM 3HAHWI, €CNIU
OHU He HaXxOAATCA NOJ KOHTPONEM UMK HE MPOUHCTPYKTH-
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POBaHbI 06 MCNONb30BAHWM INEKTPOMHCTPYMEHTA IULIOM,
OTBETCTBEHHbIM 3a MX HE30MACHOCTb.

MpumeHeHne 3NeKTPOMHCTPYMEHTa U 06paLleHHe ¢ HUM
» He neperpyxaiite anekTpouHcTpymeHt. Ucnonbayiite
ANA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CELHaNbHbIN 3NeK-
TPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALIMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl pabotaete nyulue 1 HafexHee B yka3aHHOM Juanaso-
He MOLLHOCTH.

He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH Heuc-
npaBHOM BblKntouatene. NeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbI
He NOAAAETCA BKNIOUEHUIO UNIU BBIKMIOUEHHIO, OMAceH U
[0MKeH bbITb OTPEMOHTUPOBAH.

Mepea Tem kak HacTpauBaTh NEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEXHOCTH UK ybupaTb anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XpaHeHHe, OTK/IOUHTE LTencenb-
HYI0 BHTIKY OT PO3€TKH CETH U/UNH BbIHbTE, eCNH 3T0
BO3MOXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NPeAoCTOPOXHO-
CTW NpeaoTBpaLLAeT HenpeaHaMepeHHoe BKoueH1e
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe aNeKTPOUHCTPYMEHTbI B He[OCTYNHOM Ans
Aeteii mecte. He pa3pewaiite nonb3oBarbcA 3neK-
TPOHHCTPYMEHTOM NIULLAM, KOTOPble He 3HaKOMbl C
HUM MNTH He YUTaNH1 HACTOALLUX MHCTPYKLUA. dnek-
TPOUHCTPYMEHTbI ONMACHbI B PYKaX HEOMbITHbIX /TN,
TwarenbHo yXxaXuBaiTe 3a ANEKTPOUHCTPYMEHTOM U
npuHagnexHsoctamu. Mposepsiite 6eaynpeuHyto
YHKLHIO U X0 ABHIKYLUMXCA YaCTeH INEKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONIOMOK WK MOBPEXAEHHUH, OTPH-
L|aTenbHO BNUAIOLMX HA (YYHKLUIO INEKTPOHHCTPY-
meHTa. [oBpexaeHHble YacTh AOMKHbI ObiTb oTpe-
MOHTHPOBaHbI 10 UCNIONb30BaHHA 3NEKTPOHHCTPY-
meHTa. [1n0xoe 06cnyx1BaH1e 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUNUHON BONBLIOTO YUMCNA HECUACTHBIX Clyya-
€B.

[lepxuTe pexyLmit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM W Y-
CTOM COCTOAAHUM. 3aD0TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXyLLne
MHCTPYMEHTbI C OCTPBIMU PEXYLLMMU KPOMKaMK pexe 3a-
KNWHUBAIOTCA U UX NIErue BeCTH.

MpumeHsAiiTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTDI U T. 1. B COOTBETCTBHH C HacTo-
AWMU HHCTPYKUUAMK. YUNTbIBaHTE Npu 3TOM pabo-
uue yCnoBHA U BbinonHaeMmyto pabory. Mcnonb3oBanue
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB ANAl HENPeAyCMOTPEHHbIX pabot
MOXET NPUBECTM K ONACHbIM CUTYaLUAM.

[lepxuTe pyuku U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXMMH U Uu-
CTbIMH, cneauTe uTobbl Ha HUX UTOGbI HA HUX He Bbino
XHAKOH UMK KOHCUCTEHTHOH CMa3KH. CKONb3kHe pyu-
K1 ¥ MOBEPXHOCTM 3aXBaTa NPenATCTBYIOT besonacHomy
00palLeHuio C MHCTPYMEHTOM M He AatoT HafIeXHO
KOHTPONUPOBATL €ro B HenpeAB1AEHHbIX CUTYaLUAX.

MpumeHeHue 1 06CnyKMBaHHE AKKYMYNATOPHOIO
MHCTPYMeHTa

» 3apaxaiiTe akKKyMynATopPbl TONbKO B 3apAAHbIX
YCTPOHCTBaX, PEKOMEHAYEMbIX H3roToBUTENEM. 33-
pALHOE YCTPOWCTBO, NPEyCMOTPEHHOE ANA OnpeneneH-
HOro BM/A aKKyMYNIATOPOB, MOXET NPUBECTH K NOXaPHOH

0MacHOCTH NPX UCNONb30BaHUHM €10 C APYrUMU akKyMynsi-
TOpamH.

» lpumeHsiiTe B 3NeKTPOMHCTPYMEHTaX TONbKO Npeay-
CMOTpeHHble ANA 3T0ro akKyMynaTopbl. Mcnonb3osa-
HWe APYrUX aKKyMYNATOPOB MOXET NPUBECTH K TPaBMaM
1 NOXapHO# OMacHOCTH.

» 3awmuaiite HeMCNONb3yeMblii aKKyMYNATOP OT KaH-
LleNnAPCKUX CKPENoK, MOHET, KNtoueil, rBo3aei, BUH-
TOB M iPYTHX ManeHbKUX MeTannuMueckux npeameTos,
KOTOpble MOTYT 3aKOPOTUTb Monioca. KopoTtkoe 3aMbl-
KaHu1e NOMICOB aKKYMYNATOPA MOXET NPUBECTH K OXKO-
ram unu noxapy.

» Mpu HenpaBUNbHOM UCMONb30BaHUK U3 AKKYMYNATOpa
MOXeT noTeub XUAKOCTb. U3beraiite conpukocHoBe-
HuA ¢ HeW. [pK cnyyaiHOM KOHTaKTe NPoMoiiTe COOT-
BeTCTBYlOLLEee MecTo Bofoii. Ecnu 31a xupakocTb nona-
[T B rnasa, To ;ONONHUTENbHO 0bpaTUTeCch K Bpauy.
BbiTekalolLasn akkyMynaTopHaa )XMAKOCTb MOXET NpuBe-
CTU K pasgpaxeHuto KOXK UMK K 0XKoram.

» He ncnonb3yiite noBpexaeHHbIe UMK H3MEHEHHbIE aK-
KYMYNATOPbI HNK MHCTPYMEHTDI. [10BPEXIEHHbIE UMK
M3MeHeHHbIe akKyMyATOPbI MOTYT NOBECTH Cebsl He-
NPefCcKasyemMo, UTo MOXET NPHUBECTH K BO3rOpaHuio,
B3PbIBY UMW PUCKY NONYUEHUA TPABMbI.

» He knagute akkyMynaTop Unu HHCTPYMEHT B OFOHb U
He nogBepraiite MX BO3LeHCTBUIO BbICOKUX TEMNepa-
Typ. OroHb Unu Temneparypa Bbie 130 °C moryT npuse-
CTU K B3pbIBY.

» Bbinonusaiite Bce MHCTPYKLUHK NO 3apAAKe U He 3apAa-
KaifTe akKyMynAaTop UNHU HHCTPYMEHT NpU Temnepary-
pe, BbIXoAsALLeli 32 yKa3aHHbIA B UHCTPYKLMM AUana-
30H. HenpaBunbHas 3apAagKa Unv 3apaaka npu Temnepa-
Typax, BbIXOAALLMX 3a YKa3aHHbIA janasoH, MoryT no-
BpeaAuTb batapeto 1 NoBbICHTb PUCK BO3TOPaHHS.

Cepsuc

» PemoHT 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA [0MKEeH BbIMONHATbLCA
TONbKO KBanu(MLUPOBaHHbIM NEPCOHANOM U TONbKO C
NpUMEHeHHeM OPUrHHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTer. ITUM
obecneunBaeTca 6€30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

» Hukoraa He ob6cnyxuBaiiTe noBpeXxAeHHbIe aKKyMy-
naropbl. O6CNyXKUBaTb aKKyMyNATOPbI pa3peLuaeTcs
TONbKO NPOM3BOAMTENIO UK ABTOPU30BAHHOW CEPBUCHOM
OpraH13aumu.

Yka3zaHus no Texuuke 6esonacHocTi gna
aneKTpoapenen 1 WypynosepTos

YKa3aHusA no TexHuke 6e3onacHOCTH Ans Bcex onepauui

» pu yaapHom cBepneHun NpuMeHsAiTe CPeAcTBa 3a-
LUMTBI OPraHoB cnyxa. LLym MoxeT npuBecTy K notepe
cnyxa.

» [pu BbINonHeHUH pabot, Npu KoTopbIX pabouuii
MHCTPYMEHT UK LWYPYNbl MOTYT 3afieTb CKPbITYI0
3NEKTPONPOBOAKY, AEPKUTE HHCTPYMEHT 33 H30NUPO-
BaHHble NoBepPXHOCTH. KoHTaKT pabouero MHCTpyMeHTa
WK LIYPYNOB C HAXOAALLENACA NOA HANPSXKEHHEM NPO-
BO/IKOVM MOXET 3apAANUTb METaNIMUECKHE YacTy Anek-
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TPOMHCTPYMEHTA U MPUBECTH K MOPAXKEHUIO INEKTPHYE-
CKWM TOKOM.

YkasaHusa no TexHuke 6esonacHocTu ans pabore ¢

ANWHHBbIMK BUT-HacaaKaMu

» Hukoraa He paborTaiiTe Co CKOPOCTbIO, NPeBbILIAIOLWEH
MaKCHManbHYH HOMHHaNbHYH CKOPOCTb BUT-Hacap:
KH. [Tp1 BbICOKOM CKOPOCTH OUT-HACcaaKn MOryT u3rubarb-
CAl, €CNIM OHH BpalLarTca cBoboAHO be3 KoHTaKTa € 3aro-
TOBKOW, UTO MOXET NPUBECTH K TENECHbIM NOBPEXAEHH-
am.

» Bceraa HauuHaiiTe CBepnuTb Ha HH3KOM CKOPOCTH,
KOHUMK 6UT-HacaaKu AOMKeEH KacaTbCA 3ar0TOBKH.
[Np# BbICOKO# CKOPOCTH BUT-HAaCcaaKW MOTyT U3rubarbcs,
€C/I OHYW BpaLLalTCA cBOHOAHO De3 KOHTaKTa C 3aroToB-
KOW, UTO MOXKET MPUBECTH K TENECHBIM NOBPEXAEHUAM.

» Haxxumaiite TonbKo no npAMoii K 6GUT-Hacagke U He Ha-
KUMa¥Te u3nuwe.but-Hacaaku MoryT U3rnbaTbea 1 B
pesynbTare 10MaTbCA UK NPUBOAMTH K NOTEPE KOHTPONA
1 BCNIEACTBME 3TOTO K TENECHBIM MOBPEXAEHUAM.

[lononHuTenbHble yKa3aHUA No TexHuke besonacHocTu
» Kpenko aepure aneKTPOMHCTPYMEHT. [1pH 3aTArvBa-
HWM W OTNYCKaHWM BUHTOB/LLYPYNOB MOTYT BO3HUKATh
KpaTKOBPEMEHHbIE BbICOKME PEAKLIMOHHbBIE MOMEHTbI.

» 3akpennaiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOBNEHHAA B
3KMMHOE NpucnocobneHue Unu B TUCKH, yaepKuBaeTca
6bonee HapexHo, uem B Balwelt pyke.

» Wcnonb3ylite COOTBETCTBYOLME METaNNONUCKATENH
AN HAX0XAEHUA CNIPATAHHBIX B CTeHe TPY6 unu npo-
BOAKM UNK obpaiyaiiTech 3a cNpaBKoW B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaATHe. KOHTaKT C aNeKTponpoBoA-
KO MOXET NMPUBECTU K NOXapy U NOPaXXEHHIO INEKTPOTO-
KoMm. [oBpexaeHne ra3onpoBoaa MOXET NPUBECTH K
B3pbIBY. [oBpeXaeH1e BOAONPOBOAA BEAET K HaHece-
HUI0 MaTepHanbHoro yulepba.

» BbikauTe NONHOWH 0CTAHOBKH 3NE€KTPOUHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCNe 3TOro BbiNycKaiite ero u3 pyk. Pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3a€CTb, 1 3TO MOXET NPUBECTH K N0~
Tepe KOHTPONA Hafl SNEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» [pu noBpeXAeHUH U HeHaANEeXKaleM HCTONb30BaHUH
aKKyMYNATOPa MOXKET BbIAENUTbCA ra3. AKKyMynaTop
MOXXeT BO3ropaTbcA Mnu B3pbiBaTbeA.Obecneubte npu-
TOK CBEXEro BO3ayxa ¥ p1 BO3HUKHOBEHWH anob obpa-
TUTECb K Bpauy. [a3bl MOTYT BbI3BaTb pasapaxeHue fpixa-
TeNbHbIX NyTeN.

» He BckpbiBaiiTe akkymynatop. [1py 3ToM BO3HUKaeT
0MacHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHHs.

» OcCTpbiMK NpeaMeTaMH, KaK Hanp., FBO3[AEM UK OT-
BEePTKOMH, a TAK)Ke BHELUHUM CHNOBbIM BO3AeHCTBHEM
MOXXHO NOBPEeAUTb aKKYMYNATOPHYI0 baTapeto. 310
MOXET NPUBECTU K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHHI0,
BO3ropaHuIo C 3aabIMNeH1eM, B3pbIBY UK NeperpeBy ak-
KYMYNATOpHO# baTtapeu.
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» HUcnonbayitte akkyMynaTopHyto 6atapeio TONbKo B U3-
[enuaAxX u3rotoButens. TonbKo TaK akKyMynAToOp 3ally-
LL{eH OT ONACHOW Neperpy3Ku.

3awmiwaite akKkyMynaTopHyto 6arapeio ot

BbICOKHX TeMNepatyp, Hanp., OT ANUTeNbHo-

ro HarpeBaHuUsA Ha COMHLiE, OT OTHA, FPA3H,

BoZbl M Bnaru. CyLiecTByeT 0MacHOCTb B3pblBa

1 KOPOTKOTO 3aMblKaHHA.

» HemepneHHO BbIKNIOUKTE 3N1€KTPOUHCTPYMEHT, €ClH
pabounit HHCTPYMEHT 3aKNUHKNO. ByAbTe roToBbl K
BbICOKMUM PEaKTHBHbIM MOMEHTaM, KOTOPbIe NPHBO-
BAT K oTAaue. Pabounit IHCTPYMEHT 3aKNUHUBAET NPK
neperpysKe aNeKTPOMHCTPYMEHTA UK 3aCTPEBAHMH
MHCTPYMeHTa B 06pabaTbiBaeMoi 3aroToBKe.

OnucaHue NpoayKTa U ycnyr

MpouTtHTe Bce yKa3aHHA U MHCTPYKLUH NO
TexHuke 6esonacHoctu. Hecobnioaexue
yKa3aHu# no TexHuke be3onacHoCTH 1
MHCTPYKLMI MOXET NMPUBECTH K NOPAXKEHMIO
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXaPY W/WiK TAxe-
NbIM TPaBMaM.

Moxanyicra, cobniofiaiTe UNNKOCTPALMK B Hauane pyko-

BOZCTBA N0 3KCN/yaTaumu.

MpuMeHeHne N0 Ha3HaueHUIo

INeKTPOMHCTPYMEHT NpeaHa3HaUeH /19 BBUHUMBAHUA U Bbl-
BWUHUMBAHWUA BUHTOB, a TaKXKe AN CBEPNEHHUA B iPEBECHHE,
MeTanne, kepamuke 1 nnactmacce. Kpome 1oro, akkymyns-
TOPHbIY LWYpYNnoBepT yaapHoro aencteua GSB npegHasHa-
UeH ANs yaapHoro CBEpAeHUa B KMpuue, KAMEHHON Knagke
1 KaMHe.

U306paxeHHble COCTaBHble YacTH

Hymepauua npefcTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BbINOMHEHA N0
I/1306pa)KeHI/IIO Ha CTpaHuLe C UNNI0CTPaLUAMU.

(1) Narpon

(2)  BbICTPO3AXMMHOI CBEPNUNbHBIA NATPOH

(3)  YcraHoBOUHOE KOMbLO KPYTALLETO MOMEHTA

(4) YcraHoBOUHOE KONbLO pex1Ma paboTbl
(GSB 185-LI)

(5) Nepekniouatens nepeaau

(6) Axxymynstop”

(7)  KHonka pa3bnokupoBKm akkyMynaTopa®

(8) Moacsetka (cBetoguon)

(9) Nepekntouatens HanpaBneHUs BpaLLEHNs

(10) Bbikniouarens
(11) PyKosATKa (C U30NTMPOBAHHON NOBEPXHOCTbIO)

a) MW3obpaxeHHble unu e ¥ He BXO-
[AT B CTaHAAPTHBIH 06bem nocTaBku. MonHbIi acCOpTUMEHT
NPHHAANEKHOCTEH CM. B HaLLeH NPOrpamMmme NPUHAANEXKHO-
creil.
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TexHHuecKue gaHHble
Openb-wypynosept GSR 185-LI GSB 185-LI
ToBapHbI HOMEP 3601 JK30.. 3601JK31..
HomuHanbHoe HanpsxeHne B= 18 18
Uncno 06opoTos xonocToro xopa”
- 1-anepegava 00/MuH 0-500 0-500
- 2-anepefava 00/MuH 0-1900 0-1900
Yucno ygapos” 06/MuH - 0-27000
Makc. KpyTALMi MOMeHT (mark. )" H-m 21 21
Makc. KpyTALLuit MoMeHT (Taépp. )" H-m 50 50
Makc. @ ceepnenus (1-a/2-a nepeaaua)
- [peBecuHa MM 35 35
- Cranb MM 10 10
- KupnuuHas knagka MM - 10
[lanasoH 3axumMa CBEPAIMIbHOTO NaTpoHa MM 1,5-13 1,5-13
Makc. @ wypynos MM 10 10
Macca cornacHo EPTA-Procedure 01:2014° Kr 1,3-2,3 1,3-2,4
PekomeHayeman Temneparypa BHeLUHel cpeapl °C 0..+35 0..+35
BO BpeMA 3apsaku
[lonyctman Temnepatypa BHeLLHe! Cpefbl BO © -20...+50 -20...+50
BpemA aKcnnyaralmu 1 BO BpeMA XpaHeHUA
PekomeHayemble akkyMynaTopbl GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
PekomeHayeMble 3apAaHbIe yCTPOHCTBA GAL 18... GAL18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A)  W3amepenua npu 20-25 °C ¢ akkymynatopom GBA 18V 2.0Ah.
B) Wamepeus nposeaeHb c GBA 18V 1.5Ah 1 GBA 18V 12Ah.

3HaueHwsA MOTYT BApbUPOBATBLCS B 3aBUCUMOCTH OT UHCTPYMEHTA, CrIocoba NPUMEHEHMA 1 YCTIOBII OKpYXKatoLen cpeppl. Bonee noppobHan uH-
hopmalua npefcTaBneHa Ha caite www.bosch-professional.com/wac.

[anHbie no wymy 1 BU6pauumn

GSR 185-L1 GSB 185-LI

LLlymoBan amuccua onpesenexa B cootsetctaum ¢ EN 62841-2-1.
YpoBeHb LWyma BO BpeMA paboTbl MOXET NPeBbILLaTh yKasaHHbIe 3HAUEHHA.

A-B3BeLLEHHbIV YPOBEHb LYMa OT 3NEKTPOMHCTPYMEHTA COCTABNAET 0BbIUHO

YpoBeHb 3BYKOBOTO 1aBNEHMA n6(A) 72 86
YPOBEHb 3BYKOBOW MOLIHOCTH n6(A) 83 97
MorpeLwwHocTb K nb 5 5

Wcnonb3yiiTe cpefcTBa 3aUTbl OPraHOB
cnyxa!

CymmapHas Bubpauus a, (BEKTOpHas CyMMa TPex HanpaBneHui) 1 norpelwHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUN
cEN62841-2-1:

CsepneHue:

a, m/c? <25 <25
K m/c? 1,5 1,5
CBepneHue ¢ yapom:
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GSR 185-LI GSB 185-LI
a, m/c - 12,2
K m/c - 1,5

YKa3aHHble B HAaCTOALLMX UHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOpaLMK U
3HaUEHHe LLYMOBOW IMUCCHM U3MEPEHbI N0 METOAIMKE U3Me-
pPeHuA, NPONUCAHHOW B CTaHAAPTe, M MOTYT BbITb MCMONbB30-
BaHbl AiNA CPaBHEHWA NTEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHu Takxe
NPUroaHbI ANA NPEABAPUTENBHOM OLEHKM YPOBHA BUOPaUMM
1 LLIYMOBOM SMUCCHH.

YpoBeHb BUOpaLMKM 1 3HAUEHHE LLIYMOBOI 3MUCCHU YKa3aHbl
1R OCHOBHbIX BUfI0B PaboTbl C 3NEeKTPOMHCTPYMeHTOM. O
HaKO €CN1 ANEKTPOMHCTPYMEHT ByaET UCNONb30BaH A/ Bbl-
MONHEHUA APYrMX paboT ¢ NpUMEHEHHEM HENpeayCMOTPEH-
HbIX U3roTOBMUTENEM PAbOUUX MHCTPYMEHTOB UNU TEXHUUE-
cKoe 0bcnykuBaHue He ByneT oTBeuaTb NpeAnMcaHuaM, To
3HAUEHWA YPOBHA BUOPALIMM 1 LLIYMOBOW IMUCCHM MOTYT
ObITb UHBIMK. ITO MOXET 3HAUNUTENBHO NOBbICKTH ODLLMI
YPOBEHb BUOPALMHK W 0DLLYIO LIYMOBYIO IMUCCHIO B TEUEHUE
BCEH NPOOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[Insl TOUHOM OLiEHKM YPOBHA BUDPALIMM M LLIYMOBOM SMUCCHM
B TEUEHWE ONPEENEeHHOT0 BPEMEHHOTO HHTEPBANA HYXHO
YUMUTBIBATb TAKXE W BPEMA, KOTA MHCTPYMEHT BbIKNIOUEH
UMK, XOTA W BKIMIOUEH, HO HE HaxoauTCA B paboTe. 310 MOXeT
3HAUWTENbHO COKPATUTL YPOBEHb BUOPALMK W LLYMOBYIO
3MMCCHIO B NEpecyeTe Ha NonHoe pabouee Bpems.
lpefycmoTpuTe AONONHUTENbHbIE Mepbl be3onacHoCTH Ans
3aLUMTHI ONepaTopa oT BO3AeNCTBUA BUOpaLMK, Hanpumep:
TEXHUUECKoe 0bCyKUBaHNE INEKTPOMHCTPYMEHTA U pabo-
UMX MHCTPYMEHTOB, MEPbI N0 NOAAEPKaHUIO PYK B Tenne,
OpraHu3auus TEXHONOrMUECKUX NMPOLIECCOB.

AkKymynartop

B Bosch MoxHO nprobpecTn akkyMynsTopHbIe anek-
TPOMHCTPYMEHTbI Aaxe He3 akkymynaTopa. Ha ynakoske
YKa3aHo, BXO[MT 111 aKKYMYNATOP B KOMMNEKT NOCTaBKM Ba-
LIEro 3NIeKTPOUHCTPYMEHTA.

3apapaka akkymynaTtopa

» MMonb3yiiTech TONbKO 3apAAHLIMK YCTPOHCTBAMH, YKa-
3aHHBIMM B TEXHUUECKHX NapameTpax. Tonbko 3T 3a-
pAAHbIE YCTPOHCTBA MPUrOAHbI 1A IMTUEBO-MOHHOTO aK-
KyMynsiTopa Batiiero aneKTpoMHCTpyMeHTa.

YKasaHue: B COOTBETCTBUM C MEXIyHapPOAHbIMK NPaBHNamu

NepeBO3KH NIUTHIA-MOHHbIE aKKyMY/IATOPbI MOCTABNAKTCA ua-

CTUUHO 3apsxeHHbIMAK. [l1A obecneyueHus MakcumanbHoM

MOLLIHOCTH aKKyMY/IATOPA 3apAAMTE Er0 NONHOCTbIO Nepes

NepBbIM TPUMEHEHHEM.

YcTaHoBKa aKKyMynsaTopa

BcTaBbTe 3apsAXeHHbIN aKKyMYNATOP B THE3A0 ANs aKKyMy-
NATOpa A0 Wenuka.

WU3Bneuenne akkymynaTopa

Urobbl M3BNEUb akKyMYNATOPHYtO baTapeto, HKMHTE Ha
KHOMKY pa3bnok1poBKM akKyMynaTopa u usnekute ero. He
NPUMEHANTE NPH 3TOM CHNbI.

AKKYMYNATOP OCHALLEH 2 CTyNeHAMU PUKCHPOBAHMA, NPH-
3BaHHbIMK NPEAOTBPALLATH BbiNaAeHWe akkyMynaTopa npu
HenpenHaMepeHHOM HaXaTuu Ha KHOMKY pa3bnokupoBKM.
MoKa akKkyMyNATOP HaXOAMTCA B INEKTPOUHCTPYMEHTE, Npy-
)KMHa [IEPXKHT €70 B COOTBETCTBYIOLLEM MONIOXKEHUH.

WUHpamMKaTop 3apAXXeHHOCTH aKKYyMYNATOPHOH
bartapeu

lMpumeuarme: He Kaxabli TMM aKKYMYNATOPA OCHALLEH MH-
[NIMKaTOpOM 3apAaa.

3eneHble CBETOAMO/b! HA MHAMKATOPE 3aPAXXEHHOCTH aKKy-
MyNATOpa MOKa3blBaloT ypOBEHb ero 3apaga. o npuumnHam
6€30MacHOCTM HHAMKATOP 3aPAXKEHHOCTH aKTUBEH TONbKO B
COCTOAHWM NOKOA INEKTPOMHCTPYMEHTA.

HaxmuTe KHONKY MHAMKATOPA 3apAXXEHHOCTH aKKyMyNATOp-
HoW baTapeu @ unu mz, uT0bbI 0TOBPA3HUTL CTENEHD 3apA-
JKEHHOCTU aKKYMYNATOPHOM Hatapen. ITo BO3MOXKHO TakxKe
1 NPY U3BNEUEHHOM aKKYMYNATOPHOM batapee.

Ecnu nocne HaxxaTus Ha KHOMKY MHAMKATOPa 3apAXXEHHOCTH
aKKyMynAaTopHo# baTtapeu He 3aropaeTcs H1 OfiMH CBETO-
[IMOLHBIA MHAMKATOP, aKKyMYNATOP HEMCTPaBEH W JOMKeH
6bITb 3aMEHEH.

Tun akkymynatopa GBA 18V...

CseTopuop, EmkocTb

HenpepbiBHbIA CBET 3 3eNeHbIX 60-100 %
CBETOAMOA0B

HenpepbiBHbIM CBET 2 3eNneHbix 30-60 %
CBETOAMOA0B

HenpepbiBHbi cBeT 1 3eneHoro  5-30%
cBeToaMoaa

Muratowui ceeT 1 3eneHoro 0-5%
cBeToaMoaa

Tun akkymynatopa ProCORE18V...
LW

CseToauop, EmkocTb

HenpepbiBHbIi CBET 5 3eneHblx 80-100 %
CBETOAMOAO0B
HenpepbiBHbI CBET 4 3eN€eHbIX 60-80 %
CBETOAMOA0B

Bosch Power Tools
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Csetoauop, EmKocTb

HenpepbiBHbIit CBET 3 3eNeHbIX 40-60 %
CBETOANOL0B

HenpepbiBHbI CBET 2 3eN€eHbIX 20-40%
CBETOAMON0B

HenpepbiBHblii cBeT 1 3eneHoro  5-20%
cBeToaMoaa

MuratoLuii ceT 1 3eneHoro 0-5%
cBeToaMoaa

YKa3aHuA no onTMManbHOMy obpaLieHHuto ¢
AKKyMynAToOpom

3alLmLlanTe akkyMynaTop oT Bnaru v Bogpl.

XpaHuTe akkyMyNnATOp TONbKO B AMana3oHe Temneparyp ot
-20°C o 50 °C. He ocTaBnsiiTe akkyMynsaTop NeTOM B aBTO-
mobune.

Bpems 0T BpeMeHu NpounLLAiTe BEHTUNALMOHHbIE NPOPE3H
aKKyMYNATOpa MATKOM, CYXO! 1 UNCTOM KUCTOUKOM.
3HaunTENbHOE COKPALLEHWE MPOLOMKHTENLHOCTH PAbOTbI
nocne 3apsafa CBUAETENbCTBYET O CTapeHUH aKKyMynaTopa 1
yKa3blBaeT Ha He0bX0AMMOCTb €r0 3aMeHbl.

YuuTbIBAUTE YKa3aH!A N0 YTUNH3ALMK.

Cbopka

» [lo Hauana paboT no TexobcnyXuBaHHIO, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. 1., a TAKXKE NPH TPAaHCTIOPTHPOBKE U
XPaHeHUH u3BNeKanTe akKKyMynAaTop U3 aneK-
TPOMHCTPYMeHTa. [1pK HenpeaHamMepeHHOM BKIOUEHUH
BO3HMKAET OMACHOCTb TPAaBMUPOBAHMS.

3ameHa pabouero uHcTpymenTa (cm. puc. A)

a

» [lo Hauana pabot no T Y)KMBaHHIO,
MHCTPYMEHTA U T. Ai., @ TaK)Ke NPH TPAHCTIOPTUPOBKE U
XpaHeHWH U3BneKanTe akKyMynaTop U3 anek-
TPOMHCTPYMeHTa. [1p1 HenpegHaMepeHHOM BKIOUEHNH
BO3HMKAET OMAcHOCTb TPAaBMUPOBAHHS.

Mpw HeHaxaToM Bbikntouatene (10) cBepnUAbHbIN WNUH-

nenb huKcupyetca. 1o No3BonseT bbicTpo, yA0BHO K npo-

CTO MeHATb Pabounit IHCTPYMEHT B CBEPNIUNBHOM NaTpPOHe.

OTKpOiATE BbICTPO3AXKMMHON CBEPUbHBIM NaTpoH (2), no-

BOpauuBas ero B HanpaeneHuH BpaLLeHus @ HacTonbKo,

uT06bl MOXHO 6bINO BCTaBUTb PabouMit UHCTPYMEHT. BCTaBb-

T€ UHCTPYMEHT.

OT pyKU TYro 3aTAHUTE TMNb3y BbICTPO3aXKMMHOIO CBEPAUb-

Horo natpoHa (2) B Hanpaenexu1 @. Mpu 3TOM CBEP/NNb-

Hblid NATPOH aBTOMATUUECKH (hUKCUPYETCA.

YnaneHue nbinu 1 CTPYKKH

[Mbinb HEKOTOPbIX MaTePKUanoB, Kak Hanp., KPacok ¢ co-
[ep)aHWem CBUHLa, HeKOTOPbIX COPTOB APEBECHUHDI, MUHE-
panos 1 MeTannoB, MOXeT ObITb BpeﬂHOVI ANA 300P0BbA.
[TpMKOCHOBEHHE K MbINK M NONafaH1e Nbinu B AblXaTeNbHble
NyTW MOXET BbI3BaTb annepruueckue peakunu VI/W'IVI 3abo-

NeBaHuA fbIXaTeNbHbIX NyTel onepatopa U1 HaxoasLerocs

B6NM3K nepcoHana.

OnpeneneHHble BUAbI Mbinu, Hanp., Ayba u byka, cuutatotca

KaHLeporeHHbIMK, 0CO6EHHO COBMECTHO C NpUCafiKaMK /1A

0bpaboTki ApeBecHHbl (xpomar, CPeaCTBO A 3aLuThI Ape-

BeCHHbI). MaTepuan ¢ coaepxxaHuem acbecta paspeluaerca

obpabatblBaTh TONbKO CReuManucTam.

- XopoLwuo npoBeTpuBaiiTe pabouee Mecto.

- PekomeHpyeTcs nonb3oBaTbCA PECNMPATOPHON MACKOW C
hunbTpoMm knacca P2.

Cobntogarite aeicTaytoLLme B Bawwei cTpaHe npeanucanus

ans obpabatbiBaeMblx MaTep1anos.

» U3beraiite ckonnexus nbinu Ha pabouem mecre. Mbinb
MOXET Nerko BOCM/IaMEeHATbCA.

Pabota c MHHCTpyMeHTOM

BKnioueHue aneKTPOHHCTPYMEHTa

YcraHoBKa akkymynaTopa

Yka3anue: [IpUMeHeHWe akkyMynaTopoB, He NpeaHasHa-
UEHHBIX iNNA AAHHOT0 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NpuBe-
CTH K cb0siM B paboTe UK NOBPEXAEHUIO INEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

BcTaBbTe 3apseHHbI akkyMynaTop (6) cnepean B HOXKY
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, UTODbI aKKYMYNATOP HafIeXHO 3adhuK-
cupoBancs.

Hacrpoiika Hanpaenexus Bpawexus (cm. puc. B)

» MpuBoaute B feicTBUE NepekniouaTenb HanpaBneHus
BpaweHus (9) TonbKo Npu 0CTAaHOBNEHHOM 3neK-
TPOUHCTPYMEHTE.

Bblkntouatenem HanpasneHua BpalieHus (9) MoxHo u3me-

HATb HaNPaBNeHe BPaLLEHUA 3MEKTPOUHCTPYMeHTa. Mpu

BXaToM Bbikntouatene (10) aTo, 0fiHaKO, HEBO3MOXHO.

) NMpasoe Bpawenue: [1ns CBEPNEHNA Y 3aBUHUMBAHMA

LIypYNoB NepefBUHbTE Nepeknioyateb HanpaBneHuA Bpa-

wequs (9) go ynopa eneso.

(> NeBoe HanpaBnenue Bpawenus: [na ocnabnexms u

BbIBOPAUNBAHWA BUHTOB/LLYPYNOB W OTBMHUMBAHMSA raeK

nepeaBUHbTE Nepekniouarenb HanpasneHus BpatieHus (9)

BNpPaBo A0 ynopa.

YcraHoBKa pexuma pabotbi

CsepneHue

D GSR 185-LI
ﬁ YCTaHOBUTE YCTaHOBOUHOE KOMbLIO KPYTALLErO
MomenTa (3) Ha cumBon «Ceepnexue.

GSB 185-LI
YCTaHOBKTE YCTAHOBOUHOE KOMbLIO PeX1Ma
paboTbl (4) Ha cumBon «CBepneHue».

3akpyuuBaHue
) GSR 185-LI
PRl YCTaHoBHTe YCTAaHOBOUHOE KOMbLIO KPYTALLETo
a

MOMeHTa (3) Ha HyXHbIi KPYTALMA MOMEHT.
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GSB 185-LI

YcTaHOBHMTE YCTaHOBOUHOE KOMbLIO PEXMUMa

pabotbl (4) Ha cMMBON «3aKpyunBaHue/OTKpY-

UMBaHME BUHTOBY.

YCTaHOBHTE YCTaHOBOUHOE KOMbLIO KPYTALLErO

MOMeHTa (3) Ha HYXKHbIA KPYTALLMA MOMEHT.
CeepneHue ¢ yaapom

GSB 185-LI

YCTaHOBHTE YCTAHOBOUHOE KOMbLIO PeXMMa pa-

60TbI (4) Ha cmBon «CBEPAEHKE C YAAPOM».

BknioueHue/BbiknioueHue

[1nA BKNIOYEHUA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA HAXKMUTE Ha BbIKNIO-
uyatenb (10) 1 yepxuBaiiTe ero HaxarbiM.

Caetoavop (8) 3aropaetcsa npu Nerkom Win NoNHOM Haxa-
T Ha Bbikniouatenb (10) 1 no3BonseT ocBellarb pabouyio
30HY NPH HEAOCTaTOUHOM 0BLLEM OCBELLEHWH.

[1nA BbIKNIOYEHHUSA IN1EKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCTUTE BbIK/IO-
uatens (10).

CBeToAHOAHAA NOACBETKA C MHAUKATOPOM COCTOAHUS
NV CaeTofiMoaHas noAcseTKa (8) Takxe ucnonb-
‘,?\‘ 3Y€TCA B KaUeCTBE UHAMKATOpa COCTOAHNA Na
3alLMTbl NPUbOPa M NpeayNpPeXXAeHNs 0 H13-
KOM ypoBHe 3apsaa batapeu:

TOOL STATUS
FEEDBACK

CseroauopHbii OnucaHue
CHrHan obpar-

HO# CBA3M

Hu3kuit ypoBeHb 3apsaa akkyMynaTopa.
3apAf akKyMYIATOPA HWKeE ONTUMATbHO-
T0 3HaUeHNA HanpsxeHna. MoLLHOCTb
npubopa orpaH1ueHa.

AxTvBMpOBaHa 3aLLuTa npubopa.

3aluura npubopa cpabarbiBaeT, uTobbl

3aLUNUTUTb aKKYMYNIATOP OT NOBbILLEHHOTO

3HepronoTpebneHus u 3aLuTuTL npubop

OT NOBPEXAEHHS.

- Ecnu ypoBeHb 3apsifia akkyMynaTopa HU3Kui, 3apaauTe
akkymynaTop (6) unu 3ameHuTe paspmKeHHbIN akKyMyns-
TOP Ha NONHOCTbIO 3aPAXEHHBIN.

Muraet 3 pasa
npu pabote

Mwuraet 3 pasa
nocne NonHoM
0CTaHOBKH

YcraHoBKa uucna obopotoB

Uucno 06opoToB BK/OUEHHOO ANEKTPOUHCTPYMEHTA MOXHO
MNaBHO PEryMPOBaTh, U3MEHAA 1A 3TOr0 YCUNUE HaXaTUs
Ha Bbikmtouarenb (10).

Mpw cnabom Haxxatuu Ha Bbiknouatenb (10) anek-
TPOUHCTPYMEHT paboTaeT ¢ HU3KKUM unucnom 0bopoTos. C
YBENUUEHWUEM CUNbI HAXATHA YMCNO 0HOPOTOB YBENMUMBAET-
cA.

YcTaHOBKa KPYTALLEro MOMEHTa (peXuM 3aKpyuuBaHus)

C NOMOLLbHO YCTAHOBOYHOTO KOMbLA KpYTALLEro MOMeHTa (3)
MOXHO YCTaHOBMTb OfHY 13 20 CTyNeHeNn KpyTALIEro MOMEH-
Ta. [locne [OCTKEHUsA YCTAHOBNEHHOTO KPYTALLEro MOMEH-

Ta BpaLLEHNE CMEHHOTO MHCTPYMEHTA OCTaHABNMBAETCA.
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MexaHuueckuit Bbibop nepegauu

» MpusoguTte B feicTBMe Nepekntouatens nepeaau (5)
TONbKO NPH OCTAaHOBNEHHOM 3NEeKTPOUHCTPYMEHTe.

1-a nepepaua:

[lManasoH HK3Koro uncna 0bopoToB Ans paboTbl Co cBepna-

MH ¢ 6ONbLIMMK AMAMETPAMU UMK [NA 3aBUHUMBAHUA BUH-

TOB/ILYPYNOB.

2-a nepepava:

[lnanasoH BbICOKOro u1cna 0bopotoB Ans paboTbl o cBep-

namu HebonbLUOro AameTpa.

» lepekniouaiite nepekniouarenb nepepay Bceraa o
ynopa. B npoTMBHOM Cnyuae 3neKTPOMHCTPYMEHT MOXET
6bITb NOBPEXAEH.

TepMuuecKas 3aL4uTa oT neperpysku

TPy UCNONb30BAHMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA N0 HA3HAUEHHUIO
€ro neperpyska HeBO3MOXHa. Mpu CUbHOM Neperpyake unu
BbIX0/le 3a Npefenbl LONyCTUMOro AuanasoHa pabouen Tem-
neparypbl u4cno 0bopoToB yMeHbLIAETCA. [Tuib nocne fo-
CTUXXEHMA J0NYCTUMOM pabouer TeMnepatypbl anek-
TPOMHCTPYMEHT CHOBa HauuUHaeT pa6maTb C NONMHbIM YACNOM
0bopoToB.

ABToMatHueckoe hukcupoBaHue wnuHaens (Auto-Lock)
Ipy HeHaxaToMm Bbikntouatene (10) cBepUbHbIM LWMNUH-
[ienb, aTem cambiM W naTpoH (1) dukcupyerca.

70 N03BONAET BBOPAUMBATH LUYPYMbl TAKXE M NPU pa3ps-
[IuBLLEMCA akkymynaTope (6) nu ucnonb3oBatb anek-
TPOMHCTPYMEHT B KaueCTBe OTBEPTKH.

Ykasanua no NPUMEHEeHHUIo

» YcTaHaBnuBaiiTe 3N€KTPOMHCTPYMEHT Ha BUHT TONbKO
B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHHH. Bpaluaiolmecs pabouve
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOMb3HYTb.

Mepen 3aBepTbIBaHAEM HONbLUMX [TMHHBIX LYPYNOB B

TBEp/ble MaTepuanbl cnegyet NpeaBapuTENbHO BbICBEPIUTL

0TBEPCTHE C AMaMETPOM, COOTBETCTBYIOLYUM BHYTPEHHEMY

[nMameTpy peabbbl, Npubn. Ha 2/3 AnuHbI Wypyna.

[inf u3bATMA BUTa-HACAKW UMK YHUBEPCANbHOTO AepXaTens

BUT-HaCcaLOK MOXHO UCMONb30BATb BCMOMOraTeNbHbIN

MHCTPYMEHT.

TMpy>XHHHDBIA 32)KNM ANA nosAca (MpUHaanexHocTH)

C nomoLLbto 3aK1Ma 1A N0ACA MOXHO NOBECHTb ek-

TPOMHCTPYMEHT, Hanp1mep, Ha nosc. Mpu aTom ocBoboxza-

loTcA 06e pyKu 1 ANeKTPOMHCTPYMEHT B Nioboe Bpems nop,

PYKOMH.

OnucaHHble NPUHATANEXHOCTU He BXOAAT B CTaHAAPTHbIM

KOMMNEKT MOCTaBKHy.

Texobcny)xuBaH1e U cepBUC

TexobcnyxuBaHue W ouKCTKa

» [lo Hauana pabor no TexobcnyxuBaHuio, CMeHe
MHCTPYMEHTa U T. [i., a TaKXKe NPH TPAaHCIOPTHPOBKE U
XpaHeHWH u3BneKanTe akKyMynaTop U3 anek-
TPOUHCTPYMeHTa. [1pK HenpenHaMepeHHOM BKTIOYEHHH
BO3HMKAET OMACcHOCTb TPAaBMUPOBAHMA.
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» [ina obecneuenns kauecTBeHHoM 1 b6e3onacHoi pabo-
Tbl COAIEPIKUTE INEKTPOUMHCTPYMEHT U BEHTHNALUOH-
Hble NPOPe3H B UUcToTe.

Peanu3aumio NnpoAyKLMm paspeLaeTcsa NpoM3BOANTb B Mara-

3uHax, otenax (Cexumax), NaBunboHax U KMoCcKax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLMHK, UCKIIOUAIOLLMX Nona-

[NlaHne Ha Heé aTMoCepHbIX 0CaIKOB M BO3LEMCTBUE UCTOY-

HUKOB NMOBbILLEHHbIX TEMNepaTyp (peskoro nepenaga remne-

partyp), B TOM UMC/E CONMHEUHbIX yUEN.

Mpopasel (13roToBUTEND) 00A3aH NPELOCTABUTL NOKYNaTe-

10 He0DXOANUMYI0 M 1OCTOBEPHYI0 MHOPMALMIO O NPOAYK-

Ljum, 0becneunBaroLLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUIbHOIO Bbl-

6opa. MHdopmauus o npoayKuM1 B 0bs3aTensHOM nopsake

[NIOMKHA COAlepXaTb CBEAEHHS, NepeyeHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3aKoHoxaTenbCTBOM Poccuitckon Gemepauuu.

Ecnu npuobpetaeman notpebutenem npoaykums bbina B

yNOTPEBdNEHUU UK B HEW YCTPAHANCA HeoCTaToOK (HefocTaT-

Ku), noTpebutenio fomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHopMa-

1A 06 3TOM.

B npouecce pean1aaLuu npoayKLn1 AOMKHbI BbINONHATLCA

cnepytolyne TpeboBaHKA besonacHocTH:

- Mpopasel; 06A3aH JOBECTH 10 CBEAEHUA NOKYNATeNs
(hHUPMEHHOE HAMMEHOBaHKWe CBOEH OPraHK3alLnm, Mecto
€@ HaxoxaeHus (ampec) 1 pexum eé paboTbl;

- 06pas3Libl NPOAYKLMM B TOProBbIX NOMELLEHUAX AOMKHbI
0becneunBatb BO3MOXXHOCTb 03HAKOMNEHHS NOKyNaTens
C HaANUCAMM Ha U3AENUAX M UCKMIoUaTb Niobble caMocTo-
ATeNbHblE AEMCTBUA NOKyNaTeNel C U3NeNUAMM, MPUBO-
AALLME K 3anYCKy U3[ENUI, KDOME BU3YalbHOr0 0CMOTpa;

- Mpopasel; 06A3aH JOBECTH [10 CBEAEHMA NOKYNaTeNa UH-
(hopmaLiuio 0 NOATBEPXKAEHNM COOTBETCTBUA ITUX M3AE-
UM YCTaHOBNEHHbIM TPEDOBAHWAM, O HAUUMK CEPTUDH-
KaToB WNK ieKnapavui o COOTBETCTBUM;

- 3anpelLaerca peanusalus npoaYKLMK NP1 OTCYTCTBUM
(yTpare) eé uaeHTUdHUKALMOHHBIX TPU3HAKOB, C UCTEK-
LUIKM CPOKOM FOfIHOCTH, CNIEAaMH MOPUM W Be3 MHCTPYK-
LiMu (PYKOBOAICTBA) NO 3KCMNyaTalMu, 0ba3atensHoro
cepTucrKaTa CoOTBETCTBMA NTMDO 3HaKa COOTBETCTBUA.

CepBHC M KOHCYNbTUPOBaHHKE N0 BONPoOCam
np1MMeHeHus

CepBHCHbIN OTAIeN OTBETHUT Ha BCe Balum Bonpochkl No pe-
MOHTY W 0bcnyxuBaHuto Batuero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTaM. M30bpaxeHns ¢ NPOCTPAHCTBEHHbIM pasfeneHuem
[nienatei 1 MHAOPMaLMIo No 3aNuacTAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKXe no afpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTus coTpyaHukos Bosch, npegocTasnatowui
KOHCYNbTaLMu Ha NpeaMeT UCMONb30BaHUA NPOAYKLMM, C
YAOBONbCTBMEM OTBETHUT Ha BCe Balun Bonpockl 0THOCHTENb-
HOrO Halwen NPOAYKUMM U ee NPUHALNEXHOCTEN.
Moxanyicra, BO BCex 3anpocax 4 3aka3ax 3anuactei obssa-
TeNbHO yKa3biBaiTe 10-3HauHbIA TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOJICKO Tabnuuke uspenus.

Iina peruona: Poccun, benapycb, KazaxcraH, Ykpauna
apaHTHitHOe 0bCnyXMBaHWE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobntoeHnem TpeboBaHUi U HOPM U3rOTOBMTENA NPO-

M3BOAATCA Ha TEPPUTOPUHM BCEX CTPaH TONbKO B PUPMEHHbIX
NY aBTOPHU30BAHHbIX CEPBMCHBIX LiEHTPaxX «PobepT bow».
NPEOYNPEXOEHWE! Mcnonb3oBaHue KOHTpadakTHOM npo-
[ZYKUMM OMACHO B IKCMNyaTaLuu, MOXET NPUBECTH K yLiepby
1A Bawero 30opoBbA. M3rotoBnex1e u pacnpocTpaHeHue
KOHTpadaKTHOM NPOAYKLUMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MWHWUCTPATMBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNONHOMOUEHHaA U3roTOBUTENEM OPraHn3aLua:
000 «PobepTt boww» BawytuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumkn, Mockosckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHble afpeca CePBUCHDIX LIEHTPOB Bbl
HaiaeTe No ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae BbixoAa 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U3 CTPOS B TeueHue

rapaHTMIHOO CPOKA IKCT/yaTaluu Mo BUHE U3roTOBUTENS,

Bnazienel MMeeT NpaBo Ha becnnatHbIi rapaHTHitHbIN pe-

MOHT, NpH COBNIOAEHNM CReaYIoLLMX YCNOBHIA:

- OTCYTCTBUE MEXaHUUECKUX NOBPEXAEHHH;

- OTCYTCTBUE NPU3HAKOB HAPYLUEHMsA TPeHOBaHHI PyKO-
BOZACTBA N0 3KCM/yaTaLnm

- Hanuuue B pyKOBOACTBE MO IKCMNyaTaLun OTMETKU Npo-
[aBLa 0 NPOAaXe W NOANWCH NOKynaTens;

- COOTBETCTBUE CEPUIHHOrO HOMEPA AMEKTPOUHCTPYMEHTA U
CepUHHOMY HOMEpY B rapaHTUIHOM TanoHe;

- OTCYTCTBUE CNES0B HEKBANM(ULMPOBAHHOMO PEMOHTA.

[apaHTUA He PacnpOCTPaHAETCA Ha:

- Ntobble NONOMKH, CBA3aHHbIE C hOPC-MaxKOPHbIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

— HOPMarbHbI U3HOC: 3NEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK XKe, KaK 1
BCE 3NIEKTPHUUECKHE.

apaHTHel He MOKPbIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-

POM BO3HMKAET BCNefCTBHE HOPMAIbHOTO U3HOCA, COKpa-

LIAOLLEro CPOK CNYXObl TAKMX YaCTel MHCTPYMEHTA, KaK

NPUCOEANHUTENbHBIE KOHTAKTbI, NPOBOAA, WETKM U T.M.:

— €eCTeCTBEHHbIN M3HOC (NonHas BbipaboTka pecypca);

- 0b0pynoBaHKe 1 ero UacTu, BbIXOf, U3 CTPOS KOTOPbIX
CTarn CNefCcTBUEM HENpPaBMIbHOM YCTaHOBKM, HECAHKLIMO-
HUPOBAHHOW MOAMHMKALMM, HEMPABMNBHOTO NPUMEHE-
HW#, HApYLLEHWEe NPaBKN 0BCNYXUBAHMA UMK XPaHEHWA;

~ HeucnpaBHOCTH, BO3HUKLLWE B pe3ynbTate neperpy3ku
3NEKTPOMHCTPYMeEHTA. (K beaycnoBHbIM NpuU3HaKam nepe-
IPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHMe LiBeTa nobe-
Xanoctu, aehopmauma Unu onnaBneHue AeTanei v yanos
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, NOTEMHEHUE UNK 0By rMuBaHKe
M30NALMM NIPOBOAOB NEKTPOABUraTeNs NoA AeHCTBUEM
BbICOKOW TEMNepartypbl.)

TpancnoptupoBka

Ha pexkomeHayemble TMTUA-UOHHBIE aKKyMYNATOPHble bara-
peu pacnpocTpaHATCA TPeHOBAHHA B OTHOLIEHNM TPAHC-
NOPTMPOBKK OMACHbIX TPY30B. AKKYMyNATOPHbIe batapeu
MOTYT NepPeBO3UTLCA CaMUM NONb30BaTeNEM aBTOMObMb-
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HbIM TPaHcnopToM be3 HeobxopmocTH cobntogeHus gonon-
HUTENbHbBIX HOPM.

Mpu nepeBo3Ke C NPUBNEYEHUEM TPETbUX IHL (Hanp.: camo-
NETOM WNK TPAHCMOPTHBIM 3KCMEAUTOPOM) HE0DXOAUMO
cobntopatb 0cobble TpeboBaHKA K ynakoBKe U MapKUPOBKE.
B 3TOM Cyuae npu NOAroToBKe rpy3a K 0TNpaBKe HeoOXoau-
MO yuacTie 3KCnepTa Mo onacHbIM rpysam.

OTnpaBnaiTe akkyMynATOpHYto baTapero ToNbKo C HenoBpe-
KLEHHbBIM KOPrYCOM. 3aKneiTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI M yna-
KyWTe akKyMynAaTopHyto batapeto Tak, utobbl OHa He nepeme-
Lianacb BHYTPHW ynakoBku. MoxanyiicTa, cobnioaanTe Takxe
BO3MOXHble ZIONOMHUTENbHBIE HALMOHANbHbIE NPpeanuca-
HuA.

Ytunusauusa

INEKTPOUHCTPYMEHTbI, aKKyMynATOpHble bata-

peu, NPUHALNIEXXHOCTH M YNAKOBKY HY)XHO CAa-

BaTb Ha 9KONOTMUECKM UNCTYI0 PeKynepaLmio.
<

He BbibpacbiBaiiTe aNeKTPOMHCTPYMEHTHI U aK-

KyMynsTopHble batapew/6arapeitku B bbiToBOM

mycop!

Tonbko ana crpaH-uneHoB EC:

B cootBeTCTBUM C eBponerckor aupexTson 2012/19/EU
06 0TpaboTaHHbIX INEKTPUUECKMX W ANEKTPOHHbIX NprUbopax
1 ee Npeobpa3oBaHWEM B HaLIMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
BblLLeALIME U3 YNoTPebneHns 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI U B CO-
OTBETCTBUM C eBpONencKor aupextsoi 2006/66/EC ae-
(heKTHbIe UNM OTCNYXKUBLUME CBOW CPOK aKKyMyNATOPHbIe ba-
Tapeu/batapeiku AOMKHbI COBUpaTbCA PasaenbHo U caa-
BaTbCA Ha 3KOMOTMUECKHM UMCTYIO peKynepavluio.

Ipy HenpaBUnbHOM yTUNK3aLMKM 0TPaboTaHHbIE ANeKTpUye-
CKWe W aNeKTPOHHbIE NPUBOPbI MOTYT OKa3aTb BpeAHOe Bo3-
[IeMCTBHE Ha OKPYKAIOLLYH CPEy M 300POBbE UenoBeKa 13-
32 BO3MOXHOTO MPUCYTCTBMA B HUX OMACHbIX BELLECTB.

AkkymynaTopbi/6aTapeu:
NuTniA-noHHbIe:

lMoxanyicra, yunTblBaiTe yKasaHue B pasaene TpaHcnopTH-
poBka (cM. ,TpaHcnoptupoBka“, CTpaHuua 134).

YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku b6e3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKu 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

[N MNOMEPE- Mpouwurtaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK

IDKEHHA be3nekw, iHCTpyKui, intocTpauii Ta
cneuudikawii, HagaHi 3 uum

€NeKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHS YCiX NOAaHNUX
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HWKYE IHCTPYKLA MOXeE NPU3BECTH [0 YPAKEHHA
€N1eKTPUUHUM CTPYMOM, NMOXeXi i/abo cepito3Hoi TpaBMK.
[lo6pe 36epiraiite Ha MaibyTHE Ui nonepeKeHHs i
BKa3iBKH.

Mif NOHATTAM «ENEKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha YBa3i €NeKTPOIHCTPYMEHT, WO NPaLoe Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bin akymynatopHoi barapei
(6e3 enektpokabento).

Beaneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micuie B uucToTi i 3abesneure
nRobpe ocsitneHHa pobouoro micua. besnag abo norave
OCBITNIEHHA Ha POHOUOMY MiCLi MOXYTb IPU3BECTH 10
HELACHUX BUNAAKIB.

» He npauoiite 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM Y CepeAoBHILj,

Ae icHye HeGe3neka BUOYXy BHacNiAOK NPUCYTHOCTI

rOpIOUMX PiAHH, rasie abo nuny. EnekTpoiHCTpyMeHTH

MOXYTb NOPOAXYBATH ICKPH, Bifi AKMX MOXeE 3aiMaTuca

nun abo napu.

Mip uac npaui 3 eneKTPOiIHCTPYMEHTOM He

nignyckaiire g0 pobouoro mMicusa Ajitei Ta iHWKx

niogei. By MoXeTe BTPaTUTA KOHTPONb Hafj

€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO Bu He byfieTe 3ocepemkeHi

Ha BUKOHaHHi poboTH.

v

EnexrtpuuHa besneka

» Llitencenb enekTpoiHCTpyMeHTa NOBUHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He B03BONAETLCA MiHATH LWOCD B WTENCeNi.
[ina po60TH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMH, L0 MaIOTh
3aXMCHe 3a3eMNeHHsA, He BAKOPUCTOBYHTE afianTepH.
BuKopKCTaHHA OpUTiHANbHOTO LUTENCENs Ta HANEXHOT
PO3ETKM 3MEHLLYE PUMK YPAXKEHHS eNEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHUKaliTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMu
NoBepPXHAMH, Hanp., Tpyb6amu, batapeamu onanexHs,
NAUTaMK Ta XonoaunbHUKamu. Konu Bawe Tino
3a3emrneHe, icHye 3binbLueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwanTe eneKTPOiHCTPYMEHTH Bif AOLLY | BONOTH.
MonazaHHA BOAM B eNEKTPOIHCTPYMEHT 36inbLuye pusuk
YPXKEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BuKopuCTOBYITE MEPEXHHI LWHYP XKUBNEHHA He 33
npusHaueHHaM. Hikonu He BUKOpPHCTOBYiiTE
MepeXXHHii LWHYP ANA nepeHeceHHs abo
nepeTAryBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuwaiite kabenb Big Tenna,
MacTHUna, roCTPUX KpaiB Ta pyXoMH1X AeTanei
eneKTPoiHCTpyMeHTa. MoLWKOmKeHNI abo 3aKpyueHuit
Kabenb 36inbLUye PU3NK ypaXKEHHS eNEKTPUUHNM
CTPyMOM.

» [ina 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPHUCTOBYIiTE
NULLe TaKKi NOA0BXKYBau, W0 NPUAATHWIA ANs
30BHiLLHiX PobiT. BukopHCTaHHA NOAOBXKYBAYA, LU0
PO3pPaxoBaHHit Ha 30BHILLHI POBOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YPXKEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

» Ko He MOXKHa 3an06irTH BAKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa Y BONOroMy cepefoBHLLi,
BUKOPHUCTOBYHTE NPUCTPIiH 3aXUCHOT0 BUMKHEHHS.
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BuKopKCTaHHA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEeHLUYE PU3KK YpaXKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

Besneka nogen

» ByabTe yBaXHUMM, CRigKyiiTe 3a TUM, Wo Bu pobute,
Ta po3CcyAnuBO NoBOAbTECA Nif uac poboTy 3
eneKTpoiHcTpyMeHTOM. He KopucTyiitecs
€neKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLo Bu cTtomneHi abo
3HaxoAuTecA Nig A€o HAPKOTHKIB, CNUPTHHX HANOIB
a60 nikiB. M1Tb HeyBaXHOCTi NPK KOPUCTYBaHHI
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXE NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiite 3aco6H iHANBIAYaNbHOrO 3aXHCTY.
3aBxau BAAraiTe 3aXUCHi OKYNAPH. 3acTOCyBaHHS
3ac0biB iHAMBILYanbHOTO 3aXUCTY ANA BIANOBIAHNX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI Macku, CeyB3yTTs, LU0 HE KOB3aETbCH,
Kacku Ta HaBYLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3MK TPABM.

» YHuKaliTe BUNafKOBOro BMMKaHHA. Mepw Hix
YBiMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
nig’eaHaTn akymynatopHy 6arapelo, 6patu ioro B
PyKH 260 nepeHoCHTH, BNIEBHITHCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHUIH. TpUMaHHA nanbLs Ha
BUAMMKaui Nifj uac nepeHeceHHs enekTpoiHcTpymMeHTa abo
NiAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NEKTPOIHCTPYMEHTA MOXE NPHU3BECTH [0 TPABM.

» lepep TMM, AK BMHUKATH €NeKTPOiHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTpyMeHTH abo
raikoBuii kntou. [NepebyBaHHA HanarofXxyBanbHoOro
iHCTpyMeHTa abo Kntoua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1140 0bepTaeTbCA, MOXe NPU3BECTU A0 TPABM.

» YHuKaiiTe HeNPUPOAHOTo NONOXEHHA Tina. 3aBXan
3bepiraiiTe cTilike NONOXEHHA Ta TPHMaliTe
piBHoBary. Lle 103Bon1Tb Bam Kpallie KOHTponoBaTH
€NEKTPOIHCTPYMEHT Y Hebe3neuHux cUTyauinx.

» Bparaiite npupatHuii opar. He eaaraiite npocropwuit
opAr Ta npukpacu. He nigcraensaitte Bonoccs it ogar
A0 AeTanei, Wwo pyxarTbcA. [pocTopuil oasr, aoBre
BO/OCCA Ta MPUKPACKH MOXYTb MOTPANMUTH B A€Tani, L0
pyxatoTbea.

» KL iCHYE MOXXNHUBICTb MOHTYBaTH
NUNOBiACMOKTYBanbHi abo nunoynosnioovi NpucTpoi,
nepekoHaiitecs, wob Bonu 6ynu fobpe nig’eaHani Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBaNUcA. BUKopUCTaHHA
NUNOBIACMOKTYBANIbHOTO MPUCTPO MOXXE 3MEHLLUTH
Hebesneku, 3yMoBneHi nunom.

» [lobpe 3HaHHA eNeKTPOiHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTarti YacToro iX BUKOPUCTAHHSA, He NOBUHHO
NPU3BOANTH 10 CAMOBNEBHEHOCTI i irHOPyBaHHA
NpUHLUNIB TeXHiKK 6e3nekun. HeobepexHa ais Moxe B
O[iHY MMTb NPU3BECTH [10 BAXKOT TPABMHU.

MpaBunbHe NOBOAXEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NneKTPOiHCTPYyMeHTaMH

» He nepeBaHTaXyiTe eNneKTPOiHCTPYMEHT.
BuKopHCTOBYIiTe Taknil €NeKTPOiHCTPYMEHT, Lo
cnewianbHO NPU3HaUeHUi ANA BigNoBigHOI poboTh.
3 Np1AATHUM eneKTPOiHCTPYMEHTOM BH 3 MeHLLIMM

v

PUM3MKOM OTPMMAETE KpalLli pe3ynbTat poboTy, AKLLO
byneTe npautoBaTh B 3a3HaUEHOMY AianasoHi NOTyXKHOCT.
He KopucTyiiTeca eneKkTpoiHCTPyMeHTOM 3
NOLIKO)KEHWM BUMHKAUueM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKWIA
He BMUKA€ETbCA ab0 He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
1oro Tpeba BinpemMoHTyBaTH.

TMepep TMM, AIK perynioBatH wo-Hebyab B
€eneKTPOIHCTPYMEHTIi, MiHATH NpunapAan abo xosatu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITh LTENCENb i3 PO3eTKH
Ta/abo BUTArHITL aKyMynaToOpHy 6atapelo. Li
nonepem;kyBanbHi 3aX0au 3 TexHikv beaneku 3MeHLLYI0Tb
PU3MK BUNAZKOBOTO 3anycKy eNneKkTPoiHCTpyMeHTa.
XoBaiiTe eneKTPoiHCTPYMEHTH, AKUMHU By came He
KOpHCTY€ETecs, Bif Aitel. He po3sonsiite
KOPUCTYBaTUCA eNeKTPOiHCTPYMEHTOM ocobam, Lo He
3HaioMi 3 Horo po6oToto abo He uMTanHM Ui BKasiBKM.
BuKOpKUCTaHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB HEA0CBIAUEHUMM
0cobamu Moxxe byTH HebeaneuHum.

CrapaHHo fiornapaiite 3a eNeKTpoiHCTPYMeHTaMu i
npunapasm. MNepesipsiite, wWob pyxomi getani
eneKTPOoiHCTPyMeHTa byn1 NpaBUNbHO Po3TalioBaHi
Ta He 3aiganu, He Oynu nowkoakeHumu abo y 6yap-
AKOMY iHILIOMY CTaHi, AKWA Mir 61 BANUHYTH Ha
cyHKLiOHYBaHHA eneKTPoiHCTpymeHTa. MowkomKeHi
€neKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BipeMOHTYBaTH,
nepL HiX KOPUCTYBATHCA HUMU 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HELLACHUX BUNMA/KiB CMPUUNHAETLCA MOraHUM
[OITIAL0M 32 €NeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

Tpumaiite pisanbHi iHCTPYMEeHTH HaroCTPeHUMH Ta B
yuctoti. CTapaHHO JOIMAHYTI pidanbHi IHCTPYMEHTH 3
TOCTPHM Pi3anbHUM KPAEM MeHLLE 3aCTPAIOTb Ta Neriui B
eKcnnyarauji.

BuKopHCTOBYIiTE €NeKTPOIHCTPYMEHT, NpUnaaas Ao
HbOro, Po6oui iIHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LKUX
BKa3iBoK. bepiTb 10 yBaru npu ubomy ymoBu pobotu
Ta cneuudiky BUKOHYBaHOI poboTH. BukopucTaHHA
€NEKTPOIHCTPYMEHTIB ANs PobiT, ANA AKUX BOHU He
nepenbaueHi, MoXxe NPU3BeCTH A0 HebeneuHux
cuTyauin.

Tpumaiite pyKOATKM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMH i
YUCTHMH, CRiAKY#iTe, 106 Ha HUX He byno onuBK abo
rycroro mactuna. CnusbKi pyKOATKM i NOBEPXHi 3axBaty
YHEMOX/UBNIOKOTb De3neuHe NOBOKEHHS 3
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM Ta 10r0 KOHTPONIOBAHHA B
HEOUiKyBaHMX CUTyaLifX.

MpaBunbHe NOBOAXKEHHS Ta KOPUCTYBAHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 NPALIOKOTb HA
aKymynaTopHux 6atapesax

>

>

3apsapxaiite akymynaTopHi 6atapei nuwe B
3apAAXyBanbHUX NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BAHUX
BUroOTOBNIOBaueM. BYKOpPUCTaHHA 3apsKyBanbHOTO
NPUCTPOIO ANA aKyMyNATOPHUX batapeit, nA AKUX BiH He
nepeabdaueHni, MoXxe NPU3BOANTH 0 MOXKEXI.
BuKOpHUCTOBYHTE B €NeKTPOIHCTPYMEHTAX NHLue
|peKoMeH[0BaHi akyMynaTopHi batapei.
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BuKOpHMCTaHHs iHLKX aKyMyNATOPHUX baTaper Moxe
NPHU3BOAMTH [10 TPABM Ta NOXKEXi.

» He 36epiraiite akymynatopHy 6arapeio, akoio Bu
came He KOPHUCTYETECA, NOPAZ i3 KaHLeNnAPCbKUMH
CKpinKamu, KNiouamu, UBAXaMH, FBAHTAMH Ta iHIWMMK
HeBeNnUKUMHU MeTaneBUMHU NpeameTamu, AKi MOXYTb
CNPUYMHNTH NepeMHUKaHHA KOHTaKTIB. KopoTke
3aMUKaHHA MiXK KOHTaKTaMu akyMynaTopHoi batapei
MOXE CPUUMHATH ONiKK abo NoXexy.

» pu HenpaBUNbHOMY BUKOPUCTaHHI 3 aKyMYNATOPHOT
barapei Moxxe NoTeKTH piAuHa. YHUKaIiTe KOHTAKTY 3
Heto. Mpu BUNaAKOBOMY KOHTaKTi NpoMuiiTe
BignosigHe micue Bogoto. KO piguHa noTpanuna B
0ui, J0AATKOBO 3BEPHITbCA A0 NiKapA. AKyMynATOpHa
piAMHa MOXe CNPUUMHATM NOAPA3HEHHS LWKipK abo
oniku.

» He BukopucToBy#Te nowkomkeHi abo moandikoBaHi
aKymynaTopu abo enekTpoiHCTpyMeHTH. ToLIKOmKeHi
abo MoaudikoBaHi akyMynATOpPU MOXYTb MOBECTHCA
HeouiKyBaHO, L0 MOXe NPU3BECTH 10 NOXEXI, BUDYXY
abo pusnky TpaBMK.

» He nippaBaiite akymynartop abo eneKTpoiHCTpyMeHT
Aii BOrHio abo BUCokux Temneparyp. BoroHb abo
Temnepatypy Buii 3a 130 °C MoXyTb NPU3BECTH A0
BUOYXY.

» BukoHyiiTe BCi BKa3iBKH i3 3apagpKaHHA i He
3apAgXaiTe akymynaTop abo eneKTpoiHCTPYMEHT 3a
Temneparyp, Lo BUXOAATb 3a BKa3aHi B iHCTPYKLi
mexi. HenpaBunbHe 3apamxaHHs abo 3apamxaHHs 3a
Temneparyp, Lo BUXOAAT 3a BkasaHi Mexi, Moxe
noLKoAnTY baTapeto i NiABULLMTU PU3NK 3aiMaHHS.

Cepgic

» Bippnasaiite CBill eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLue
KBanicikoBaHum haxiBuam Ta nuwe 3
BHKOPHUCTaHHAM OPHUriHaNbHUX 3anyacTuH. Lie
3abe3neuntb poboTy NPUCTPOLO NPOTATOM TPUBANOTO
yacy.

» Hikonu He 0b6cnyroByiite nowKoAXeHi akyMynaTopH.
0bcnyroByBaTi akyMynATOPH JO3BONAETLCA NULLE
BUPObHHUKY abo aBTOPHU30BaHMM CEPBICHUM
opraHisauiam.

Bka3iBku 3 TexHiku 6e3neku gna enektpoapunis

i wypynokpyris

BkasiBkiu 3 TexHiku 6e3neku ana ycix onepauii

» Mip uac ynapHoro cBepaniHHA BUKOPHUCTOBYHTE
3acobu 3axucTy opraHis cnyxy. LLIym Moxe nowKoguT1
cyx.

» [pu BUKOHaHHI pobiT, npu AKMX Nnpunapas abo
LWYPYNU MOXYTb 3aUeNUTH 3aX0BaHy
€neKTPONPOBOAKY, TPUMAiiTe iHCTPYMEHT 3a
i30nboBaHi noBepXxHi. 3auenneHHsa npunaaaam abo
LYPYNOM NPOBOIKH, L0 3HAXOAMTLCA Ml HANPYroio,
MOXe NPU3BECTU 10 3apPAMXKEHHA MeTaneBUX YaCTUH
€N1eKTPOIHCTPYMEHTA Ta 10 YPKEHHS eNeKTPUUHUM
CTPYMOM.
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BkasiBkH 3 TexHiku 6e3neku npu poborti 3 soBrumu bit-

Hacafikamu

» Hikonu He npauyoiite 3i WBKUAKICTIO, W0 nepebinbye
MaKCHManbHy HOMiHanbHy WBHAKICTb GiT-HacaaKu.
Mpy BeNuKii WBKAKOCTI biT-HacaakKu MOXYTb THYTUCS,
AKLLO BOHM 0bepTatoTbes BinbHO H€3 KOHTaKTY i3
3aroTOBKOHO, L0 MOXE NPU3BECTH [10 TINECHUX
YWKOMKEHD.

» 3aBxAa NouMHaNTe CBEPANUTH Ha HU3bKiH LIBUAKOCTI,
KiHUMK biT-HacaK1 NOBUHEH TOPKATHCA 3aroTOBKH.
Mpy BeNuKii WBKAKOCTI biT-Hacamkyu MOXYTb THYTUCS,
AKLLO BOHM 0bepTatoTbes BinbHO H€3 KOHTaKTY i3
3aroTOBKOHO, L0 MOXE NPU3BECTH [10 TINECHUX
YWKOKEHD.

» HartuckyiiTe nuwe no npamii fo 6iT-Hacagkm i He
NPUTHCKYIiTe 3aHAATO CHNBHO.BIT-HacaaKn MOXYTb
THYTUCA | B peaynbTarti namatica abo npu3BoAUTH 0
BTPATH KOHTPONIO i BHACNIAOK LbOr0 A0 TiNECHUX
YWKOKEHD.

[lopaTkoBi BKa3iBKM 3 TeXHikH beaneku

» MiyHo TpumaiiTe enekTpoiHcTpyMmeHT. [pu
3aKpyuyBaHHi | PO3KPYUyBaHHI FBUHTIB/LLYPYNiB MOXYTb
BUHHWKATH KOPOTKOUACHI BUCOKi PEaKLiiHi MOMEHTH.

» 3akpinnioiite 06pobnioBaHy 3arotoBKy. 3a JONOMOrow
3aTUCKHOrO NPUCTPOIO abo nelat 0bpobnioBaHmi
marepian (ikcyeTbea HagifHiLLe HiX NPX TPUMaHHI Horo B
pyui.

» [Ins 3HaXoAXeHHs 3aX0BaHHX B CTiHi Tpy6 abo
€neKTPONPOBOAKH KOPHUCTYHTECA NPUAATHUMH
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLeBe NiANPHEMCTBO
€eNeKTPo-, ra3o- i BOAONOCTaUAHHSA. 3auen/eHHs
€NeKTPONPOBOAKN MOXe NPU3BOAUTH 1O NOXKEXi Ta
YPXKEHHA eNeKTPUUHMM CTPYMOM. 3auensieHHs ra3oBoi
Tpybu MOXKe Npu3BOAUTH A0 BMDYXY. 3auenneHHs
BOJOMNPOBIAHOI TPYOM MOXeE 3aBAATH LIKOAY
martepianbHUM LiiHHOCTAM.

» Mepepn TMM, K NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3auekaiTe, NOKH BiH He 3yNUHUTbCA. Ampke pobouni
iHCTPYMEHT MOXe 3auenuTica 3a Lo-Hebyab, Lo
np13Bese A0 BTPATH KOHTPOMIO Hafi €NEKTPONPUNAaoM.

» Mpu nowkopaxeHHi abo HenpaBUNbHiil excnnyaTayii
aKymynATopHoi 6aTapei Moxxe BUXOAUTH nap.
AkymynsaTopHa batapes moxe 3aiimMaTuch abo
BUbYXxaTH. BnycTiTb CBiXke NOBiTPA i — y pasi ckapr —
3BepHITbCA 10 Nikaps. [1ap Moxe nogpasHioBaTH
ANXanbHi WNAXK.

» He BigkpuBaiite akymynaTopHy barapeto. IcHye
Hebeaneka KopoTKOro 3aMUKaHHs.

» locTpumu npeameTamu, Hanp., rBi3akamu abo
BUKPYTKaMH, abo NpUKNafaHHAM 30BHILIHbOT CHNK
MOXKHa NOLWKOANTH aKyMynATOpHY batapelo. Moxnvse
BHYTPILUHE KOPOTKE 3aMUKaHHSA, 3aropsiHHA, YTBOPEHHA
anmy, BUbyx abo neperpis akyMynaTopHoi batapei.

» BukopucToBYiiTe akymynaTopHy 6atapeto nuwe y
BUpobax BUPOOHHMKA. [T1LLE 32 TaKMX YMOB aKyMynaTop
Oyne 3axuLieHui Big HebeneuHoro nepeBaHTaKEHHA.

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



Vb

MM ONLINE STOR

y

138 | YkpaiHcbka

3axuwaiite akymynaTopHy b6atapelo Big
Tenna, 30Kpema, Hanp., Bifi COHAUHUX

X npomeHiB, BorHIo, 6pyAy, BoAu Ta BONOTH.
SN IcHye Hebeaneka Bubyxy i KopoTKoro

3aMUKaHHA.

» HeraiiHo BUMKHiTb @NeKTPOiHCTPYMEHT, AKILO
po6ounii incTpymeHT 3aknuHuno. byabTe rotosi go
BUCOKHMX PEaKTUBHUX MOMEHTIB, L0 NPU3BOAATD 10
cinaHHA. Pobouni iHCTPYMEHT 3aKNUHIOE NpK
nepeBaHTaXeHHi eneKTpoiHCTPYMeHTa abo 3acTpsraHHi
iHCTpyMeHTa B 06pobntoBaHil 3arotosuj.

Onuc npogykTy i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepeXkeHHs i BKa3iBKH.
HeBHKoHaHHA BKa3iBOK 3 TexHiku beaneku Ta
HCTPYKLLiI MOXE NPU3BECTH [10 YPXKEHHA
€N1EKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo
BaXKUX CEPHO3HMX TPABM.
Bbynb nacka, OTpUMyHTECA iNtOCTPALii Ha nouaTky
iHCTPYKUii 3 ekcnnyaralii.

MpuaHaueHHa npunagy

ENeKkTpoiHCTPYMEHT NpU3HAUEHWH [N 3aKPYUYBaHHS i
BUKPYUYBaHHA IBUHTIB, a TAKOX ANA CBEP/IHHA B AePEBHHI,

MeTani, kepamiui i nnactmaci. AKyMynATOpHWN yaapHWn
Lpunb-lwypynokpyT GSB np13HaueHnil Takox AnA yaapHoro
CBEPANIHHA Y LETNi, Kam'AHiN KnafLi i KameHi.

306paxeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMNOHEHTIB NOCHNAETbCA Ha
300paXXeHHA eNeKTPONPUNAAY Ha CTOPIHLL 3 MaNOHKOM.

(1) Narpon
(2) LUBnpaKo3aTUCKHHWI NATPOH
(3)  Kinbue ana BCTaHOBNEHHA 00ePTaNbHOr0 MOMEHTY
(4)  Kinbue ana BCTaHOBNEHHA PEXMMY PobOTH
(GSB 185-LI)
(5) Mepemukau WweMaKOCTI
(6)  AkymynatopHa batapes®
(7)  Knonka po3bnokyBaHHs akyMynaTopHoi batapei®
(8) nMincsitnioBanbHuiA CBiTNOAIOA
(9) Nepemukau HanpAMKY obepTaHHA

(10) Bumukau
(11) PykosTka (3 i301b0BaHOI0 NOBEPXHEID)

a) 306 abo He B
CTaHAAPTHUA KOMNNEKT nocTaBku. MIOBHMI acopTHMEHT
npuUnapan By 3HaiAeTe B HaWii Nporpami npunaaas.

TexHiuHi gani

AKYMYNATOPHHIi APUNb-LIYypYynoBepT GSR 185-LI GSB 185-LI

ToBapHuit Homep 3601 JK30.. 3601JK31..

HomiHanbHa Hanpyra B= 18 18

YacTota obepTaHHa xonocToro xogy”

- 1-awBuAaKictb xsunt 0-500 0-500

- 2-a lWBMAKICTb xsun'* 0-1900 0-1900

Uwcno ynapis” xBun’! - 0-27000

Makc. obepTanbHuit MOMeHT (M'AKuit)” Hwm 21 21

Makc. obepTanbHuit MOMeHT (xopcTkuit)™ Hwm 50 50

Makc. @ cepanintHa (1-a/2-a nepenaua)

- [epeBuHa MM 35 35

- Cranb MM 10 10

- Uernaxa knagka MM - 10

[liana3oH 3aTUCKaHHS NaTpoHa MM 1,5-13 1,5-13

Makc. @ reuHTiB/Wwypynis MM 10 10

Bara BignosigHo no EPTA-Procedure KT 1,3-2,3 1,3-2,4

01:2014%

PekomeHaoBaHa Temnepatypa HaBKONMULLHBOTO C 0..+35 0...+35

CepefoBHLLA NPU 3apAKaHHI

[lonycTma Temnepartypa HaBKOMULIHBOTO °C -20...+50 -20...+50

CepeaoBHLLA Npu ekcnyatauii i npu

36epiraHHi

PekomeHa0BaHi akyMynATopHi batapei GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
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AKYMYNATOPHHIA ApUNb-LIypynoBepT GSR 185-LI GSB 185-LI
PekomeHa0BaHi 3apAAHi npucTpoi GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...
A) BumipaHo 3a Temneparypu 20-25 °C 3 akymynstopom GBA 18V 2.0Ah.
B) BumipaHo 3 GBA 18V 1.5Ah i GBA 18V 12Ah.
3HaueHHs MOXYTb BiAPI3HATUCA 3aNeXHO Bif BUPObY, YMOB 3aCTOCYBaHHs Ta AOBKINNSA. [leTanbHilly iHopmaLito AnB. Ha
www.bosch-professional.com/wac.
Inchopmauia wopo Bibpauii Ta wymy
GSR 185-LI GSB 185-LI
3HaueHHsA 3ByKOBOI eMicii BU3HaueHi BignosiaHo 1o EN 62841-2-1.
PiBeHb Wymy npu poboTi MoXe nepeBuLLYyBaTH BKa3aHi 3HaUEHHS.
A-3B)XEHWM PiBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl €N1EKTPOIHCTPYMEHTA, AIK NPaBU/O, CTAHOBMTb
PiBeHb 3ByKOBOr0 TUCKY n6(A) 72 86
PiBeHb 3BYKOBOI NOTYXHOCTI n6(A) 83 97
Moxnbka K nb 5 5
Bpasdraiite HaByWHHUKHK!
CymapHa Bibpajis a, (BekTopHa cyma Tpbox HanpsaMKiB) i noxubka K, Bu3HaueHi BignosiaHo fo EN 62841-2-1:
CeepaniHHA:
a, m/c? <2,5 <2,5
K m/c? 1,5 1,5
YnapHe cBepAniHHA:
a, m/c? - 12,2
K m/c? - 1,5

3a3HaueHi B LMX BKasiBKax piBeHb Bibpalii i piBeHb eMicii
LUyMy BUMipIOBanuCA 3a BU3HAUEHOIO B CTaHapTax
npoLeaypoto; HUMU MOXXHA KOPUCTYBATUCA AN NOPIBHAHHA
npunagais. BoHW TakoX NpugaTHi Ans nonepeaHboi OLiHKM
piBHs BibpaLii | piBHA emicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb BibpaLlii i piBeHb eMicii ymy CTocytoTbeA
OCHOBHUX POobiT, 71 AKMX 3aCTOCOBYETHCSA
eneKTPoiHCTPYMeHT. OfHaK Y pasi 3acTocyBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTA ANA iHILKX PobiT, poboTH 3 iHWKUM
npunapasmM abo y pasi HEAOCTaTHBOTO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpalii i piBeHb emicii Lwymy
MOXYTb OYTH iHWMMK. B pe3ynbTaTi piBeHb BibpaLii i piBeHb
eMicii Lymy NpoTArom BCboro pobouoro yacy MoxyTb
3HaYHO 3pPOCTH.

[1nA TouHoI OLiHKM piBHA Bibpaii i piBHA emicii wymy
NoTPiBHO TakoX BPaxoBYBaTH iHTEPBANM yacy, Konu
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHI abo, Xoua i YBIMKHEHUH,
ane (hakTUUHO He NpaLioeE. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLIMTH
CyMapHuit piBeHb Bibpauii i piBeHb eMmicii LWymy NpoTArom
pobouoro uacy.

Bu3HauTe gopnatkoBi 3axofu be3neku ans 3axucty
oneparopa enekTpoiHCTpyMeHTa Bif Bibpauii, Hanp.:
TeXHiuHe 06CnyroByBaHHA €NEKTPOIHCTPYMeEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK, opraHisalia pobounx
NpoLeciB.

AkymynaropHa 6atapen

Bosch npoaae akymynaTopHi eneKTpoiHCTPYMEHTH TaKOX
6e3 akymynsaTopa. Ha ynakoBLi 3a3HaueHo, Un BXOAUTb
aKyMyNAToOp B KOMMAEKT NOCTABKM BaLLOro
€NEeKTPOIHCTPYMEHTa.

3apapxaHHa akymynaTopHoi batapei

» BukopucToBYiiTe nHLIe 3apAAHI NPUCTPOI, 3a3HaueHi B
TeXHIUHUX [aHuX. [11ile Ha Lii 3apAaHi npuUcTpoi
PO3paxoBaHUi NiTIEBO-IOHHWI akyMyNATOP, WO
BUKOPUCTOBYETbCA y Balwomy npunapi.

BkasiBKa: NiTin-ioHHi akyMynaTopU NOCTaualoTbCa YaCTKOBO

3apAMKEHUMH BiANOBIAHO A0 MDKHAPOAHKUX NPaBUA

TpaHcnopTyBaHHs. LL|ob akymynsaTop Mir peanidyBatv CBoto

NOBHY EMHICTb, Nepez TUM, AK NepLUKA pa3 NpaLioBaTv 3

npunagom, akyMynaTop Tpeba noBHICTIO 3apAANTH.

BcraBnsAHHA akymynaTopHoi 6atapei

lMocyHbTe 3apAmKeHy akyMynaTopHy batapeto B rHi3go ana
aKyMynaTopHoi batapei, ob BoHa BiguyTHO yBiHWwNa y
3aUenneHHs.
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BuitmaHHA akymynaTopHoi 6arapei

LLlob BUTArTM aKyMynAaTOpHY baTapeto, HaTUCHITb Ha KHOMKY
po3610KyBaHHA | BATAMHITb akyMynaTopHy batapeto. He
3aCTOCOBYiiTe NPH LbOMY CHAY.

B akymynsaTopi nepegbaueHo 2 cTyneHi bnokyBaHHs, o6
3anobirt1 BUNagiHHI0 akymynsTopa npu HeHaBMUCHOMY
HaTUCKaHHI Ha KHOMKY PO3BNoKyBaHHA akyMynaTopa.
BcTpomneHuit B enekTpoiHCTPYMEHT akyMynaTop
TPUMAETLCA Y NONOXKEHHI 3aBAAKM NPYXMHI.

IHaMKaTOp 3apAAMXKEHOCTi aKyMynATOPHOT
barapei

MpumiTka: He BCi TMNK akyMynaTopHUX baTapei MaioTb
iHOMKaTOp PiBHA 3apAgy.

3eneHi CBiTNOAIOAN iHAMKATOPA 3aPAMKEHOCTI
akyMynaTopHoi batapei nokasytoTb CTyNiHb 3apAMKeEHOCT
akymynatopa. 3 MipkyBaHb TexHiku beaneku onuTyBaTu cTaH
3apALKEHOCTi aKyMyNATOPa MOXHA NULLE NPX 3YMUHEHOMY
€NeKTPOIHCTPYMEHTI.

HaTuCHITb KHOMKY iHAMKaTOpa 3apAKeHOCTi akyMyNATOPHOI
barapei @ abo &, 11106 BinobpasuTH CTyNiHb 3aPAMKEHOCTI.
Lle MoxHa 3pobuTy i ToAi, Konu akymynaTopHa barapes
BUTATHYTA 3 €NEKTPOIHCTPYMEHTA.

AKLLO NicnA HaTUCKAHHA HA KHOMKY iHAMKaTopa
3apAMKEHOCTi aKyMynATOPHOT batapei oaeH CBITNOAIOA He
3aropAETbCA, aKyMyNATOP BUMLLOB 3 Nafly i oro Tpeba
3aMiHUTH.

Tun akymynaTopHoi 6atapei GBA 18V...

CBiueHHA 3-X 3eneHnx 60-100 %
CBiueHHA 2-x 3eneHnx 30-60 %
CBiueHHA 1-ro 3eneHoro 5-30%
bnumaHHs 1-ro 3eneHoro 0-5%

Tun akymynaropHoi 6atapei ProCORE18V...
Ceitnopion EMHicTb

CBiueHHA 5-1 3eneHnx 80-100 %
CBiueHHA 4-x 3eneHnx 60-80 %
CBiueHHA 3-x 3eneHnx 40-60 %
CBiueHHA 2-x 3eneHnx 20-40%
CBiueHHA 1-ro 3eneHoro 5-20%
bnumaHHs 1-ro 3eneHoro 0-5%

BkasiBku LoA0 onTUManbHOro NOBOAXXeHHA 3
aKyMynaTopom
3axuLuanTe akyMynaTop Bif BONOMM i BOAK.

3bepiraiTe akyMynaTop nuiue 3a Temnepatypu Big —20 °C
10 50 °C. 30KkpeMa, He 3anuLLaiiTe akyMynaTop BAiTKy B
MalLKHi.

Yac Bif uacy npounLLaiTe BEHTUNALIAHI OTBOPK
aKyMynATopa M'AKAM, UACTHM i CyX M NEH3NUKOM.
3aHaaTo KOpOTKA TPMBaNiCTb POBOTH MiCNA 3apAmKaHHA
CBi[UMTB NPO Te, LU0 aKyMynATOp BUuepnas cebe i oro
Tpeba noMiHATH.

3BaXalTe Ha BKa3iBKM LLOMI0 BUAANEHHS.

MoHTax

» Mepep ycima MaHinynALiamMu 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHMM 06CNYroByBaHHAM, 3aMiHOKO
po6ouoro iHCTpyMeHTa TOLY0), a TAKOX NPH HOTo
TPaHCNOPTYBaHHi i 3bepiraHHi Buiimaiite
aKymynaTopHy batapeto 3 eneKTpoiHCTpyMeHTy. [pu
HEHaBMWUCHOMY BK/IOUEHHi BUMUKaua iCHye Hebe3neka
NOpaHeHHs.

3amina pobouoro iHcTpymeHTa (auB. Man. A)

» Mepep ycima MaHinynALiamMu 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHUM 06CNYroBYBaHHAM, 3aMiHOI0
po6ouoro iHCTpyMeHTa TOLL0), a TAKOX NPH HOTO
TPaHCMOPTYBaHHi i 30epiraHHi Buiimaiite
aKymynaTopHy 6atapelo 3 enekTpoiHcTpymeHTy. [pyu
HeHaBMUCHOMY BK/IOUEHHi BUMUKaua icHye Hebeaneka
NopaHeHHs.

Ipw HeHaTUCHYTOMY BUMMKaui (10) cBepanvnbHui

wnuHaenb bnokyetbes. Lie 103BONAE WBKUAKO, 3PYUHO i

NPOCTO MiHATM POBOUMiA IHCTPYMEHT Y CBEPANUIbHOMY

NaTpoHi.

BinkpuiiTe WBUAKO3ATUCKHUIA NaTPOH (2), NoBEpPTalouM HOro

B HanpAMKY obepTaHHsA @ HacTiNbKK, LoD B HbOro MOXHa

6yno BCTpoMUTH pobounit iHCTpyMeHT. BetaBTe pobounit

IHCTPYMEHT.

PyKot0 3 CHNOIO 3aKPyTiTb BTYNKY LIBWAKO3ATUCKHOTO

natpoHa (2) y Hanpamky @. Mpu LibOMY CBEPITUIbHHUI

NaTpOH aBTOMATUUHO (HiKCYETHCA.

BigcMOKTYBaHHA nuNy/TUPCH/CTPYXKN

I1n Takux MaTepianis, Ak Hanp., nakoapboBMX NOKPHTB,
LL{0 MICTATb CBMHELb, IEAKWX BULLIB A€PEBUHM, MiHEPaniB i
MeTany, Moxe byTv HebeaneuHnum Ans 300poB's. TopKaHHs
abo BOuxaHHA NUny Moxe BUKNKUKaTH y Bac abo y ocib, wwio
3HaxoAATbCA Nobnu3ay, anepriuxi peaxlyii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHA IUXaNbHHUX LWNAXIB.
TeBHi BUAKW Nuny, Ak Hanp., aybosuit abo bykosuil nun,
BBAXalOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNMBO B CNOMYYEHHi 3
nobaskamu s 06pobku AepesuHK (xpomar, 3acobu ana
3aXMUCTy epeBnHM). Matepianu, o MicTaTb asbecr,
[103BONAETbCA 06p0ONATH NKLLE chelianicTam.
- Cnigky¥ite 3a 10bpoto BEHTUNALEI HA poboyomy Micui.
- PekomeHayeTbcA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3
inbTpom Knacy P2.
[opepxynTeca npunucis wopno 0bpobntoBaHux Matepianis,
L0 AitoTb y Bawwin KpaiHi.
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» YHuKaiiTe HAKONWYEHHA NUNY Ha pobouomy Mmicwi. Mun
MOXe NErko 3anMarucs.

Pobota

Mouarok pobotu

BcTaHOBNEHHA aKkyMynAaTopHoi baTapei

BkasiBka: BukopucTaHHs akymynsTopHux batapen, wo He €
NPU3HAUEHUMH [INS LbOrO €N1EKTPOIHCTPYMEHTA, MOXE
npu3BecT Ao nepeboiB y poboti abo nowKomKeHHs
€N1eKTPOIHCTPYMEHTA.

Bctpomith 3apsamkeHnit akymynatop (6) cnepeny B HixKy
€NeKTPOIHCTPYMEHTA, Lob akymynsatop aobpe
3adhikcyBaBcA.

BcTaHoBneHHA HanpAMKY 06epTaHHs (auB. man. B)

» lepemukaiite nepeMukau Hanpamky o6epraus (9) ,
NHLLE KONK eneKTPOIHCTPYMEHT NOBHICTIO 3YNUHEHHH.

3a jonomoroto nepemukaua Hanpsamky obeptanHs (9)

MOXHA MiHAT HanpPAMOK 0bepTaHHA iHCTpyMeHTa. OfHaK Le

He MOX/UBO, AKLLO HATUCHYTHI BUMHKau (10).

) Npase obepranua: [11A CBEPNIHHA | BKDyUYBaHHA

LypyniB NOCYHbTE NepeM1Kau HanpamKy obepTaHHs (9) ao

ynopy nisopyu.

£ 06epranua nisopyu: [ina nocnabnexHs abo

BUKPYUYBaHHA IBUHTIB, PO3KPYUyBaHHS raiok Ta cBepaen

NoCyHbTE NepeMuKay HanpamKy obepraxHs (9) 4o ynopy

npaBopyy.

BcTaHoBneHHA pexxumy pobotn

CBepaniHHa
2 GSR 185-LI
ﬁ BcTtaHOBITb KinbLie Ang BCTaHOBNEHHA
obeptanbHoro MmomeHTy (3) Ha cumBon
«CBepaniHHaAY.

GSB 185-LI
BcTaHOoBITb Kinblie inA BCTAaHOBNEHHA PEXUMY
pobotu (4) Ha cumBon «CBepANiHHSY.

3arBuHuUyBaHHA
s GSR 185-LI
z BcTaHOBITH Kinblie 1A BCTAaHOBNEHHS

obepTanbHoro MomeHTy (3) Ha HeobXiaHu#
obepTanbH1it MOMEHT.

GSB 185-LI

BcTaHOBITb Kinble nA BCTAHOBNEHHA PEXUMY
poboTv (4) Ha CUMBON «3arBUHUYBAHHS».
BCTaHOBITb KinbLie ANA BCTAHOBNEHHS
obepranbHoro MomeHTy (3) Ha HeobxinHuit
0bepTanbHuit MOMEHT.

YaapHe ceepaniHua

GSB 185-LI
I BCTaHOBITb KiNbLie 119 BCTAHOBEHHSA PEXUMY
poboTv (4) Ha CUMBON «YapHE CBEPTIHHAY.
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BMHKaHHA/BUMUKaHHA

LLlo6 yBiMKHYTH €neKTPOIHCTPYMEHT, HAaTUCHITb Ha BUMUKaY

(10) i TpUMaVATE HOro HATUCHYTUM.

OcBiTnioBanbHHi ceitnogion (8) BMUKaETbCA y pasi nerkoro

ab0o NoBHOro HaTUCHEHHs Ha BUMuKau (10) i fo3Bonse

0CBiTNtOBaTH PoboUy 30HY Y Pasi HEAOCTATHLOTO 3aranbHOro

OCBITNEHHA.

LLlob BAMKHYTH €NeKTPOIHCTPYMEHT, BiANyCTiTb BUMUKAU

(10).

CaitnopiogHe poboue oCBiTNEHHA 3 iHANKALli€I0 CTaHY
NV CaitnogioaHe poboue ocBitneHHs (8) Takox
',?\‘ BUKOPUCTOBYETLCA AK iHAMKAL|iA CTaHy AnA

3aXMCTY NPUCTPOIO T2 HU3bKOTO 3apAAY
aKymynaTopa:

Ceitnogioguuii  Onuc

TOOL STATUS
FEEDBACK

3BOPOTHHIA
3B’A30K

Caitnosui Hu3bkui piBeHb 3apaay akymynatopa.
curHan 3x Hanpyra akymynsaTopa onyctunacs
npu HWXUE ONTUMANbHOIO 3HAUEHHS.

ekcnnyarauii TOTYXHICTb NPUCTPOIO 0OMEXEHA.
CaitnoBui 3aXMCT NPUCTPOIO aKTUBHHUH.
CUrHan 3x AKTMBYBABCA 3aXMCT NPUCTPOIO, 1|06

MIiCNA3YNUHKA  3aXWUCTUTH aKyMYIATOP Bif BUCOKOTO

CMOXWBAHHA eHeprii Ta NPUCTpIi Bi

MOLIKODKEHHA.

~ AKuWLo piBeHb 3apAay aKyMynATopa HU3bKWH, 3apAfiTb
1oro (6) abo 3amiHiTb PO3PAMKEHHUI aKyMYNATOP HA
NOBHICTIO 3apAMKEHNN.

PerynioBaHHA KinbkocTi 06epriB

KinbKkicTb 06epTiB YBIMKHYTOrO €NEKTPOIHCTPYMEHTA MOXHA
NNABHO PErynioBaTh BiNbLIMM UM MEHLINM HATUCKAHHAM Ha
BuMHKau (10).

Tpy Nerkomy HatTcKaHHi Ha BuMuKau (10)
€NeKTPOIHCTPYMEHT NPaLYtOE 3 Manoto KinbKkicTio 0bepTiB. I3
36inblUEHHAM CHNW HAaTUCKYBaHHA KiNbKicTb 0bepTiB
36inbLUyETHCS.

BcraHoBneHHs 0bepTanbHOro MOMeHTy (CTocyeTbea

PEXHMY 3aKpyUyBaHHA BUHTIB)

3a10MoMOrolo Kinblis Ans BCTaHOBNEHHA 0bepTanbHOro

MoMeHTy (3) HeobxiaHi 0bepTanbHUi MOMEHT MOXHA

HanawToByBaTu B 20 eTaniB. fK Tinbku BeNMUMHa

BCTaHOB/EHOro 06epTanbHOr0 MOMEHTY IOCAraEThCA,

obepTanbHuit pyx pobouoro iHCTPYMEHTY 3YNUHAETLCA.

MexaHiuHe nepeMHKaHHA WBKAKOCTI

» MMepemukaiite nepemMukau weupKocri (5) , nuwe konu
€NeKTPOIHCTPYMEHT NOBHICTIO 3yNUHEHHH.

1 weunakicTb:

Mana kinbkictb 0bepTiB; AN BENUKMX AiaMeTpiB OTBOPY i ANs
TBUHTIB.

2 WBHAKICTb:
Benuka kinbkictb 06epTiB; ANA Manux giameTpis 0TBOPY.
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» lepemukaiTe nepeMUKau WBUAKOCTI 3aBXAN 0
ynopy. B npoTMBHOMY pasi eNeKTpoiHCTPYMEHT MOXe
MOLLUKOANTUCA.

TepmiuHuii 3aXKCT Bif NepeBaHTaXKeHHA

IpY BUKOPUCTaHHI €NEKTPOIHCTPYMEHTY 3a NPU3HAYEHHAM
110ro nepeBaHTaXXeHHs He MOXNUBE. MNPy 3aHafATO CUNbHOMY
HaBaHTa)XeHHi abo Npu BUXOAi 32 MEXi JOMYCTUMOrO
nianasoHy pobouoi Temnepartypu KinbkicTb 0bepris
3MEHLYETbCA. ENeKTPOIHCTPYMEHT MOYMHAE 3HOBY
NpaLoBaTh Ha NOBHii KinbKocTi 0bepTiB nuiue nicns
[0CATHEHHA 1onyCTMMOi pobouoi Temnepatypu.

AsTomartnuHa dikcauis wnuugens (Auto-Lock)
Ipw HeHaTUCHYTOMY BUMHKKaui (10) cBepanvnbHHUi
LNKHAENb, a3 HUM i natpoH (1), cTonopATbeA.

Lle 03BONAE 3aKpyuyBaTH MBUHTH, HABITb KOMK
akymynaTopHa barapes (6) pospsaunacs, Ta
BWUKOPMCTOBYBATH €NIEKTPONPUNAZ B AKOCTi BUKPYTKU.

BkasiBku wozg0 pobotu

» [pucraBnaiite eNeKTPOIHCTPYMEHT A0 IBUHTA NHLLE Y
BUMKHYTOMY cTaHi. Poboui iHCTpyMeHTH, Lo
0bepTaroTbeA, MOXYTb 3iCKOB3yBaTH.

[pu 3aKpyuyBaHHi TOBCTHX i JOBIMX MBUHTIB y TBEPAUK

Matepian peKoMeHfyeTbCA CNoyaTKy NPOCBEPANUTH OTBIp 3

[niaMeTpoM, LLO BiAnoBifae BHYTPILUHbOMY AiaMeTpy pi3bbu,

np1bn. Ha 2/3 LOBXMHM FBUHTA.

LLlob BuitHATH biT-Hacanky abo yHiBepcanbHUi Tpumau biT-

HacafioK MOXHa KOPUCTYBATUCA AONOMIXKHUM iHCTPYMEHTOM.

Kpinneuus ana nosca (npunagns)

32 40NOMOr0I0 KPinneHHsA enekTPOiHCTPYMEHT MOXHA
3auenuTu, Hanp., 3a nosc. Lle 3BinbH1Tb Bam pyku,
eneKTponpunag 3aBxau byzae y Bac nig pykoto.

OnucaHe Npunaaza He BXOAUTb 10 CTaHAAPTHOTO KOMMNEKTY
NOCTaBKMU.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepBic

TexHiune 06CNyroByBaHHsA i OUMLLEHHA

» Mepep yciMa MaHinynaLiamMu 3 eneKTpoiHCTpYyMeHTOM
(Hanp., TexHiuHUM 06CyroByBaHHAM, 3aMiHOI0
pobouoro iHCTpyMeHTa ToLL0), @ TaKOX NPH HOro
TPaHCNOPTYBaHHi i 3bepiraHHi BuiimaiiTe
aKymynaTopHy 6aTapeio 3 eneKTpoiHCcTpymeHTy. [py
HeHaBMUCHOMY BKNIOUEHHI BUMMKaua icHYe Hebe3neka
NopaHeHHs.

» [ina akicHoi i 6eaneuHoi pobotu Tpumaiite
eneKTPoONpunag, i BeHTUNALiAHI OTBOPH B UKCTOT.

Cepgic i KOHCYNbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHit MaricTepHi Bu oTpumaeTe Bigno.ifb Ha Batwi
3aNUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOr0 06CNyroByBaHHA
Bauworo npoaykty. MantoHku B aetansax i iHchopmalito wopno
3aMyYacTUH MOXXHa 3HalTK 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobitHukis Bosch 3 HanaHHs KoHCynbTauiv
1110710 BUKOPUCTaHHA NPOAYKLii i3 3340BONEHHAM BifNOBICTb

Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLii Ta npunaaas
10 Hei.

Tpu BCiX LOAATKOBMX 3aNUTaHHAX Ta 3AMOB/NEHHI 3aMyacTuH,
6ynb nacka, 3asHauaite 10-3HauHuit Homep Ana
3aMOBMNEHHS, WO CTOITb HA NACMOPTHIM TabnuuLi NPoAyKTY.
["apaHTiiiHe 0bcnyroByBaHHs i PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
3[iIMCHIOIOTbCA BiANOBIAHO A0 BUMOT i HOPM BUrOTOBNIOBAYA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH n1Lwe y thipMoBKX abo
aBTOPU30BaAHMX CEPBICHMX LeHTpax thipmu «Pobept Bolwy.
MONEPEKEHHA! BukopHCTaHHA KOHTpadhakTHOT npoayKLii
Hebe3neuHe B eKcnnyaralji i MOXKe MaTi HeraTUBHI HacniaKu
LA 300POB'A. BUrOTOBNEHHS | PO3NOBCIOKEHHS
KOHTpadhaKTHOT NpoayKLii nepecniayeTbea 3a 3akoHOM B
aAMiHICTPaTUBHOMY | KDUMIHANbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

Bow CepsicHuit LieHTp enekTpoiHCTpymMeHTiB

Byn. Kpaiiua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbHuUx rapaHTifHWX CepBiCHUX MalicTepeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTinHOMY TanoHi.

AnpecH iHIKX CepBiCHUX LIEHTDPIB HABEA,EHO HHXKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTyBaHHs

Ha peKoMeH0BaHi NiTieBO-ioHHi akKyMynaTopHi batapei
PO3MOBCIOAXKYIOTbCA BUMOTH LOA0 TPAHCTOPTYBaHHSA
Hebe3neuHux BaHTaxiB. AKyMynATopHi batapei MoXyTb
NepeBo3UTMCA KOPUCTYBaUeM aBTOMODINbHUM TPAHCMOPTOM
6e3 notpebu OTPUMaHHA JOAATKOBUX HOPM.

Mpw nepecuni Tpetimu ocobamu (Hanp.: NOBITPAHKUM
TpaHcnopToM abo TPAHCNOPTHUM EKCNeAMTOPOM) NOTPIBHO
[I0fiepXXyBaTUCA 0COBNMBMX BUMOT LOA0 YMAKOBKM Ta
MapKyBaHHA. Y LLbOMY BUNAAKY y MiArOTOBL MOCUNKK
noBUHeH bpaTu yuacTb ekcrnepT 3 HebeaneuHux BaHTaxXiB.
Bincunaiite akymynsTopHy batapeto nuie 3
HEMOLIKOKEHUM KOPNYCOM. 3aKnenTe BiAKPHUTI KOHTAKTH Ta
3anakyute akymynatopHy barapeto Tak, 11106 BoHa He
coBanacs B ynakoBui. [lotpumyiitecs, byab nacka, Takox
MOXNWUBUX [1OAATKOBMX HaLiOHANbHWX NPUMKCIB.

Yrunizauia

Enektponpunagy, akyMynatopHi 6atapei,
npunagas i ynakosky Tpeba 3aaBaty Ha

€KOMOriYHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKky.

He BMK1panTe enekTponpunagn 1a
akymynaTopHi barapei/batapeitku B nobytose
cmitTal

Nuwe pna kpaiu €C:
BinnosiaHo fo €Bponericbkoi Aupektueu 2012/19/EU
{010 BifIXOLiB €NEKTPUUHOTO Ta ENEKTPOHHOTO 0bNafHaHHs:
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Ta ii NepeTBOPEHHS B HaLliOHaNbHe 3aKOHOAABCTBO
€NeKTPOIHCTPYMEHTH, fiKi Dinblue He NpuAaTHi 1O
BUKOPUCTaHHA, a TAKOX BifNOBIAHO A0 EBpONENCHKOi
Nupextusn 2006/66/EC HecnpasHi abo BianpalboBaHi
aKyMynATopHi b6atapei/batapeiku NoBUHHI 3naBaruca
OKPEMO i yTUNi3yBaTUCA eKONOTiUHO UUCTUM COCcODOM.
[pu HenpaBMNbHIN yTUAI3aLi BiANPaLboBaHi eNEKTPUUHI Ta
€NeKTPOHHI NPUNAAK MOXYTb MaTH LUIKIANMBUA BNKB HA
HaBKOMMLLUHE CepefOBHLLE Ta 300POB’A NOANHM uepe3
MOX/UBY HaABHICTb HEOE3MeUHUX PEUOBHH.

Akymynatopu/6atapenku:

NitieBo-ioHHi:

Byab nacka, 3BaxanTe Ha BKa3iBKM B pO3Aini
TpaHcnopTyBaHHA (AuB. ,TpaHCNOPTYBaHHA",
CropiHka 142).

Kasak

Eypa3us 3KOHOMMKanbIK 0AaFblHa
(KeneH opafbiHa) Mywe
MeMneKeTTep ayMarblHAA
KonAaHbinagpbl

OHAIPYLWiHiH 6HIM YLIIH KapacTblpFaH NakaanaHy
Ky>KaTTapbiHblH KypaMblHAA NaiaanaHy xeHiHgeri ocbl

HyCKaynblK, COHbIMeH Bipre KocbiMLLanap Aa 6onybl MyMKiH.

CoViKecTiKTi pacTay xainbl aknapar KocbimMwaga bap.
OHiMAi eHAipreH MeMIEKET Typarnbl aknapar eHiMHiIH,
KOPNYCbIHAA XeHe KOCbIMLIafa KOPCETINreH.
OHpipinreH Mep3imi Hyckaynbik MykabacbiHbIH COHFbI
6beTiHpe kepceTinreH.

Nmnoptepre KaTbiCTbl 6alnaHbiC aknapar eHim
KanTamacblHaa KepceTinreH.

OHimpai naitaanany mep3imi

OHIMHIH, KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 xbin. OHLipinreH Mep3iMHeH
6acran (eHgipy KyHi 3aybiT TaKTaMLacblHAA Xa3biNFaH)
ictetnei 5 XbIN CaKTaraHHaH COH, OHIMA| TeKCepyCi3
(cepBuCTiK TEKCepy) NaiaanaHy yCbiHbiNMamabl.
KepceTinreH KbIaMeT Ty Mep3iMi TyTbIHYLLbI aTanMbiLL
HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OpblHAaFaH Xaraaiaa FaHa
*apamabl bonagbl.

IcTeH wobiFy cebenTepiHiH, Tizimi
~ KB YLUKbIH WhiKca, NaiaanaHbanpia
- KaTTbl Aipin kesiHae nanganaHbaHbl3

- TOK CbIMbl Dy3binFaH Hemece okLaynaychbi3 bonca,
nainanaHbaHpl3

— ©HiM KOpNyCbIHaH Tikenewn TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHpi3

MaiipananywbIHbIK MYMKIH KaTenikTepi

— TyTKacbl MeH Koprnychbl by3binFa bonca, eHimai
nainanaHbaHpl3

~ XayblH —LUALIbIH Ke3iHAe CbIpTTa naiaanaHbaxbl3

Kasak | 143

- Kopnyc iliHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLUbI 60nMaHbI3

Lllekri ky# 6enrinepi
~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAHY bl
- ©HiIM KOPMYCbIHbIH 3aKbIMAAMybl

Kpi3meT kepceTy Typi MeH Xuiniri
- Op nanpanaHyaaH coH eHiMAI Tasanay yCbiHbINAAbI.

Cakray

~ KypFaK xepfie cakray kepek

— KOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHi,
9CepiHeH anbic cakTay kepek

- cakTay KesiHfe TeMneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay kepek

~ opamacbi3 caktay MyMKiH eMec

~ cakTay WapTTapbl Typasnbl KOCbIMLLA aKnapar any yLuiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHpl3

- +5-neH +40 °C-ka fiediH TeMnepatypacbiHaa Konmaga
OHiPYLUIHIH KanTamMacbIHAA cakTaHpl3. CanbiCTbipMansl
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THic.

Tacbimanpay

- TacbiManpay KesiHae eHiMzi Kynatyra xaHe ke3 KenreH
MeXaHHKablK bIKMan eTyre KaTaH TbibIM CanblHabl

- bocaty/xyKTey KesiHae NakeTTi KbiCaTblH MallMHanapppl
natpanaHyra pykcar bepinmengi

- TacbiMangay WwapTtrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyKaTbiH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temneparypacbl =50 °C-taH +50 °C-ka
[leniH TacbiManfay pykcar eTinreH. CanbiCTbipmManbl
binfFanabinblk 100 %-gaH acnaybl Tvic.

Kayinci3gik Hyckaynapbl

IneKTp Kypanaapb! YLWiH Xannbl Kayincisgik

HycKaynapbl
INECKEPTY Ocbl 3neKTP KypPanbiHbIH,
JUHaFbIHAAFbI ecKepTynepai,
HYCKaynappbl, CypeTTepAi xaHe cHnaTramanapabl
OKbIHbI3. bapnblK TeXHUKaNbIK Kayinciagik
HYCKaynblKTapblH OpbIHAAMAay TOKTbIH COFybIHa, OPT XaHe/
HeMece ayblp apakaTTaHynapfa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonawak )xymbicTap ywiH Kayincisaik HyckaynbiKrapbl
MeH ecKkepTnenepai cakran KobiHbi3.
Kayincigik HycKaynbIKTapblHAA NaMaanaHbinFaH INeKTp
Kypan atayblHbIH XXenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapblHa
(»eninik kabeni MeHeH) xaHe akkyMyNATOpAEH KyaT anatbiH
3NeKTP KypanaapbiHa (keninik kabeni xok) karbicbl bap.
JKyMbic OpHbIHbIK Kayincispiri
» 2KyMbic OpHbIH Ta3a )KaHe JKapblK YCTaHbI3. JlacTaHFaH
XOHE KapaHFbl Kainapaa coTci3 okuranap bonybl MyMKiH.
» JNeKTP KYPbINFbICbIH XXapbinaTblH aTMocthepaaa
naiifanan6anpl3, Mbicanbl, )XaHaTblH CYMbIKTbIK, ra3
HeMmece LaH 6ap 6onFaHaa. IneKTp Kypan yLwKbIHAAPAbI
acanpl, an onap LaH Hemece bynapyibl aHablpybl
MYMKiH.
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» Bananap meH 6akbinaywbinapabl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTaubi3. AnfjaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» Kababik TYPMbICTbIK XaFAainapaa, KOMMEPUHUANbIK
anMaKTapfia xaHe KoraMablK Xepnepae, 3uAHab KaHe
KayinTi eHAIpiCTIK hakTopnap XoK KiLlli 3NeKTP TYTbIHYbI
6ap eHaipicTik aiMaKTapbiHAa XKYMbIC icTey YLuiH
apHanfaH.

AnekTp Kayincisairi

» nekTp aibipnapbl po3eTkara cail 6oynbi Tic.
AWbIpAbl eLKALIAH eLKAHAAN Topi3ae e3repTneH;is.
XKepre kocbinFaH 3neKTp KypanaapbiMeH agantep
aiibipnapbiH naiaananbaunpi3. ©3repTinvereH aibipnap
MEH CalKeC pO3€eTKanap aNeKTp TyMbIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHpeTesi.

» Ky6bipnap, paguaropnap, nnutanap MeH CybITKbILITap
CHAKTBI XKepre KocbinFaH betrepre THMeHi3. [leHeH|3
Xepre KocbinFaH 6onca orapbl TOK COFy Kayini naifa
bonagpl.

» 3neKTp KypanaapAbl XKaHObIpAa Hemece binFangbl
KopLuayAa nainaananbanbi3. dNeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH XoFapbinatafpl.

» Kabenbai Tvicti bonmaraH petre naiiganan6anpis.
Kabenbgi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LbIFapy YWiH nainganaHbanpi3. Kabenbai
bICTBIKTbIK, MaW, 8TKip KbIpnap »aHe XblmKbIManbl
GenwekTepAeH anbic ycTamaHbi3. 3akbiMpanraH
HeMece DbITbIChIN KETKeH Kabenb TOK COFY KayiniH
XOFapblnatagpl.

» 3neKTp KypanbiH CbipTTa NaljanaHfaHaa CbipTKbl
)Kannap ywiH cai kabenbpai naiaanaHbiKpI3. CoipTra
naiaanaHyra xapamgbl kabenb/ii naiaanaHy Tok Cory
KayiniH TeMeHaenai.

» Erep anekTp KypanbiH binFanabl Xxepae nanaanany
Kepek 6onca, oHAa KOPFaHTbIH eLWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiaananbiibi3. RCD nanaanaHy Tok CoFy KayiniH
TeMeHpeTeni.

XKeke Kayincispik

» JnekTp Kypanabl naiaananyaa abai 6onbixpbI3,
JKYMbICbIHbI3AbI 6aKbINaHbI3 XKaHe NapacarTbl
naifananbiHbI3. INeKTP Kypangbl WapLiaraH ke3ae
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece Aapi acep eTkeH
Ke3pe naiganaHbaHbi3. dnekTp KypanbiH naiganaxy
KesiHae aHCbI3AblK ayblp KeKe XapakatTaHyFa anbin kenyi
MYMKiH.

» Xeke KopFaiTbIH XabAbIKTapAbl NanAanaHbIHbI3.
OpAaiibiM Ke3 KOPFaHbIChIH TaFbIHbI3. LLIaH Mackacbl,
CbIpFaHbaiTbIH Kayinciaik aak kMimaepi, Wnem Hemece
€CTY KOpFaHbILITapbl CUAKTbI KOPFaFbiLL XabablKTapbl
THICT XaFainapaa KonaaHbin Xeke xapakartaHynap/pl
Kementeni.

» Kespeiicok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok ke3iHe
XaHe/Hemece baTapeanap X1HaFblHa KOCYAiaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfbiH
ewipriw ewik Kyiae 6onybiHa K3 XeTKi3iHi3. InexkTp

KypanblH cayCcakTbl eLUipriliKe KOWbIN Tacy Hemece
KOCKBbILLIbI KOCY/bl 3NEKTP KypanblH TOKKa KOCy CaTCi3
OKWMFara anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanbiH KOCYAAH anablH KeNnreH petrey
CbIHACbIH HeMece KinTTi anbin KoibIHbI3. INEKTp
KypanblHblH aitHanaTbiH 6eniriHae KanraH Kint Hemece
CbIHa XXEKe XapakaTTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icteTneHj3. DpAaiibiM THiCTi TafHbIL NEH TeH,
CanMaKbITLINKTbI CaKTaHbI3. byn KyTinmereH
arnannapaa anekTp Kypanablk bakbinaHyblH cakTanabl.

» Tuicri Kuim KuiHi3. Boc kuim meH awekennepai
KuiimeHi3. LLiawbinbi3 6eH Knimaepai XKbimKbIManbi
benwekTepaeH anbic ycraubi3. boc kuimaep,
alUeKeinep HeMece YabliH LuaLL XblmKbiManbl beniektep
aPKbINbl TAPTbIY bl MYMKIH.

» Erep waH, wbiFapbin xuHay XababiKTapblHa Kocy
KypbinfFbinapbl 6epniren 6onca, oHga onap Kocynbl
bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KOnAaHyblHa ke3
KeTKi3iHi3. LLlaH XuHayabl naipanaHy WwaHra
ainaHbICTbl 3UAHAAPAbI KEMenTeni.

» AcnanTtapgpl XHi NaiAanaHbin Xakcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTnei Kayincisaik npuHuunTepin enemei
0TbIpMaHbI3. ADaliCbl3 9PEKET CeKyHA ilLiHae aybip
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPbIHbI3! IHeprusmeH xababiKTayabiH,
TONbIKTal He XeKenew TOKTaTbiNybl Hemece
3HepruAmMeH XababiKrayabl backapy TizberiHiH,
aKaynaHybl canfapblHaH 3M1eKTP KyPanbiHbIH,
XKYMbICbIHAA Kiflipic naiaa 6onFaH xarpaiiaa,
byraTTanmaraHabIFbiHa KO3 XeTKi3in (6onFau
Xafaaiaa) 6apbin, aXbIPaTKbIWTbI Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaxbl po3eTkagaH
LUbIFAPbIHbI3 HEMeCe anbin - canManbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbiHbI3. OCbl 9PEKET apKbINbl
baKbinaHbaNTbIH KaiTa icke KOCbINYAbIH anfblH anachbi3.

» Atanmbliw nanganaHy XeHiHgeri HyCKaynblKKa cankec
BinikTi KbI3METKEPNEP KypaMblHa 3NEKTP KypanblH peTTey,
MOHTaX/ay, KONAHbICKA EHri3Y XKaHE OFaH Kbi3MeT
KepCeTy apeKeTTepiMeH TaHbIC TyNFanap xatagbl.

> IneKTp KypanbiMeH xyMbic icTeyre 18 xacka Tonfa,
TeXHUKaNbIK CUNaTTamMaHbl, nanfanaHy XeHiHgeri
HYCKAYNbIKTbI XKaHe Kayinci3aik epexenepiH okpin
LWbIKKAH TyNIFanapra pykcar eTinepi.

» [leHe, cesiM Hemece akbin-oi kabinetrepi wekTeyni
HeMmece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikcia anampap
onapAblH Kayinciagiri yLwiH xayanTbl TYNFaHbIH,
bakpinayblHga bonmaca Hemece anekTp KypanbiH
naraanaHy boiblHwwa Hyckay anmaraH bonca, byibimapl
naraanaxbaybl Tic.

3neKTp KypanAapbiH NaiaanaHy xaHe KyTy

» Kypanpapi aca ken xykremeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLLiH
»apampbl 3NeKTP KypanbliH naiaanaHbiibi3. Xapamabl
3NeKTP KypasbIMeH KepeKTi XyMbiC aiiMarbiHaa AypbIC api
CeHiMAi XyMbiC icTeici3.

» AXbIpaTKbillbl AYPbIC €MeC INEKTP KypanbiH
naigananbanpi3. Kocyra Hemece eLwipyre bonMaiTbiH
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3NEKTP Kypanbl KayinTi 6onbin, OHbl XXEHAEY KaKeT
6bonagbl.

» Xabgpbikrapabl petrey, 6enwekrepiH anmMacTbipy
HeMmece 3NeKTP KypanaapbiH KOWMara Koo anablHAaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbl3 XaHe/Hemece
AKKYMYNATOPbI anManbi-canmanbl 6onca, oHbl 3neKTp
KypanbIHaH anbin TacTaHbi3. byn cakTbik 9peKeTi anekTp
KypanfblH baikaycbl3 KocblinyblHa xon bepmengi.

» [MaiiganaHbINMaiTbiH 3NEKTP KypanaapAabl 6ananap
KONbI XXETNEHTIH XaiiFa KoHbiHbI3. Ocbinapabi
binmeiiTiH HeMece ocbl eckepTnenepai oKbIMaraH
apampapra byn Kypangbl naiaanaHyFa xon bepme;s.
Toxipibecis anampmap KonblHga aneKTp Kypanaapsbl kayinti
6bonagbl.

» JneKTp KypanAapbiH MeH KepeK-)KapaKTapbiH YKbINTbl
KyTiHi3. Ko3ranmanbi 6enwekrepaid kepepricia
icTeyiHe xaHe KenTenin KanmaybiHa, benwekrepaiy,
aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAanmaraH 6onybiHa, anekTp
KYPanbIHbIH, 3aKbIMAANMaFaHbIHa KO3 XeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH 6enwekrepi 6ap Kypanabl
naiaananyfaH anabliH XeHAeHi3. InekTp
KypanfapbliHbIH AYPbIC KYTINMeYi Xa3aTaiblM OKuFanapra
ceben bonbin xatagpl.

» Keckiw acnanTtappbl eTKip xaHe Ta3a Kyiige
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XaHe KeCKiLl XueKTepi eTkip
KeCKil acnanTap a3 Kentenin, KecineTi beTke oHak
barbiTTanagpl.

» IneKTp KypanbiH, XababiKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnantappapl XaHe T.6. ocbl Hyckaynapra can
naigananbibi3. COHbIMEH XKYMbIC LWAPTTapbIMEH
OpPbIHAANTLIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapbIHbI3. INEKTP
KypanfapblH apHanMaraH )ymblctapa naiaanany
KayinTi.

» Kontytkanap MeH Kapmay beTTepiH KypFak, Ta3a XaHe
Maii MeH NacTaH Ta3a ycraHbi3. CbipraHak KonTyTkanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinmereH xaffannapaa ceHimai
KonpaHy meH bakpinayra xon bepmengi.

barapes KypanbiH naiganaHy xaHe KyTy

» Tek eHAipyLWi cMNaTTaFaH 3apAATaFbilUMEH KaHTa
3apapTaHbI3. batapen XuHarbIHbIH bip TypiHe cai
3apAaTarbILL backa batapes XuHaFbIMEH KONaHyaa epT
KayiniHe afbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanAapbiH TeK apHaiibl TaFaiblHAANFaH
batapes XHHaKTapbIMeH NaipanaHbilbi3. Kes KenreH
backa batapes xuHaKTapblH NaifanaHy xapakarraHy MeH
epT KayiniHe anbin kenegi.

» Erep 6atapes xuHarbl KongaHyaa 6onmaca, oHbl
TyHpeyilu, THbIH, KinT, Wwere, 6ypaHaa Hemece 6acka
KilWi MeTan 3aTTapAaH ycTaubi3, onap 6ip
TepMHHanAaH 6ackacbiHa bainaHbIC Xacaybl MYMKiH.
batapen TepMUHanaapbIH KOCy Kyiik Hemece epTKe anbin
Kenyi MyMKiH.

» [lypbic emec naiganaHyaa 6atapessaH CyibIKTbIK
aFybl MYMKiH, OFaH TUMeHi3. Erep THin kancaHpbis,
CYMeH LWabin TacTanbi3. Erep cyMbIKTbIK Ke3re THCe

Kasak | 145

Aapirepre xabapnacbiibi3. batapessaH WakkaH
CYMbIKTbIK KO3y HEMeCe KYHiKTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» 3akbiMpanfaH Hemece e3repTinreH barapes
MHaKTapbIH naiAananHbanbi3. 3akbiMaanFaH Hemece
e3reptinreH batapesnap epTke, xapblnyra Hemece
)XapakatTyra anbin Kenyi MyMKiH Ke3[ieicoK apekeTTepre
anbin Kenyi MyMKiH.

» Bartapes XuHaFbIH HeMece KypanbiH epTke Hemece
KaTTbl TeMnepartypara cangbipManbi3. 130 °C xorapbl
Temneparypanapza apbinbic 6onybl MyMKiH.

» Bapnbik 3apaaTay HyckaynapbiH opblHAan 6atapes
JHHaFbIH HycKaynappa 6enrineHres temneparypa
ayKbIMbIHaH TbIC JKaFAanaa 3apaATaManbI3. [lypbic
eMec 3apsaTay Hemece benrineHreH aykpIMHaH TbiC
Temneparypapa 3apagTay barapeaHbl 3akbimaan ept
KayiniH >XoFapbinarybl MyMKiH.

Kbiamert kepcerty

» IneKTp KypanbiHa MamaHAbl XeHpey1wi Tek 6ipaei
Kocankbl 6eniwexkrepmeH Kbi3meT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIH Kayinci3AairiH cakTanybliH KaMTamachbl3
eTeni.

» 3akpiMpaanFaH batapen XHHAKTapbIH eLIKALIAH
naipanan6anbi3. batapes X1HaKTapbiH TeK OHAIpYLL
Hemece eKineTTi KbIaMeT KepceTy XabablKTayLbiChbl
apKbINbl OPbIHAANYbI MYMKIH.

Dpenbaepain, xaHe wWypyn bypaybilutapabiy,
Kayincisgik TeXxHMKacbl Typanbl HyCKaynapbl

bapnbik onepauusnap ywiH Kayincisgik Hyckaynapbl

» Mepdoparopnbik bypFbinayaa Kynak KoprarbilTapbiH
KuiliHi3. LLybinaa Typy ecti kabineTiHiH TemeHpaeyiHe
anbin Kenyi MyMKiH.

» Keckil kepek-xapak Hemece bekiTKiwTep xacbipblH
cbiMpapFa THIOi MYMKiH apeKeTTepAi opbiHAaFaH
Ke3fe 3NeKTP KypanbiH OKWaynaHraH betrepineH
ycTanbi3. Erep Keckill kepek-xapak Hemece bekiTkilwTep
XYMbIC iCTEN TyPFaH CbiMFa TUCE, ANEKTP KYPablHbIH
alublk MeTann beniiektepiH bencexpaipin,
naiaanaHyLUblFa TOK COFYbl MyMKIH.

¥3bIH OypFbl KOHAbIPMaNapbIH NaikAanaHy ywWiH

Kayinciaaik Hyckaynapbl

» BypFbl KOHABIPMACBIHbIK, MAKCUManNAbIK,
KbINAAMAbIFbIHAH XKOFapbl XbINAAMABIKTA XKYMbIC
icremeH;i3. Xorapbl XbinaamapiKTapaa KoHabIpMa
[nalblHaamara Tumei boc aiHanca byrinin xeke
)XapakaTTaHyfa anbin Kenyi MyMKiH.

» Opaaiibim bypFbinayabl TOMEH XKbINAAMAbIKTA XaHe
KOHAbIPMa YIUbl AaiibIHAAMAFa THIN TYPFaH Kyinae
bacranbi3. XXorapbl XbinaamabliKTapaa KoHabipMa
[nalblHaamara TMMei boc aiHanca byrinin xeke
)apakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» KoHablpmara caii Cbi3blKTa 6acbiHbI3, TbIM KaTTbl
6acnanbi3. KoHabipmanap byrinin cbiHyFa Hemece
baKpinay XoFanTyFa XaHe XeKe xapakaTraHyFa anbin
Kenyi MyMKiH.
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Kocbimwa kayincisgik HyckaynbiKrapbi

» 3IneKTp Kypanbi 6epik ycraubi3. LLypyntapasi bypan
bekity xaHe bypan bocarty KesiHAe KbicKallia XoFapbl
me3eTTep naiaa bonybl MyMKiH.

» [aitbiiaamaHbl bekiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLKA OPHaTbINFaH AaiblHaama KomnblHbl30eH
canbICTbIpFaHaa, bepik ycranagpl.

» Kaxerri i3aey KypanaapbiH naiganasbin
JKacbIpbinFaH CbiMAapAbl TabbiHbI3 HeMece XKayanTbl
XKeprinikTi yibiM eKinpgepiH WakbIpbIHbI3. INEKTP
CbIMAapblHa THI0 BPT HEMECE TOK COFYbIHA ablM Kenyi
MYMKiH. [a3 KyOblpbIH 3aKbIMAAY XapbiNblCKa anbin Kenyi
MYMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbIMAAY MaTEPUANAbIK 3UHFA
anbin Kenyi MyMKiH.

» IneKTp KypanbiH Xepre KOoAaH anfblH OHbIH,

TOKTaybIH KYTiHi3. AnManbl-caniManbl acnan iniHin anektp

Kypan bakbinayblHblH XOFaNTybliHa anbin Kenyi MyMKiH.

» AKKYMYnATop 3aKbIMAanFaH Hemece Aypbic
naiAanaHbINMaraH Xaraaiaa, ofaH Oy WhbiFybl
MYMKiH. AKKyMYNATOP XaHbIN HEMece Xapbinbin
Kanybl MYMKiH. Ta3a aya iLLKe TapTblHbI3 XaHe
LwarbiMaap bonca, aspirepain kKemeriHe XyriHiHia. by
TbIHBIC any XONAAPbIH TiTiPKEHAIPYi MYMKIH.

» AKKyMynaTopabl awnaubI3. Kbicka TyiblkTany kayini
6ap.

» Lllere Hemece bypaybii CHAKTbI YIUTbI 3aTTap HemMece
CbIPTKbI 9Cep apKbinbl aKKyMyNnynaTop 3akbIMAaHybl
MYMKiH. byn KbiCKa Ty#bIKTanyfa anbin kenin,
aKKYMY/IATOP XKaHYbl, TYTiH WbIFAPYbI, Xapblnybl HeMece
KbI3bIMN KETYi MyMKiH.

» Byn akkymynaTopAbl TeK KaHa 0Cbl OHAIpyLWi
eHimMAaepinae naiAanaHbiibi3. Con apKbinbl
AKKYMYNATOPAbI KaYinTi, apTblK XYKTEYAEH CaKTancbI3.

AKKyMynATOpAbI, XbINyAaH, COHAAN-aK,

MbIcanbl, Y34iKCi3 KYH XapbIfblHaH, OTTaH,

KipAieH, CylaH XaHe biNFanaaH KopFaHbi3.

JKapbinbIC aHe KbiCKa TyMbIKTany Kayni

TybIHAAAAbI.

» CblHanaHca, 3neKTp KypanbiH bipaeH ceHaipinis.
Tebypi TyAbIPaTbIH XOFapbl PeaKTHBTI KYLITepAEH
abait bonbIHbI3. INeKTP Kypan erep anekTp Kypanbl
apTbIK XKYKTeNce Hemece eHAeneTiH AaibiHiamMaaa
KbICbINCa on CbiHanagpl.

OHiM XaHe KyaT cunatraMachbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynbiKTapblH
aHe eckepTnenepAi OKbIHbI3. TEXHUKANbIK
Kayincisaik HyCKaynbIKTapblH KoHe
ecKepTneneppi caktamay TOKTbIH COFYblHa,
6T XoHe/HeMece ayblp XKapakaTtaHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

MainanaHy HyCKaynbiFbIHbIH anFbl DeniriHik cypeTTepiH

€CKepiHi3.

TaraibiHaany 6oiibiHWA KONAAHY

Byn anektp Kypanbi bypanaanapabl bypan bekityre xaHe
6bypan bocaryra, CoHfian-ak arall, MeTan/, kepammka MeH
CUHTETUKaNbIK MaTepuanaap boibiHwa byprbinayra
apHanfaH. GSB akkyMynaTopAbIK Apenb-Lypyn bypaybitibl,
COHbIMeH KaTap Kipniw, Kipnilu kanay MeH Tac boMblHILIA
COKKbIMeH bypFbinay YiliH KonaaHbinagpl.

Kepcertinren Kkypampabl 6enwekrep

KepcetinreH kypamaacrap HemipneHreH cypetrepi bap
6betTeri anekTp KypanbiHbIH cMnaTTaMmacblHa cau.

(1)  Kypan bekitkiwi
(2)  Xbingam KpicKbil BypFbinay natpoHbl

(3)  AiiHany MOMEHTiH anblH ana TaHgayFa apHanFaH
peTTeriw cakuHa

(4) XymbIC pexvMiH anablH ana TaHaayFa apHasFaH
perreriw cakuHa (GSB 185-LI)

(5)  bBepinic aybICTbIPbIN-KOCKbILLbI

(6)  Axkymynatop”

(7)  Axkymynatopabl bocary Tyimeci®

(8)  Kymbic Wwambl ()apblk Auompl)

(9)  Avinany 6arbiTbiH aybICTbIPbIN-KOCKILL
(10) Axbipatkbliul

(11) Tyrka (beti okwaynaHfaH)

a) beiiHeneHreH HemMece cUNaTTanFaH kepek-xapakrap
CTaHAAPTTbI XKETKI3iNiM XKMbIHTbIFbIMEH KaMTbINManAbl.
Tonbik Kepek-xapakTapabl 6i3fiH kepek-xapakrap
bargapnamacbiHaH Tabacbis.

TexHuKanbik ManimeTrep

AKKYMYNATOpNbIK Apenb-wypyn bypaybiw GSR 185-LI GSB 185-LI
OHiM HeMmipi 3601 JK30.. 3601JK31..
HomuHangab! kepHey B= 18 18
Boc xypic Kyiingeri aitHany xwminiri®

- 1-6epinic MuH 0-500 0-500
- 2-bepinic MUH™ 0-1900 0-1900
COKKbl CaHbl" MUH - 0-27000
Makc. aitHany MomeHTi (ymcak)” Hwm 21 21
Makc. aitHany MomeHTi (karTbi)” Hwm 50 50
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AKKyMynaTopnbiK Apenb-wypyn bypaybil GSR 185-LI GSB 185-LI

Makc. caHpinay guamerpi (1-wi/2-wi bepinic)

- Araw MM 35 35

- bonar MM 10 10

- Kipniw kanay MM - 10

BypFbinay naTpoHbIHbIH, KbICY AMana3oHbl MM 1,5-13 1,5-13

BypaHaanapablH Makc. aMameTpi MM 10 10

Canmarbl EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTblHa K 1,3-2,3 1,3-2,4

cait”

3apAaTay KesiHaeri YCbIHbINATbIH KOpLUaFaH °C 0...+35 0...+35

opTa Temneparypachl

JKyMbIC KesiHaeri xaHe cakTay KesiHgeri pykcat °C -20...+50 -20...+50

€TiNreH KopLuaraH opTa Temneparypachl

YCbIHbINATbIH aKKyMynATOpnap GBA 18V... GBA 18V...

ProCORE18V... ProCORE18V...

YCbIHbINATbIH 3aPAATAFbILL KYPbINFbINAP GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) 20-25°C remneparypacsiiaa GBA 18V 2.0Ah akkyMynATopbIMEH entueHesi.

B) GBA 18V 1.5Ah xaHe GBA 18V 12Ah apKpinbl eNieHreH.

MaHzep eHimre bainaHbICTbl e3reLueneHyi MyMKiH, COHal-aK NaiaanaHy XeHe KopLuaraH opTa WapTTapbiHa barbiHybl MyMKiH. KocbiMia
aKnaparTbl MblHa MeKeHxai boMblHILIA KapaHbl3: www.bosch-professional.com/wac.

LWysbin/pipin Typanbl aknapar

GSR 185-LI GSB 185-LI
EN 62841-2-1 boiibiHLIa eCenTenreH Wybla SMACCHUACHIHBbIH, KOPCETKILUTEPI.
LUybin aexremi xymbic 6apbicbiHa benrineHreH WwamagaH acbin KeTyi MyMKiH.
INEeKTP KypanblHbIH aMnnTyaa boibIHLIA eCenTenreH LWybin AeHrei afeTTe keneciaen bonagbl
[1bIObICTBIK KbICbIM fieHreMi ab(A) 72 86
[1bIbbICTbIK KyaT AeHrewi nb(A) 83 97
K mancispiri nb 5 5

Kynak KopFaHbICbIH TaFbIHbi3!

YKannbi gipin MaHAEpi a, (YW barFbITTbiH BEKTOPNbIK KOCIHABICHI) aHe K aanciagiri, EN 62841-2-1 bo/ibiHIa ecenTenren:

Bypfbinay:

a, m/c? <25 <25
K m/c? 1,5 1,5
CoKKbIMeH byprbinay:

a, m/c? - 12,2
K m/c? - 1,5

Ocbl Hyckaynapaa KenTipinreH Aipin AeHreni xaHe Wwybin
3IMUCCHACBIHBIH KOPCETKILI 3aHabl eMLuey afici bolbiHWa
/1LUEHTEH XoHe onapAbl 3NeKTP KypanaapbiH bip-bipimeH
canbICTbIpy YLWiH naipanaxyra bonappl. OnapmeH anfblHFbl
Tepbeny xaHe LWy LWbiFapyabl baranayra bonagbl.

BepinreH Tepbeny feHreni MeH WybiN WbiFapy MaHi aNeKTp
KyparblHbIH HEriari XyMblcTapbl ywwiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap ywwiH backa anmanbi-canmansl
acnantap MeHeH HeMece XeTiMCi3 KYTyMeH naifianaxbinca
nipingey AeHrei MeH LybIN WbiFapy MaHAepi e3repegi. byn

BYKin XyMbIC yaKbITbl yLIiH Tepbeny xaHe Wybin WhiFapyabl
KaTTbl KETEPYi MYMKiH.

[lipinoey AeHreni MeH LybIn WbiFapy MaHIH HAKTbl ecentey
YLWiH Kypan ewipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
naiaanaHbinMaraH yakbiTrapzbl 1a eckepy Kaxer. byn
[Lipinaey AeHrewi )aHe XyMbIC YaKbITbIHAaFbI LWYbIN WbIFApy
MaHiH TeMeHaeTeni.

lNarpanaHyLwbiHbI Aipinaey acepiHeH cakTay yLUiH KOCbIMLLA
Kayinciagik WwapanapbliH KONAaHY KXKET, MbiCanbl: 3NEKTP
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Kypanfbl xeHe anmanbl-canmanbl acnantapgsl KyTy,
Konaapabl biCTbIK YCTay, KYMbIC SfliCTEPIH YHbIMABICTbIPY.

AKKymynsTop

Bosch KoMNaHWACHI aKKyMyNATOPAbIK 3NEKTP KypanaapbliH
aKKyMYNATOPCbI3 A CaTaibl. INEKTP KYPAbIHbI3AbIH,
KETKI3iMiM XMbIHTbIFbIHA aKKYMYNATOPAbIH Hap-KofbiH
KanTayblwwTaH binin anyra bonagbl.

AKKyMynaTopabl 3apaaray

» Tek TeXHUKanbIK ManiMeTTepAe Xa3blNFaH 3apaaray
KypanpapbIH naiaananbiibi3. Tek KaHa ocbl 3apaaTay
Kypanaapbl Ci3aiH 3NeKTp KypanblHbI3ablH iliHAe NUTHI-
MOHAbIK aKKYMYNATOPMEH CaNKeC.

Eckeprne: [IuTHit-MoHabl batapesnap xanbikapanbik,

TacbiManzay epexenepiHe Conkec iwiHapa 3apaaTanfaH

Kynae xeTkisinefi. AKKyMynaTOp/bIH TONbIK KyaTblH

naiaanaHy ywwiH oHbl anfaw peT naiganaHyaaH OypbiH TOMbIK

3apAATaHbI3.

AKKyMynATOpAbI €Hrisy

3apapTanFaH akKyMynAaTopAbl akkyMmynatop bekiTkiwise
TipenreHLUe eHrisiHis.

AKKYMynaTopab! WhiFapy

AKKyMynATOP/bI WhIFApy YLUiH akKyMynaTopfbl bocary
TYAMECIH DacbIHbI3 XaHe akKYMYNATOPAbI NeKTP
KypanblHaH TapThin WhiFapbiHbi3. Byn peTre Kyw
canMaHpi3.

AKKyMynaTopaa, akkyMynatopfbl bocary Tyimeci
baiikaycbiana bacbinbin KETKEHAE, OHbIH TYCIN KeTyiHeH
KOpranTbIH 2 KynbinTtay fieHreri 6ap. AKKyMynaTop anektp
KypanbiHa opHaTynbl bonca, oHbl 63 OpHbIHAA cepinne ycTan
Typagbl.

AKKYMynATop 3apAfbl AeHrediHiK HHAWKaTOpbI
Hyckay: ap akkyMynaTop TypiHae 3apaf AeHreriHin
MHAKMKaTOPbI bonManapbl.

AKKYMYNATOP 3apAfbl AeHreMiHiK MHAWKATOPbIHAAFbI Xacbln
TYCTi XapblK JUOATAPbI aKKYMYNATOPAbIH, 3apAa AeHTeMiH
Kkepceteai. Kayinciagik TyprbiCbiHaH 3apAA AeHreriH aneKkTp
KYPanbIHbIH XyMbICCbI3 KyHiHe FaHa WakplpyFa bonagpl.
3apAn AeHreniH KepCeTy YLWiH 3apaa AeHreriHiH
MHAMKATOPbIHA apHanFaH @ Hemece & TYIUMeCiH bacbiHpI3.
MyHblI aKKyMYNATOp LWblFapbinFaHaa fja opbiHaayra bonagpl.
3apAn AeHreniHiH MHAMKATOPbIHA apHaFaH TYUMeHi
backaHHaH KeiiH eLuKaHaan xapblk Auoabl xaHbaca, byn
AKKYMYNATOPAbIH aKay bl XaHE OHbl aybICTbIPY Kepek
eKeHpiriH binpipeni.

AkkymynsaTop Typi GBA 18V...

Xapbik auoabi Kyatbi

Y3qiKci3 apblK 3 xacbin 60-100%

Xapbik auoapbi Kyartbi

Y3iKci3 )apblK 2% Xacbin 30-60%
Y3pgiKci3 )apblK 1x xacbin 5-30%
JKbINbINbIKTAATBIH XapblK 1x xacbin 0-5%

AkkymynsTop Typi ProCORE18V...
LW

YapbiK AHOAb! Kyatbi

Y3qiKCi3 apblK 5 xacbin 80-100%
Y3piKci3 xapblk 4 xacbin 60-80%
Y3qiKCi3 apblk 3x acbin 40-60%
Y30iKCi3 )apblK 2% Xacbin 20-40%
Y3pgiKci3 )apblK 1x xacbin 5-20%
JKbINbINbIKTAATBIH XapblK 1% xacbin 0-5%

AKKYMYRATOpPAbI OKTaiNbI NaWAanaHy Typanbl
HycKaynap

AKKYMYNATOP/ibI CYMBIKTbIKTAPAAH XaHe binFanaaH
KOPFaHbI3.

Axkymynatopgpl ek =20 °C ... 50 °C Temnepartypa
ayKbIMbIHAA CaKTaHbI3. AKKYMYNATOPAbI Xa3fa Kenikre
KanablpMaHbi3.

AKKYMYNATOP/LbIH KENETY TECIriH XyMcaK, Taa XaHe
KyPFaK KbiNaKMeH MYKHAT Ta3anaxpl3.

MNarpanaHy Mep3iMiHiH aiTapnbiKTai KbicKapybl
AKKYMYNATOPAbIH eCKipreHiH XaHe aybICTbIpy KepeKTiriH
6ingipeni.

KoKblcTap/ibl kailTa eHzey Typanbl HyCKaynapabl
OpbIHAAHBI3.

Xunay

» AKKYMYNATOPAbI 3NEKTP KypanmeH Ke3 Kenrel
JKYMbICTapAbl (Mbicanbl, OpHaTY, KbI3MeT KepceTy,
1.6.) 6actay anapbiHaa, COHAAN-aK, INEKTP Kypanabl
TacbiManaay XaHe cakray Ke3iHe WbIFapbIHbI3.
KocKbiLu/ewipriluke Ke3nencok THio XxapakaTtaHy kayniH
TyAblIpaabl.

Kypanapb! aybicTbipy (A cypeTiH KapaHbi3)

» AKKYMYNATOPAbI 3NEKTP KypanmeH Ke3 KenreH
JKYMbICTapAbl (Mbicanbl, OpHaTy, KbI3MeET KepceTy,
1.6.) 6actay anapbiHaa, COHAAl-aK, 3NEKTP Kypanabl
TacbiManaay XaHe cakray ke3iHAe WbIFapbIHbI3.
KockblLu/ewipriluke Ke3AenCcoK THio xapakarTaHy kayniH
TyAblpabl.

Axblpatkpiw (10) bacbinmaraH keafe byprbinay WnuHgeni

6ekitineni. Byn byprbl naTpOHbIHAA anManbl-canMansl

acnanTbl XblAaM, OHaM XaHe Xan anMacTblpyFa MyMKIHAIK
6epepi.
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XKbinaam TapTbinatbiH Oyprbinay natpoHbiH (2) aiHany
barbiTbiHAa @ bypay apKpibl acnan opHaTbiNFaHbIWA
allblHbI3. ACNanTbl OPHATbIHbI3.

JKbingam TapTbinatbiH byprbinay naTpoHblHbIH (2) TenkeciH
aiHany barbiTbiMeH @ KONMEH MblkTan bekiTiHi3. byprbinay
naTpOHbI aBTOMATTbI Type bekiTinesi.

LLanap! xaHe XOHKanapabl Copy

KopracbiH bosy, keibip aral copTrapbl, MUHEpPanaap xaHe

meTannaap bap keibip matep1anaapablH Wakpl

[ieHcaynblKKa 3UAHAbI Donybl MyMKiH. LLaHFa THiO aHe

LWaHAb! XKYTY NaifanaHyLblaa HEMECE XaHblHAaFbl

alamMaap/aa anneprusnblk peakuManapabl xoHe/Hemece

ThIHbIC XXO/AAPbIHbIH AypYNapbiH TYAbIPYbI MyMKiH.

Kelbip waH Typnepi, acipece eMeH xaHe Lamiuar

aFalbIHbIH LWaHbI, aCipece, aralluTbl eHAeY KanablKTapbiMeH

(xpomar, afaluThbl KOpray 3artbl) bipre kaHLeporeHgep bonbin

ecentenepi. Acbectik Matepuan Tek kaHa MaMaHAapMeH

eHaenyi kepek.

~ XKyMbIC OPHbIHbIH, XaKCbl XXeNAETiNyiHe ko3 XeTKI3iHi3.

— P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI Fa3karapabl nanaanaxy
VCbIHbINAAbI.

OHpeneTiH MaTepuanaap yLiH enixisge KonaaHbINaTbiH

yiFapbIMAAPAbl NaiaanaHblHbI3.

» KyMbIC OpHbIHAA LWAHHBIH XXMHANMAaYbIH
KaparanaHbi3. LLIaH oHal TyTaHybl MyMKiH.

Manpanany

Maipananyfa engipy

AKKYMYNATOpAbI OpHATY

Hyckay: 9neKTp KypanblHbl3ra apHa/MaraH akkyMynaTopabl

narganaHy Kare XyMbiC icTeyiHe HeMeCe INeKTP KypPanblHbIH,

3aKbIMAAHYbIHA anbin KENyi MyMKiH.

3apsaTanfaH akkyMynatopabl (6) anablHFbl XaKTaH anekTp

KypanblHbIH TiperiHe akkymynaTop bepik byrarranfaHiia

KiprisiHia.

Bypay 6arbiTbiH petTey (B cypeTiH KapaHpi3)

» AiiHany 6aFbITbIH aybICTbIPbIN-KOCKbIWTbI (9) 3neKTp
Kypanbl TOKTan TypFaHja FaHa NaifanaHbiHbi3.

AitHany BafbITbIHbIH aYbICTbIPbIN-KOCKbILLbI (9) KemeriMeH

anHany barbiTbiH enwweyre 6onaabl. bipak KOCKbILWTbI/

ewipriwrti (10) backanaa byn MymkiH emec.

£ Onra aitnany: byprbinay xoHe bypanganapabl bypan

Kipriay yLuiH aitHany 6afbITbiH aybICTbIPbIN-KOCKbILWTHI (9)

COMFa Kapar TipenrexLue UTepikis.

£ Con xakka aithany barbiTbl: byparnanap MeH

coMblHaapabl bocaty Hemece bypan any ywiH aitHany

BaFbITbIHbIH aYbICTbIPbIN-KOCKbILLbIH (9) OHFa TipenreHLue

6acbiHbI3.

JKyMbic pexxumiH pettey

Bypfbinay
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2 GSR 185-LI

ﬁ AiHany MOMeHTiH anablH ana TaHgayfa
apHafaH petreril cakuHaHbl (3) "byprbinay”
benriciHe opHaTbIHpI3.

GSB 185-LI
JKyMbIC pexWMIH anblH ana TaHaayra apHanFaH
peTTeriw cakuHaHbl (4) "Byprbinay” benricie

OpHaTbIHbI3.

Bypay
s GSR 185-LI
Z AViHany MOMeHTiH anablH ana TaHgayfa
a

apHariFaH petreril cakuHaHbl (3) kaxerTi
aiHany MOMEHTIHe OpHaTbIHbI3.

GSB 185-L1

JKyMbIC peX1MIH anapbiH ana TaHaayrFa apHanfaH
peTTeril cakuHaHbl (4) "bypay" benricine
OpHATbIHbI3.

AViHany MOMeHTiH anablH ana TaHgayfa
apHarFaH petreril cakuHaubl (3) kaxerTi
aiHany MOMEHTIHe OpHaTbIHbI3.

CokkbimMeH bypFbinay

. GSB 185-LI

JKyMbIC peX1MIH anapbiH ana TaHaayrFa apHanfaH

peTTeril cakuHaHbl (4) "CokkbiMeH byprbinay”
benriciHe opHaTbIHbI3.

AXbIpaTKbil

ANEKTP Kypanfbl KOCY YiLiH KOCKbILWThI/ewipriwTi (10)

6acbin TypbIHbI3.

Kapbik anobi (8) Kocy/ewipy kockbiwbl (10) can Hemece

TONbIK bacblnFaHfa XaHblr, Xapblk XETKINIKCi3 KyMbIC

aliMaKTapblH XapbIKTaHAbIPYFa MyMKiHaiK bepeni.

INeKTP Kypanabl ewwipy yiliH KOCKbIWTbI/ewipriwTi (10)

KibepiHi3.

Kyit ungukaropbi 6ap xapblk AMOATbI XKYMbIC LIaMbl

YKapblK AMOATbI XKyMbIC Wambl (8), coHpan-ak,

KYPbINFbIHbI KOPFayFa XoHe TeMeH

aKKyMynAToOp 3apsablHa apHanFaH Kyw

WHAMKATOPbI PETiHAe KONAaHbinaabl:

Xapbik avoaThl Cunatrama

%
2N

TOOL STATUS
FEEDBACK

xabap

Kymbic AKKyMyNATOp 3apAabIHbIH AeHredi
KesiHgeri 3 petr  TemeH.

XbINbINbIKTAATHI - AKKYMYNATOP OHTalNbl KepHeY MaHIHEH
H Wam TOMeH TyCTi. Kypbinfbl KyaTbl WeKTeyni.
Koaranbiccbla  Kypbinfbl KOpFaHbICbl benceHpi.
TYPFaHHaH KeliH  AKKYMYNATOPAbI XKOFapbl TOK

3 per LbIFbIHbIHAH X8HE KYPbINFbIHbI
KbINbINbIKTANTbI  3aKbIMAANyAaH KopFay YLLiH Kypbinfbl

H lWam KOPFaHbIChI iCKe Kochingpl.

- Erep akkymynaTop 3apafbiHbliH fieHrexi ToMeH bonca,
akkymynatoppbl (6) 3apsaTaHpls Hemece 3apsafbl TOMEH
aKKyMyNATOPAbI TONbIKTal 3apAATanFaH akkyMynaTopra
aybICTbIPbIHbI3.
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AWiHany MOMEHTiH opHaTy

KockpiwTbi/ewipriwTi (10) bacy KyLuiH e3repte oTbipbIm,
KOCbINFaH KypanblH aiHanbiMaap caHblH bipTiHgen petreyre
Gonagpl.

KockpiwTbl/ewipriwTi (10) xai backaHaa, anektp kypan
TOMeHipeK aiiHanbIMaap CaHbIMeH XyMbic icTerai. bacy kyLwi
KyLUeHreHae aiHany caHbl aptapl.

AjiHany MOMeHTIH anpblH ana Tanaay (6ypan bekity
JKYMbIC PEXHMI YILiH Xapamabl)

AliHany MOMEHTiH anablH ana TaH#ayFa apHanfFaH peTTeriw
CaKMHaHbIH (3) KemeriMeH KaXeTTi ailHany MOMEHTiH

20 kafam bolibiHLWa anfblH ana TaHaayra bonagbl. Petrenre
aiHany MOMEHTiHe XeTKeHAe, anMabl-casiManbl acnanTbiH,
anHanma KosfanbiCbl TOKTan kanagpl.

Mexanukanbik 6epinicti Tangay

» Bepinicti Tanaay aybICTbIpbIN-KOCKbIwWbIH (5) 3nekTp
KYPbINFbICbI TOKTaN TYPFaHAA FaHa NaifanaHbiHbi3.

1-6epinic:

TeMeH aiHany XuiniriHi AuanasoHbl; YKeH byprbl

[NiMameTpiMeH XyMbiC icTey Hemece bypan bekiTy yiiH.

2-6epinic:

YKorapbl aiiHany XuiniriHin AnanasoHbl; Kiwi byprbl

[LMaMETPIMEH XYMbIC iCTey YLUiH.

» Bepinic aybICTbIPbIN-KOCKbILIbIH 9pAANBIM
TipenreHuwue XbIMKbITbIHbI3. DUTNECE INEKTP KypasbiH
3aKbIMAAYbIHbI3 MYMKIH.

Temnepartypara Tayengi apTbik XYKTeMeAeH KOpFaHbIC
Makcarbl boliblHLLa KonaaHy KesiHze 3NeKTp KypanbiHa
apTbIK XyKTEMe Tycnenai. KyKkreme wamafaH apTblK
bonFaHfa Hemece pyKcar eTinreH XyMbiC
TeMMepaTypachlHbIH jUana3oHblHaH acbipranfa aiHany
XKUiniri azanfbl. INEKTP Kypanbl akKKyMynAaTop pyKcar eTinreH
)KyMbIC TeMNepaTypacbiHa XXeTKeHHEH KeriH KaTanaH TonblK,
aiHany XwuinirimeH XyMbic icTenai.

TonbiK aBTOMaTThl WNUHAENDb b6ekirty (Auto-Lock)
Axbipatkbill (10) bacbinmaraH kesge, byprbinay WwnuHaeni
MeH Kypan bekiTkiwi (1) byrarranagpi.

Byn akkymynatop (6) 3apagpl TaycbinFaHaa Aa
bypaHpanapgbl bypan Kiprisyre Hemece anekTp KypanbiH
Oypaybilw peTiHae nailganaHyra MymMKiHaik bepepi.

Maipanany Hyckaynapbl

» InekTp KypanbiH bypaHaara Tek ewipinrex kyiae
KOWMbIHbI3. AHANbIN TYPFaH anManbl-canmanbl acnantap
CbIPFbIN KETYi MyMKiH.

YnKeH LwypynTapabl KaTTbl MaTepuangapra bypan bekiry

anablHAA WY PYNTapablH Y3bIHAbIFbIHBIH LWaMameH 2/3 iLuki

MpeK oliMa AMaMeTpiHe CalKec KeneTiH Anametpi bap TecikTi

anapiH ana byprbinay kepek.

Bypayblw butTepai Hemece ambeban buT ycTarbILWbIH anbin

TacTay YLiH KeMeKLUi Kypanabl naifanaHyra bonagpl.

KaiibiC KbICKbiwbI (Kepek-xapak)

KambiC yCTaFblLLIbIMEH 3NEKTP KYPanblH, MbiCanbl, Kanblcka
inyre 6onaabl. CoHaa exi KonbiHb3 boc bonbin, anekTp
Kypanbl XXymbic icTeyre AaiblH bonagpl.

CunartTanfaH Kepek-xapak CTaHAapTTbl XKETKi3inim
KMbIHTbIFbIHA XXaTnanabl.

TeXHUKanbIK KYTiM XXaHe KbI3MeT

KbiameT kepceTty xoaHe Tazanay

» AKKYMYNATOPAbI 3NEKTP KypanmeH Ke3 Kenren
KYMbICTapAbl (Mbicanbl, OpHaTy, KbI3MeT KepceTty,
1.6.) bacray angbiHaa, CoHAaii-aK, aNeKTP Kypanabl
TacbiManaay XaHe cakray KesiHe WbIFapbIHbI3.
KocKpbiLu/eLwiprilke Ke3nencok THio xapakartaHy KayniH
TyAblpaabl.

» XKakcbl api ceHimAj XKyMbIC icTey YiLiH 3neKTP Kypanbl
MeH XenpaeTKill TeciKTi Ta3a yCTaHbi3.

OHimaepai onapablH CakTblFbIH KAMTAMAChI3 ETETIH,

eHimMaepre aTMocdepanbik ayblH-LALbIHHbIH THIOIHE XaHe

aCKbIH TeMMepaTypa KesaepiHiK (TemneparypaHblH WyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH ilLiHAe KYH CaynenepiHiv acep eTyiHe
on bepMenTiH iykeHaepae, benimaepae (cekunanapaa),

NaBMNbOHAAP MEH KMOCKinepae catyra bonabl.

Caryuwbl (eHaipyLwi) caTbin anylblFa eHiMaep Typanbl

KQXXeTTi aHe LUblHalbl aknaparTbl bepin, eHiMaepai

THiCiHLLE TaHaAy MYMKIHAIrH KaMTamacbi3 eTyre MiHAeTTi.

OHimaep Typanbl aknapar MiHAEeTTi Typae Tisimi Pecert

denepaumnAchiHbIH 3aHHaMacbIMeH benrineHreH

ManimMeTTep/i KamMTybl THIC.

Erep TyTbIHYLLbI caTbin anaTbiH @HIMAEP anAeKaLLaH

naifanaxbinFaH Hemece eHiMepae akaynbik (akaynbikrap)

XoMbinFaH bonca, TyTbiHyLbiFa byn Typansl aknapart bepinyi

Hic.

OHiMaepLi caty NpoLeciHiK aAcbiHAA TEMeHAeri Kayincisaik

TananTapbl OpbIHAANYbI THIC:

— CartyLwbl caTbin anyLublFa YHbIMbIHbIH (hMPManblK ataybl,
OpHanackaH xepi (MEKeHXarbl) JKaHe XKyMbIC PeXuMmi
Typanbl ManimeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypna benmenepinpaeri eHiMAEPAiH CbiHaManapbl catbin
anyublra byibiMaapaarsl xasbanapMeH TaHbICyFa
MYMKiHiK bepyi XaHe BU3yan bl TeKcepicTeH backa
Oy/bIMAAPABIH iCKe KOCbINYbIHA 9KENETiH, CaTbin
anywbinap e3 beTiHLIe OPbIHAANTBIH eLKAHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

— Cartywbl ocbl byibiMaapabik benrineHreH Tanantapra
COMKECTiriHiH pacTamacsl, cepTUdMKaTTapabliH Hemece
COMKECTiK eHiHaeri Manimaemenepaiy bap bonyei
Typanbl aknapatTbl caTbin anyLibira bepyre MiHAETTi;

- WneHTnduKaumMAnbIK CUNaTTapbl )oK (KoFanfaH),
XapamAblblK Mep3iMi eTin KeTkeH, byabiny benrinepi bap
XoHe naiaanaHy boiblHWa HyckaynbiFbl (KiTanwachl),
MiHAETTi COMKECTIK cepTUdKaTbl HeMece CaNKeCTiK
benrici oK eHiMaepi caTyra TbibIM CanblHafbl.
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TyTbIHYIWbIFa KbI3MET KOPCETY XKaHe nanfanaHy
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl OHIMEi XeHAeY XaHe oFaH
TeXHUKaNbIK KbI3MET KepCeTy, COHAal-ak Kocankpl
benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepepi. Kypampac
benwekTep boMblHLWA KECKIH MeH Kocankbl bentuektep
Typanbl ManimMeTTep TOMEHAEri MekeHxai borbiHwWwa
komkeTimai: www.bosch-pt.com

Bosch kblameTTik keHec bepy Tobbl bisgiH eHiMaep xaHe
OnapAblH Kepek-kapakTapbl Typanbl CypakTapblHpiaFa xayan
bepeni.

CypakTap Koo aHe Kocankpl beniiektepre Tancoipbic bepy
KesiHae MiHLeTTi TYypae eHiMHIH hupManblk
TaKTanwacbiHaarsl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHi3.
OHpipyLi Tanantapbl MeH HOpManapblHbIH CaKTanybIMeH
3NEeKTP KyPanblH XeH[eY XaHe Keninai KbiaMeT kepceTy
bapnblk MemnekeTTep ayMarbiHaa Tek “Pobept bow”
(hUpManblk Hemece aBTop13aLMAnaHFaH KblaMeT KepceTy
opTanblkTapbiHaa opbiHaanaabl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHimMaepi nanaanaHy KayinTi, LeHcayNblFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHiMAepAi 3aHCbI3 xacay XaHe
Tapary aKiMLUINIK KaHe KbIMBICTbIK TOPTiN borbIHWa
3aHMeH KyaanaHagpl.

KasakcraH

TyTbiHyWbINApFa keHec bepy xaHe WarbiMAapAbl Kabbingay
OpTanbifbl:

“Pobept Bow” (Robert Bosch) XLLIC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacsl

050012

Mypartbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 3313100

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTiK KbI3MET KepCeTy OpTanblKTapbl MeH kabbinpay
MYHKTEPiHiH, MeKeH-Karbl Typabl TOMbIK XaHe 63eKTi
aknapartbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caitrran
anaanacbi3

Kbi3ameT KepceTy opTanbiKTapbiHbIH 6acka Aa
MeKeH)XainapblH MbIHa XXepAeH KapaHbi3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi nanaanaHy Mep3iMiHiH iwiHge

OHOIPYLLiHIH KeCipiHEH iCTeH LbIKKAH XafFaanaa, eHiM neci

TOMEH/IEri LapTTap opblHAaNFaHAa Keninmik 0oMbiHLLIA TeriH

XeHaeyre KyKbinbl bonagpi:

~  MexaH1KanblK 3aKbIMAAPAbIH XOKTbIFbl;

- naipanay boMblHLA HYCKAYNbIK TananTapbiHbiH by3biny
benrinepiHiH XoKTblfbl;

- nauganaHy boribiHwWa HYCKayNbIKTa CaTyLLbIHbIH CaTy
Typanbl benriciHiK xaHe catbin anyLbl KONTaHOAChIHbIH
6ap 6onybl;

~ 3NeKTP Kypanbl CEPUAMBIK HOMIPIHIH XaHe Keningik

TaNOHbIHAAFbI CEPUANbIK HOMIPLLIH COMKECTIr;

binikcia xeHaey benrinepiHix XoKTbifbl.
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Keninpik TemeHAeri xafaannapaa KonaaHbiMangbi:

- (hopc-Maxop xaFfannapbiHa bannaHbICTbl Ke3 KenreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK anekTp KypanaapbiHAarblaan aNeKTp KypanbiHblK,
KanbINTbl TO3Ybl.

JKanrarblll KOHTaKTINep, cbiMaap, Kbinwwakrap xaHe T.6.
CUAKTbI Kypan benikTepiHiH Kbl3MeT eTy Mep3iMiH
KbICKApPTATbIH KANbINTbl TO3Y HOTHXKECIHAE KaXKETTIAiri
TYbIHAAFAH X6eHAey Keningik aacbiHa KipMenai:

- Taburu 103y (pecypcTbiH TONbIK NaiaanaHbinybl);

- KaTe OpHary, pyKcarcbi3 MoauHKaLuanay, kate
KONAAHy, KbI3MeT KepCeTy HeMece cakTay epexenepii
By3y HaTUXKECIHAE iCTEH LUbIKKaH Xabablk NeH OHbIH,
benikTepi;

~ 3NeKTP KypanbiHa apTblK XYKTEME TYCKEHHEH OPbIH anfaH
akaynap. (Kypanra apTblK XyKTeme TYCYAiH WapTchl3
benrinepiHe MbiHanap xatagpbl: Kybbiny TyCiHiH naiaa
bonybl Hemece anekTp Kypanbl benikrepi MeH
TyHiHAEpiHiH AehopMaLuAchl HeMece KopbITbinybl,
XOFapbl TeMnepatypa acepiHeH anexTp
KO3FaNTKbILIbIHAAFbI CbIMAAP OKLUAYNaFbILLbIHbIH Kapaiobl
Hemece Kemipnexyi.)

Tacbimanpay

YCbIHbINFAH NUTUA-MOHABIK AKKYMYNATOPAAp KayinTi
Tayapnapra KonblnatbiH TananTapra barbiHagbl.
MarnanaHyLLbl akkyMynaTopnapabl KeLuese KocbiMLLa
Ky)KaTTapcbl3 TacbiManzan anagpl.

YwiHwi rynFanap (Mbicanbl, aye keniri Hemece xibepy)
Opamara aHe MapKanapfa KoMbinaTbiH apHaibl TananTapzsl
caktay kepek. Xibepyre farbiHaay kesiHge kayinti XykTepai
TacbiMangay MamaHbIMeH xabapnacy Kepek.
AKKYMYNATOP/AbI KOPNyChl 3aKkpiMpantaH bonca raHa
XibepiHis. Awbik TyHicneneppi XeniMaeHi3 xaHe
aKKyMYNATOPAbI OpaMaja KosranmMainTbiHAal opaHpl3. Kaxet
bonca, KoCbIMLIA YNTTbIK epexenepai CakTaHbl3.

Kapere xapary

3NeKTp Kypanaapabl, akkyMynaTopnapabl,
KepeK-apaKTapzbl XaHe opay
MatepuanaapbiH 3KONOTUANbIK TYPFbiaaH
LYPbIC YTUNM3aUMANayFa Tanceipy Kepek.
INeKTp Kypanaapabl xaHe
aKKyMynaTopnapabl/6atapesnapgbl yi
KOKbICbIHA TacTaMaHpi3!

(=]

Tek kaHa EO engepi ywin:

ECKi aneKkTpniK )aHe aneKTPOHAbIK KYPbINFbINap Typanbl
2012/19/EU eyponanbik AMPEKTUBACI aHE OHbIH YTTbIK
3aHHaMapa KonaaHbinybl boiblHWA naiaanaHyra byaaH
Bbinai xxapamcbI3 aNeKTpAik Kypanaapfpl xeHe 2006/66/
EC eyponanblk i1pekTUBachl boMbiHILIA 3aKbIMAANFaH
Hemece eckipreH akkymynatopnapabl/6atapesnapgbl benek
)KMHan, KOpLUaFaH opTa YLUiH Kayincia )onmeH KanTa
eHzeyre xibepy Kaxer.

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



152 | Romana

Kare onmMeH kafere xapartblnFaH ecki 3NeKTpAiK xxoHe
3NeKTPOHABIK KyPbINFbInap KayinTi 3attapablH bony
MYMKiHiriHe bainaHbICTbl KOpLIAFaH OpTaFa XaHe afiaM
[leHCayNbIFbIHA 3UAHAbI 9CEP TUTi3Yi MYMKIH.

Akkymynatopnap/6arapesnap:

NUTHIA-MOHADBIK:

Tacbimanpay benimingeri Hyckaynapapbl opbiHAAHbI3
(kapaHpi3 ,Tacbimangay”, ber 151).

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

[ AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
MENT mstryc‘:;lul:lle, |Iustra;|‘|Ie s
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Dacd vd este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie s fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Existd un risc crescut de electrocutare
atunci cand corpul va este impamantat sau legat la masa.

>

Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica mareste riscul de
electrocutare.

Nu schimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in miscare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

>

>

>

»

Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.
Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incdltdminte de siguranta antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditivd, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.
Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.
inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la o componentd rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

Nu va intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
imbracimintea larg, prul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.
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Nu va lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
n urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

>

>

>

>

>

Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electricd potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

Nu folositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O sculd electricd, care nu mai
poate fi pornitd sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceasta masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati dac,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.
Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grijd, cu
tdisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse maj usor.

Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu
acumulator

>

incarcati acumulatorii numai in incarcitoarele
recomandate de producator. Dacd un incarcator
destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la
incdrcarea altor tipuri de acumulator decat cele prevazute
pentru el, exista pericol de incendiu.
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» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor

electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate
duce la raniri si pericol de incendiu.

Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care ar putea provoca suntarea bornelor. Un
scurtcircuit intre bornele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona
afectat. in cazul contactului lichidului cu ochii,
consultati de asemenea un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

Nu folositi un acumulator sau o scula electrica cu
acumulator deteriorat sau modificat. Acumulatorii
deteriorati sau modificati pot avea un comportament
imprevizibil care sa duca la incendiu, explozie sau sa
genereze risc de vatdmari corporale.

Nu expuneti acumulatorul sau scula electrica la foc
sau temperaturi excesive. Expunerea la temperaturi mai
mari de 130 °C poate duce la explozii.

Respectati toate instructiunile de incarcare si nu
reincarcati acumulatorul sau scula electrica cu
acumulator la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat in instructiuni. Incircarea
incorecta sau la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat ar putea cauza deteriorarea
acumulatorului si mari riscul de incendiu.

intretinere
» incredintati scula electrici pentru reparare

personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta
sculei electrice.

» Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati.

intretinerea acumulatorilor ar trebui efectuata numai de
catre producdtor sau de catre furnizori de service
autorizati de acesta.

Instructiuni privind siguranta pentru masini de
gaurit si masini de gaurit/insurubat

Instructiuni de siguranta pentru toate lucrarile

» Purtati aparat de protectie auditiva atunci cand

gauriti cu percutie. Expunerea la zgomot poate duce la
pierderea auzului.

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand

executati lucrari la care accesoriul de taiere sau
elementele de fixare pot intra in contact cu conductori
electrici ascunsi. Contactul accesoriului de tdiere sau al
elementelor de fixare cu un conductor aflat ,sub tensiune”
poate pune ,sub tensiune” componentele metalice
expuse ale sculei electrice si provoca electrocutarea
operatorului.
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Instructiuni de siguranta in cazul utilizarii de burghie

lungi

» Nu lucrati niciodata cu o turatie mai mare decat
turatia maxima admisa pentru burghiu. La turatii mai
mari, burghiul se poate indoi daca este lasat sa se
roteascd liber, fard a fi in contact cu piesa de lucru,
provocand vatamari corporale.

» incepeti intotdeauna gaurirea cu o turatie mai mica si
varful burghiului sa fie in contact cu piesa de lucru. La
turatii mai mari, burghiul se poate indoi daca este lasat sa
se roteasca liber, fard a fi in contact cu piesa de lucru,
provocand vatamari corporale.

» Exercitati forta de apasare numai coliniar cu burghiul
si nu apasati excesiv.Burghiele se pot indoi ceea ce
poate duce la ruperea lor sau la pierderea controlului,
provocand vatamari corporale.

Instructiuni de siguranta suplimentare

» Tineti ferm scula electrica. La strangerea si sldbirea
suruburilor pot apdrea pentru scurt timp momente de
reactie puternice.

» Asigurati piesa de lucru. O piesd de lucru fixata cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghina este tinuta
mai sigur decat cu mana dumneavoastra.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Strdpungerea unei conducte de apa
provoaca pagube materiale.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agdta si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

» in cazul deterioririi sau utilizirii necorespunzitoare a
acumulatorului, se pot degaja vapori. Acumulatorul
poate arde sau exploda. Aerisiti bine incdperea si
solicitati asistentd medicala daca starea dumneavoastra
de sandtate se inrautdteste. Vaporii pot irita cdile
respiratorii.

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de
scurtcircuit.

» inurma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte

exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.

Se poate produce un scurtcircuit intern in urma cdruia

asemenea, de exemplu, de radiatii solare
continue, foc, murdarie, apa si umezeala. in

JEN caz contrar, exista pericolul de explozie si
scurtcircuit.

» Opriti imediat scula electrica, in cazul in care
accesoriul se blocheaza. Fiti pregatiti pentru
momente de reactie puternice care genereaza recul.
Accesoriul se blocheaza dacd scula electrica este
sprasolicitatd sau este inclinata gresit in piesa de lucru.

[@ Feriti acumulatorul de cildura, de
3
9,

Descrierea produsului si a

performantelor sale
Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor de siguranta poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau rdniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Scula electrica este destinatd ingurubdrii si desurubdrii de
suruburi, precum si gduririi in lemn, metal, ceramica si
material plastic. Masina de gaurit cu percutie si de insurubat
cu acumulator GSB este destinatd suplimentar gauririi cu
percutie in caramizi, zidarie si piatra.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se referd la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Sistem de prindere a accesoriilor

(2) Mandrina rapida

(3) Inel de reglare pentru preselectarea cuplului de
strangere

(4) Inel de reglare pentru preselectarea modurilor de
functionare (GSB 185-LI)

(5) Comutator de selectare a treptelor de turatie
(6) Acumulator?

(7) Tasta de deblocare a acumulatorului®

(8) Lampade lucru (LED)

(9) Comutator de schimbare a directiei de rotatie
(10) Comutator de pornire/oprire

(11) Méaner (suprafata izolatd de prindere)

acumulatorul sa se aprindd, sd scoatd fum, sa explodeze a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in pachetul
sau sd se supraincalzeasca. de livrare standard. Toate iile sunt disponibile in
» Utilizati acumulatorul numai pentru produsele oferite gama noastra de accesorii.
de acelasi producator. Numai astfel acumulatorul va fi
protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.
Date tehnice
Masina de gaurit si insurubat cu acumulator GSR 185-L1 GSB 185-LI
Numar de identificare 3601 JK30.. 3601JK31..
160992A8JT|(03.02.2023) Bosch Power Tools
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Masina de gaurit si insurubat cu acumulator GSR 185-LI GSB 185-LI
Tensiune nominala V= 18 18
Turatie in gol"
- Treapta 1 de viteza rot/min 0-500 0-500
- Treaptaa 2-ade viteza rot/min 0-1900 0-1900
Numér de percutii® min* - 0-27000
cuplu maxim de strangere (moale)” Nm 21 21
cuplu maxim de strangere (dur)® Nm 50 50
@ maxim de gaurire (treapta 1/a 2-a de viteza)
- Lemn mm 35 35
- Otel mm 10 10
- Ziddrie mm - 10
Domeniu de fixare a mandrinei mm 1,5-13 1,5-13
@ maxim de insurubare mm 10 10
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014° kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Temperaturd ambianta recomandata in timpul © 0..+35 0...+35
incarcarii
Temperatura ambianta admisa in timpul °C -20...+50 -20...+50
functionarii si pe perioada depozitdrii
Acumulatori recomandati GBA18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
incarcatoare recomandate GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) Masurat la 20-25 °C cu acumulatorul GBA 18V 2.0Ah.

B) Masurat cu GBA 18V 1.5Ah si GBA 18V 12Ah.
Valorile pot varia in functie de produs si sunt supuse conditiilor de utilizare, precum si conditiilor de mediu. Pentru informatii suplimentare,
acceseaza www.bosch-professional.com/wac.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

GSR 185-LI GSB 185-LI

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 62841-2-1.
Nivelul de zgomot in timpul lucrului poate depdsi valorile specificate.

Nivelul de zgomot al sculei electrice evaluat dupa curba de filtrare A este in parametri normali

Nivel de presiune sonora dB(A) 72 86
Nivel de putere sonord dB(A) 83 97
Incertitudinea K dB 5 5

Poarta casti antifonice!
Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriald a trei directii) si incertitudinea K au fost determinate conform EN 62841-2-1:

Gaurire:

a, m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
Gaurire cu percutie:

a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5
Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
Bosch Power Tools 160992A8JT|(03.02.2023)
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si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se refera
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decét cele indicate
sau nu, beneficiazd de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exactd a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectatd sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Acumulator

Sculd electricd cu acumulator Bosch achizitionata chiar si
fara acumulator. Daca in pachetul de livrare al sculei tale
electrice este inclus un acumulator, il poti scoate pe acesta
din ambalaj.

incarcarea acumulatorului

» Folositi numai incarcatoarele mentionate in datele
tehnice. Numai aceste incdrcdtoare sunt adaptate la
acumulatorul cu tehnologie litiu-ion montat in scula
dumneavoastra electrica.

Observatie: Acumulatorii litiu-ion sunt livrati in stare partial

incdrcatd, conform reglementdrilor internationale privind

transportul. Pentru a asigura functionarea la capacitate
maxima a acumulatorului, incarca complet acumulatorul
inainte de prima utilizare.

Introducerea acumulatorului

Introdu acumulatorul incarcat in adaptorul pentru
acumulator pand cand acesta se fixeaza.

Extragerea acumulatorului

Pentru extragerea acumulatorului, apasa tasta de deblocare
si extrage acumulatorul. Nu forta.

Acumulatorul este prevazut cu 2 trepte de blocare, care au
rolul de a preveni caderea acumulatorului din scula electrica
in cazul apasarii involuntare a tastei de deblocare
aacumulatorului. Atat timp cat acumulatorul se afla in
interiorul sculei electrice, acesta este mentinut in pozitie
prin forta elastica a unui arc.

Indicatorul starii de incarcare a acumulatorului
Observatie: Nu orice tip de acumulator dispune de un
indicator al nivelului de incdrcare.

LED-urile verzi ale indicatorului starii de incarcare a
acumulatorului indica starea de incarcare a acumulatorului.

Din considerente legate de siguranta, verificarea starii de
incarcare este posibila numai cu scula electrica oprita.
Pentru indicarea starii de incarcare, apasa tasta @ sau mo.
Acest lucru este posibil si cand acumulatorul nu este montat
pe scula electrica.

Daca, dupa apdsarea tastei pentru indicarea starii de
incarcare, nu se aprinde niciun LED, inseamna ca
acumulatorul este defect si trebuie inlocuit.

Tip de acumulator GBA 18V...

Aprindere continua de 3 oriin verde 60-100%
Aprindere continua de 2 oriin verde 30-60%
Aprindere continua o data in verde 5-30%
Aprindere intermitenta o datainverde ~ 0-5%

Tip de acumulator ProCORE18V...
LED Capacitate

Aprindere continua de 5 ori in verde 80-100%
Aprindere continua de 4 ori in verde 60-80%
Aprindere continud de 3 oriin verde 40-60%
Aprindere continua de 2 oriin verde 20-40%
Aprindere continua o data in verde 5-20%
Aprindere intermitenta o datainverde ~ 0-5%

Indicatii privind manevrarea optima a
acumulatorului

Protejati acumulatorul impotriva umezelii i apei.

Depozitati acumulatorul numai la temperaturi cuprinse intre
-20°C i 50°C. Nu lasati acumulatorul in autovehicul, de
exemplu, pe timpul verii.

Ocazional curdtati fantele de ventilatie ale acumulatorului
utilizand o pensula moale, curata si uscata.

Un timp de functionare considerabil redus dupa incércare
indica faptul ca acumulatorul s-a uzat si trebuie inlocuit.
Respectati instructiunile privind eliminarea.

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrici. in cazul
actionarii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de rénire.
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inlocuirea accesoriului (consulti imaginea A)

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrici. in cazul
actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

Atunci cand comutatorul de pornire/oprire (10) nu este

apasat, arborele portburghiu este blocat. Aceasta face

posibild schimbarea rapida, confortabila si simpla a

accesoriului din mandrina.

Deschideti mandrina rapidd (2) rasucind-o in directia de

rotatie @ pana cand scula poate fi montata. Introduceti un

accesoriu.

Rotiti manual si cu fortd mansonul mandrinei rapide (2) in

directia de rotatie @. Astfel, mandrina se va bloca automat.

Instalatie de aspirare a prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi ddundtoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cdilor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze 0 masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurinta.

Functionare

Punere in functiune

Introducerea acumulatorului

Nota: Folosirea unor acumulatori care nu sunt adecvati
sculei dumneavoastra electrice poate duce la deranjamente
functionale sau defectarea acesteia.

Tmpingeti din fata acumulatorul incarcat (6) in soclul sculei
electrice, pana cand acumulatorul este fixat in siguranta in
interiorul acesteia.

Reglarea directiei de rotatie (consultati imaginea B)

» Actionati comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie (9) numai cu scula electrica oprita.

Cu ajutorul comutatorului de schimbare a directiei de rotatie

(9) puteti schimba directia de rotatie a sculei electrice.

Atunci cand comutatorul de pornire/oprire (10) este apasat,

acest lucru nu mai este insa posibil.
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£ Functionare spre dreapta: Pentru gaurire si insurubarea
de suruburi, impinge spre stanga, pana la opritor,
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie (9).

€2 Functionare spre stanga: Pentru slibirea, respectiv
desurubarea suruburilor si piulitelor, apasati spre dreapta
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie (9), pana la
opritor.

Reglarea modului de functionare

Gaurire

GSR 185-L1

ﬁ Pozitioneaza inelul de reglare pentru
preselectarea cuplului de strangere (3) in
dreptul simbolului ,Gaurire®.

GSB 185-LI

Pozitioneaza inelul de reglare pentru
preselectarea modurilor de functionare (4) in
dreptul simbolului ,Gaurire®.

insurubare

FO GSR 185-LI

’ P oro v

Z ozitioneaza inelul de reglare pentru

sl Dreselectarea cuplului de strangere (3) in
dreptul cuplului de strangere dorit.

GSB 185-LI

Pozitioneaza inelul de reglare pentru
preselectarea modurilor de functionare (4) in
dreptul simbolului ,insurubare*.

Pozitioneaza inelul de reglare pentru
preselectarea cuplului de strangere (3) in
dreptul cuplului de strangere dorit.

Gaurire cu percutie

GSB 185-LI

Pozitioneaza inelul de reglare pentru
preselectarea modurilor de functionare (4) in
dreptul simbolului ,Gaurire cu percutie”.

Pornirea/oprirea

Pentru punerea in functiune a sculei electrice, apasati si
mentineti apdsat comutatorul de pornire/oprire (10).
Lampa cu LED-uri (8) se aprinde atunci cand comutatorul de
pornire/oprire (10) este apdsat usor sau complet si permite
iluminarea zonei de lucru in conditii de luminozitate
nefavorabila.

Pentru oprirea sculei electrice, eliberati comutatorul de
pornire/oprire (10).

Lampa de lucru cu LED-uri si cu indicator de stare

NV Lampa de lucru cu LED-uri (8) este utilizata si
',?\' caindicator de stare pentru protectia
Toosarus | @Paratului i pentru nivelul scazut de incarcare

Feepeack J - aacumulatorului:

Feedbackcu  Descriere
LED
Aprindere Nivel scazut de incarcare a

intermitentd de  acumulatorului.
3ori Nivelul de incarcare a acumulatorului a
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Feedbackcu  Descriere

LED

n timpul scazut sub valoarea optima a tensiunii.
functiondrii Puterea aparatului este limitatd.
Aprindere Protectia aparatului este activa.

intermitentade  Protectia aparatului a fost activata pentru
3ori a proteja acumulatorul impotriva
dupa oprire consumului ridicat de energie electrica si
aparatul impotriva deteriorarilor.
- Daca nivelul de incarcare a acumulatorului este scazut,
incarcd acumulatorul (6) sau inlocuieste acumulatorul
descarcat cu un acumulator incdrcat complet.

Reglarea turatiei

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice pornite
exercitdnd o apasare mai puternicd sau mai usoard a
comutatorului de pornire/oprire (10).

0 apdsare usoara a comutatorului de pornire/oprire (10)
determina o turatie mai scazutd. Turatia creste odatd cu
cresterea fortei de apasare.

Preselectarea cuplului de strangere (valabil pentru
modul de ingurubare)

Cu ajutorul inelului de reglare pentru preselectarea cuplului
de strangere (3) poti preselecta cuplul de strangere necesar
in 20 de trepte. Miscarea de rotatie a accesoriului se opreste
imediat ce este atins cuplul de strangere reglat.

Selectarea mecanica a treptelor de turatie

» Actionati comutatorul de selectare a treptelor de
turatie (5) numai cu scula electrica oprita.

Treapta 1 de viteza:

Domeniu de turatii scazute; pentru executarea de gauri cu

diametre mari sau pentru insurubare.

Treapta 2 de viteza:

Domeniu de turatii inalte; pentru executarea de gauri cu

diametre mici.

> impingegi intotdeauna panala opritor comutatorul de
selectare a treptelor de turatie. In caz contrar, scula
electricd se poate deteriora.

Protectie la suprasarcina in functie de temperatura

Dacd este utilizata conform destinatiei, scula electricd nu
poate fi suprasolicitata. In cazul unei solicitdri prea puternice
sau in cazul depasirii domeniului temperaturilor de lucru
admis, turatia este redusd. Scula electrica va functiona din
nou la turatie maxima numai dupa atingerea temperaturii de
functionare admise.

Dispozitivul de blocare complet automata a axului (Auto-
Lock)

Atunci cand comutatorul de pornire/oprire (10) nu este
apasat, arborele portburghiu si, in consecinta, si sistemul de
prindere a accesoriilor (1) sunt blocate.

Aceasta permite insurubarea suruburilor chiar si atunci cand
acumulatorul este descarcat (6), respectiv utilizarea sculei
electrice pe post de surubelnitd manuald.

Instructiuni de lucru

» Amplaseaza scula electrica pe surub numaiin stare
oprita. in caz contrar, accesoriile aflate in rotatie pot
aluneca.

fnainte de fnsurubarea de suruburi mai mari, mai lungi, in

materiale dure, trebuie sd executati o gaurd prealabild cu

acelasi diametru ca cel am miezul filetului, cu 0 adancime de
aproximativ 2/3 din lungimea surubului.

Pentru extragerea capului de surubelnita sau a suportului

universal pentru capete de surubelnita se poate folosi o

sculd ajutatoare.

Clema de prindere la centura (accesoriu)

Cu clema de prindere la centurd puteti prinde scula electrica

de o centurd, de exemplu. Astfel, veti avea ambele maini

libere, iar scula electrica va va fi intotdeauna la indemana.

Accesoriul descris nu este inclus in pachetul de livrare

standard.

Intretinere si service

intretinere i curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrica. in cazul
actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sd accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

fncazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neaparat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro
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Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Acumulatorii litiu-ion recomandati respecta cerintele
legislatiei privind transportul marfurilor periculoase.
Acumulatorii pot fi transportati rutier fara restrictii de catre
utilizator.

In cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport
aerian sau prin firmd de expeditii) trebuie respectate cerinte
speciale privind ambalarea si marcarea. In aceasta situatie,
la pregatirea expedierii trebuie consultat un expert in
transportul marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numai in cazul in care carcasa
acestora este intactd. Acoperiti cu banda de lipit contactele
deschise si ambalati astfel acumulatorul incat sa nu se poata
deplasa in interiorul ambalajului. Va rugam sa respectati
eventualele norme nationale suplimentare.

Eliminare

Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile si

ambalajele trebuie directionate catre o statie

de revalorificare ecologica.

<
Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/
bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice si transpunerea
acesteia in legislatia nationald, sculele electrice scoase din
uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecti/defecte sau uzati/uzate
trebuie colectati/colectate separat si predati/predate la un
centru de reciclare ecologica.

in cazul elimindrii necorespunzatoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sandtdtii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

Acumulatori/baterii:
Li-lon:

Varugdm sa respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi ,Transport*, Pagina 159).
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YKa3aHus 3a CUrypHocCT

006wwu yka3aHus 3a besonacHocTt 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4] NPEAYNPEX- MpoueteTe BCHUKKM Npeaynpexae-

NEHUE HUA, YKa3aHWA, 3ano3HaiiTte ce ¢
thurypute u TeXHMUECKHUTE Xapak-
TEPUCTHKH, TPUNOXKEHN KbM eNeKTPOUHCTpYMeHTa. [1po-
NYCKK NPY CNa3BaHeTo Ha yKkasaHWATa No-4ony Morar fia npe-
[M3BMKAT TOKOB YAAP W/UNK TEXKHK TPAaBMHU.
CbxpaHnABaiTe Te3H yKa3aHHA Ha CHIYPHO MACTO.
M3non3BaHu1AT No-aony TepMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [0 3aXxpaHBaHH OT eNeKTp1UYeckKaTa Mpexa enekTpouH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBaLL kaben) v o 3axpaHBaHM OT aky-
MynatopHa batepus enekTpoMHCTpyMeHTH (be3 3axpaHBaly
Kaben).

Be3sonacHoct Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKHCTO U AOOPe ocBeTEHO.
Pa3xBbpnaHu1TE MK TbBMHK PABOTHU MECTa ca Npeanoc-
TaBKa 3a MHUMAEHTH.

» He pabotete c eneKTpOMHCTPYMEHTa B CPeAa C NOBH-
LeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT /10 NeCHO3ananuMM1 TeUHOCTH, ra3oBe UMK NPaxo-
ob6pa3nu matepuani. o Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOrH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT [ia Bb3an/ia-
MEHAT NpaxoobpasHu Matepuanit Mnu napu.

» [IpbKTe fleLa M CTPAHUUHM NULA Ha Ge3onacHo pascTo-
AHKe, LOKaTo paboTHTe C eneKTPOHHCTPYMeHTa. AKO
BHUMaHWeTo Bu bb/ie OTKNOHEHO, MOXe fia 3arybuTte KoH-
TPONa Hafl ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

Be3sonacHoct npu pabota c eneKTpUUecku ToK

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e noa-
XopALL 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuail He
ce AAonycKa U3MeHsAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Lence-
na. Korato pabotute cbc 3aHyneHu enekTpoypeau, He
M3non3gaiiTe aganTepwu 3a wencena. on3BaHeTo Ha
OPMrMHANHK LWENCEeNU U KOHTAKTH HamManaBa pucka ot
Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yfap.

» WUsbarsaiite gonupa Ha TAnoTo Bu f0 3a3emenu Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNHUTENHN YPeau, NeUKH U XNagunHu-
um. Korato 1A71010 B1 € 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yAap e no-ronam.

» MpepnasBaiite eNeKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [pOHMKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NOBHLUABA OMACHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He u3nonssaiite 3axpaHBaluua kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOW He e npeaBuAeH. Hukora He u3non3gaiite 3ax-
paHBawua kaben 3a npeHacAHe, TerneHe WK oTkaya-
BaHe Ha eneKkTpouHcTpymenTa. Mpepnassaiite kabena
OT HarpsABaHe, OMacnsBaHe, AONUP A0 OCTPH pbboBe
WNHM A0 NOABWKHYU 3B€Ha Ha MaLMHK. [OBPEeaeHH Unu
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yCyKaHH Kabenu yBenuuaear pucka oT Bb3HWKBaHe Ha To-
KOB yaap.

Korato paboTute ¢ eneKTpOMHCTPYMEHT HaBbH, U3NON-
3BaiiTe CaMo YAbMKUTENHHN Kabenu, noaxoAALLHM 3a pa-
60Ta Ha OTKPUTO. 3M0N3BAHETO HA YOBMKMTEN, Npeq-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaManABa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

AKo ce Hanara U3noNn3BaHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA
BbB BNaXKHa CPeAa, M3Nnon3ssaiTe npeanaseH Npekbce-
Bay 3a YTEUHH TOKOBe. /13noNn3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCBay 3a yTeUH! TOKOBE HaManaBa OMacHOCTTa ot
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yaap.

besonaceH HaunH Ha paboTa

» Bbpere KOHLEHTPHPAHH, CiefieTe BHUMATENHO fedCT-
BHATa CH ¥ NOCTbNBaliTe NpeAna3nueo U pasymHo. He
M3MN0N3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo CTe yMo-
PEHH UNK NoJ, BNIUAHKETO HA HAPKOTUUYHH BelLecTBa,
anKoxXon Wnu ynoneaLuy nekapcrea. EfuH Mur pasces-
HOCT NpK paboTa C eNEKTPOMHCTPYMEHT MOXe Aa MMa 33
NOCNECTBUE U3KMIOUMTENHO TEXKM HAPAHABAHHS.
Paborete ¢ npeana3BaLyo pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe NpeAnasHu ounna. HoCeHETo Ha NoaXoAALLM 33
NON3BaHNA €NEKTPOUHCTPYMEHT W U3BbpLLBAHATA fIEH-
HOCT /IWUHM NPefNasH1 CPEACTBa, KaTo AuxaTenHa Macka,
3[paBH NTbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabUNeH rpai-
hep, 3alUMTHA Kacka Unu LWyMo3arnyLnTenu (aHTdo-
HW), HaManABa PUCKa OT Bb3HUKBaHE Ha TPy0Ba 310Mo-
nyka.

W36arsaiiTe oNacHOCTTa OT BKNIOUBaHE Ha eNeKTPOHH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHHe. Mpeayu aa BKniouuTe Wen-
cena B KOHTaKTa MK Aa noctaBute batepuaTa, KakTo U
NpH NpeHacAHe Ha eneKTPOHHCTPYMEHTa, ce yBepa-
BaiiTe, ue NyCKOBHAT NPeKbCBay e NO3ULUA "H3Kknioue-
HO". HOCEHETO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
NYCKOBUA NPEKbCBAY MY NOAABAHETO Ha 3aXPaHBalL0
HarnpexeHue, 10KaTO NMNyCKOBUAT NPEKbCBAY € BK/TOUEH,
YBENWUaBa OMacHOCTTa OT TPYAOBM 3NONOMYKH.

Mpeau fa BKNIOUKMTE NEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBepA-
Baﬁ'l'e, ye CTe OTCTPAHUNU OT HEro BCHUKHK NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U raeuHu KNiouoBe. [TOMOLLEH UHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE Ja NPHUNHH
TPaBMU.

U36arBaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHNA Ha TANOTO.
Pabotete B CTabUNHO NONOXEHHE Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT NOAAbPIKaiTe paBHOBecHe. Taka Liie MoXe-
Te [1a KOHTPO/MPaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA No-[obpe 1 Mno-
6€30MacHO, aKo Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTYaLusA.
Pabotete ¢ nopxopawwo obnekno. He pabotete ¢ wu-
POKM AApeXH UNK YKpalueHna. [ipbXKTe KocaTa U Apexu-
Te cM Ha be3onacHo pa3cTosHMe OT ABUXKELLH Ce 3Be-
Ha. LLIMpoKuTe APexH, YKPALLEHUATA, bArMTE KOCK MOraT
[ia ObajaT 3axBaHaTH W YBNEUEHH OT BbPTALLYM CE 3BEHA.
AKO e Bb3MO0XXHO U3NON3BaHETO Ha BbHILHA acNHpaLy-
OHHa cUCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue TA e BKNoUeHa H
(hyHKUMOHMPA H3NPABHO. VI3M0N3BaHETO HA acnUpaLy-

OHHa c1CTeMa HaMansBa PUCKOBETE, Ib/KALLM Ce Ha OT-
[JensLy ce npy pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOHHCTPYMEHTa BCNeAc-
TBHE Ha uecTa paboTa c Hero He e NOBOA 3a HamansABa-
He Ha BHUMaHHeTo U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. EHO HEBHUMATENHO IEUCTBME MOXE [la
NpefU3B1Ka TEXKW HapaHABaHMA CaMO 3a UacTy OT CeKyH-
Jata.

TPUXKNMBO OTHOLIEHHE KbM ENEKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite enektpouHcTpymeHTa. Usnons-
BaWTe eNEKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMO CboBpasHo TAX-
HOTO NpeAHa3Hauehue. LLle pabotute no-fobpe 1
no-be3onacHo, Korato U3non3eare NOAXOAALLUA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 33lafieHHA OT NPOM3BOAMTENA AMaNasoH Ha
HaToBapBaHe.

» He nsnonssaiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, UHHTO MYCKOB
npeKbcBay e NOBpeAeH. ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOWUTO He
Moxe fia bbjie M3KNIUBaH 1 BKOUBAH MO NPEABUAEHUS
0T NPOM3BOAMTENS HAUMH, e onaceH 1 TpAbea aa bbae pe-
MOHTHMPaH.

» Mpepu Aa u3BbPIIBaTE KAaKBUTO U A € AEHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTA, Hanp. HacTPolBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTO M Korato ro npubupare,
M3KNIOYBaNTe Wencena oT KOHTaKTa, pecn. H3BaXaai-
Te baTepuATa, aKo e Bb3MOXHO. Ta3n MApKa Npemaxsa
OMacHOCTTa OT 3afiefiCTBAHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA N0
HEBHUMaHMKe.

» CbXxpaHABaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb~
[AieTo He Morar Aa 6baar gocturHaty ot geua. He po-
nyckaire Te Aa 6baT M3NON3BaHK OT NHULA, KOUTO He
ca 3ano3HaTH ¢ HauMHa Ha paboTa ¢ TAX M He ca npouve-
NK Te3W MHCTPYKLUK. KoraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHU
noTpebUTENH, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT fla bbaart 13-
KNIOUMTENHO ONaCHH.

» MMopabpikaiite fobpe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CH U aK-
cecoapute UM. MpoBepABaiiTe Aank NOABHKHUTE 3Be-
Ha hyHKLMOHMpPaT 6e3yKOpPHO, JaNH He 3aKNHHBAT, Aa-
NW MMa cUyNeHH UNK1 NOBPefieHN AeTaiNu1, KOUTO Hapy-
LIABaT UNH U3MEHAT (DYHKLUHTE Ha eNEeKTPOHHCTPY-
meHTa. lpeav fa u3non3sare eNeKTPOMHCTPYMEHTA,
ce norpuxere NoBpefeHUTe AeTainu aa 6bAaT peMoH-
THpaHK. MHOrO OT TPYAOBHTE 3NONOMYKM Ce AbMKaT Ha
Henobpe NoAAbpXKaHK eNEKTPOUHCTPYMEHTH U ypeau.

» Mopabpikaiite pexxeluTe HHCTPYMEHTH BUHArM fobpe
3aToMEHH U unCTH. [lobpe NoaAbpKaHUTE PEXELLM UHCT-
PYMEHTH ¢ 0cTpK pbbOoBE 0Ka3BaT No-Manko CbnpoTuBe-
HWe W Ce BOLAT NO-NeKO.

» W3non3Ba¥ite eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, AONbNHUTEN-
HUTE NpUcnocobnenns, paboTHUTE MHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0BPa3HO HHCTPYKLMHUTE Ha NnponsBoauTens. Mpu
TOBa ce cbobpa3ABaliTe U ¢ KOHKPETHUTE PaboTHM yc-
NOBHA U ONEepaLyK, KOUTO TPAGBA Aa U3NbNHUTE. V3-
NON3BaHETO HA eNEKTPOMHCTPYMEHTH 3a PasfMuHK OT
npeaBHAeHUTE OT NPONU3BOAUTENS NPUNOXKEHUA NOBHULLA-
Ba OMAcHOCTTa OT Bb3HWUKBaHE Ha TPYAO0BM 3N10MONYKM.
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» lMopabpxaiTe APLKKATE  PbKOXBATKUTE CYXH, YACTH
¥ HEOMaCNeHH. XTb3raBuTe APbXKKK U PbKOXBATKM He
nossonaBar beaonacHara pabora 1 406POTO KOHTPONMPa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWKBaHE Ha HEoUaK-
BaHa CUTyalus.

TPWXNMBO OTHOLLEHWE KbM aKyMYNaToOpHU

€NeKTPOUHCTPYMEHTH

» 3a3apexpaaHeTo Ha akymynaTopHute 6atepuu usnon-
3BaiTe camMo 3apAAHUTE YCTPOICTBA, NPENopbUBaHH
oT npousBoguTena. Korato ©3non3eare 3apAgHu ycT-
POWCTBA 3a 3apexaaHe Ha HEeMoAXOAALLM aKyMyNaToOPHK
baTepuu, CblLeCTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha No-
xap.

» 3a3axpaHBaHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTHTE U3NOoN3-
BailTe cCaMo npefBUAEHUTE 33 CbOTBETHUA MOAeN aKy-
MynaTopHu 6atepuu. V13non3BaHeTo Ha PasnnuuHK aky-
MynatopHu batepun Moxe fja Npean3BMKa TPYA0BA 310~
nofyKa u/vunu noxap.

» lpepnasBaiite HeM3NoON3BaHKTe aKyMynaTopHu bate-
]PMM OT KOHTAKT C FONeMM1 UK Manku MeTanHu npegme-
TH, Hanp. KNamepH, MOHETH, KNOUOBe, MUPOHH, BAHTO-
Be W Ap.N., Tbil KaTo T MOraT ja NPeAN3BUKaT KbCO Cb-
eAuHeHue. [ocneacTBUATa OT KbCOTO CbefiUHEHUE MoraT
[a bbaat usrapsHua unu noxap.

» [pu HenpaBUNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa bare-
]pHAi OT Hesl MOXKe Aa U3Teue enekTponut. U3bareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. Ako Bblipeku ToBa Ha koxara Bu no-
najHe eneKkTPONUT, U3NNaKHeTe MACTOTO 06MNHO C Bo-
Aa. AKo eneKTponuT nonagHe B ounte Bu, cnep He3a-
6aBHO 06MNHO H3NNaKBaHe NOTbpceTe NOMOLL OT ne-
Kap. EneKTponuTbT MOXe fia Npeu3BuKa U3rapsiHus Ha
KoXara.

» He u3nonssaiite akymynatopHa 6atepusa unu enexkrpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPefeHH UMK C U3BMEHEHa
KOHCTPYKUMSA. [MOBPEaEeHH UNK U3MEHEHM aKyMyNaTOpHH
baTepuu Morat aa ce Bb3nnaMeHAT, eKCNAoAnupaT unu aa
NpeAU3BUKaT HapaHABAHHS.

» He u3snaraiite akymynaropHara 6atrepus Ha BUCOKH
TeMnepaTypH UnK orbH. M3naraHeTo Ha orbH UK Temne-
patyp# Hag 130 °C morar aa npea13BrKaT eKCriosuu.

» CnasBaiiTe BCHUKM YKa3aHUA 3a 3apeXx/aHe Ha akymy-
natopHara 6atepus; He A 3apexaaiTe, ako Temnepa-
Typarta i e U3BbH AWana3oHa, NOCOUEH B UHCTPYKLUU-
Te. HenpaBunHOTO 3apeXxziaHe UK 3apexaaHeTo npu
TeMnepatypu U3BbH 0NYCTUMUA ManasoH Morat fja yB-
peqaaT batepuaTa M yBENMUaBaT OMacHOCTTa OT NOXap.

Mopabpxane

» [lonyckaiite peMOHTLT Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTHTe Bu
i ce U3BbPLUBA CaMo OT KBanu1LMpaHu cneyuanuc-
TH M CaMO C U3MON3BAHETO Ha OPUTHHANHHU Pe3ePBHH
yacTH. 10 T031 HauKH Ce rapaHTUpa CbxpaHsABaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He pemMoHTHpaiiTe NOBpefeHN aKyMyNnaToPHH
barepun. PeMOHTBLT Ha akymynaTopHu batepuu Tpabea
[a Ce U3BbpLUBA CaMO OT NPOM3BOANUTENSA UMK OT OTOPU3H-
paH cepBu3.
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Yka3saHus 3a 6e3onacHa pabora 3a 6opmalunnu u
BUHTOBEPTH

WHCTpyKuuK 3a 6e3onacHoCT 3a BCAKAKBH AEHHOCTH

» HoceTe 3awura 3a ywnte npu yaapHo npobusase. 13-
NaraHeTo Ha LyM MOXe Aa NPUUMHK 3aryba Ha cnyxa.

» Korato uanbnuaBare onepauus, Np1 KOATO CblLECTBY-
Ba ONACHOCT PaBGOTHUAT MHCTPYMEHT UnK dukcaTopute
Morar Aa 3acerHat CKpuTH noa NnOBbPXHOCTTA NPOBOA-
HHULY NOA, HanpeXeHue, AoNUPaliTe eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa CaMo 10 eNeKTPONM3NPaHUTe NOBbPXHOCTH HA
PbKOXBATKHTE. [1P1 KOHTAKT Ha PeXeLLMA HHCTPYMEHT
1nu hukcatopa ¢ NPOBOAHUK NOA HAaNPeXeHKe e Bb3-
MOXHO HanpeXxXeHWeTo Aa ce npeaaje no MeTanHuTe ae-
Talnu Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Y TOBA fid NPEAN3BHKA TO-
KOB yfiap.

WUHcTpyKuuu 3a 6e30NacHOCT NP1 U3NON3BaHe Ha AbNTH

byprun

» Hukora He paboTeTe npu no-BUCOKa OT MaKCHManHata
ckopocT 3a 6ypruara. [1p1 no-BMCOKK CKOPOCTH Bypris-
Ta MOXe [1a Ce OrbHe, ako i Ce N03BO/M Aia Ce BbPTH CBO-
6opHO be3 KOHTAKT ¢ AeTanna, a ToBa MOXE Aa 0BeAe 10
NepCoHANHO HapaHABaHe.

» BuHaru craptupaiite npo6uBaHe Np1 HUCKK CKOPOCTH
1 ¢ BbpXa Ha byprusTa B KOHTaKT ¢ getaina. pw no-
BMCOKM CKOPOCTH ByprusTa MoXe Aa Ce OrbHe, aKo i ce
N03BO/K 1a Ce BbpTH CBODHOAHO be3 KOHTAKT ¢ AieTalna, a
TOBa MOXe [1a 0BEAE 10 NEPCOHANHO HapaHABaHe.

» Mpunaraiite HaTUCK camMo No NpaBa NUHKA KbM Gypru-
ATa U He HaTUCKaiiTe TBbpAE MHOro.byprinte Morar ia
Ce OrbHarT W TOBa fla A0BEAE 10 CUynBaHe Wi 3aryba Ha
KOHTPON, BOAELLO 10 NEPCOHANHO HapaHABAHE.

JlonbAHKTENHHU yKa3aHuA 3a 6esonacHocT

» [IpbKTe eneKTPOMHCTPYMeHTa 3apaBo. [1pu 3aB1BaHe
1 Pa3BMUBaHE Ha BUHTOBE MOraT PA3KO Ja Bb3HWKHAT CHn-
HW PEAKLMOHHN MOMEHTHU.

» OcurypsaBaiite 0bpaboTBanua gerain. [leTaiin, 3axBa-
HaT C NOAXOAALLM NPUCNOCObNEHNA UNK CKObK, e 3acTo-
MOPEH M0 34PaBO U CUTYPHO, OTKOMIKOTO, aKO O [IbPXKHTE
C pbKa.

» Wsnon3Baiite noaxoaAwm npubopu, 3a fa oTKpHeTe
€BEHTYanHo CKPUTH Nof, NOBbPXHOCTTa Tpb6onpoBo-
LM, UMK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
D[MTENHO APYKeCTBO. BNM3aHETO B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBOAHMLM MO/ HANPEXEHNE MOXE [ia NPean3B1Ka Nno-
Xap 1 TOKOB yAiap. YBPEXAAHETO Ha ra3onpoBOA MOXe Aa
[0Befe 10 EKCNNO3KA. YBPEXAAHETO Ha BOJONPOBO/
NPEAU3BUKBA 3HAUNTENHU MATEPHATHM LETH.

» Mpepnyu aa octaBHUTE @NEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBail-
Te BbPTEHEeTo Aa Cipe HambiHO. B NpoTMBEH Cyual u3-
NON3BaHUAT PaboTeH MHCTPYMEHT MOXE fia A0NPe ApYyr
NpeAMeT 1 1a NPean3BHKa HEKOHTPONMPAHO NPeMecTBa-
He Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTA.

» Mpu noBpexaaHe U HenpaBUNHa eKCNNoaTaLys oT
aKymynaTopHata batepua morar a ce OTAeNAT napu.
AkymynatopHata batepusa Moxe Aa ce 3ananu unu aa
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ekcnnoaupa. lorpixere ce 3a 40bpo NpoBeTpsBaHe 1
NPy onnakeaHua ce obbpHeTe KbM Nekap. Mapute morar
[a PasapasHAT AUXaTeNHuTe MbTULLA.

» He otBapsiite akymynaropHara 6arepus. CblLecTByBa
OMaCcHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha KbCO CbeUHEHHE.

» AkymynatopHarta 6atepusa Moxe Aa 6bpe noBpeaeHa
OT OCTPH NPEAMETH, Hanp. NMPOHH UMK OTBEPTKH, UMK
OT cunHu yaapu. Moxe fa bbie npeau3BuKaHo BbTpeLL-
HO KbCO CbefIMHEHHE W aKyMynaTopHaTa batepus Moxe aa
Ce 3ananu, Aa 3anyLuu, fia eKCNNoAMpa nu fia ce nper-
pee.

» WUsnon3BaiiTe akymynatopHara barepus camo B npo-
AYKTH Ha npou3BoauTena. Camo Taka T4 € NpeanaseHa
0T OMACHO 3a HeA MPeToBapBaHe.

MNpepna3Baiite akymynatopHara batepus ot
BHCOKH TEMMNePaTypH, Hanp. BCNeACTBHE Ha
NPOABNKUTENHO U3NaraHe Ha AUPEKTHA
CNbHUEBa CBETNMHA, OTbH, MPbCOTHA, BOAA U
OBRaXHABaHe. Ma 0nacHoCT OT eKCNo3us 1
KbCO CbefIUHEHHE.

» AKo pabOTHHAT HHCTPYMEHT ce 3aKNUHH, He3abaBHO
M3KNIoUBaliTe eNeKTPOMHCTpYMeHTa. bbaete noarot-
BEHH 32 roneMH PeakLMOHHH MOMEHTH, KOUTO Npeaus-
BHKBAT OTKaT. PaboTHUAT MHCTPYMEHT Bnokupa, ako
€NEeKTPOUHCTPYMEHTBT CE NPETOBAPH UMK Ce 3aKaHTH B
obpabotBanus aetain.

OnucaHue Ha NPOAYKTa U AeHHOCTTA

MpoueTeTe BHUMaTENHO BCHUKH YKa3aHHA
M MHCTPYKUMK 3a 6e3onacHoct. Mponycku
NpU CNa3BaHeTo Ha MHCTPYKLKKTE 3a 6e30-

M“Mart 3a NoCneacTB1e TOKOB yaap, noxap Vl/
WUNWU TEXKK TPABMU.
Mons, umanTe npensua M306pa)KeHI/IHTa B NpeaHarta yact Ha
PbKOBOACTBOTO 3a paGOTa.

MpepHa3HaueHne Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT € NpefjHa3HaueH 3a 3aBUBAHE W Pa3-
BMBaHE Ha BUHTOBE, KAKTO W 3a NpobuBaHe B AbpBO, MeTan,
KepaMUUHW MaTep1ani 1 nnactMacu. AKyMynaTopHUAT yaa-
peH BUHTOBEPT GSB OCBEH TOBA € NOAX0AALL M 32 YAAPHO
npob1BaHe B TYXNK, 3UAAPHA 1 KAMEHHWU MaTepHaH.

U306pasenu enemeHTH

HoMepupaHeTo Ha eneMeHTHTe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA Ce
OTHACA [10 U30DpaXKEHUATA Ha CTPAHULINTE C UTypUTe.

(1)

'He3p10 3a paboTeH MHCTPYMEHT

(2) Bbpaosaterarene NaTPOHHUK

(3) Mpbcren 3a npegpapuTenet U3bop Ha BbPTALLMA MO-
MEHT

(4) NpbcreH 3a npegpapuTenet U3bop Ha pexuma Ha pa-
6ora (GSB 185-LI)

(5) Mpeskniousaren 3a npeaaBkuTe

(6)  AkymynatopHa barepua®

(7)  ByToH 3a OTKNIOUBaHe Ha akymynaTopHara batepua®

(8) PaborHa csetnuHa (cBetoamon)

(9) NpeBkntouBaTen 3a nocokara Ha BbpTeHe

(10) MNyckos npekbcaay
(11) PbkoxBsaTka (M30nMpaHa NOBbPXHOCT 3a 3axBallaHe)

a) MW3obpaseHute Ha IUrypuTe U ONUCAHUTE AOMBNHUTENHU
6 Heca B HaTa oKoMn-

Adp

MaCHOCT U YKa3aHWATa 3a pa60Ta morar fia II’eKTOBKa Haypepaa. Msuepnareneu CMUACHK Ha AOMbNTHUTEN-
HuTE np 3 Jit] CbOTBETHO B
aHU 3a I
TexHuuecku AaHHH
AKymynaTopeH BAHTOBEpT GSR 185-LI GSB 185-LI
KaranoxeH Homep 3601 JK30.. 3601JK31..
HomuHanHo HanpexeHue V= 18 18
060poT Ha npaseH xog”
- 1.npepaska min™* 0-500 0-500
- 2.npenaska min™* 0-1900 0-1900
Yecrota Ha ypapue” min* - 0-27000
MaKC. BbpTALL MOMEHT (MeKo)” Nm 21 21
MaKc. BbpTALL MOMEHT (T8bpao)” Nm 50 50
Makc. fuameTbp Ha npobueanusa otBop (1./2. npefaska)
- [ObpBo mm 35 35
- CromaHa mm 10 10
- 3upgapua mm - 10
[l1ana3oH Ha 3axBalliaHK1Te B MaTPOHHMKA pa- mm 1,5-13 15=13
DOTHW MHCTPYMEHTU
MaKC. iMaMeTbp Ha BUHTOBE mm 10 10
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AKyMynaTopeH BUHTOBepT GSR 185-LI GSB 185-LI
Terno cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
npenopbunTeNHa TEMNEepaTypa Ha OKONMHaTa °C 0..+35 0..+35
Cpefia npy 3apexpaaHe
paspeLLieHa Temnepatypa Ha OKo/HaTa cpefa “C -20...+50 -20...+50
npu pabota v npu cknagupaqe
NPEenopbUMUTENHM akyMynaTopHK batepun GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
NpenopbunUTeNHU 3aPALHM YCTPONCTBA GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) UsmepeHo npu 20-25 °C ¢ akymynatopHa batepus GBA 18V 2.0Ah.

B) MWamepeHo c GBA 18V 1.5Ah v GBA 18V 12Ah.

CToiHOCTUTE MOTaT ia BapMparT Croper NPOAyKTa M Aa 3aBUCAT OT YCNIOBMATA Ha ynoTpeba 1 Ha okonHaTta cpefa. [ombAHUTeNHa MH(hopMaLma Ha

www.bosch-professional.com/wac.

Undopmaums 3a U3MbuBaH WyMm 1 BUOpaLun

GSR 185-LI GSB 185-LI

CTOMHOCTUTE Ha EMMCHUM Ha LLIYM ca yCTaHoBeHM cbrnacHo EN 62841-2-1
PaBHMLLETO Ha LyM npy pabota MoXe Aa NPEBMLLM MOCOUYEHUTE CTOMHOCTH.

PaBHMLLETO A Ha reHepUpPaHHs WYM OT eNIEKTPOMHCTPYMEHTA 0OUKHOBEHO €

PaBHMuLLe Ha 3ByKOBOTO HanArae dB(A) 72 86
MolwHOCT Ha 3ByKa dB(A) 83 97
Heonpegenexoct K dB 5 5
Paborerte c wymosarnywurenu!

MbAHMTE CTORHOCTH Ha BUDpaLMuTe a, (BEKTOpHATA Cyma Mo TpUTE Hanpaenexus) 1 HeonpeaeneHoctTa K ca onpegenexu
cbrnacHo EN 62841-2-1:

MpobuBaHe:

a, m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
YnapHo npobusaxe:

a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5

lMocoueHwTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCMNoaTalus HUBO Ha
BUOpALMUTE 1 CTOMHOCT HA EMUCHA Ha LYM Ca UBMEPEHH
CbINIACHO NPoLeaypa, ONpeaeneHa u MoXe fia Cnyxu 3a
CpaBHABAHE C ApYrv eNeKTPOMHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LY CbLLO TaKa 3a NPeABaPHUTENHA OLiEHKA Ha eMUCUUTE Ha
BUOpALMK U LWYM.

MocoueHuTe HUBO Ha BUOpALMKTE M CTOMHOCT HA EMUCHH Ha
LUyM Ca NPefCTaBUTENHM 32 OCHOBHUTE MPUNOXEHHA HA
€NeKTPOMHCTPYMeEHTa. AKo 0baue eneKkTPOMHCTPYMEHTBT bb-
[1e U3MON3BaH 3a ipyri AHHOCTH, C Pa3NUHK PabOTHU MHC-
TPYMeHTH nu be3 HeobxoaMoTo TexHUUECKO 0bCnyXKBaHe,
HUBOTO Ha BUDpPALMMTE U CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
e Aa ce pasnuuasar. Toa b1 MO0 3HAUMTENHO fia yBENH-
un BUOpaLMKTE 1 LIyMa Npe3 nepruofia Ha Nnon3BaHe Ha enekx-
TPOUHCTPYMEHTA.

3a No-TOYHOTO OLEHsABaHE Ha BUOpaLmMuTe 1 Wyma TpAabBa fa
Ce OTUMTAT U NepUOANTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTBT &

M3KMoUeH Ui paboTu Ha npaseH xop. ToBa bu Morno 3Hauu-
TENHO [1a HaMan1 EMUCUUTE Ha BUOPALMM 1 LLIYM NPE3 Nepu-
0/1a Ha MON3BaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

lpeanuceaTe AOMbAHUTENHN MEPKM 33 NPeANa3BaHe Ha
paboTelLmA C eNeKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3[EACTBHUETO Ha
BUOpaLMuTE, HaNPUMeEp: TEXHUUECKO 0BCNYXBaHE Ha eNekT-
POMHCTPYMEHTA 1 PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, MOAAbPXKaHE Ha
pbLieTe TONNK, LienecbobpasHa opraHu3aums Ha paboTHuTe
CTBNKH.

AkymynatopHa barepua

Bosch npopasa akymMynaTopH1 MHCTPYMEHTH 1 be3 akymyna-
TopHa batepusa. [lan1 B obema Ha jocTaBKaTa Ha Bawwms
€NeKTPHUUECKU MHCTPYMEHT CE CbabpXa akyMynaTopHa bare-
pHA, MOXETE [1a HayuuTe OT OMaKoBKara.
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3apexpaHe Ha akymynaTtopHarta barepus

» U3non3gaiite camo nocoueHute B paspena TexHuuec-
KU [AHHWU 3apAAHU ycTPorcTBa. CaMo Tean 3apsaHH yCT-
pOWCTBa ca NOAXOAALLM 33 U3MON3BaHATA BbB Bams
€NEeKTPOMHCTPYMEHT IUTUEBO-HOHHA aKyMynaTopHa bate-
pus.

Yka3zaHue: [TUTHeB0-MOHHUTE aKyMynaTopHu batepuu ce

[I0CTaBAT YaCTUYHO 3apefieHu Nopafy MeXayHapoAHHTE

npean1caHnsa 3a TPaHCMopT. 3a ja Ce rapaHTMpa MbHara

MOLLHOCT Ha aKyMynaTtopHara batepus, 3apefieTe s HambIHO

npeay mbpaarta ynotpeba.

MocraBaHe Ha akymMynaTopHaTa 6atepua

Bkapaite 3apefieHata akyMynatopHa batepus B rHe3noTo 3a
aKyMynatopHa batepusa JoKaTo yCeTuTe NpeLypaksaHe.

U3BaxpaHe Ha akymynaTopHata 6atepua

3a u3BaxxaHe Ha akyMynatopHata barepus HatucHete byTo-
Ha 3a 0cBOOOX[aBaHe W U3AbpNaKTe akyMynaTopHara bare-
pus. Mpu ToBa He NpunaraiTe cuna.

AkymynatopHara batepus pasnonara ¢ 2 CTeneHu Ha 3acTo-
nopsBaHe, C KOETO Ce NPeA0TBPATABA U3MaaHETOo 1 MpH Ha-
TMCKaHe No HeBHMMaHKe Ha aebnokupaluma bytoH. Korato
akymynatopHata batepus e nocTtaBeHa B eNeKTPOUHCTPY-
MEeHTa, Ce NPUAbPXKA B HYXKHATa NO3WLMA OT NPYXKHUHA.

Unaukartop 3a akymynatopHara 6atepus

YkasaHue: He Bceku TN akymynatopHa batepus pasnonara
C MHAMKATOP 3a CbCTOAHUETO Ha 3apexpaaHe.

3eneHuTe CBETOAMOAM Ha MHAMKATOPA 33 aKyMynaTtopHata
baTepua NokaaBar cTeneHTa Ha 3apefieHoCT Ha akyMynaTop-
HaTa batepus. Mopaau cbobpaxeHus 3a CUrypHOCT NPoBep-
KaTa Ha CTeneHTa Ha 3apefieHoCT e Bb3MOXHa Camo Korato
€N1eKTPOMHCTPYMEHTLT € B NOKOW.

3a ja BUAKTe CTeneHTa Ha 3apefieHoCT Ha batepuaTa, Hatuc-
HeTe DyTOHa 3a MHAMKALWA @ Uy &, TOBA & Bb3MOXHO Cb-
L0 M NpH U3BaEHa akymMynaTopHa barepus.

AKo cnepy HaT1cKaHe Ha byTOHa 33 MHAMKALMA He CBETH HUTO
€[MH CBETOAMOL, akyMynatopHata batepus e noBpefeHa 1
TpAbBa aa bbae 3amMeHeHa.

AkymynaropHa 6atepusa mogen GBA 18V...

Ceetoauop Kanayuter

HenpekbcHato ceTeHe 3 x 3eneHo 60-100 %
HenpekbcHato cBeTeHe 2 x 3eneHo 30-60 %

HenpekbcHato ceteHe 1 x 3eneHo 5-30 %
Mwuralia cBetnuHa 1 x 3eneHo 0-5%

AkymynaropHa 6atepusa mopen ProCORE18V...

Csetoaunop Kanauuter

HenpekbcHarto ceeteHe 5 x 3eneHo 80-100 %

HenpekbcHato cBeTeHe 4 x 3eneHo 60-80 %

HenpekbcHato caeteHe 3 x 3eneHo 40-60 %
HenpekbcHato cBeTeHe 2 x 3eneHo 20-40 %

HenpekbcHaro ceetere 1 x 3eneHo 5-20 %
0-5%

Murawa ceetnuHa 1 x 3eneHo

YKa3aHus 3a onTUManHa pabora c
aKymynatopHarta barepus

lpennassaiite akymynatopHata batepus oT Biara v Bofa.
CbxpaHsBaiiTe akymynatopHata batepus camo B Temnepa-
TypHus auanasoH o1 —20 °C o 50 °C. Hanp. He ocTaBsaiTe
aKyMmynatopHata batepus npes naToTo B aBTOMObWA Ha
CbHLE.

TeproanuHO NoUNCTBANTE BEHTUNALMOHHKTE OTBOPH Ha aKy-
MynatopHata batepus ¢ Meka u1cTa v Cyxa ueTka.
CblLEeCTBEHO CbkpaTeHo Bpeme 3a paboTa cnep 3apexaaHe
NnoKasBa, ue akymynatopHara barepus e usxabeHa v Tpabsa
[1a bbie 3ameHeHa.

CnasBa#Te yKka3aHuATa 3a bpakyBaHe.

MonTupane

» Mpeau aa n3BbpLIBaTE KAKBUTO U a € AEHHOCTH NO
€eNeKTPOMHCTPYMeHTa (Hanp. TexHHuecKo 06cnyxea-
He, CMAHa Ha PabOTHUA MHCTPYMEHT U T. H.), KOraTo ro
TPaHCNOPTUpPaTe MNK CbXpaHABaTe, AeMOHTUpaiTe
aKymynatopHata 6arepus. CblLecTByBa OMacHOCT OT Ha-
paHsABaHe Npu 3afleMCTBaHe Ha MyCKOBMA NPeKbCBay no
HeBHMMaHKe.

CMAHa Ha MHCTPYMEHT (BXK. chur. A)

» lpeau Aa M3BbPIIBaTE KAKBUTO H fa € AHHOCTH MO
€eNeKTPOMHCTPYMeHTa (Hanp. TexHHuecKo 06cnyxea-
He, CMAHa Ha PabOTHUA MHCTPYMEHT U T. H.), KOraTo ro
TpaHCopTMpaTe UMK CbXpaHsABaTe, AeMOHTUpaiiTe
aKymynatopHata 6atepus. CblUecTByBa OMacHOCT OT Ha-
paHsABaHe Npu 3a/1eMCTBaHe Ha MyCKOBMA NPeKbCBay no
HeBHUMaHKe.

Korarto nyckoBuaT npekbcBay (10) He € HaTUCHaT, BanbT Ha

€NeKTPOMHCTPyMeHTa ce bnokupa. ToBa no3sonssa bbp3a-

Ta, y106Ha 1 NecHa 3amAHa Ha PaboTHWA MHCTPYMEHT B nar-

POHHMKa.

Pa3TBopeTe NaTpoHHHMKa 3a bbp30o 3axBalyaHe (2) upes 3a-

BbpTaHe B Nocoka @, J0KaTo PaboTHUAT MHCTPYMEHT MOXe

na bbie nocTaseH. Bkapaiite MHCTPyMEHTa.

3aBbpTeTe CUMHO Ha PbKa BTY/KaTa Ha NaTPOHHKKA 3a Hbp3o

3axBallaHe (2) B nocokara Ha BbpTeHe @. Taka NaTPOHHH-

KbT aBTOMATMUHO 3aXBallia paboTHUA MHCTPYMEHT.
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Cucrema 3a npaxoynaBsHe

lpaxoBe, oTAeNALLM ce np1 06paboTBaHeTO Ha MaTepHant

KaTo CbAbpXallit 010Bo Hou, HAKOW BUAOBE AbPBECHHA, MU-

Hepanu 1 MeTanu Morar fia bbpat onacHu 3a 3gpaseto. KoH-

TaKTbT A0 KOXaTa MW BOMLIBAHETO HA TAaKMBA MPaxoBe Morat

12 NPean3BUKaT anepriuHm peakuUmnn u/un1 3abonaBaHua Ha

[QMXaTenHuTe MbTULLA Ha paboTeLLMA C eNeKTPOMHCTPYMEHTa

WNY HaMUpaLLK ce Habnuso nuLa.

Onpepenexy npaxoBe, Hanp. OTAeNAWMTe ce npu obpabot-

BaHe Ha byk 1 b0, ce cunTaT 3a KaHLeporeHH!, 0cobeHo B

KOMBMHALMA C XMMUKANK 3a TPETMPaHE Ha ibpBecHHa (xpo-

MaT, KOHCEPBaHTH M fip.). [lonycka ce 06paboTBaHeTo Ha Cb-

[ibpXKally a3bect Matepuani camo oT CbOTBETHO 0byueHu

KBanMhHUUMPaHH NuLa.

- OcwurypsBaiite obpo NpoBeTpABaHe Ha paboTHOTO MAC-
TO0.

- [lpenopbuBa ce U3MON3BAHETO Ha [iUXaTenHa Macka ¢
untbp ot KNac P2.

Cna3BavTe BanuaH1Te BbB Baluarta cTpaHa 3akoHOBM pa3no-

penbu, BanuaHu npu 0bpaboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

nn.

» U3barsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXeE NECHO f1a Ce CaMOBb3MNAMEHMU.

Pabora c eneKTpoMHCTPYMeEHTa

lMyckane B ekcnnoarayua

TMocraBsAHe Ha akyMynaTopHata batepus

YKa3aHue: /1310n3BaHeTo Ha akyMynatopHu 6atepum, KouTo
He ca npeaHasHaueHu 3a Ballius eneKTPOUHCTPYMEHT, MOXe
12 NPEN3BHKa HENPABUNHOTO My (DYHKLIMOHUPAHE UK 1a
r0 NOBPEAM.

BkapaiiTe 3apegeHata akymynatopHa barepus (6) otnpen B
0CHOBaTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA 1 FO NPUTUCHETE, 10KATO
Obje 3axBaHara 34pago.

HactpoiiBaHe Ha nocokarta Ha BbpTeHe (Bx. cur. B)

» 3apeiicTBaliTe NPeBKOYBaTENA 3a NOCOKATa Ha Bbp-
TeHe (9) camo KoraTo eneKTPOMHCTPYMEHTDBT € B No-
KOMH.

C nomoLuTa Ha npeBktouBatens (9) MoxeTe Aa CMeHsATe no-

coKaTa Ha BbpTeHe Ha enekTPOMHCTpyMeHTa. ToBa obaue He

€ Bb3MOXXHO NPU HAaTMCHAT NyckoB npekbeaay (10).

£) Buprene HagacHo: 3a npobuBaHe 1 3aBUBaHeE Ha BUHTO-

BE HAaTUCHETE NMPEBKNIOYBATENA 3a NOCOKaTa Ha BbpTeHe (9)

[0 ynop HanABo.

> BupreHe HanABo: 3a pa3B1BaHE Ha BUHTOBE W raitkil Ha-

TUCHETE NPEBK/IOUBATENA 3a NOCOKATa Ha BbpTeHe (9) Ha-

[DIACHO A10 yNop.

WU360p Ha pexxuma Ha paboTta

Mpobueaxe
2 GSR 185-LI
ﬁ lMocTaBeTe NpbCTeHa 3a HaCTpoiKa Ha n3bop Ha
BbpTALL MOMEHT (3) Bbpxy cumBona "Mpobusa-
He".
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GSB 185-LI
MocTaseTe NpbCTeHa 3a NpeaBapuTeneH u3bop
Ha pexuma Ha pabora (4) Bbpxy cumsona "Mpo-
buBaHe".
3aBuHTBaHe
GSR 185-LI
HacTpolite npbcTeHa 3a npeggaputenet usbop
Ha BbPTALMA MOMEHT (3) Ha JKenaHua BbpTALL
MOMEHT.

GSB 185-LI

lMocTaBeTe NpbCTeHa 3a NpeaBapuTeneH u3bop
Ha pexuma Ha pabora (4) Bbpxy cumsona "3a-

BUHTBaHe".

HacTpolite npbcTeHa 3a npepgaputenet usbop
Ha BbPTALMA MOMEHT (3) Ha JKenaHua BbpTALL

MOMEHT.

YpapHo npobusaHe

T GSB 185-LI

lMocTaBeTe NpbCTeHa 3a NpeaBapuTeneH u3bop

Ha pexuma Ha pabora (4) Ha cumBona "YaapHo
npobusaHe".

BkniouBaHe 1 U3KNioUBaHe

3a BKNoUBaHe Ha eNekTPOUHCTPYMEHTA HAaTUCHETe U 3af-

PbXKTE NyCKOBMA Npekbeaay (10).

CaeToauoabT (8) CBETU MPH UACTUUHO MIM HAMMBIHO HATHC-

HaT nyckoB npekbesay (10) v npu HebnaronpuaTHY CBET-

NIMHHW YCNOBHA NoAobpABa BUAMMOCTTA B 30HaTa Ha pabota.

3a /1a M3KNIOUKTE ENEKTPOUHCTPYMEHT, OTMYCHETE MYCKO-
BuA npekbeaay (10).

[

LED paboTHa cBeTNMHa C MHAMKALMA HA CTaTyca

LED pabotHara caetnuHa (8) ce usnonssa u
KaTo MHAMKALMA Ha CTaTyCa 3a 3alyuTa Ha ype-
[1a ¥ HUCKO HWBO Ha akymMynaTopHara barepus:

L/
-9,

TOOL STATUS
FEEDBACK

LED OnucaHue

obpartHo cb0ob-

LieHHe

Murauia cBetnn- HUCKO HMBO Ha aKyMynaTopHarta bare-

Ha 3x puA.

npv pabora AkymynatopHata batepus e nagHana nog
OnTUManata CTOMHOCT Ha HanpeXeHrKe.
MoliHOCTTa Ha ypesa ce orpaHnyasa.

Muralua cBeTnM- 3aluuTa Ha ypeaa akTMBHa.

Ha 3x 3aluurara Ha ypefia e akTuBUpaHa, 3a ja

CcnefcnupaHe  Ce MpeAnasaT akymynatopHara barepus

OT BUCOK Pa3X0f] Ha TOK, @ yPe[IbT - OT Liie-
™.
- AKO HMBOTO Ha akyMynaTopHata batepus e HUCKO, 3ape-
nete barepuata (6) Mnu cMeHeTe 3ToLLeHaTa ¢ HanbHO
3apefieHa.

Perynupane Ha CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe

MoxeTe beacTeneHHo aa perynupare ckopocTTa Ha BbpTeHe
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA N0 Bpeme Ha paboTa B 3aBUCHMOCT
OT CMNaTa Ha HaThCKa BbpXy NyCKoBHMA Npekbeaay (10).
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Mo-nek HaTUCK BbPXY NyckoBHs npekbeaad (10) Boau Ao no-
HUCKa CKOPOCT Ha BbpTeHe. C yBennuaBaHe Ha HaTuCcKa Ha-
pacTBa 1 CKOPOCTTa Ha BbpTEHE.

Mpengaputenex u36op Ha BbPTALLY MOMEHT (BaXku 33
pexum Ha pabota 3aBuBaHe)

C nomoLLTa Ha NPbCTEHA 3a HACTPOHKA Ha BbPTALLMA
MOMEHT (3) MOXeTe f1a HaCTPOMTE NPefBaPUTENHO HE0bX0-
[MMHA BbPTALL MOMEHT Ha 20 cTeneHu. Npu AoCTUraHeTo Ha
136paH1a BbPTALL MOMEHT BbPTALLOTO IBUXXEHME Ha paboT-
HWA MHCTPYMEHT Crinpa.

MexaHnueH pegykrop

» 3apeiicTBaiiTe npeBKNtouBaTens 3a u3bop Ha xop (5)
CaMo KOraTo eneKTpOMHCTPYMEHTBT € B NOKOH.

MNpepaeka 1:

HuCbK AManasoH Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHE; NPy paboTa cbe

CBPe/Ia C ronsiM AMamMeTbp U1 Npu 3aBUBaHe.

MNpepaBka 2:

Bucoka CKopoCT Ha BbpTeHe; 3a NpobuBaHe CbC CBPe/Ia ¢

MaITbK IHaMeTbp.

» lpemecTBaiiTe NpeBKNIOYBaTENs 3a NPeAaBKUTe BUHa-
Y A0 ynop. B NpoTvBEH CNyyail eNEKTPOMHCTPYMEHTBT
Moxe fia bbae noBpeseH.

TemnepaTypHa 3awuTa cpeLy npeToBapsaHe

Mpu ynotpeba cbrnacHo NpefiHa3HaUeHNETO eNEKTPOUHCT-
PYMEHTBT He Moxe fia bbaie npeToBapeH. Mpu TBbpae rons-
MO HaTOBapBaHe WK NPW U3NK3aHe U3BbH A0MYCTUMMSA TeM-
nepatypeH UHTepBan Ha pabota CKOpOCTTa Ha BbpTeHE ce
HamanaBa. ENeKTpOMHCTPYMEHTBT 3anouBa Aa paboTy Ha
MbAHUTE 1 0BOPOTH eiBa CNef A0CTHraHe Ha Temneparyp-
HWA MHTepBan 3a paboTa.

ABTOMaTHUHO 6nokupaHe Ha Bana (Auto-Lock)

Korato nyckoBusAT npekbceay (10) He e HaTUCHAT, BabT Ha
eNeKTPOMHCTPYMEHTA, a C TOBa M NaTpoHHMKLT (1), ca bno-
KUpaHu.

ToBa N03B0MABA 3aBUBAHETO HA BUHTOBE CbLLO 1 NP U3Xa-
beHa akymynaropHa barepus (6), pecn. U3non3BaHeTo Ha
eNeKTPOMHCTPYMEHTa KaTo 06MKHOBEHA OTBEPTKA.

Ykasaus 3a pabota

» [lonupaiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA 10 BUHTA CaMO Kora-
TO € U3KNIOYEH. BbpTALMAT Ce paboTeH MHCTPYMEHT MO-
€ [la Ce U3METHe.

I'Ipepm 3aBMBAHETO HA NO-roO/1IeEMU U NO-Ab/NTM BUHTOBE B

TBbPAK MaTepHany TpsbBa Aa NpobreTe 0TBOP C BLTPELIHUA

[MameTbp Ha pe3bata Npub/. Ha 2/3 oT AbMKUHATA Ha BUHTA.

3a f1a IeMOHTUPATE HaKpPaiHHWULM 3a 3aBUBaHe/pa3BUBaHE

W1 YHUBEPCANHOTO THE3A0 3a HAKPaHWULM, MOXeETe [1a 13-

MoN3Bate NOMOLLEH MHCTPYMEHT.

Ckoba 3a 3axBaluaHe 3a konaH (NPUHaANeXHOCT)

C nomolLTa Ha ckobata MOXeTe [1a OKauuTe ENEeKTPOUHCTPY-

MEHTa Hanp. Ha KonaHa cu. Taka v aBeTe By pbue Lie ca cBo-

BOfIHH, @ ENEKTPOMHCTPYMEHTDT LLIE € BUHArW IECHO A0CTb-

MneH.

OnucaHata NPMHaANEXHOCT He Cnafa KbM CTaHAAPTHUA
obem Ha [0CTaBKarta.

MoppbpxxaHe U cepBuU3

MopabpkaHe U NOUHCTBaHe

» Mpenu Aa H3BbPIIBaTE KAKBUTO U 1 € AEHHOCTH N0
eNeKTPOMHCTPpYMeHTa (Hanp. TexHHuecko o6cnyxea-
He, CMsAHa Ha PabOTHUA MHCTPYMEHT U T. H.), KoraTo ro
TPaHCopTMpaTe UMK CbXpaHABaTe, AeMOHTHpaiiTe
aKymynatopHara 6arepua. CbLLecTBYBa 0MacHoCT OT Ha-
paHsABaHe Npu 3afleMCTBaHe Ha MyCKOBMA NPEKbCBaY No
HeBHUMaHKe.

» 3apa pabotute kauecTBeHo U 6ezonacHo, nopabp-
aWTe eNneKTPOUHCTPYMEHTa U BEHTHNALUOHHUTE MY
OTBOPH UUCTH.

KnueHTcka cnyx6a u KOHCyNnTaLus OTHOCHO
ynorpebara

CepBU3bT LLe OTTOBOPH Ha BbNPOCHTE Bi OTHOCHO PEMOHTH
1 NOAAPbBXKKA HA 3aKyNeHUs oT Bac NpoayKT, KaKTo 1 0THOC-
HO pe3epBHU YacTH. MOKOMMOHEHTHU YepTEXH U MHDOPMa-
LA 32 PE3EPBHUTE UACTH LLIE OTKPHETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMBT N0 KOHCYNTALMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch e
By noMorHe ¢ y[oBoNCTBXE NPH BbNPOCH 3@ HaLLKTE NPO-
[NYKTU ¥ TEXHWUTE aKCECOapH.

Mons, np1 BbNPOCK M NpK NOPbUBaHE HA PE3EPBHM YacTh
BUHaru nocousaite 10-uudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
caH Ha Tabenkata Ha ypeqa.

Bonrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®akc: +40 212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[ipyru cepBu3HU aAPECH LLe OTKPHUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTupaHe

TpenopbUUTENHUTE NUTUEBO-MOHHM aKyMyNnaTopHu batepuu
TpABBa 13 M3MbNHABAT U3UCKBAHWA 32 TPAHCMIOPTUPAHE Ha
OnacHu1 ToBapu. AKymynatopHuTe batepuu morar ja bbaar
TPaHCNOPTUPaHK oT NoTpebutena Ha nybnuuHm Mecra bes
[LOMbHUTENHM PA3PELLMTENHH.

Tpy TpaHCMOPTMPAHE OT TPETH CTPAHK (Hanp. NpW Bb3ayLLEeH
TPAHCMOPT UMW NON3BaHe Ha KYPUEPCKHM YCIyr1) UMa cnewu-
QHU U3UCKBAHWA KbM OMaKOBAHETO U 0603HaUaBaHETO UM.
3a uenTa npv noaroToBKata Ha MakeTUPaHETo Ce KOHCYNTH-
paiiTe ¢ excnepT B CbOTBETHaTa 0bnact.

M3npalyaiTe akymynatopHu batepumu camo ako KoprychbT UM
He e noBpe/eH. 130n1paiTe OTKPUTH KOHTAKTHU KNEMM C ne-
MALW NEHTH W OMaKoBaiTe aKyMynaTopHuTe batepu Taka,
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Ue [ja He Morar fia Ce M3MeCTBaT B onakoBkara cu. Mons,
CnasBanTe CbLLO U AOMbIHUTENHW HALMOHANHK Npeanuca-
HHUA.

bpakyBaHe

ENeKTporHCTpYMeHTHTE, akyMynaTtopHuTe ba-
TEPHM ¥ OMbHUTENHUTE MPUCNOCOBNEHMs
TpabBa fa GbaaT Npegasaxy 3a 0NoN30TBOPA-

(=] BaHe Ha CbAbpXKalLuTe Ce B TAX CYPOBUHHU.
He uU3xBbpnAiTe ENEKTPOUHCTPYMEHTH U aKy-
MYNaTopHW UNK 0BUKHOBEHHM batepuu npu bu-
TOBWTE OTNaabLu!
Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo esponeiicka aupekta 2012/19/EC 3a cTapute
€NeKTPUUECKHM U eNEKTPOHHU YPEAMU U HEIHOTO TPAHCTOPTH-
paHe B HaLMOHANHOTO NPABO eNEeKTPOUHCTPYMEHTH, KOUTO
He Morart fia ce Non3Bear NoBeye, a CbIMacHo eBponencka in-
pektuea 2006/66/EO nospeneHu unu usxabeHn obukHose-
HW UNK aKyMynaTopHu batepuu, TpabBa aa ce cbbupat u
npeaaBart 3a 0NoN30TBOPABAHE HA ChbPXaLLMUTE CE B TAX CY-
POBMHH.

IpY HENpaBUIHO U3XBLP/AHE CTAPUTE ENEKTPUUECKH U
€NeKTPOHHH Ypeau Nopagu Bb3MOXXHOTO HallMuMe Ha OmacHu
BELLEeCTBA MOraT [1a OKaXaT BPEAHW BUAHUA BbPXY OKOMHa-
Ta cpepa 1 YOBELLKOTO 3ApaBe.

AKyMynaTopHH Unu 06UKHOBEHH baTepuu:
NuTHeBo-HoHHK:

Mons, cna3BaiTe ykasaHuaTa B pasgena TpaHcnopTupaqe
(Bx. ,TpaHcnoptupare”, CtpaHuua 166).

MakepoHCKH

be3beaHOCHH HaNnOMeHH

OnwTH NnpeaynpeayBakba 3a 6e36eaHoOCT 3a
€NeKTPUUHM anaTH

4] nPEQY- Mpouwutajte ru cute besbegHocHU
NPEAYBAHE npeaynpeayBatba, KNyCTPaLUH U
cneundHUKaLuK NPUNOXEHH CO
0BOj eneKTpUUeH anar. HenpuapxysareTo [0 cuTe
ynaTcTBa NPUNOXEHM NOLONY MOXe Aa J0BEAE A0 CTPYEH
yIap, noxap W/wnu TeLWKKU NOBPEeSH.
3auyBajte ru 6e3beaHocHUTe NpepynpeayBatba U
ynatcTBa 3a KOpPHUCTEHE W 33 BO HAHWHA.
MoumoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocH!Te
npeaynpenyBatba ce OHECYBA HA ENEKTPUYHHM anapaTk WTo
KopucTaT cTpyja (kabencku) unu anapatu LUTo KopucTat
6arepuu (akymynatopcku).
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Be3bepHocT Ha paboTHHOT npocTop

» PabGoTHHOT npocTop ofpXKyBajTe ro YKCT U 06O
ocBeTneH. [1PenonHu Un1 TEMHK NPOCTOPUN MOXE fia
[0Befar 1o Hecpeka.

» He paborete co eneKTpMuHUTE anaTi BO €KCNNO3UBHA
OKOMMHa, Kako Ha NpUMep, BO NPHUCYCTBO Ha 3anan1Bu
TEUHOCTH, FaCOBH MNH NpaluMHa. ENekTpuuHm1Te anatu
€03/1aBaaT UCKPH KOMLLTO MOXE f1a ja 3ananar npatimHara
WNU racoBuTe.

» [peTe rv Aeuara u NPUCYTHUTE Nofanexy AoAeka
paboTute co enekTpuueH anar. HeBHUMaAHUETO MOXe
[a nNpeau3BuKa a uarybute KoHTpona.

EnexrpuuHa 6e3begHoct

» [pUKNYUYOKOT Ha eNEKTPUUHHOT anaT Mopa Aa
oArosapa Ha npuknyuHuyara. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNYYOKOT. He KOpPUCTHTE NPUKNYUHH
ajanTepy co 3a3eMjeHUTe eneKTPUUHH anaTtu.
HeuameHeTHTE NPUKNYYOLM U COOBETHUTE NPUKIYUHULM
TO HamanyBaat PU3UKOT O} CTPYEH YAap.

» UsbernyBajre TeneceH KOHTaKT co 3a3eMjeHH
NOBPLUMHH, KaKO Ha NPUMeEP, LLeBKH, PaAujaTopH,
METaNnHHU NaHLUM U NaAUNHALM. [T0CTOM 3roNeMeH pU3nK
0f1 CTPYEH Y/1ap aKo BALLETO TENO e 3a3eMjeHo.

» He rv u3noxyBajre eneKTpUUHUTE anaTh Ha JOXA HAK
BNaXXHM YCNOBH. AKO BNe3e BOAA BO ENEKTPUUHWOT anar,
Ke ce 3ronemu pUanKoT Of CTPYEH yaap.

» He nocranyeajte HecooaBeTHO co kabenot. Hukoraw
He ro Kopuctete kabenor 3a Hocetbe, BNeuetwe Unu
MCKNyuyBatbe 0 CTPYja Ha eneKTPUUHHKOT anar.
Kabenot uyBajre ro noganeky o oraH, Macno, 0CTpH
MBHLY UNK NOABWXHHM AenoBu. OWTETEHM UK
3anneTkaHu Kabnu ro aronemyBaar PU3MKOT Off CTPYeH
yAap.

» Mpu pabota co eneKTpUUEH anar Ha 0TBOPEHO,
KopHcTeTe NPoA0MKeH Kaben coopBeTeH 3a
HaABopelHa ynotpeba. KopucTereto Ha kaben
COO/BETEH 3a HaABOpelLHa ynoTpeba ro Hamanysa
PM3KKOT OfI CTPYEH yaap.

» Ako Mopa Aa paboTuTe co eNeKTPHUUEH anaT Ha BNaXKHO
MecTo, KOPUCTETe 3alUTUTEH Ypea 3a AndepeHumjanHa
crpyja (RCD). Kopucretbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3UKOT Of CTPYEH yaap.

Nununa 6e3bepHocT

» Bupere BHUMaTenHu, BAUMaBajTe Kako paborute u
paborteTe pa3ymHo co enekTpuueH anat. He
KOPHMCTETe eNeKTPUUEH anat ako CTe yMOPHHU WK Nog,
[iejCTBO Ha APOrH, anKOXON UMK NEKOBH. EfleH MOMEHT
Ha HeBHUMaHKe [Jofieka PaboTUTe Co eNeKTPUUHUTE anati
MOXe fla I0BEe/E 10 CEPUO3HA TMUHA NOBPe.a.

» Kopucrete nuuHa sawTtutHa onpema. Cekoralu HoceTe
3aluTHTa 32 OUM. 3alUTUTHATA OMPeMma, KaKo Ha np.,
Macka 3a npaluuHa, beabeHoCHM UeBNM KOMLITO He ce
NU3raar, LWNeM WK1 3aLUTHTA 3 YILW, KOWLLTO Ce KopUcTaT
3a COOABETHM YCNOBH, Ke JOBEAAT 0 HaManyBatbe Ha
TIMYHM NOBPEaK.
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» Cnpeuete HeHamepHO aKkTHBUpatbe. lpoBeperte sanu
NPeKUHYBaUoT e UCKNYUeH Npef Aa ro BKNyuuTe BO
cTpyja u/unu co cetot Ha 6aTepuu, npep Aa ro semerte
MNK HoCHTe anatot. Hocerbe Ha enekTpUUHUTE anatu co
NPCTOT NO3ULMOHMPAH Ha NPEKUHYBAUOT UK
BKNyUyBatbe BO CTPYja HA €NEKTPUUHMTE anaTh UmjLITo

NPEeKMHYBaUOT € BKNYUEH, MOXe Aa NPean3BUKa Hecpeka.

» OtcTpaHeTe KakoB buno Knyy 3a perynupate unu
¢hpaHuycku Knyy npep, Aa ro BKNyunTe eNeKTPUUHHOT
anar. OpaHLyCKH Knyy UK KNyy NpyKaueH 3a
POTMPAUKMOT A€N HA ENEKTPUUHWOT alaT MOXE fia JoBefe
[0 IMYHa NoBpesa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBamara. lMocrojaHo
OApXKyBajTe coopBeTHa nonox6ba u pamHorexa. Osa
0BO3MOXYBa Nofiobpa KOHTPONA Ha eNEKTPUYHKOT anar
BO HENpeaBHUANMBY CUTYaLUU.

» Ob6neuere ce coopseTHo. He HoceTe WwHpoka obneka u
HakuT. Kocarta v anuwTara Tpeba aa 6ugar noganeky
0/ NOABWXXHUTE AenoBH. LLInpokata obneka, HakUTOT
WNW [loNraTa Koca MOXe la Ce 3aKauar 3a NOfBIKHUTE
[ENoBH.

» AKO ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeaH 3a Baaete
npawm1Ha 1 cobupare npesMeTH, NpoBepeTe Aanu ce
NpaBUNHO NOBP3aHH U KopucTeHH. CobupareTo
npaLurMHa MOXe fia r'M HaManyu OMacHoOCTUTe
Npeau3B1KaHN 0 Hea.

» He po3BonyBajTe HCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTa
ynotpeba Ha anaTuTe ja Be HanpaBH CMOKOjHU U Aa MM
UrHopupare 6e36eHoCHUTE NPUHLUNK NPU HUBHOTO
KopHCTetbe. HeBHUMATENHO [IBUXEHE MOXE Aa
npe/u3BMKa Cepuo3Ha NoBpe/aa BO AeN 0 CEKYHAa.

Ynotpeba 1 uyBatbe Ha eneKTPUUHHKTE anaTu

» He ro npeontoBapyBajre eneKTPHUHHOT anart.
KopucTeTe coofiBeTeH eneKTpuueH anar 3a HameHara.
Co0 COO/IBETHWOT eneKkTp1ueH anar nogobpo, nobesbeaHo
11 nobp30 Ke ja M3BpLLKTE paboTaTa 3a Koja € HaMeHeT.

» He KopucTeTe eneKTpUUEH anar ako He MOXeTe fa ro
BKNYYMUTE U UCKITYUHTE CO MOMOLU Ha NMPEKUHYBAYOT.
CeKoj eneKTPUUEH anar KojLUITO He MOXe Aia ce
KOHTPONMPA CO MPEKMHYBAUOT € OMaceH U Mopa ia ce
nonpaeu.

» WcknyueTe ro eneKTPUUHKOT anar oA cTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceTot Ha 6atepun, ako ce Baau, npea Aa
npaBuTe HeKaKBU NPUNaroayBaka, MeHyBare
[ONONHHTENHA ONpeMa UNM ro cKnagupare
eneKTPUUHKUOT anart. Co OBME NPEBEHTUBHM
6e36enHOCHN MepKM Ce HamanyBa PU3HKOT Of CyuajHO
BK/yUyBatbe Ha ENEKTPUUHHUOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpUUHUTE anaTi noganexy og aodar
Ha fleLia ¥ He f,O3BONYBajTe NULATa KoK He paKyBane
€O eNeKTPUUHHOT anat UK He Ce 3an03HaeHu Co 0Ba
ynarcTeo Aa pabotar co MCTHOT. ENeKTpuuHuTe anarv
Ce 0MacHM Bo palieTe Ha HeobyUeH! KOPUCHULM.

» OppxyBatbe Ha NEKTPUUHK anaTH U AONONHHTENHA
onpema. lpoBepeTe ro NopamHyBatbeTo UK
NpPULBPCTYBatbe Ha NOABHKHUTE [ENOBH, CNOjOT Ha

[eNnoBHTE W CUTE APYTH YCNOBH LUTO MOXKE HEraTHBHO
[ BNujaat Bp3 yHKLHOHUPAETO HA eNEeKTPUUHHOT
anart. AKo e owITeTeH, OjHeceTe ro eneKTPUYHKOT anat
Ha nonpaekKa npea Aa ro kopucture. MHory Hecpeku ce
npeau3BUKaHu 3apajit HECOOABETHO OAPXKYBatbe Ha
€NEKTPUYHUTE anatu.

OcTpeTe ¥ UKCTETE M anaTuTe 3a ceuetbe. COOfBETHO
O[IPXXYBAHHTE UBHMLM Ha anaTuTe 3a Ceuetbe NOManKy ce
BMTKaaT W NONECHO CE KOHTPO/Mpaar.

ENeKTPUUHKMOT anart, AONONHKTENHaTa onpeMma,
[LlenoBHTe U Ap., KOPUCTETE M BO COrNACHOCT CO 0Ba
ynatcTBo, BHUMaBajTe Ha paboTHHTE YCNOBH U
paborara koja ja Bpmte. KopucTerwero Ha
€N1EeKTPUUHKOT anar 3a 1pyri HaMeHW MOXe fia I0BeAeE 10
OMaCHM CUTYaLUK.

PaukuTe ¥ NOBPLIMHUTE 3a APXKEtbe 0APXKYBajTe 1
CYBH, UHCTH U HEU3MACTEeHU. PaukuTe 1 NOBPLLMHUTE 3a
QIPXetbe LUTO Ce IM3raaT He 0BO3MOXKyBaaT be3benHo
paKyBatbe U KOHTPONA Ha anaTtoT BO HeNpefB1aInBH
CHTYaLUK.

Ynotpeba n uyBate Ha 6atepucku anat

>

v

MonHere ja 6aTepujata camo co NonHau HaBefeH of
npou3BoAuTenoT. MosHau KojLUTo e COOABETEH 3 efleH
THN CeT Ha baTepuu MoXe ia Npea3BIMKa ONacHOCT of
noxap ako e KOPUCTH 3a iPYT CeT Ha batepui.
EnekTpuuHuTe anatu KOpHCTETE FM CaMo CO
cnelujanHo HaMeHeTH CeTOBM Ha baTepuu.
KopwucTetbeTo Ha ipyrv ceToBM Ha batepun Moxe aa
NpeAn3BUKa OMacHOCT Of, MOBPEeZa UK NoXap.

Kora He ro kopuctute cetot Ha 6atepuu, uyBajre ro
noAaneky of APYr1 MeTanHu NpeAMeTH, KaKko Ha np.,
CMOjyBanku, MOHETH, KNy4YeBH, WajKH, 3aBPTKH UMK
APYr1 NOManu MeTanH1 npeaMeTH LWTO MOXe Aa
npeAU3BHKAaT CMoj of eAeH Ao ApYr H3Bop. Kparok
cnoj Ha batepuckuTe M3BOPK MOXE A NPeaK3BUKa
WU3roOpeHULM Unun noxap.

Moa HenpeABHAEHH OKONHOCTH, TEUHOCTA MOXeE Aa
ucreue o 6atepujata; usbernyBajre KoHTakT. Mpu
cny4aeH A0NUp, U3MHjTe ce co Mna3 BoAa. Ako
TeuHocTa Briee Bo ounTe, nobapajre fononHuTenHa
MefAULUHCKa nomolLu. TeUHOCT UcTeueHa of baTepujata
MO3e [ NPEeAN3BUKa pHTaLMja UK U3TOPEHNLN.

He ynotpebyBajte cet Ha 6aTepuu unu anar wro e
owTeTeH UNK U3MeHeT. OLITETEHU UMK U3MEHETH
batepuu Moxe fia pearupaart HenpeaBHIMBO U ia
Npean3BUKaar noxap, ekcraoauja U1 onacHocT of
noBpepa.

He ro u3noxyBajte ceToT Ha 6aTepuu UnK anaToT Ha
OraH UNM BHCOKa TeMnepatypa. /3noxyBatbeTo Ha oraH
1nu Ha Temnepatypa nosucoka of 130 °C moxe aa
npean3BMKa eKCnnosuja.

CnepeTe 'l cUTe ynaTcTBa 3a NoNHetbe U He ro
NonHeTe CETOT Ha BaTepuu UNK anaToT HaABOP Of,
TeMnepaTypHHOT Oncer HaBefieH BO ynarcTBara.
HenpaBunHOTO NoMHetbe UK Ha TeMnepatypa HaaBop of
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HaBe[IEHMOT ONCer MOXe fa ja oLTeTH baTepujata v Aa ja
3r0N1EMM OMACHOCTa 0f} NOXap.

CepBHcHpatbe

» EnekTpuuHMOT anaT cepBucHpajTe ro Kaj
KBanu1KyBaHO N1Lie KOe KOPUCTH CaMO HAEHTHUHM
pe3epeHu genosu. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYBa be3beaHo
O[IPXKyBatbe Ha enekTPUUHKUOT anar.

» Hukoraw He nonpaBajre owWITEeTEHH CETOBH HA
6arepuu. Monpaskara Ha ceTosu Ha batepun Tpeba aa ja
BPLLUM CaMO NPOU3BOAMUTENOT UM OBNIACTEH CEPBHC.

Be3beHOCHH HANOMEHH 3a AyNUankK1 1

OABPTYBauu

be3beaHoCHM ynaTcTBa 3a CUTE THNOBH paboTa

» HoceTe WITUTHULM 32 YLK KOTa H3BPLUYBaTe YAAPHO
Aynueme. V3noxeHocTa Ha byuasa MoXe fja Npean3Buka
rybetbe Ha cnyxort.

» [ipXKeTe ro eNeKTPUUHKUOT anar 3a U3oNHUpaHaTa
NoBpLUMHA A0AEKa CeyeTe 3a A1a He 10jAe BO KOHTAKT
€O CKpHeHa XuLa. AKO ONpemara 3a Ceuetbe Unu
NPULBPCTYBAUHTE [10jA€ BO [OMUP CO ,KMLA N0/ HaMoH",
MOXE 712 ' U3NOXMW METANIHUTE 1eN0BM Ha ENEKTPUYHHOT
anar ,Mof HanoH" 1 oNepaTopoT MOXe Aa Jobue CTpyeH
yAap.

Be3beaHOCHM ynaTcTBa NPH KOPUCTEH€e Ha AONTH bypruu

» Hukoraw He KopucTeTe noronema 6psuHa oa
MaKcMManHara o3HaueHa bp3uHa Ha byprujara. [pu
noronema 6pauHa, byprujata Moxe fa ce MCKPUBU ako
cnoboaHo poTpa HazBOp 0f AENOT WTo ce 0bpaboTyBa, U
[ia ce NoBpefauTe.

» Cekoralu nouHere ro AynueweTo co Mana bpauua, u
BPBOT Ha byprujata aa 6uae Bo Aonup co AenoT wro ce
obpaboryea. [pu noronema bpauHa, byprujata Mmoxe aa
Ce UCKPH1BH ako cnoboaHo poTpa HagBop 0/ ENOT LWTO
ce 0bpabotyBa, v ia ce noBpeanTe.

» MputncHeTe Bo AUpeKTHa NMHKja co byprujaTa, u 6e3
npeKyMepeH NPUTUCOK.byprijata Moxe f1a Ce UCKPUBH
1 [ia Ce CKPLUM, AN i M3rybuTe KOHTPONa 1 Aa ce
noBspeauTe.

[LlononHuTtenHn 6e3beHOCHM HaNOMEHH

» LiBpcTo apikeTe ro eneKTpUUHKOT anapar. [pu
3aLBPCTYBakbe 1 OfABPTYBaKbE Ha LIPAdhoBK MOXe fia
HacTaHart KpaTKOTPajHW BUCOKK PEAKTUBHU MOMEHTH.

» 3auBpcreTe ro napuero wro ce 06pabotysa. [lokonky
r0 3aLBPCTHUTE CO YPes 3a 3aTerHyBatbe Unu MeHreme,
TOral napueto wro ce 0bpabotyBa ce XM NOLBPCTO
OTKONKY CO Batuata paka.

» Kopucrete coopBeTHH ypeau 3a npebapyBatbe, 3a Aa
I NPOHajpeTe CKPUEHUTE eNeKTPUUHU Kabnu unu
KOHCYNTHpajTe ce CO I0KaNHOTO NpeTnpujaTHe 3a
cHabayBate co eneKkTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NneKTPUUHK Kabnu Moxe [1a 0Bee 10 NOXap U CTPYeH
yaap. OWTeTyBarbeTo Ha racoBOAOT MOXE fia JoBeAe A0
ekcnnosuja. HaBnerysaweTo BO BOLOBOAHH LIEBKH
NpefU3B1KYBa OLUTETYBatbe.
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» MMouekajTe AofeKa eNeKTPHUHUOT anat cocema He
npekuHe co pabota, npeA Aa ro TprHeTe HacTpaHa.
Anarot LTo ce BMETHYBa MOXe Al ce bnokupa 1 a
noBefe o rybetbe KOHTPONA Haf, ypeaoT.

» Mpu owreTyBake W HenponucHa ynotpeba Ha
barepujaTa moxe fa usnese napea. barepujara moxe
i ce 3ananu unu fia excnnopaupa. Brecete cBex
BO3/1YX M JOKOMKY MMa NOBPefeHN OAHECETe M Ha neKap.
[Mapeara MoXxe fia r’1 HaapPasH1 AULLIHMTE NATULUTA.

» He ja otBopajre batepujara. [ocTon onacHocT of
Kpartok crnoj.

» Barepujata Moxe Aa ce oOwWITETH O OCTPUTE NPEAMETH
KaKo Ha Np. KNHHLM N1 OABPTYBaY UMK CO
HajBopeLwHo BnujaHue. Moxe [ia [10jae 10 BHATPELLEH
KpaTok cnoj 1 batepujata MOXKe Aa ce 3ananw, fa NywTu
uag, fia eKCnNoanpa UNu fia ce nperpee.

» Kopucrete ja 6atepujata camo Bo npon3Boam of
npousBoauTenot. Camo Ha Toj HauuH batepujata Ke ce
3aLUTUTH Of, ONACHO NPEONTOBapyBatbe.

3awrutete ja 6aTepujaTa of ToNNKMHa, Ha np.

O/} AONTOTPajHO U3NO0XKYBatbe Ha COHUEBH

3paLy, oraH, HeUHCTOTHH, BOAA U Bara.

E MHaky, NocTou 0NacHoCT O eKcnnoauja u

KpartokK cnoj.

» [lokonky ce 6nokupa anaror WTO ce BMETHYBA,
Be/iHaLl HCKNyueTe ro eneKTPUUHKOT anarot. bupere
NpeTnasnueu Co BACOKUTE PeaKLMCKH MOMEHTH, LITO
MoXKe Aa NpeAu3BUKaaT NoBpaTeH yAap. AnaTor LITo ce
BMeTHyBa ce bnok1pa, ako enekTpUUHKOT anar ce
NPeonTOBapH UK CE HaBaNM KOH AENOT LUTO Ce
obpaboryBa.

Onuc Ha NPOU3BOAOT H
nepcdopmaHcuTe

Mpouutajre ru cute 6e3begHocHHU
HaNOMEHH 1 ynatcTBa. [ PeLUKIUTe HacTaHaTh
KaKo pesynrar ofl HenpuapXKyBatbe [0
6e3befHOCHMTE HANOMEHM 1 ynaTCcTBa MOXe
[a NPeau3BUKaaT eNnekTpUUeH yaap, noxap
W/WNK TELIKK NOBPeaU.

BHKMaBajTe Ha CNMKUTE BO NPEAHMOT AIEN Ha yNaTCcTBOTO 38

KOpHCTEHbE.

ynOTpeGa CO cooABeTHa HameHa

ENeKTpMUHWOT anat e HAMEHET 3a 3aBPTYBaHbE U
0[1BPTYBatb€ Ha 3aBPTKM, Kako 1 3a iynuetbe BO APBO,
MeTan, kepamuka W nnactuka. barepuckuot yaapeH
opBpTyBay GSB e JOMONHNATENHO HAMEHET 3 yAaPHO
[Llynuetbe BO LMIMH, SUZ U KaMeH.

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepuparbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OHECYBa Ha
NPUKA30T Ha €NEKTPUUHKOT anar Ha rpathuukata CTpaHMLa.

(1) Npudar Ha anatot
(2) bps3osarerHysauka rnasa 3agynuetbe
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(3) Mpcren 3a noaecysatbe BO NPETXOAHO M3bpaH (8) PaborHo ceetno (LED)
BPTEXEH MOMEHT (9) MMpekuHyBau 3a MeHyBatbe Ha NPaBeLoT Ha BPTEHbE
(4) MpcTeH 3a NpeTxoaHO NOAECYBatbE Ha BUAOT Ha
pexit (GSB 185-L1) (11) Pauka (M30nMpaHa NoBpLUMHA Ha paukara)

(5) MpekuHyBau 3a M3bop Ha bpanHa
a) Onuwanata onMpema NpHKa)aHa Ha CIUKHTE He e Aen of
(6) Batepuja? cTaHpapaHHoT 06eM Ha i u pema Moxe

(1) Konue 3a oTknyuygatbe Ha 6a1epwjaraa) Aa ja HajpeTe Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

(10) MpekurHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKyuyBatbe

TeXHHUKK noAaToUH
barepucka gynuanka-ofBpTyBay GSR 185-LI GSB 185-LI
bpoj Ha aen 3601JK30.. 3601JK31..
HomuHaneH HanoH V= 18 18
Bpoj Ha BpTeXM BO Npa3eH og”
- 1.6p3uHa min™ 0-500 0-500
- 2.6panHa min™ 0-1900 0-1900
Bpoj Ha ynapn" min* - 0-27000
MaKC. BPTEXEH MOMEHT (Meko)”) Nm 21 21
MaKc. BpTeXeH MoMeHT (Tpao)” Nm 50 50
Makc. aynka-@ (1./2. bpauHa)
- [pso mm 35 35
- Uenuk mm 10 10
- Sup mm - 10
Oncer Ha 3aTerHyBatrbe Ha rnaeara mm 1,5-13 1,5-13
MaKc. 3aBpTyBate-@ mm 10 10
Texuna cornacHo EPTA-Procedure 01:2014°% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
npenopayaHa OKoNnHa Temneparypa npu C 0..+35 0..+35
nonHete
[103BONEHA OKOMHA TeMneparypa npu °C -20...+50 -20...+50
pabotete U Npu cKnagupare
npenopayaHn akyMynatopcku barepuu GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
npenopayaxu1 NonHauu GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) MepeHo npu 20-25 °C co batepuja GBA 18V 2.0Ah.
B) MepeHo co GBA 18V 1.5Ah 1 GBA 18V 12Ah.

BpenHocTuTe MoXe a Bapupaart BO 3aBMCHOCT 0/} NPOM3BO/OT W 3aBIUCAT O NPMMEHaTA U YCNOBMTE Ha KUBOTHATa CpeauHa. MoBeke
MH(OPMaLMK MOXe fia HajaeTe Ha www.bosch-professional.com/wac.

Undhopmauuu 3a 6yuasa/Bubpanuu

GSR 185-L1 GSB 185-LI
BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpenysaar cornacHo EN 62841-2-1.
HWBOTO Ha 3BYK Npu paboTereTo MOXe fia ' HaiM1HE JafieHNTe BPEAHOCTH.
HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEKTPUYHKMOT anar OLeHeTo o A TUMHUYHO U3HeCyBa
HWBO Ha 3BYyUEH NPUTUCOK dB(A) 72 86
HHBO Ha 3ByuHa jaunHa dB(A) 83 97
Hecuryptoct K dB 5 5
Hocere 3awrura 3a cnyxor!
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GSR 185-LI GSB 185-LI

BKynHuTE BPEAHOCTH Ha BUOPaLWK a,, (BEKTOPCKM 30MP Ha TPW HACOKHM) U HECUTYPHOCT K JafieHH ce BO COrnacHoCT

co EN 62841-2-1:

[ynuemwe:

a, m/s’ <2,5 <2,5
K m/s’ 1,5 1,5
YaapHo fynuetse:

a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5
HuBoTO Ha BMbpaLMK HaBeaEHO BO OBUE ynaTcTaa 1 CraBame Ha batepujata

BpeHOCTa Ha emMucHjaTa Ha byuasa ce M3MepeHH cropes
MepHK NOCTaNKK K MOXaT fja ce KopucTaT 3a cnopesba mery
€NeKTPUUHM anatu. 1cTo Taka MoXe fia ce Npunaroam 3a
npenBpeMeHa npoLeHa Ha HUBOTO Ha BUDpaLMK 1 emMUcHjaTa
Ha byuaga.

HaBeneHoTo H1BO Ha BUOpaALMK M BPeaHOCTa Ha eMUCH]jaTa
Ha byuaBa rv npeTcTaByBaar rmaBHUTE NPUMEHH Ha
€NeKTPUUHKOT anat. [JoKonKy enekTpuuHUOT anat ce
KOPWUCTH 3a APy NPUMEHU, ANaToT LUTO CE BMETHYBA
0TCTanyBa of, HOPMHTE UK HeJOBOMHO CE OAPXKYBA, HUBOTO
Ha BUDpaLMK 1 BpeaHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa Moxar fia
otcTanyBaar. OBa MOXe 3HaUMTENHO Aa ro 3rofieMu HUBOTO
Ha BUOpaLKK 1 emucHjaTa Ha byuasa BO LiENOKYMHUOT
nepu1oa Ha pabortetbe.

3a npeunsHo oApesyBatbe Ha HUBOTO Ha BUDpaLMK 1
emucujata Ha byuasa, Tpeba aa ce 3eme npeaBua NepuoaoT
BO KOj YPEeAoT € UCKNYueH Unu paboTw, a He BO MOMEHTOT
Kkora e Bo ynorpeba. OBa MOXe 3HauuTENHO f1a ro Hamanu
HWBOTO Ha BUOpaLMK 1 emucHjaTa Ha byuasa Bo
LIeNoKYMHKOT NepuoA Ha paboTetbe.

YTBpAETe ' 10NONHUTENHUTE MepPKM 3a besbegHocT 3a
3aLUTHTa Ha KOPUCHUKOT Of} BNMjaHKETO 0} BUDpauuuTe,
Kako Ha Mp.: OAPXKYBatbe Ha eNEKTPUUHKTE anaTu v anatute
32 BMETHYBatbe, OfIPXKyBatbe Ha TOM/IMHATA Ha fiNaHKuTe,
OpraHu3uparbe Ha TeKoT Ha paborara.

barepuja

Bosch nponaBa batepucku enekTpuuHu anatm 1 bes
6arepwja. [lanu batepujata e coapxaHa Bo 06emMoT Ha
“cropaka MoXeTe 1 BUAKUTE Ha NaKyBakbeTo.

MonHetwe Ha batepujata

» Kopucrere ru camo nonHauute KOMLITO ce HaBeAEHH
BO TEXHHUKHMTe noaaTouu. Camo oBue ypeau 3a
NOMHetbe Ce NOTofIHK 3a NIUTUYM-joHCKaTa baTepuja 3a
Bawunot enektpuueH ypea.

HanomeHa: [IuTHym-joHCKUTE baTepuu ce Mcnopauysaat

[NIeNnyMHO HanonHeTH nopaH1 MeryHapoAHKTe NPOMMCH 3a

TpaHcnopT. 3a la Ce 3arapaHTMpa LienocHara jaunHa Ha

barepujara, npen npsara ynorpeba LenocHo HanomnHeTe ja.

BmeTHeTe ja HanonHeTata akymynatopcka barepuja o
npudaror 3a batepuja, Aofeka He ce BKNOMH.

Bapgetbe Ha batepujaTa

3a f1a ja U3BaauTe akyMynaTopckara barepujata, npuTUCHeTe
Ha KOMUeTo 3a 0TBOPatbE U U3BNeYeTe ja batepujata. Mpuroa
He ynotpebyBajte cuna.

Akymynatopckata batepuja Mma 2 cteneHa Ha bnokupate,
LITO CNpeuyBaar fia ucnaHe batepujata npu HEBHUMATENHO
NPUTUCKatbe Ha KOMUeTo 3a OTKNYyUyBatbe Ha batepujara. Cé
[ofeka e BMeTHata batepujata BO eNEKTPUYHMOT anar, Taa ce
NPXKK BO MO3MLMjA CO MOMOLL Ha MPYXHMHA.

MNpuka3 3a HanonHeTocT Ha 6aTepujaTa

HanomeHa: He cekoj Tvn Ha batepuja MMa npukas 3a HUBOTO
Ha HanonHeToCT.

Tpute 3enequn LED-cBeTMNKM Ha NPMKA30T 3@ HANOMHETOCT
Ha batepujata ja nokaxyaar cocTojbara Ha HanoNHeToCT Ha
6barepwujara. On b6e3befHOCHM NpHUUKHK, cocTojbata Ha
HaNONHETOCT Ha baTepujaTta MoXe fa ja NPoBEpUTE CaMo
[LOKOMNKY €NEeKTPUUHKMOT anaT e BO MUPYBatbe.

TpUTMCHETE ro KONYETO Ha MPHKA30T 3 HAMONHETOCT Ha
batepujara, @ unu &, 3a ja ce Npukaxe HanonHetocta. Osa
CTO TaKa e BO3MOXHO U CO U3BaaeHa batepuja.

[loKonKy no NpUTMCKabeTo Ha KONUETO Ha MPMKa3oT 3a
HanoNHeTOCT Ha baTepujata He cBeTH LED cBeTHnKa,
batepujata e aedekTHa M Mopa Jja ce 3aMeHMU.

Tun Ha 6atepuja GBA 18V...

LED-ceeTHNKH Kanauyuter

TpajHo cBeTno 3 x 3eneHo 60-100 %
TpajHo cBeTno 2 x 3eneHo 30-60 %
TpajHo cBeTno 1 x 3eneHo 5-30%
TpenkaBo cBetno 1 x 3eneHo 0-5%
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Tun Ha 6atepuja ProCORE18V...

LED-cBeTHNKH Kanauuter

TpajHo cBeTno 5 x 3eneHo 80-100 %
TpajHo cBeTno 4 x 3eneHo 60-80 %
TpajHo cBeTno 3 x 3eneHo 40-60 %
TpajHo cBeTno 2 x 3eneHo 20-40%
TpajHo cBetno 1 x 3eneHo 5-20%
TpenkaBo cBeTno 1 x 3eneHo 0-5%

HanomeH# 3a oNTHManHo KOpUCTelbe Ha
batepuute

3awrtutete ja batepujata og Bnara 1 Boaa.

CknagupajTe ja batepujata Bo oncer Ha Temneparypa of,
-20°C po 50 °C. He ja ocTaBajte batepujara Ha np. BO
aBTOMODMNOT BO NeTo.

loBpeMeHo uncTeTe r'M 0TBOPHTE 3a NPOBETPYBatbE HA
batepujara co MeKa, u1cTa 1 cyBa ueTka.

CkpateHoTo BpeMe Ha paboTa no NoNHeEeTo NOKaxysa,
[neka batepujata e noTpoLueHa ¥ Mopa fja ce 3aMeHH.
BHKMaBajTe Ha HanoMeHHTe 3a OTCTPaHyBarbe.

MoHTaxa

» Mpepn 6uno kakBa MHTEPBEHLUja HA @NEKTPHUHHOT
anart (Ha np. ogpxyBatbe, 3aMeHa Ha anaT TH.) KaKo U
NPy HeroB TPAHCMOPT U CKNagupatbe, H3BageTe ja
Hatepwujata o Hero. [Py HEBHUMATENIHO MPUTUCKAtbE Ha
NPEKMHYBAYOT 3a BKNyUyBatbe/MCKNYUyBathe NOCTON
OMacHOCT 0 NOBPEAMU.

MpomeHa Ha anart (Buau cnuka A)

» Mpepn 6uno kKakBa MHTEPBEHLUja HA @NEKTPHUHHOT
anar (Ha np. oapxyBatbe, 3aMeHa Ha anar MTH.) KaKo U
NpH HEroB TPAHCMOPT U CKNagupatbe, H3BageTe ja
barepujata o Hero. [1py1 HEBHUMATENHO NPUTUCKAtbE Ha
NPEKMHYBAYOT 3a BK/yUyBatbe/UCKNYUyBatbe NOCTON
0MacHOCT 0/ NOBPEAMU.

[l0KOMKY NPEeKUHYBAUOT 3a BKNyUyBatbe/cKnyuysatbe (10)

He e NPUTUCHAT, BPETEHOTO 3a iynuetbe Ke ce dukcupa. Oea

0BO3MOYyBa 6p30, 1ECHO M EHOCTABHO MEHYBatbe Ha

anaroT WTO Ce BMETHYBA BO rMaBara 3a flynuetbe.

OtBopere ja bpao3arerHyBaukara rmasa 3a fiynuetse (2) co

BpTetbe BO NpaBel, @, jofieKa He ce CTaBM anatoT. BMeTHeTe

r0 anaror.

Yaypara Ha bp3o3ateaHara rnasa 3a ynuetbe (2) ceprete ja

LIBPCTO €O paka Bo npasel, @. Co Toa, rnaBata aBTOMATCKK1

ce 3aKnyuyBa.

BcucyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHU

lpaBTa oa MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou
BW[I0BM APBO, MMHEPanu 1 MeTan Moxe Aa buae wreTHa no
3apaBjeTo. [lon1parbeTo UMK BOMLLYBAHETO Ha TaKBaTa NpaB

MOXE [1a NPEAN3BHKA ANEPrUCKK PeaKLMK U/Unn

3abonyBatba Ha AULIHKTE NaTULLTa HA KOPUCHUKOT UMK

nyuaTa BO OKONMHaTa.

OppefieHu UeCTHUKM NPaB Kako Ha np. npas o Aab unu byka

BaXaT Kako kaHLeporeH1, 0cobeHo 0KONKY ce BO

KOM6MHaLMja CO JONONHWTENHM CYNCTaHLM (XpoMar,

Cpe[CTBa 3a 3alUTHTa Ha ipBO). MaTepujanuTe WTo coapxar

asbect cmear aa brupar 0bpaboTtyBaHK camo oA CTpaHa Ha

CTPYYHM UL,

- TorpuxeTe ce 3a 106pa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCetbe Ha Macka 3a 3alThTa npu
BAMLUYBAHETO CO Knaca Ha tuntep P2.

BHWMaBajTe Ha BaxxeukuTe Nponuck Ha Bawara semja 3a

martepujanort Koj ro obpaborysare.

» U3bernyBajre cobupatbe npaB Ha paboTHoTo MecTo.
MpaBTa necHo MoXe fia ce 3ananu.

Ynorpeba

CraBame Bo ynotpeba

BmeTHyBame Ha baTepujata

HanomeHa: KopucTetbeTo Ha batepuu Kou He ce COofiBETHH
3a BaluMOT eNneKkTpuUeH anar MoXe Aa joBefe A0 NorpeLHo
(hyHKLMOHMPAFLE MNH 10 OLUTETYBAHE Ha UCTHOT.
Hanonxerara barepwuja (6) nput1cHeTe ja ogHanpen
HaBHaTpe BO NOJHOX]ETO Ha €NEKTPUUHKOT anar, lofeKa He
ce 3aKnyuu batepujara.

MopecyBake Ha NpaBeLoOT Ha BpTetbe (BUAN cnkka B)

» [pekuHyBauoT 3a MeHyBatbe Ha NPaBeLoT Ha BpTetbe
(9) akTHBMpajTe ro camMo Kora eneKTPUUHKOT anar e Bo
MUpyBatbe.

Co NpeK1HyBauoT 3a MeHyBatbe Ha NPaBeLioT 3a BpTetbe (9)

MO>XXe [1a FO NPOMEHUTE NPaBELOT Ha BPTEHE Ha

€NeKTPUUHKMOT anar. [IoKonKy MpekuHyBauoT 3a

BKNyuyBatbe/ucknyuyatbe (10) e npuTUCHAT 0Ba He €

BO3MOXHO.

) lecen Tek: 3a ynuetbe v 3aBPTyBatbe Ha 3aBPTKM

MPUTUCHETE FO NPEKMHYBAYOT 38 MEHyBatbe Ha NpaBel Ha

BpTetbe (9) Haneso Ao Kpaj.

£ NeB Tek: 3a onabasyBarbe OIH. OABPTYBatbE Ha 3aBPTKN

1 HaBPTKW NPUTUCHETE O NPEKMHYBAUOT 33 MEHYBatbE Ha

NpaBeLoT Ha BpTetbe (9) Ha iecHO A0 Kpaj.

Mopecysatbe Ha peXxuMoT Ha pabota

Lynuete

D GSR 185-LI

ﬁ lMocTaBeTe ro NPCTEHOT 3a NOECYBatbe BO
NPETXOAHO 36PaHNOT BPTEXKEH MOMEHT (3) Ha
03Hakara Jlynuere"“.

GSB 185-LI

MocTaBeTe ro NPCTEHOT 3a NPETXOfIHO
noflecyBatbe Ha BULOT Ha pexim (4) Ha
03Hakara Jlynuere"“.
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3aBpryBame
s GSR 185-LI
PRl [10cTaBeTe ro NpCTeHoT 3a NoflecyBatbe BO

NPETXOAHO M36PaHMOT BPTEXKEH MOMEHT (3) Ha
CaKaHWOT BPTEXEH MOMEHT.

GSB 185-LI

MocTaBeTe ro NPCTEHOT 3a NPETXOAHO
MoAECyBatbe Ha BULOT Ha pexxuM (4) Ha
03HaKarta ,3aBpTyBatbe".

lMocTaBeTe ro NPCTEHOT BO NPETXOAHO
13bpaHMOT BPTEXEH MOMEHT (3) Ha cakaHHOT
BPTEXEH MOMEHT.

YnapHo aynuetbe

GSB 185-LI
I MocTaBete ro NPCTEHOT 3a NPETXOHO
MoJEeCyBatbe Ha BUIOT Ha pexuM (4) Ha

03HaKata ,YapHo fynuete”.

BknyuyBawe/ucknyuyBamwe

3a cTaBatbe Bo ynorpeba Ha enekTpuyHHOT anat
MPUTUCHETE O NPEKMHYBAYOT 3a BKNYUyBatbe/UCKyUyBatbe
(10) v ppxxeTe ro NPUTUCHAT.

LED cBetunkara (8) cBeTv JoKOMKY NpeKUHYBauoT 3a
BKNyuyBatbe/ucknyuysatbe (10) e NonoBMUHO UAK LENOCHO
NPUTMCHAT X OBO3MOXYBa OCBETNYBatbe Ha paboTHOTO none
MpK HEMOBONMHK CBETNIOCHM YCNOBH.

3a f1a ro UCKNyuuTe enekTPUUHKOT anat, oTnyLuTeTe ro
NPEKUHYBAYOT 3a BKNyUyBatbe/UcKnyuyBarbe (10).

LED-pab6oTHo CBeTno co npuKas 3a craryc
NV LED-pabotHoTo cBetno (8) ce kopucTH 1 3a

',?\' npKKas 3a CTaTyC 3a 3alUTHTa Ha YPEeL 1 HUCKO
HMBO Ha batepujara:

TOOL STATUS
FEEDBACK

Tpenkauko Hucko H1BO Ha batepujaTa.

cBETNO 3X Batepujata e nog ont1MmanHara BpeaHocT

npu pabota Ha HanoHoT. KanayuTeToT Ha ypenoT e
OrpaH1yeH.

Tpenkauko 3alTnTaTa Ha ypenoT e aKTUBHa.

CBetno 3x 3awTnTata Ha ypeaoT e akTMBMpaHa 3a

no MupyBare 3allTUTa Ha 6aTepMjaTa O[] BUCOKa
€HepreTcKa noTpoLlyBayka 1 3a 3allTuTa

Ha YPEeoT O/ OLITETYBAtbE.

- AKO H1BOTO Ha baTepwujaTa e HUCKO, Torall HanonHete ja
6barepuijata (6) un1 3ameHete ja cnabata batepuja co
LieNOCHO NONHa.

MocraByBatbe Ha 6poj Ha BpTeXH

BpojoT Ha BPTEXHTE Ha BKNYUEHWOT ENEKTPUUEH anaT MoXe
[iaro perynupare beccteneHo, BO 3aBUCHOCT O] T0a KONKY
nopaneky Ke ro NPUTUCHETE NPEKUHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/
ucknyuysarbe (10).

Co HEXHO NPUTUCKAtbe Ha NPEKUHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/
ucknyuysatbe (10) ce nocTurysa man bpoj Ha BpTexu. Co
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3rofiemMyBatbe Ha MPUTMCOKOT Ce 3ronemyBa 1 bpojoT Ha
BPTEXM.

WUsbuparbe Ha BPTeXKHUOT MOMEHT (BaXku 3a HauMH Ha
paboretbe, HaBpTYyBatbe)

Co NPCTEHOT 3a NofiecyBatbe Ha BPTEXHUOT MOMEHT (3)
MOXe fia ro n3bepete NoTpPebHUOT BPTEXXEH MOMEHT BO
20 cteneHu. LLITom Ke ce NOCTUrHe BPTEXHUOT MOMEHT,
[NIBWXKEHETO Ha anaToT 3a BMETHYBatbe 3anupa.

MexaHHUKH H360p Ha 6p3uHK

» MpeknHyBau 3a u36op Ha 6p3uHa (5) akTHBHMpajTe ro
€amo Kora eneKTPUUHHOT anar e Bo NpaseH of.

bp3uHa 1:

Hu30k oncer Ha BpTexu; 3a paboTetbe co ronem anjametap

Ha [lynuetbe Unu 3a HaBpTyBatbe.

Bp3una 2:

Bucok oncer Ha BpTexu; 3a paboTetbe Co Man injameTtap Ha

nynuetbe.

» MpekuHyBauoT 3a H360p Ha 6P3uHK cekoraw
NPUTKCKajTe ro A0 Kpaj. MHaKy enekTpuuH1oT anar
MOXe f1a Ce OLITETH.

3awTuTa of npeonToBapyBatbe BO 3aBUCHOCT 0}
Temneparypara

paBunHata ynotpeba He MOXe Aa ro npeonToBapu
€N1eKTPUUHKOT anart. pu ronemo onToBapyBake Unu
paboTetbe HaaBOp Off A03BONEHHUOT ONCEroT Ha paboTHa
TeMnepatypa ce Hamanyea 6pojoT Ha BpTexu. [lypu no
NOCTUrHYBakETO Ha J03BONEHaTa paboTHa Temneparypa,
€N1eKTPUUHKMOT anart NoBTOpHO paboTy co nonH bpoj Ha
BPTEXM.

LienocHa aBTomatcka 6nokapa Ha BpeteHoto (Auto-Lock)
[loKonKy NpekuHyBauoT 3a BKMyuyBatbe/ucknyuysatse (10)
He e NPUTMCHAT, BPETEHOTO 3a lynuetbe U NpudaTtoT Ha
anaror ke ce dukcupa (1).

OBa 0B0O3MOXyBa HaBPTYBatb€e Ha 3aBPTKU U MPH
ucnpasHeta batepuja (6) ofH. KopUCTetbe Ha eNEKTPUUHKUOT
anar kako OfiBpTyBau.

CoBeTH npu pabotemerto

» EneKTpUUHHMOT anar cTaBeTe ro Ha 3aBpTKaTa camo
[DOKONKY e McKnyueH. [JOKONKy anatuTe LWTo ce
BMETHYBaar Ce BKNYUYEeHW 1 Ce BPTaT, THE MOXeE fa ce
npesprar.

lpes HaBpTyBatbe Ha ronemMu, OO 3aBPTKU BO LIBPCTH

Matepujani, NPETXOHO U3ynueTe 2/3 oA AOMKUHATA HA

3aBpTKaTa CNope; BHATPELLIHWOT AujamMeTap Ha HaBojoT.

3a f1a ro M3BaauTe HUTOT 3a OABPTYBAUOT MK

YHUBEP3aNHWOT ipXkay 3a BUTOBH, MOXE [ia KOPUCTHTE

MOMOLLEH anar.

[pxxau 3a nojac (onpema)

Co Ap»auoT 3a Nojac MoXe fia ro 3aKaunTe eNeKTPUUHKOT

anar Ha np. Ha pemeH. Taka ABeTe AnaHkK ke BY buaar

€noboaHH, @ eNEKTPUYHKOT anart Ke ro UMate Ha aodar B0

CEKOe Bpeme.
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OnuiwaHata onpema He npunara BO CTaHAapAHUOT 0beM Ha
ucnopaka.

OppxyBaibe U CepBUC

OpapXyBatbe U unCTebe

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLM]a HA ENEKTPUUHUOT
anart (Ha np. ogpxyBatbe, 3aMeHa Ha anaT UTH.) KaKo 1
NpPH HEroB TPAHCMOPT U CKNaAupatbe, H3BageTe ja
6atepujata o Hero. [1py HEBHUMATENHO MPUTUCKAtbE Ha
NPEKMHYBAYOT 3a BK/yUYBatbe/MCKNYUyBathe NOCTON
OMacHOCT 0 NOBPEaMU.

» OppxKyBajTe rM UUCTH ENEeKTPUUHKOT anaT U OTBOpHUTE
3a npoBeTpyBatbe, 3a Aa MoXxe A0bpo 1 6e3beaHo aa
paborure.

CepBucHa cnyx6a 1 coBeTH NpH KOpUCTEHE

CepeucHara cnyxba Ke 0nrosopu Ha BatuuTe npatiatba 8o
BpCKa CO MonpaBKaTa 1 0fjpXyBatbeTo Ha Balumot npoussog
KaKo W pe3epBHHTe enoBu. O3HaKu 3a eKcnnosuja u
MH(hOPMaLK 3a pe3epBHHUTE AEN0BU UCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatbe NPH KOPUCTEHE Ha Bosch ke Bu
NOMOTHE [IOKO/KY UMaTe Npalliatba 3a HaLIMTE NPOM3BOAM U
onpema.

3a cuTe npaluakba 1 Hapauku Ha pesepBHH 1enoBH, Be
monume Hagegete ro 10-undpernor bpoj on
cneunduKaLMoHarTa nnoyka Ha NpoM3BoaoT.

CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47H, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dbakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.M.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcky 66; T.L| ABTokoManga nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +389 2 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHKTeNHM aapecH Ha CepPBHCH MOXe fia HajaeTe
noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopr

lpenopayaHuTe NMTUYM-jOHCKM baTepuu nognexar Ha
baparbaTa Ha 3aKOHOT 3a ONacHKU MaTepujanu. batepunte
MOXe Aja Ce TPAHCMOPTMpaaT caMo Of CTPaHa Ha
KOPUCHHMKOT, be3 notpeba o LONONHUTENHU
KBanuUKaLmuu.

Tpy NPEHOC Ha UCTUTE Of} CTPaHa Ha TPETH MLA (Ha np.
BO3AYLLIEH TPAHCMOPT WM LWNeaMLMja) HEOMXOAHO e Aa ce
BHMMaBa Ha CrelLujanH1Te HanomMeHu Ha ambanaxata 1

03HakuTe. Bo TakoB cnyuaj, npu1 NoaroToBKara Ha npartkara
MOpa ia Ce MoBKKa eKCMepT 3a OMacHU CyNCTaHLM.
TpaHcnopTupajTe rv batepunte camo JOKOMKY KYKULLTETO e
HeoLTETeHO. 3aneneTe r1 OTBOPEHUTE KOHTAKTH U
cnakyBajTe ja batepujara Ha TOj HAUMH LITO HEMa Jja ce
[NIBWXK BO ambanaxxara. Be Monume BHUMaBajTe Ha
€BEHTYaNHUTE JONONHUTENHU HALMOHANHU NPOMUCH.

OtcTpaHyBame

EnekTpuunuTe anaparu, batepuure, onpemara
1 ambanaxure Tpeba fia ce oTCTpaHar Ha
€KOMOLLKK NPUaTUB HAUMH.

(=]
He rv pnajTe enekTpuyHUTE anapatu 1
batepuuTe Bo JOMalLHATA KaHTa 3a rybpe!
Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopep eBponckata aupektea 2012/19/EU 3a ctapu
€NEKTPHUUHM W ENEKTPOHCKM YPEeau U HUBHaTa ynotpeba Bo
HaLMOHaNHOTO 3aKOHOAABCTBO, ENEKTPUYHKTE anaTH LUTO ce
BOH ynoTpeba 1 AeheKTHUTE UK UCKOpUCTEHUTE baTepun
cnopea avpektuBara 2006/66/EC Mopa ofaentHo aa ce
cobepart ¥ Aia ce peuuKnMpaart 3a NoBTopHa ynoTpeba.
[loKonKy ce 0TCTpaHyBaaT HENPABUHO, ENEKTPUUHATA U
€eNeKTPOHCKaTa Onpema MOXe Aia UMaar LWTETHU BNujaHuja
BP3 XMBOTHATa CPeMHa 1 34paBjeTo Ha nyreTo nopaau
MOXHOTO MPUCYCTBO Ha ONACHU MaTePUH.

barepuu:
Nutnym-joHcku:

Be Mon“Me BHUMaBajTe Ha HaroMeHHTe Bo ienoT TpaHcnopT
(Buau , TpaHcnopt”, Ctpanuua 174).

Srpski

Bezbednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporu¢ene uz ovaj elektriéni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja
» Drizite vase radno podrucje ¢isto i dobro osvetljeno.

Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.
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» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drizite podalje decu i druge osobe za vreme koriS¢enja
elektri¢nog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac¢ ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektricnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, $poreti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Driite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektri¢nog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivicaili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozZete da izhegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektri¢nim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju uklju¢enog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve li kljuca
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prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» lIzbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektricnim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata uti¢e na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teske povrede
u deli¢u sekunde.

Upotrebaii briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektri¢ni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajudi
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektricnog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraiili pre nego sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slucajnog pokretanja elektricnog alata.

» Cuvajte nekoriséene elektri¢ne alate izvan dometa

dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje

ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U

rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju

opasni.

Odrzavaijte elektricni alat i pribor. Proverite da li

pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da

li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni

ili su tako oSteceni da je ugrozeno funkcionisanje

elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko

je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektricnih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za secenje sa o$trim seCivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, ¢istim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne

v
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povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Upotrebaii briga o alatu na akumulatorski pogon

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodac. Punjac koji je pogodan za jednu
vrstu akumulatorske baterije moze stvoriti rizik od pozara
ako se koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo zajedno sa
akumulatorskim baterijama namenjenim za njih.
Upotreba bilo kojih drugih akumulatorskih baterija moze
stvoriti rizik od povrede ili pozara.

» Drzite nekoris¢enu akumulatorsku bateriju dalje od
drugih metalnih objekata, poput kancelarijskih
spajalica, nov¢ica, kljuceva, eksera, zavrtnja ili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
povezivanje jednog terminala sa drugim. Kratak spoj
izmedu baterijskih terminala moZe prouzrokovati
opekotine ili pozar.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije
moze biti izbacena tecnost. Izhegavajte kontakt sa
njom . Kod slucajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u oci, potrazite i dodatnu lekarsku
pomo¢. Tecnost iz akumulatora moze prouzrokovati
iritaciju ili opekotine.

» Ne koristite akumulatorsku bateriju ili alat koji je
ostecen ili modifikovan. Ostecene ili modifikovane
akumulatorske baterije mogu se ponasati nepredvidivo,
$to moze rezultirati pozarom, eksplozijom ili povredom.

» NeizlaZite akumulatorsku bateriju ili alat vatri ili
visokim temperaturama. |zlaganje vatri ili
temperaturama iznad 130 °C mozZe prouzrokovati
eksploziju.

» Pridrzavajte se svih uputstava u vezi sa punjenjem i ne
punite akumulatorsku bateriju ili alat izvan
temperaturnog opsega naznacenog u uputstvima.
Nepropisno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan
naznacenog opsega moze ostetiti akumulatorsku bateriju i
povecati rizik od pozara.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo Ce osigurati ocuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

» Nikada ne servisirajte ostecene akumulatorske
baterije. Servisiranje akumulatorskih baterija treba da
vrée iskljucivo proizvodac ili ovlasceni serviseri.

Sigurnosna uputstva za busilice i odvrtace

Bezbednosna uputstva za sve operacije

» Nosite stitnike za usi prilikom busenja. Izlozenost buci
moze dovesti do gubitka sluha.

» Elektricni alat drZite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja radova gde rezni pribor ili
pricvrséiva¢ moze doéi u kontakt sa skrivenim Zicama.
Rezni pribor ili pricvrséivaci koji dolaze u kontakt sa

provodnom zicom, mogu dovesti do toga da izloZeni
metalni delovi elektri¢nog alata postanu provodnici, $to
rukovaoca moze izloziti elektricnom udaru.

Bezhednosna uputstva za koriscenje dugih burgija

» Nikada ne koristite vecu brzinu od maksimalne brzine
koja je navedena za burgiju. Pri vecim brzinama, burgija
moze da se savije ako moze slobodno da se krece bez
kontakta sa predmetom obrade, $to moze da rezultira
povredom.

» Busenje uvek zapoc¢nite malom brzinom i tako da vrh
burgije bude u kontaktu sa predmetom obrade. Pri
vecim brzinama, burgija moZe da se savije ako moze
slobodno da se kreée bez kontakta sa predmetom
obrade, $to moZe da rezultira povredom.

» Primenite pritisak samo u direktnoj liniji sa burgijom i
ne primenjujte prekomerni pritisak.Burgije mogu da se
saviju i uzrokuju lomljenje ili gubitak kontrole, $to moZe da
rezultira povredom.

Dodatne sigurnosne napomene

» Cvrsto drzite elektriéni alat. Prilikom pritezanja ili
odvrtanja Srafova, na kratko mogu da se jave jaki
reakcioni momenti.

» Obezhedite radni komad. Radni komad koji ¢vrsto drze
zatezni uredaji ili stega sigurniji je nego kada se drzi
rukom.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste

pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite

lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa

elektri¢nim vodovima moZze da dovede do pozara i

strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do

eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu.

Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga

odlozite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom

kontrole voditi preko elektricnog alata.

Kod oStecenja i nestrucne upotrebe akumulatora

moze doci do isparavanja. Akumulator mozZe da izgori

ili da eksplodira. Uzmite svez vazduh i potrazite lekara

ako dode do tegoba. Para moZe nadraziti disajne puteve.

Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

v

v

vy

Baterija moze da se osteti ostrim predmetima, kao
npr. ekserima ili odvija¢ima zavrtnjeva ili usled
dejstva neke spoljne sile. MozZe da dode do internog
kratkog spoja i akumulatorska baterija moze da izgori,
dimi, eksplodira ili da se pregreje.

» Koristite akumulator samo sa proizvodima ovog
proizvodaca. Samo tako se akumulator $titi od opasnog
preopterecenja.

Zaétitite akumulator od izvora toplote, npr. i

od trajnog suncevog zracenja, vatre,
X prljavstine, vode i vlage. Postoji opasnost od
N, eksplozije i kratkog spoja.
» Elektricni alat odmah iskljucite, ukoliko umetnuti alat
zablokira. Budite spremni na jake reakcione
momente, koji dovode do povratnog udara. Umetnuti
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alat blokira kada je elektri¢ni alat preopterecen ili se Prikazane komponente

zaghavi u objekiu za obradu. Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na

prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.

Opis proizvoda i primene (1) Privvat zaalat
Procitajte sve bezbednosne napomene i (2) Brzosteznaglava
uputstva. Propusti u postovanju (3) Prstenza podesavanie izbora obrtnog momenta
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da @) Prst desavanie izb . q
prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar i/ili teske rsten za podesavanje izoora rezimaraca
povrede. (GSB 185-LI)
Vodite ra¢una o slikama u prednjem delu upustva za rad. (5)  Prekidac za izbor brzine
. (6) Akumulator?
Predvidena upotreba (7) Taster za otklju¢avanje akumulatora®
Elektri¢ni alat je predviden za uvrtanje i odvrtanje zavrtanja, (8) Radno svetlo (LED)
kao i busenje u drvetu, metalu, keramici i plastici. (9)  Preklopni prekidac za smer obrtanja
Akumulatorski uvrtaC sa udarcima GSB je dodatno namenjen ) pv P R I )
za udarno busenje u cigli, zidu i kamenu. (10) Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje
(11) Drska (izolirana povrsina za drZanje)
a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pal je. Kompletni pribor mozZete da nadete u nasem
programu pribora.
Tehnicki podaci
Akumulatorska busilica-odvrtaé GSR 185-LI GSB 185-LI
Broj artikla 3601JK30.. 3601JK31..
Nominalni napon V= 18 18
Broj obrtaja u praznom hodu”
- 1.brzina min* 0-500 0-500
- 2.brzina min* 0-1900 0-1900
Broj udara” min* - 0-27000
Maks. obrtni momenat (mekano)® Nm 21 21
Maks. obrtni momenat (tvrdo)" Nm 50 50
Maks. @ busenja (1./2. brzina)
- Drvo mm 35 35
- Celik mm 10 10
- Zid mm - 10
Podrucje zatezanja stezne glave mm 1,5-13 IL5=i13)
Maks. @ zavrtanja mm 10 10
Teina u skladu sa EPTA-Procedure 01:2014° kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Preporucena temperatura okruzenja prilikom °C 0..+35 0..+35
punjenja
Dozvoljena temperatura okruzenja u radu i ‘© -20...+50 -20...+50
prilikom skladistenja
Preporuceni akumulatori GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Preporuceni punjaci GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) Mereno na 20-25 °C sa akumulatorom GBA 18V 2.0Ah.
B) lzmerenosa GBA 18V 1.5Ah i GBA 18V 12Ah.

Vrednosti mogu da se razlikuju u zavisnosti od proizvoda i zavise od uslova upotrebe i uslova iz okoline. Dodatne informacije mozete pogledati na
adresi www.bosch-professional.com/wac.
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Informacije o buci/vibracijama

GSR 185-LI GSB 185-LI
Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 62841-2-1.
Nivo buke prilikom rada moZe da prekoraci navedene vrednosti.
Pod A klasifikovan nivo buke elektri¢nog alata po pravilu iznosi
Nivo zvucnog pritiska dB(A) 72 86
Nivo zvucne snage dB(A) 83 97
Nesigurnost K dB 5 5
Nosite zastitu za sluh!
Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-1.
Busenje:
a, m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
Udarno busenje:
a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenje elektricnih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektricnog alata. Medutim, ako se elektri¢ni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda kori$¢enja.

Za tacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzetiu
obzir i vreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriscenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanija vibracija kao na primer: odrzavanje elektri¢cnog
alata i umetnog alata, odrzavanije toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Akumulator

Bosch prodaje akumulatorske elektricne alate i bez
akumulatora. Na pakovanju moZete pogledati dali se u
sadrzaju isporuke vaseg alata nalazi i akumulator.

Punjenje akumulatora

» Koristite samo punjace koji su navedeni u tehnickim
podacima. Samo ovi punjaci su usaglaseni sa litijum-
jonskom akumulatorskom baterijom koja se koristi u
Vasem elektricnom alatu.

Napomena: Litijum-jonski akumulatori se zbog

medunarodnih transportnih propisa isporucuju delimi¢no

napunjeni. Da biste osigurali punu snagu akumulatora, pre
prve upotrebe ga potpuno napunite.

Ubacivanje akumulatora

Ubacite napunjeni akumulator u prihvat akumulatora tako da
nalegne na mesto.

Vadenje akumulatora

Zavadenje akumulatora pritisnite taster za deblokadu
akumulatora i izvucite akumulator. Ne koristite pritom silu.
Akumulator raspolaze sa 2 stepena blokade, koji treba da
sprece da akumulator ispadne usled nenamernog pritiskanja
tastera za deblokadu akumulatora. Dokle god se akumulator
nalazi u elektricnom alatu, opruga ga drZi na mestu.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora

Napomena: Nema svaki tip akumulatora na raspolaganju
prikaz statusa napunjenosti.

Zeleni LED indikatori prikaza napunjenosti akumulatora
prikazuju status napunjenosti akumulatora. Iz sigurnosnih
razloga, provera stanja napunjenosti je moguca samo kada je
elektri¢ni alat u stanju mirovanja.

Pritisnite taster za prikaz statusa napunjenosti @ ili s> da bi
bio prikazan status napunjenosti. To je moguce i kada je
demontiran akumulator.

Ukoliko nakon pritiskanja tastera za prikaz statusa
napunjenosti ne svetli nijedan LED indikator, znaci da je
akumulator neispravan i da mora biti zamenjen.

Tip akumulatora GBA 18V...
LED Kapacitet
Trajno svetlo 3 x zeleno 60-100%
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LED Kapacitet
Trajno svetlo 2 x zeleno 30-60%
Trajno svetlo 1 x zeleno 5-30%
Trepcuce svetlo 1 x zeleno 0-5%
Tip akumulatora ProCORE18V...

LW

LED Kapacitet
Trajno svetlo 5 x zeleno 80-100%
Trajno svetlo 4 x zeleno 60-80%
Trajno svetlo 3 x zeleno 40-60%
Trajno svetlo 2 x zeleno 20-40%
Trajno svetlo 1 x zeleno 5-20%
Trepcuce svetlo 1 x zeleno 0-5%

Uputstva za optimalno ophodjenje sa
akumulatorom

Zastitite akumulator od vlade i vode.

Lagerujte akumulator samo u podrucju temperature od
-20°Cdo 50 °C. Ne ostavljajte akumulator leti npr. u autu.
Cistite povremeno proreze za ventilaciju akumulatora sa
mekom, ¢istom i suvom Cetkicom.

Bitno skraceno vreme rada posle punjenja pokazuje da je
akumulator istro$en i da se mora zameniti.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje otpada.

Montaza

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektricnom alatu
(na primer odrZavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i cuvanja. Kod slucajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od povrede.

Promena alata (videti sliku A)

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektricnom alatu
(na primer odrzavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i cuvanja. Kod slu¢ajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljuivanje postoji opasnost
od povrede.

Ukoliko nije pritisnut prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje

(10), vreteno busilice se blokira. Ovo omogucava brzu,

udobnu i jednostavnu promenu umetnog alata u steznoj

glavi.

Otvorite brzosteznu glavu (2) okretanjem u smeru okretanja

@, dok se alat ne umetne. Ubacite alat.

Snazno rukom okrecite ¢auru brzostezne glave (2) u smeru

okretanja @. Stezna glava se na taj nacin automatski

zakljucava.
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Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi

azbest smeju koristiti samo stru¢njaci.

- Dobro provetrite radno mesto.

- Preporucuije se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise u Vasoj zemlji za materijale koje

treba obradivati.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

Postavljanje akumulatora

Napomena: Upotreba akumulatora koji nisu namenjeni za
elektri¢ni alat moze da dovede do pogresnih funkcija ili do
oStedenja elektricnog alata.

Gurajte napunjeni akumulator (6) spreda unutra u podnozje
elektri¢nog alata, dok akumulator sigurno ne bude blokiran.

Podesavanje smera okretanja (pogledaj sliku B)

» Pritisnite preklopni prekidac za smer obrtanja (9)
samo kada je elektricni alat u stanju mirovanja.

Pomocu preklopnog prekidaca smera okretanja (9) mozete

menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod pritisnutog

prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (10) ovo nije

moguce.

£ Desni smer: Za buienje i uvrtanje zavrtanja pritisnite

preklopni prekidac za smer obrtanja (9) nalevo do

grani¢nika.

£ Levi smer: Za oslobadanje odnosno odvrtanje zavrtanja i

navrtki pritisnite preklopni prekidac za smer obrtanja (9)

udesno do grani¢nika.

Podesavanje rezima rada

Busenje

PRl GSR 185-L1
Bl Postavite prsten za podesavanie izbora obrtnog

momenta (3) na simbol ,Busenje”.

GSB 185-LI
Postavite prsten za podesavanje izbora rezima
rada (4) na simbol ,Busenje”.

Zavrtanje

) GSR 185-LI
Z Postavite prsten za podesavanije izbora obrtnog

sl momenta (3) na zeljeni obrtni moment.
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GSB 185-LI

Postavite prsten za podesavanje izbora rezima
rada (4) na simbol ,Zavrtanje".

Postavite prsten za podesavanje izbora obrtnog
momenta (3) na Zeljeni obrtni moment.

Udarno busenje

GSB 185-LI

Postavite prsten za podesavanje izbora rezima
rada (4) na simbol ,Udarno busenje”.

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite i zadrzite

prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje (10).

LED (8) svetli kada malo ili sasvim pritisnete prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (10) i omogucuije osvetljavanje

radnog prostora kada su uslovi osvetljenja nepovoljni.

Da biste elektri¢ni alat iskljucili, pustite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (10).

LED radno svetlo sa prikazom statusa

LED radno svetlo (8) se koristi kao prikaz

statusa za zastitu uredaja i niskog nivoa
akumulatora:

%
_._

N

TOOL STATUS
FEEDBACK

Trepcuce svetlo
3x
kod rezima rada

Nisko stanje akumulatora.

Akumulator se spustio ispod optimalne
vrednosti napona. Snaga uredaja se
ogranicava.

Trepcuce svetlo
3x
posle mirovanja

Aktivna zastita uredaja.

Zastita uredaja je aktivirana, da bi se

akumulator zastitio od velike potrosnje

struje i uredaj od ostecenja.

- Ako je nivo akumulatora nizak, napunite akumulator (6) ili
zamenite ispraznjen akumulator potpuno napunjenim
akumulatorom.

Podesavanje broja obrtaja

Broj obrtaja uklju¢enog elektricnog alata mozete regulisati

kontinuirano, zavisno od toga koliko ste pritisnuli prekida¢ za

ukljucivanje/iskljucivanje (10).

Lagani pritisak na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (10)

rezultira niskim brojem obrtaja. Ako se pojaca pritisak,

povecava se broj obrtaja.

Biranje obrtnog momenta (vaZi za rezim rada zavrtanja)

Pomocu prstena za podesavanije za predizbor obrtnog

momenta (3) moZete preliminarno da izaberete obrtni

momenat u 20 stepeni. Cim se dostigne podeseni obrtni

moment, zaustavlja se okretanje nastavka.

Mehanicki izbor brzine

» Prekida¢ za biranje brzina (5) aktivirajte samo kada
elektricni alat miruje.

1. brzina:

NiZe podrucje broja obrtaja; za rad sa vecim pre¢nikom

busenja ili za zavrtanje.

2. brzina:

Visok broj obrtaja; za radove sa malim pre¢nikom busenja.

» Pomerite prekidac za biranje brzine uvek do
granicnika. Elektricni alat se mozZe inaCe ostetiti.

Zastita od preopterecenja zavisna od temperature
Prilikom upotrebe u skladu sa odredbama elektri¢ni alat ne
moze da se preoptereti. Prejako opterecenije ili napustanje
dozvoljenog opsega radne temperature smanjuje broj
obrtaja. Elektric¢ni alat ponovo radi sa punim brojem obrtaja
tek posle postizanja dozvoljene radne temperature.

Potpuno automatska blokada vretena (Auto-Lock)
Kada prekidac za ukljucivanje/iskljuCivanje nije pritisnut
(10) blokira se vreteno busilice i samim tim i prihvat alata
(1).

Ovo omogucava uvrtanje zavrtanja i pri praznom
akumulatoru (6) odnosno koriséenje elektriénog alata kao
odvrtaca za zavrtnje.

Napomene zarad

» Iskljucivo iskljucen elektricni alat postavljajte na
zavrtanj. Namenski alati koji se okre¢u mogu da
proklizaju.

Pre uvrtanja vecih, duzih zavrtanja u tvrde radne komade

trebalo bi najpre probusiti presekom jezgra navoja na oko

2/3 duZine zavrtnja.

Kako biste uklonili bit nastavak ili univerzalni drzac bit

nastavka, smete da upotrebite pomocni alat.

Stezaljka za drzanje na pojasu (pribor)

Pomocu stezaljke za drzanje na pojasu mozete zakaciti

elektricni alat npr. za pojas. Imate onda obe ruke slobodne i

elektricni alat vam je uvek na dohvat ruke.

Opisani pribor ne spada u standardni obim isporuke.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iScenje

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektricnom alatu
(na primer odrZavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i cuvanja. Kod slucajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od povrede.

» Drizite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem vaSeg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova naci ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.
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Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 11641 6291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Preporuceni litijum-jonski akumulatori podlezu zahtevima
propisa o opasnim materijama. Korisnik moze bez dodatnih
uslova transportovati akumulatore na drumu.

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdusnih
transportom ili $pedicijom) mora se obratiti paznja na
posebne zahteve u pogledu pakovanja i oznac¢avanja. Tada
se kod pripreme paketa za slanje mora pozvati strucnjak za
opasne materije.

Akumulatorske baterije Saljite samo ako kuciste nije
oSteéeno. Odlepite otvorene kontakte i upakujte
akumulatorsku bateriju tako, da se ne pokrece u paketu.
Molimo da obratite paznju na eventualne dalje nationalne
propise.

Uklanjanje dubreta

X

Elektri¢ne alate, akumulacione baterije, pribor i
pakovanja treba predati na reciklazu koja je u
skladu sa zastitom Zivotne sredine.

Ne bacajte elektri¢ne alate i akumulatore/
baterije u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredajima i njenoj primeni u nacionalnom
pravu, elektri¢ni alati koji se vise ne mogu koristiti, a prema
evropskoj direktivi 2006/66/EC akumulatori/baterije koje
su u kvaru ili istroSene moraju se odvojeno sakupljati i
ukljuciti u reciklazu koja ispunjava ekoloske uslove.

Ukoliko se elektronski i elektri¢ni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Akumulatorske baterije/baterije:
Li-jonska:

Molimo da obratite paznju na napomene u odeljku Transport
(videti , Transport®, Strana 181).

Slovenscina| 181

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektri¢no orodje, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektricnim
pogonom (z elektriénim kablom) in na akumulatorska
elektricna orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekodin, plinov ali prahu). Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektricno orodje, poskrbite, dav
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrodi izgubo nadzora nad orodjem.

Elektricna varnost

» Prikljucni vtic elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtica na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektri¢nega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.
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Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite zrazumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektri¢nega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za oci. Z uporabo zas¢itne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zascita za sluh, v ustreznih okoli$¢inah
zmanjSate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektri¢no
omrezZje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektricno orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc aliizvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrzujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljucene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanjs$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne ho razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektri¢no
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektricno orodje,
ki ga ni mogocCe nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso

prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, e jih
uporabljajo neizku$ene osebe.

Vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnani in da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektri¢no orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektricna orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocajiin povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepric¢akovanih situacijah.

Uporaba in vzdrZevanje akumulatorskih orodij

>

v

Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih
priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen
doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e
ga boste uporabljali za polnjenje drugacnih
akumulatorskih baterij.

V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske
baterije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij lahko povzrodi telesne poskodbe
ali pozar.

Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme
priti v stik s kovinskimi predmeti, kot so pisarniske
sponke, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugi manjsi
kovinski predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
ima lahko za posledico opekline ali pozar.

V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije izte¢e tekoéina. Izogibajte se stiku z njo. Ce
tekocina vseeno po nakljucju pride v stik s kozZo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekoéina v oéi, pois¢ite
zdravnisko pomoc. Iztekajoca akumulatorska tekocina
lahko povzroci drazenje ali opekline.

Ne uporabljajte poskodovanih ali prilagojenih
akumulatorskih baterij oz. orodij. Poskodovane ali
prilagojene akumulatorske baterije se lahko
nepredvidljivo obnasajo, kar lahko povzroéi poZar,
eksplozijo ali tveganje za poskodbe.

Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsoki temperaturi. Izpostavljenost ognju
ali vro€ini nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.
Upostevajte navodila za polnjenje in ne polnite
akumulatorske baterije ali orodja pri temperaturi, ki je
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izven obmoéja, navedenega v navodilih. Ce orodje
polnite na nepravilen nacin ali pri temperaturah, ki so
izven dolocenega obmocja, lahko pride do poskodb
akumulatorske baterije, kar poveca tveganje za pozar.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

» Nikdar ne popravljajte poSkodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije naj popravlja le
proizvajalec ali pooblasceni serviser.

Varnostna opozorila za vrtalne stroje in vijacnike

Varnostna navodila za vsa opravila

» Med udarnim vrtanjem nosite zascito za sluh.
Izpostavljenost hrupu lahko povzrociizgubo sluha.

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka ali sponk s skrito Zico, elektricno
orodje drzite za izolirane rocaje. Ob stiku rezalnega
nastavka ali sponk z Zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele
elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem doZivi
elektri¢ni udar.

Varnostna navodila za delo z dolgimi svedri

» Orodja ne uporabljajte pri hitrosti, visji od najvisje
hitrosti svedra. Pri visji hitrosti se lahko sveder upogne,
Ce se vrti prosto, ne da bi se pri tem dotikal obdelovanca,
in tako povzroci telesne poskodbe.

» Z vrtanjem zacnite pri niZji hitrosti, konica svedra pa
naj se dotika obdelovanca. Pri vigji hitrosti se lahko
sveder upogne, Ce se vrti prosto, ne da bi se dotikal
obdelovanca, in tako povzroci telesne poskodbe.

» Pritisnite le neposredno v smeri svedra in svedra ne
preobremenjujte.Svedri se lahko upognejo in tako
povzrocijo lomljenje ali izgubo nadzora ter posledicno
telesne poskodbe.

Dodatna varnostna navodila

» Trdno drzite elektri¢no orodje. Pri zategovanju in
odvijanju vijakov lahko pride do kratkotrajnih visokih
reakcijskih momentov.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravamiali s
primezem, kot ce bi ga drzali z roko.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimaijte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi pozar ali
elektricni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pa ima za
posledico materialno $kodo.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi Cesar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.
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» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo
nepravilno uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare.
Akumulatorska baterija se lahko vname ali eksplodira.
Poskrbite za dovod sveZega zraka in se v primeru tezav
obrnite na zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje
dihalnih poti.

Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost

kratkega stika.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci,
in zunanji vplivi lahko poskodujejo akumulatorsko
baterijo. Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega lahko
akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali
eksplodira.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte samo z izdelki
proizvajalca. Le tako je akumulatorska baterija za$c¢itena
pred nevarno preobremenitvijo.

[@ Akumulatorsko baterijo zas¢itite pred

O vrocino, npr. tudi pred neposredno soncno
R svetlobo, ognjem, umazanijo, vodo in viago.
SN Obstaja nevarnost eksplozije in kratkega stika.

v

» Ce nastavek zablokira, nemudoma izklopite elektricno
orodje. Bodite pripravljeni na visoke reakcijske
momente, ki povzrocijo povratni udarec. Nastavek
blokira, ko je elektri¢no orodje preobremenjeno ali ko se
elektri¢no orodje zagozdi v obdelovancu.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzrodi elektriéni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno tako za privijanje in odvijanje
vijakov kot za vrtanje v les, kovino, keramiko in plastiko.
Akumulatorski udarni vija¢nik GSB je primeren tudi za
udarno vrtanje v opeko, zid in kamen.

Komponente na sliki

Osteviléenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.

(1)

Vpenjalni sistem

(2) Hitrovpenjalna glava

(3) Nastavitveni obrocek za izbiro vrtilnega momenta

(4) Nastavitveni obrocek za izbiro nacina delovanja
(GSB 185-LI)

(5) Stikalo za izbiro stopnje

(6) Akumulatorska baterija®

(7)  Tipka za sprostitev akumulatorske baterije®’

(8) Delovnalucka (LED)

(9) Stikalo za izbiro smeri vrtenja

(10) Stikalo za vklop/izklop

Bosch Power Tools
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(11) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina) a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.
Tehnicni podatki
Akumulatorski vrtalni vijacnik GSR 185-LI GSB 185-LI
Katalo$ka Stevilka 3601 JK30.. 3601JK31..
Nazivna napetost V= 18 18
Stevilo vrtljajev v prostem teku”
- 1.stopnja min’ 0-500 0-500
- 2.stopnja min’ 0-1900 0-1900
Stevilo udarcev” min’* - 0-27000
Najv. vrtilni moment (mehko)" Nm 21 21
Najv. vrtilni moment (trdo)” Nm 50 50
Najv. premer vrtanja (1./2. stopnja)
- Les mm 35 35
- Jeklo mm 10 10
- Zid mm - 10
Obmocje vpenjanja vpenjalne glave mm 1,5-13 iL5=13
Najv. premer vijaCenja mm 10 10
Teza po EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Priporocena zunanja temperatura med °C 0..+35 0..+35
polnjenjem
Dovoljena zunanja temperatura med “C -20...+50 -20...+50
delovanjem in med skladis¢enjem
Priporocene akumulatorske baterije GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Priporoceni polnilniki GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) Izmerjeno pri 20-25 °C z akumulatorsko baterijo GBA 18V 2.0Ah.

B) Merjenoz GBA 18V 1.5Ah in GBA 18V 12Ah.
Vrednosti se lahko razlikujejo glede na izdelek in so odvisne od pogojev uporabe in okoljskih pogojev. Ve¢ informacij je na voljo na spletni strani
www.bosch-professional.com/wac.

Podatki o hrupu / tresljajih

GSR 185-LI GSB 185-LI

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom EN 62841-2-1.
Raven hrupa pri delu lahko preseZe navedene vrednosti.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obicajno znasa

Raven zvocnega tlaka dB(A) 72 86
Raven zvocne moci dB(A) 83 97
Negotovost K dB 5 5

Uporabite zas¢ito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K so dolocene v skladu s
standardom EN 62841-2-1:

Vrtanje:

a m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
160992A8JT|(03.02.2023) Bosch Power Tools
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GSR 185-LI GSB 185-LI
Udarno vrtanje:
a m/s - 12,2
K m/s - 1,5

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
s0 bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektricnih orodij. Primerne so tudi za zacasno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je doloc¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupain tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe obc¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi cas, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Akumulatorska baterija

Podijetje Bosch prodaja akumulatorska elektricna orodja tudi
brez prilozene akumulatorske baterije. Ali je v obseg dobave
vkljuCena tudi akumulatorska baterija, je navedeno na
embalazi.

Polnjenje akumulatorske baterije

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni v
tehnicnih podatkih. Samo ti polnilniki so usklajeni z litij-
ionsko akumulatorsko baterijo, ki je names¢ena v
elektricnem orodju.

Opomba: litij-ionske akumulatorske baterije se zaradi

mednarodnih transportnih predpisov dobavljajo delno

napolnjene. Da zagotovite polno zmogljivost akumulatorske
baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite.

Namestitev akumulatorske baterije

Napolnjeno akumulatorsko baterijo vstavite v lezisce za
akumulatorsko baterijo, da se zaskoci.

Odstranitev akumulatorske baterije

Akumulatorsko baterijo odstranite tako, da pritisnete tipko
za sprostitev akumulatorske baterije in izvlecete
akumulatorsko baterijo. Pri tem ne uporabljajte sile.
Akumulatorska baterija ima 2 ravni zapore, ki preprecujeta,
da bi akumulatorska baterija ob nenamernem pritisku tipke
za sprostitev akumulatorske baterije izpadla. Ko je
akumulatorska baterija vstavljena v elektri¢no orodje, jo
varuje vzmet.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije

Opomba: nekatere vrste akumulatorskih baterij morda niso
opremljene s prikazom stanja napolnjenosti.

Tri zelene LED-lucke prikaza stanja napolnjenosti
akumulatorske baterije prikazujejo stanje napolnjenosti
akumulatorske baterije. Iz varnostnih razlogov je stanje
napolnjenosti mogoce prikazati le, ko je elektricno orodje
izklopljeno.

Za prikaz stanja napolnjenosti pritisnite tipko @ ali &z na
prikazu stanja napolnjenosti. To je mogoce tudi takrat, ko
akumulatorska baterija ni vstavljena.

Ce po pritisku tipke za prikaz stanja napolnjenosti LED-diode
ne zasvetijo, je akumulatorska baterija okvarjenain jo je
treba zamenjati.

Vrsta akumulatorske baterije GBA 18V...

LED-dioda Napolnjenost

3 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo  60-100 %
2 zeleni LED-diodi neprekinjeno svetita ~ 30-60 %
1 zelena LED-dioda neprekinjeno sveti ~ 5-30 %

1 zelena LED-dioda utripa 0-5%

Vrsta akumulatorske baterije ProCORE18V...
LED-dioda Napolnjenost

5 zelenih LED-diod neprekinjeno sveti ~ 80-100 %
4 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo  60-80 %
3 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo  40-60 %
2 zeleni LED-diodi neprekinjeno svetita  20-40 %
1 zelena LED-dioda neprekinjeno sveti ~ 5-20%

1 zelena LED-dioda utripa 0-5%

Navodila za optimalno uporabo akumulatorske
baterije

Akumulatorsko baterijo zavarujte pred vlago in vodo.
Akumulatorsko baterijo skladis¢ite samo v temperaturnem
obmocju od -20°C do 50 °C. Poleti ne dovolite, da bi
akumulatorska baterija oblezala v avtomobilu.
Prezracevalne reze akumulatorske baterije obcasno ocistite
z mehkim, Cistim in suhim ¢opicem.

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju pomeni, da je
akumulatorska baterija izrabljena in da jo je treba zamenjati.
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Upostevajte navodila za odstranjevanje.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja
odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem
aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih poskodb.

Menjava nastavka (glejte sliko A)

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja
odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem
aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih podkodb.

Ce stikalo za vklop/izklop (10) ni pritisnjeno, se vrtalno

vreteno zaklene. To omogoca hitro, udobno in enostavno

zamenjavo vstavnega orodja v vpenjalni glavi.

Odprite hitrovpenjalno vrtalno glavo (2) tako, da jo vrtite v

smeri vrtenja @ tako dolgo, da lahko vstavite nastavek.

Vstavite orodje.

Tulec hitrovpenjalne vrtalne glave (2) z roko Cvrsto vrtite v

smeri @. Vpenjalna glava se tako samodejno blokira.

Odsesavanje prahu/ostruzkov
Prah nekaterih materialov, npr. svincenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin lahko Skoduje zdraviju.

Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci alergicne

reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali drugih prisotnih

oseb.

Dolocene vrste prahu, kot je npr. prah hrastovine ali

bukovija, so rakotvorne, Se posebej skupaj z dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za les).

Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le

strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovane

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Delovanje

Uporaba

Namestitev akumulatorske baterije

Opomba: uporaba akumulatorskih baterij, ki niso primerne
za elektri¢no orodje, lahko povzroci nepravilno delovanje ali
poSkodbe elektri¢nega orodja.

Akumulatorsko baterijo (6) od spredaj potisnite v podnozje
elektri¢nega orodja tako dalec, da se mocno zaskoci.

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko B)

» Stikalo za preklop smeri vrtenja (9) uporabljajte
samo, ko elektri¢no orodje miruje.

S preklopnim stikalom smeri vrtenja (9) lahko spremenite

smer vrtenja elektri¢nega orodja. Pri pritisnjenem stikalu za

vklop/izklop (10) spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

£ Vrtenje v desno: za vrtanje in privijanje vijakov potisnite

stikalo za izbiro smeri vrtenja (9) do prislona v levo.

£ Vrtenje v levo: za popuséanje oziroma odvijanje vijakov

in matic pritisnite preklopno stikalo smeri vrtenja (9)

popolnoma v desno.

Nastavitev nacina delovanja

Vrtanje

GSR 185-LI

ﬁ Nastavitveni obrocek za izbiro vrtilnega
momenta (3) nastavite na simbol ,vrtanje”.
GSB 185-LI
Nastavitveni obrocek za izbiro nacina

delovanja (4) nastavite na simbol ,vrtanje”.
Vijacenje

PSR GSR 185-LI
Al Nastavitveni obrocek za izbiro vrtilnega

sl momenta (3) nastavite na Zeleni vrtilni moment.
GSB 185-LI
Nastavitveni obrocek za izbiro nacina
delovanja (4) nastavite na simbol ,vijacenje“.
Nastavitveni obrocek za izbiro vrtilnega
momenta (3) nastavite na Zeleni vrtilni moment.

Udarno vrtanje

GSB 185-LI
I Nastavitveni obrocek za izbiro nacina
delovanja (4) nastavite na simbol ,,udarno

vrtanje®.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite na stikalo za vklop/
izklop (10) in ga drZite pritisnjenega.

Lucka LED (8) sveti pri delno ali popolnoma pritisnjenem
stikalu za vklop/izklop (10) in omogoca osvetlitev delovnega
obmocja pri neugodnih svetlobnih razmerah.

Zaizklop elektricnega orodja izpustite stikalo za vklop/izklop
(10).

Delovna lucka LED s prikazom stanja

Delovna lucka LED (8) se uporablja tudi kot
prikaz stanja za zascito orodja in nizko stanje
napolnjenosti akumulatorske baterije:

JANNAN

N,
-9,

TOOL STATUS
FEEDBACK
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LED-dioda

za povratno
informacijo

Lucka trikrat
utripne
pri delovanju

Nizko stanje napolnjenosti
akumulatorske baterije.

Stanje napolnjenosti akumulatorske
baterije je padlo pod optimalno napetost.
Zmogljivost naprave se bo zmanjsala.

Lucka trikrat
utripne
ko orodje miruje

ZascCita orodja je aktivna.

Vkljucena je bila zas¢ita orodja, da se
akumulatorska baterija zasciti pred veliko
porabo energije in orodje pred
poskodbami.

- Ce je stanje napolnjenosti akumulatorske baterije nizko,
akumulatorsko baterijo (6) napolnite ali jo zamenjajte s
popolnoma napolnjeno akumulatorsko baterijo.

Nastavitev Stevila vrtljajev

Stevilo vrtljajev vklopljenega elektri¢nega orodja lahko

brezstopenjsko upravljate glede na to, kako globoko

pritisnete stikalo za vklop/izklop (10).

Rahel pritisk na stikalo za vklop/izklop (10) povzrodi nizko

Stevilo vrtljajev. Z vse mocnej$im pritiskanjem stikala se

Stevilo vrtljajev povecuje.

Predhodna izbira stevila vrtljajev (velja za naéin

delovanja Vijacenje)

Z nastavitvenim obrockom za izbiro vrtilnega momenta (3)

lahko vnaprej izberete Zeleni vrtilni moment v 20 razli¢nih

stopnjah. Nastavek se neha vrteti takoj, ko je doseZen

nastavljeni vrtilni moment.

Mehanska izbira stopnje

» Stikalo za izbiro stopnje (5) uporabljajte samo, ko
elektri¢no orodje miruje.

Stopnja 1:

Podrocje nizkega Stevila vrtljajev; za delo z velikim vrtalnim

premerom ali vijaCenje.

Stopnja 2:

Visoko Stevilo vrtljajev; za vrtanje s svedri manjsih premerov.

» Stikalo za izbiro stopnje vedno potisnite povsem do
omejevala. V nasprotnem primeru se lahko elektri¢no
orodje poskoduije.

Zascita pred preobremenitvijo, ki deluje glede na
temperaturo

Elektri¢nega orodja pri uporabi v skladu znamembnostjo ni
mogoce preobremeniti. Pri preveliki obremenitvi ali
neupostevanju dovoljene temperature se Stevilo vrtljajev
zmanjsa. Elektri¢no orodje deluje s polno izhodno mocjo le,
ko je dosezena dovoljena temperatura.

Samodejno aretiranje vretena (Auto-Lock)

Ce tipka za vklop/izklop (10) ni pritisnjena, se vrtalno
vreteno in vpenjalni sistem (1) zakleneta.

To omogoca privijanje vijakov tudi pri prazni akumulatorski
bateriji (6), kar pomeni, da lahko elektri¢no orodje
uporabljate kot obicajni izvijac.

Slovenscina| 187

Navodila za delo

» Elektri¢no orodje lahko na vijak postavite samo v
izklopljenem stanju. Nastavek, ki se vrti, lahko zdrsne.

Pred privijanjem vecjih, daljsih vijakov v trde materiale

najprej opravite predhodno vrtanje z osnovnim premerom

navoja, in sicer v globini priblizno 2/3 dolzine vijaka.

Za odstranitev vija¢nega nastavka ali univerzalnega drzala

lahko uporabite pomozno orodje.

Zanka za obesanje (pribor)

Z zanko za obesanje lahko elektricno orodje obesite na

primer za pas. Na ta nacin boste imeli prosti obe roki,

elektri¢no orodje pa bo dosegljivo v vsakem trenutku.

Opisani pribor ni vkljucen v standarden obseg dobave.

Vzdrzevanje In servisiranje

Vzdrzevanje in CiScenje

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja
odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem
aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih poskodb.

» Skrhbite za Cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in naro¢ilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.0.
Verov$kova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Za priporocene litij-ionske akumulatorske baterije veljajo
zahteve zakona o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko
akumulatorske baterije brez omejitev prevaza po cesti.

Pri posiljkah, ki jih opravijo tretje osebe (npr. zracni
transport ali $pedicija), je treba upostevati posebne zahteve
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glede embalaZe in oznak. Pri pripravi odpreme mora
obvezno sodelovati strokovnjak za nevarne snovi.

Akumulatorske baterije posiljajte samo, ¢e je njihovo ohisje

neposkodovano. Prelepite odprte kontakte in akumulatorsko

baterijo zapakirajte tako, da se v embalazi ne premika.
Upostevajte tudi morebitne druge nacionalne predpise.

Odlaganje
Poskrbite za okolju prijazno recikliranje
elektricnih orodij, akumulatorskih baterij,
pribora in embalaz.

<

Elektri¢nih orodij in akumulatorskih/obicajnih
baterij ne smete odvre¢i med gospodinjske
odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi in njenim prenosom v nacionalno
zakonodajo se morajo odsluzena elektri¢na orodja zbirati
lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin. Prav tako se
morajo v skladu z Direktivo 2006/66/ES pokvarjene ali
odsluzene akumulatorske baterije in baterije za enkratno
uporabo zbirati lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin.
Odpadna elektricna in elektronska oprema, ki ni zavrZena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi,
saj morda vsebuje nevarne snovi.

Akumulatorske/obicajne baterije:

Litijevi ioni:

Upostevajte navodila v poglavju , Transport” (glejte
,Transport®, Stran 187).

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporu¢uju s ovim elektri¢nim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekuéina, plinova ili prasine. Elektri¢ni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektri¢nog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moZe uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektricnim alatima. Utikac na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uticnica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» lIzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektri¢nog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektricni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za noSenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomi¢nih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkoholaiili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moze uzrokovati ozhiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao sto je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.
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» Sprijecite svako nehoticno ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod nosenja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektricno
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanje ili kljué. Alatili kljuc koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moZze dovesti do nezgoda.

» lIzbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan poloZaj tijela i u svakom trenutku

odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat

bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomicni
dijelovi.

» Ako uredajiimaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previse bezbriZzni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotrebai odrzavanije elektri¢nog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektri¢ni
alat. S odgovarajucim elektricnim alatom posao cete
obaviti lakse, brze i sigurnije.
neispravan. Elektricni alat koji se viSe ne moze
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podeSavanja, izmjene priborai odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoti¢no uklju¢ivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricni alati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi

uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako

da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba

popraviti. LoSe odrzavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih

nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte oStrim i ¢istim. Pazljivo
odrzavani rezni alati s o$trim oStricama manje ¢e se
zaglavljivati i lakse se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za

v
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odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, Cistima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se tesko kontrolira u neoCekivanim situacijama.

Upotreba i odrzavanje akumulatorskih alata

»

>

v

Akumulatorsku bateriju punite iskljucivo punjac¢ima
koje preporucuje proizvodac. Ako punjac predviden za
jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od pozara.
Elektricne alate upotrebljavajte iskljucivo s posebnim,
namjenskim kompletima baterija. Upotreba drugih
kompleta baterija moze dovesti do ozljeda i opasnosti od
pozara.

Komplete baterija dok ih ne upotrebljavate drzite
dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
cavala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji
bi mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata baterije moze uzrokovati opekline
ili pozar.

Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekucinom.
Kod slu¢ajnog kontakta zahvaceno mjesto treba
isprati vodom. Ako vam tekucina ude u o¢i, zatrazite
pomoc lijecnika. Tekucina istekla iz baterije moze
uzrokovati nadrazenost koze i opekline.

Ne upotrebljavajte ostecene ili izmijenjene komplete
baterija ni alate. Ostecene iliizmijenjene baterije
podlozne su nepredvidivom ponasanju i mogu uzrokovati
poZar, eksploziju ili ozljede.

Drzite alat i komplet baterija dalje od vatre i visokih
temperatura. |zlaganje vatri ili temperaturi viSoj od 130
°C moZe uzrokovati eksploziju.

Postujte sve upute za punjenje i komplet baterija i alat
ne punite pri temperaturama izvan vrijednosti koje su
propisane i navedene u uputama. Nepravilno punjenje
ili punjenje pri temperaturama visim od propisanih moze
oStetiti bateriju i povecati opasnost od pozara.

Servisiranje

>

>

Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ¢e biti zajamcen siguran rad
s uredajem.

Nikada ne servisirajte ostecene komplete baterija.
Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati iskljucivo
proizvodacdi i ovlasteni serviseri.

Sigurnosne napomene za busilice i odvijace

Sigurnosne upute za sve radnje

>

Prilikom udarnog busenja nosite zastite za usi.
Izlozenost buci moze prouzrociti gubitak sluha.
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» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne » Aku-bateriju koristite samo u proizvodima
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za proizvodaca. Samo na ovaj nacin je aku-baterija
rezanje ili pri¢vrscivaci mogli zahvatiti skrivene zasticena od opasnog preopterecenja.
elektri¢ne vodove. Ako pribor za rezanje li pri¢vrscivac i Zatitite aku-bateriju od vruéine, npr.
dodu u doticaj sa zicama pod naponom i metalni dijelovi m takoder od stalnog sunéevog zracenja,
elektricnog alata mogu biti pod naponom, Sto moze 3 vatre, prljavitine, vode i vage. Postoji
dovesti do elektricnog udara rukovaoca. e opasnost od eksplozije i kratkog spoja.
Sigurnosne upute za upotrebu dugackih svrdala » Odmah iskljuéite elektricni alat ako se blokira radni
» Neradite s uredajem pri brzini vecoj od najvece alat. Budite pripravni na visoke reakcijske momente

nazivne brzine svrdla. Pri vecim se brzinama svrdlo
moze savinuti ako ga ostavite da se slobodno okrece bez
dodirivanja izratka, Sto moZze dovesti do osobnih ozljeda.

koji uzrokuju povratni udarac. Radni alat se blokira ako
se preoptereti elektricni alat ili se zaglavi u izratku koji se
obraduje.

» Busenje uvijek zapocnite pri manjoj brzini i s vrhom

svrdla kolve dodAlrujAe izradak. Pri_vecim se brzinama Opis proizvoda iradova
svrdlo moze savinuti ako ga ostavite da se slobodno L . .
okrece bez dodirivanja izratka, $to moZe dovesti do Treba procitati sve sigurnosne napomene i
osobnih ozljeda. upute. Propusti do kojih moze doci uslijed
» Pritiite iskljucivo izravno s pomocu svrdla i bez nepridrzavanja sigurnosnih napomenai uputa
prekomjerne sile.Svrdla se mogu savinuti, $to moze m?gu uzrpkovan elektri¢ni udar, pozar i/ili
prouzrogiti pucanije ili gubitak kontrole te rezultirati teSke ozljede.
osobnim ozljedama. PridrZavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.
Dodatne sigurnosne napomene Namjenska uporaba

» Cuvrsto drzite elektriéni alat. Pri pritezanju i otpustanju

Elektri¢ni alat je namijenjen za uvrtanje i otpustanje vijaka te
vijaka moZe dodi do kratkotrajno visokih reakcijskih ! jen I P e v

busenje u drvo, metal, keramiku i plastiku. Akumulatorska

momenata. udarna busilica-izvija¢ GSB dodatno je namijenjena za
» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne udarno busenje u opeci, zidovima i kamenu.

naprave ili $kripca sigurnije e se drzati nego s vasom

rukom. Prikazani dijelovi alata

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc lokalnog elektriénog alata na stranici sa slikama.
distributera. Kontakt s elektricnim vodovima moze (1) Pritvat alata
dovesti do pozara i elektri¢nog udara. Ostecenije plinske

cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne (2)  Brzosteznaglava
cijevi uzrokuje materijalne Stete. (3)  Prsten za namjestanje predbiranja zakretnog
» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se momenta
zaustavi. Radni alat se moze zaglaviti $to moze dovesti do (4) Prsten za prethodno biranje nacina rada
gubitka kontrole nad elektricnim alatom. (GSB 185-LI)
» Uslucaju ostecenja i nestrucne uporabe aku-baterije (5)  Prekidac za biranje brzina
mogu se pojaviti pare. Aku-baterija moze izgorjeti ili (6) Aku-baterija®

eksplodirati. Dovedite svjeZi zrak i u slucaju potrebe

) T
zatrazite lijeéni¢ku pomoé. Pare mogu nadraziti disne (7)  Tipkaza deblokadu aku-baterije

puteve. (8) Radno svjetlo (LED)
» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog (9) Preklopka smjera rotacije
spoja. (10) Prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje

» 0strim predmetima kao $to su npr. cavli, odvijaci ili
djelovanjem vanjske sile aku-baterija se moze ostetiti.
Moze doci do unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija

(11) Rucka (izolirana povrsina zahvata)

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu

moze izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati. pribora.
Tehnicki podaci
Aku busilica i odvija¢ GSR 185-LI GSB 185-LI
Kataloski broj 3601 JK30.. 3601JK31..
Nazivni napon V= 18 18

Broj okretaja u praznom hodu”
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Aku busilica i odvija¢ GSR 185-LI GSB 185-LI
- 1.brzina min* 0-500 0-500
- 2.brzina min™ 0-1900 0-1900
Broj udaraca” min* - 0-27000
Maks. zakretni moment (mekano uvrtanje)” Nm 21 21
Maks. zakretni moment (tvrdo uvrtanje)” Nm 50 50
Maks. promjer busenja (1./2. brzina)
- Drvo mm 35 35
- Celik mm 10 10
- Zidovi mm - 10
Stezno podrucje stezne glave mm 1,5-13 1,5-13
Maks. promijer vijaka mm 10 10
Teina prema EPTA-Procedure 01:2014% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Preporucena temperatura okoline kod punjenja °C 0..+35 0..+35
Dopustena temperatura okoline pri radu i kod °C -20...+50 -20...+50
skladistenja
Preporucene aku-baterije GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Preporuceni punjaci GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A) Izmjereno na 20-25 °C s aku-baterijom GBA 18V 2.0Ah.
B) Izmjerenos GBA 18V 1.5Ah i GBA 18V 12Ah.

Vrijednosti se mogu razlikovati ovisno o proizvodu i ovise o uvjetima primjene i okoline. Dodatne informacije na

www.bosch-professional.com/wac.

Informacije o buci i vibracijama

GSR 185-LI GSB 185-LI

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 62841-2-1.
Razina buke pri radu moZe prelaziti navedene vrijednosti.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no

Razina zvu¢nog tlaka dB(A) 72 86
Razina zvu¢ne snage dB(A) 83 97
Nesigurnost K dB 5 5
Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-1:
Busenje:

a, m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
Udarno busenje:

a, m/s’ - 12,2
K m/s’ - 1,5

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektricnih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
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odstupati. Na taj se nacin moze osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.
Zato¢nu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se na¢in moZe osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanije toplih ruku, organizacija tokova rada.

Aku-baterija
Bosch prodaje akumulatorske elektricne alate i bez aku-

baterije. Ako je aku-baterija sadrzana u opsegu isporuke
vadeg elektricnog alata, mozete je izvaditi iz ambalaze.

Punjenje aku-baterije

» Koristite samo punjace navedene u tehnickim
podacima. Samo su ovi punjaci prilagodeni litij-ionskoj
aku-bateriji koja se koristi u vaSem elektricnom alatu.

Napomena: Litij-ionske aku-baterije isporucuju se

djelomi¢no napunjene zbog medunarodnih propisa o

prijevozu. Kako bi se zajam¢io puni u¢inak aku-baterije, prije

prve uporabe aku-bateriju napunite do kraja.

Umetanje aku-baterije

Umetnite napunjenu aku-bateriju u prihvat aku-baterije sve
dok se ne uglavi.

Vadenje aku-baterije

Zavadenije aku-baterije pritisnite tipku za deblokadu aku-
baterije i izvucite aku-bateriju. Pritom ne primjenjujte silu.
Aku-baterija ima 2 stupnja blokiranja koji trebaju sprijeciti da
aku-baterija ispadne kod nehoti¢nog pritiska na tipku za
deblokadu aku-baterije. Cim se aku-baterija stavi u elektri¢ni
alat, ona ¢e se pomocu opruge zadrZati u odredenom
poloZaju.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

Napomena: Svaki tip aku-baterije nema pokazivac stanja
napunjenosti.

Tri zelena LED pokazivaca stanja napunjenosti aku-baterije
pokazuju stanje napunjenosti aku-baterije. Upit o stanju
napunjenosti iz sigurnosnih razloga moguc je samo u stanju
mirovanja elektri¢nog alata.

Pritisnite tipku za prikaz stanja napunjenosti @ ili s> za
prikaz stanja napunjenosti. To je takoder moguce i kod
izvadene aku-baterije.

Ako nakon pritiska na tipku za prikaz stanja napunjenosti ne
svijetli LED, aku-baterija je neispravna i mora se zamijeniti.

Tip aku-baterije GBA 18V...

LED Kapacitet

Stalno svijetli 3 x zelena 60-100 %
Stalno svijetli 2 x zelena 30-60 %
Stalno svijetli 1 x zelena 5-30%
Treperi 1 x zelena 0-5%

Tip aku-baterije ProCORE18V...
LED Kapacitet

Stalno svijetli 5 x zelena 80-100 %
Stalno svijetli 4 x zelena 60-80 %
Stalno svijetli 3 x zelena 40-60 %
Stalno svijetli 2 x zelena 20-40%
Stalno svijetli 1 = zelena 5-20%
Treperi 1 x zelena 0-5%

Napomene za optimalno rukovanje aku-
baterijom

Zastitite aku-bateriju od vlage i vode.

Aku-bateriju ¢uvajte samo u prostoriji u kojoj je raspon
temperature od -20 °C do 50 °C. Npr. aku-bateriju ljeti na
ostavljajte u automobilu.

Otvore za hladenje aku-baterije redovito Cistite mekim,
Cistim i suhim kistom.

Bitno skracenje vremena rada nakon punjenja pokazuje da je
aku-baterija istro$ena i da je treba zamijeniti.

PridrZavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu (npr.
odrZzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz
elektricnog alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za uklju¢ivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

Zamjena alata (vidjeti sliku A)

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz
elektricnog alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

Ako prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (10) nije pritisnut,

blokira se busno vreteno. To omogucava brzu, laganu i

jednostavnu zamjenu radnog alata u steznoj glavi.

Otvarajte brzosteznu glavu (2) okretanjem u smjeru rotacije

@ sve dok ne mozete umetnuti alat. Umetnite alat.
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Rukom snazno zavrnite Cahuru brzostezne glave (2) u smjeru
rotacije @. Na taj nacin se stezna glava automatski blokira.

Usisavanje prasine/strugotina

PraSina od materijala, kao $to su premazi sa sadrzajem

olova, neke vrste drva, minerala i metala, moZze biti Stetna za

zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze uzrokovati

alergijske reakcije i/ili oboljenja di$nih puteva korisnika ili

osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrZi azbest, smiju

obradivati samo stru¢ne osobe.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se no$enje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vaZece propise u vasoj zemlji za materijale koje cete

obradivati.

» lIzbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

Umetanje aku-baterije

Napomena: Uporaba aku-baterija, koje nisu prikladne za va§

elektri¢ni alat, moZe dovesti do neispravnog radaili

ostecenja elektricnog alata.

Gurajte napunjenu aku-bateriju (6) s prednje strane u

podnozje elektricnog alata sve dok aku-baterija nije sigurno

blokirana.

Namjestanje smjera okretanja (vidjeti sliku B)

» Preklopku smjera rotacije (9) moZete pritisnuti samo
u stanju mirovanja elektri¢nog alata.

Preklopkom smjera rotacije (9) mozete promijeniti smjer

rotacije elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za

uklju¢ivanje/iskljucivanje (10) to ipak nije moguce.

£ Okretanje udesno: Za busenje i uvrtanje vijaka pritisnite

preklopku smjera rotacije (9) ulijevo do granicnika.

£ Okretanje ulijevo: Za otpustanje odnosno odvrtanje

vijaka i matica pritisnite preklopku smjera rotacije (9)

udesno do grani¢nika.

Namjestanje nacina rada

Busenje

GSR 185-LI

Prsten za namjestanje predbiranja zakretnog
momenta (3) stavite na simbol ,Busenje”.
GSB 185-LI

Prsten za prethodno biranje nacina rada (4)
stavite na simbol ,,Busenje”.

Uvrtanje vijaka

|\ 4
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s GSR 185-LI
PRl Namijestite prsten za namjestanje predbiranja

zakretnog momenta (3) na Zeljeni zakretni
moment.

GSB 185-LI

Prsten za prethodno biranje nacina rada (4)
stavite na simbol ,Uvrtanje vijaka“.
Namijestite prsten za namjestanje predbiranja
zakretnog momenta (3) na Zeljeni zakretni
moment.

Udarno busenje

GSB 185-LI
I Prsten za prethodno biranje nacina rada (4)

stavite na simbol ,Udarno busenje*.
Ukljucivanje/iskljucivanje
Za pustanje elektricnog alata u rad pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (10) i drzite ga pritisnutog.
LED (8) svijetli kada se prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje
(10) pritisne lagano ili do kraja i omogucava osvjetljenje
podrucja rada u slucaju nepovoljnih uvjeta rasvjete.
Zaiskljucivanje elektricnog alata otpustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (10).
LED radno svjetlo s indikatorom statusa
LED radno svjetlo (8) upotrebljava se i kao
indikator statusa za zastitu alata i nisko stanje
napunjenosti aku-baterije:

TOOL STATUS
FEEDBACK

LED Opis

signal

Treperi 3x Nisko stanje napunjenosti aku-baterije.

priradu Aku-baterija je pala ispod optimalne
vrijednosti napona. Ogranicena je snaga
alata.

Treperi 3x Zastita alata je aktivna.

nakon Zastita alata je aktivirana radi zastite aku-

zaustavljanja baterije od velike potrosnje struje i alata

od odtecenja.
- Ako je nisko stanje napunjenosti aku-baterije, napunite
aku-bateriju (6) ili zamijenite slabu aku-bateriju potpuno
napunjenom aku-baterijom.

Namjestanje broja okretaja

Broj okretaja uklju¢enog elektricnog alata mozete
bezstupanjski regulirati ovisno o tome do kojeg stupnja ste
pritisnuli prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje (10).
Laganim pritiskom na prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje
(10) postize se manji broj okretaja. Jacim pritiskom
povecava se broj okretaja.

Prethodno biranje zakretnog momenta (vrijedi za naéin
rada uvrtanje vijaka)

Prstenom za namjestanje predbiranja zakretnog

momenta (3) mozete prethodno odabrati potrebni zakretni
moment u 20 stupnjeva. Cim se postigne namjesteni
zakretni moment, okretanje radnog alata ce se zaustaviti.
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Mehanicko biranje brzina

» Prekidac za biranje brzina (5) mozZete pritisnuti samo
u stanju mirovanja elektri¢nog alata.

1. brzina:

Podrucje manjeg broja okretaja; za rad s velikim promjerom

busenja ili za uvrtanje vijaka.

2. brzina:

Podrucje veceg broja okretaja; za rad s malim promjerom

busenja.

» Prekidac za biranje brzina uvijek pomaknite do
granicnika. Elektricni alat bi se inace mogao ostetiti.

Zastita od preopterecenja ovisna o temperaturi

Kod namjenske uporabe se elektricni alat ne moze
preopteretiti. Kod prevelikog opterecenja ili napustanja
podrucja dopustene radne temperature smanjit ¢e se broj
okretaja. Elektri¢ni alat radi ponovno s punim brojem

okretaja tek nakon postizanja dopustene radne temperature.

Automatska blokada vretena (Auto-Lock)

Ako prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje (10) nije pritisnut,
blokira se bu$no vreteno, a time i prihvat alata (1).

To omogucava uvrtanje vijaka i kod ispraznjene aku-baterije
(6) odnosno koristenje elektricnog alata kao izvijaca.

Upute za rad

» Elektricni alat stavite na vijak samo u isklju¢enom
stanju. Rotirajuci radni alati mogu kliznuti.

Prije uvrtanja vecih, duljih vijaka u tvrde materijale trebate s

promjerom jezgre navoja prethodno busiti na cca. 2/3

duljine vijka.

Zavadenije bita odvijaca ili univerzalnog drzaca ne smijete

koristiti pomagala.

Kopca remena za nosenje (pribor)

Pomocu kopce remena za noSenje mozete objesiti elektricni

alat npr. naremen. U tom slucaju imate obje ruke slobodne i

elektricni alat je u svakom trenutku spreman za drzanje.

Opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu (npr.
odrZavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz
elektricnog alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za uklju¢ivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte ¢istima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slu¢aju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385 12 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa mozZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Preporucene litij-ionske aku-baterije podlijezu zakonu o
transportu opasnih tvari. Korisnik bez ikakvih preduvijeta
moze transportirati aku-baterije cestovnim transportom.
Ako transport obavlja tre¢a strana (npr. transport
zrakoplovom ili $pedicija), treba se pridrzavati posebnih
zahtjeva za ambalazu i oznacavanje. Kod pripreme ovakvih
posiljki za transport prethodno se treba savjetovati sa
struénjakom za transport opasnih tvari.

Aku-bateriju Saljite nekim transportnim sredstvom samo ako
je njezino kuciste neosteceno. Oblijepite otvorene kontakte i
zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moze pomicati u
ambalazi. Pridrzavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih
propisa.

Zbrinjavanje
X Elektri¢ne alate, aku-baterije, pribor i ambalazu
(=]

treba dovesti na ekoloski prihvatljivo
recikliranje.

Elektricni alat i aku-baterije/baterije ne bacajte
u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektriénim
i elektronickim starim uredajima i njihovom provedbom u
nacionalno pravo neupotrebljivi elektri¢ni alati i u skladu s
europskom Direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istrosene
aku-baterije/baterije moraju se odvojeno sakupljati i dovesti
na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U sluaju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki
stari uredaji mogu imati Stetne ucinke na okoli$ i ljudsko
zdravlje zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.

Aku-baterije/baterije:

Litij-ionske:

Pridrzavajte se uputa u poglavlju Transport (vidi , Transport",
Stranica 194).
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Ohutusnouded

Uldised ohutusnouded elektriliste tooriistade
kasutamisel

FYHOIATUS olevad ohutusnéuded ja juhised
ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv méiste "elektriline tooriist" kdib nii
vooluvorku iihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui
ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnoduded todpiirkonnas

» Hoidke todpiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata voi valgustamata tookoht véib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt vljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tddriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
naditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektriloogi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse todriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nihtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast valjatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,

kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud

kasutamiseks ka vilistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektrilogi ohtu.

» Kui elektrilise todriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage

Lugege ldbi koik tooriistaga kaasas

Eesti| 195

rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliiliti
kasutamine vdhendab elektriloogi ohtu.

Inimeste turvalisus
» Olge tihelepanelik, jilgige, mida teete, ning toimige

elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite méju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise todriista tiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, nditeks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vélja
liilitatud. Kui hoiate elektrilise todriista kandmisel sorme
lilitil voi ihendate vooluvdrku sisseliilitatud seadme,
véivad tagajarjeks olla onnetused.

Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist tooasendit. Vétke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja rdivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed vdivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega ithendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja
kasutamine

» Arge koormake seadet ile. Kasutage konkreetse t66

tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vlja liilitada. Elektriline t6oriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/véi eemaldage

seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
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drapanekut. See ettevaatusabinou valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised todriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid

nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad

osad tootavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud véi kahjustatud
madral, mis méjutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude onnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt

hooldatud, teravate |6ikeservadega loiketarvikud

kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava t6o iseloomu. Elektriliste
tooriistade nouetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana 6list ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba téoriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

v

Akutdoriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
tiilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akude laadimiseks.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks
ettendhtud akusid. Teiste akude kasutamine voib
pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akusid eemal
kirjaklambritest, miintidest, vétmetest, naeltest,
kruvidest voi teistest vdikestest metallesemetest, mis
vdivad akukontaktid omavahel iihendada.
Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajarjeks voivad olla
poletused vdi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vélja voolata;
viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, poorduge lisaks arsti poole. Véljavoolav
akuvedelik vdib pohjustada nahadrritusi voi pdletusi.

» Arge kasutage akut ega tooriista, mis on kahjustada
saanud v6i mida on modifitseeritud. Kahjustada
saanud voi modifitseeritud akud véivad pohjustada
tulekahju, plahvatuse, kehavigastusi ja varalist kahju.

» Kaitske akut ja elektrilist tooriista tule ja vaga korgete
temperatuuride eest. Kokkupuude tulega voi iile 130 °C
temperatuuriga véib pohjustada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige akut
viljaspool juhistes maaratletud
temperatuurivahemikku. Nouetele mittevastav

laadimine v6i laadimine valjaspool ettendhtud
temperatuurivahemikku voib akut kahjustada ja
suurendada tulekahju ohtu.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t66.

» Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud akusid.
Akusid véivad kéidelda vaid tootja esindajad voi volitatud
hooldekeskuse tootajad.

Ohutusnouded puurtrellide ja kruvikeerajate
kasutamisel

Ohutusnouded mis tahes toode tegemisel

» Lookpuurimisel kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira
voib kahjustada kuulmist.

» Tehes toid, mille puhul liketarvik véi
kinnitusvahendid véivad tabada varjatud
elektrijuhtmeid, hoidke elektrilist tooriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik voi
kinnitusvahend, mis puutub kokku pingestatud
elektrijuhtmega, voib seada pinge alla elektrilise todriista
metallosad ja anda todriista kasutajale elektriloogi.

Ohutusnduded pikkade puuride kasutamisel

» Arge kunagi tootage kérgematel pooretel kui puurile
margitud maksimaalne poorlemiskiirus. Kdrgematel
pooretel tekib oht, et puur kdverdub, kui see saab
toorikuga kokku puutumata vabalt péorelda, tagajarjeks
véivad olla kehavigastused.

» Alustage puurimist madalatel pooretel, nii et puuri ots
puutub toorikuga kokku. Kérgematel pooretel tekib oht,
et puur kdverdub, kui see saab toorikuga kokku
puutumata vabalt podrelda, tagajdrjeks vdivad olla
kehavigastused.

» Rakendage survet ainult otse puurile ning hoiduge
liigse surve rakendamisest.Puur voib kdverduda,
murduda ja pohjustada kontrolli kaotuse tddriista iile,
mille tagajarjeks on kehavigastused.

Téiendavad ohutusnouded

» Hoidke elektrilist todriista tugevasti kinni. Kruvide
kinnipingutamise ja lahtikeeramisel vdivad liihiajaliselt
tekkida suured reaktsioonijoumomendid.

» Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui
kaega hoides.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevétja poole.
Kokkupuutel elektrijuntmetega tekib tulekahju- ja
elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamisel materiaalne
kahju voi elektrilodgioht.
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» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik vaib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme ile.

» Aku vigastamise ja ebadige kasitsemise korral voib
akust eralduda aure. Aku véib polema siittida véi
plahvatada. Ohutage ruumi, halva enesetunde korral
podrduge arsti poole. Aurud véivad arritada hingamisteid.

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.

» Teravad esemed, nditeks naelad v6i kruvikeerajad,
samuti 166gid, pérutused jmt véivad akut kahjustada.
Akukontaktide vahel voib tekkida liihis ja aku vaib siittida,
suitsema hakata, plahvatada véi {ile kuumeneda.

» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel
juhul on aku kaitstud ohtliku iilekoormuse eest.

[@ Kaitske akut kuumuse, sealhulgas pideva

O paikesekiirguse eest, samuti tule, mustuse,
X vee ja niiskuse eest. Plahvatus- ja liihiseoht.
".s’;‘

» Liilitage elektriline tooriist kohe vilja, kui tarvik kinni
kiilub. Olge valmis suurteks
reaktsioonijoumomentideks, mis pohjustavad
tagasiloogi. Tarvik kiilub kinni, kui elektrilisele tooriistale
rakendatakse iilekoormust vi kui see laheb téddeldavas
toorikus kalde alla.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege ldbi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid

Eesti| 197
Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tocriist on ette nahtud kruvide sisse- ja
véljakeeramiseks ning puidu, metalli, keraamika ja plasti
puurimiseks. Aku-l6oktrell-kruvikeeraja GSB on méeldud ka
|66kpuurimiseks tellisesse, miliiritisse ja kivisse.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Tooriistahoidik
(2) Kiirkinnitus-puurpadrun
(3) Poordemomendi eelvaliku seaderongas
(4) Tooreziimi eelvaliku seaderdngas
(GSB 185-LI)
(5) Kaiguvaliku liiliti
(6) Aku”
(7)  Akulukustuse vabastamisnupp®
(8) Toovalgusti (LED)
(9) Poorlemissuuna Gmberliliti

(10) Sisse-/valjaliliti
(11) Kéepide (isoleeritud haardepind)

a) Kujutatud véi kirjeldatud lisavarustus ei kuulu tavalisse
tarnemahtu. Lisavarustuse tdieliku loetelu leiate meie
lisavarustusprogrammist.

vigastusi.
Tehnilised andmed
Akutrell-kruvikeeraja GSR 185-LI GSB 185-LI
Tootenumber 3601 JK30.. 3601JK31..
Nimipinge V= 18 18
Tiihikaigu-poérlemiskiirus”
- 1. kaik min™ 0-500 0-500
- 2. kaik min™* 0-1900 0-1900
Loogisagedus” mint - 0-27000
Max poordemoment (pehme)” Nm 21 21
Max poérdemoment (kéva)” Nm 50 50
Puuri max @ (1./2. kaik)
- Puit mm 35 35
- Teras mm 10 10
- Miilritis mm - 10
Puuripadruni haardevahemik mm 1,5-13 1,5-13
Kruvide max @ mm 10 10
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi® kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Soovitatav keskkonnatemperatuur laadimisel C 0..+35 0..+35
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Akutrell-kruvikeeraja GSR 185-LI GSB 185-LI

Lubatud keskkonnatemperatuur to6tamisel ja °C -20...+50 -20...+50
hoiustamisel

Soovitatavad akud GBA 18V... GBA 18V...

ProCORE18V... ProCORE18V...

Soovitatavad akulaadijad GAL 18... GAL 18...

GAX 18... GAX 18...

GAL 36... GAL 36...

A) Moodetud 20-25 °C juures akuga GBA 18V 2.0Ah.
B) Moddetud akuga GBA 18V 1.5Ah ja GBA 18V 12Ah.

Vaartused voivad olenevalt tootest varieeruda ja oleneda kasutus- ning keskkonnatingimustest.Taiendav teave veebisaidil

www.bosch-professional.com/wac.

Miira-/vibratsiooniinfo

GSR 185-L1 GSB 185-L1

Miiraemissiooni vaartused on kindlaks tehtud vastavalt EN 62841-2-1.

Miiratase voib to6tamise ajal dratoodud véartusi iiletada.

Elektritooriista A-korrigeeritud miiratase on tavaliselt jargmine.

Helirhutase

Helivdimsustase

Mootemadramatus K

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

dB(A)
dB(A)

72 86
83 97
5 5

Vibratsiooni koguvdartused a, (kolme suuna vektorsumma) ja moGtemaaramatus K, madratud vastavalt

standardile EN 62841-2-1:

Puurimine:

a, m/s <25 <25
K m/s 1,5 1,5
Lookpuurimine:

2 m/s - 12,2
K m/s - 1,5

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vaartused on moddetud standardset mootemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tooriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vadrtused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate toériistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See voib kogu
t6oaja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja lilitatud voi
mil seade on kil sisse liilitatud, kuid tegelikult todle
rakendamata. See voib kogu to6aja vibratsioonitaset ja
mirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu nditeks: elektrilise

tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Aku

Bosch miiiib ka juhtmeta elektrilisi tooriistu ilma akuta.
Pakendilt ndete, kas aku kuulub teie elektrilise todriista
tarnekomplekti.

Aku laadimine

» Kasutage iiksnes tehnilistes andmetes loetletud
laadimisseadmeid. Vaid need laadimisseadmed on ette
ndhtud elektrilises todriistas kasutatud liitium-ioonaku
laadimiseks.

Juhis: litiumioonakud tarnitakse tehasest rahvusvaheliste

transpordieeskirjade pdhjal osaliselt laetutena. Selleks et

aku taielikku voimsust tagada, laadige aku enne esimest
kasutamist tdielikult tais.
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Aku paigaldamine

Liikake laetud aku akuhoidikusse nii, et see tuntavalt
fikseeruks.

Aku eemaldamine

Aku eemaldamiseks vajutage lukustuse vabastamise nuppe
jatémmake aku vilja. Arge rakendage seejuures joudu.
Akul on kaks lukustusastet, mis takistavad aku
valjakukkumist aku lukustuse vabastamisnupu kogemata
vajutamisel. Elektritdoriista paigaldatud akut hoiab diges
asendis vedru.

Aku laetuse taseme naidik

Markus: koikidel akutiiipidel ei ole laetuse taseme
indikaatorit.

Rohelised LEDid aku laetuse taseme naidikul nditavad aku
laetuse taset. Ohutuse huvides saab aku laetuse taset
vaadata ainult véljaliilitatud elektrilisel tooriistal.

Laetuse taseme vaatamiseks vajutage laetuse taseme
ndidiku nuppu @ v6i s, See on voimalik ka valjavoetud aku
korral.

Kui laetuse taseme ndidiku nupu vajutamisel ei siitti iikski
LED, on aku defektne ja tuleb valja vahetada.

Aku tiiiip GBA 18V...

o Mahtowes

Pidev tuli 3 x roheline 60-100%
Pidev tuli 2 = roheline 30-60%
Pidev tuli 1 x roheline 5-30%
Vilkuv tuli 1 x roheline 0-5%

Aku tiiiip ProCORE18V...

Pidev tuli 5 x roheline 80-100%
Pidev tuli 4 x roheline 60-80%
Pidev tuli 3 x roheline 40-60%
Pidev tuli 2 x roheline 20-40%
Pidev tuli 1 x roheline 5-20%
Vilkuv tuli 1 x roheline 0-5%

Juhised aku kdsitsemiseks

Kaitske akut niiskuse ja vee eest.

Hoidke aku temperatuuril -20 °C kuni 50 °C. Arge jétke akut
suvel autosse.

Puhastage aku ventilatsiooniavasid pehme, puhta ja kuiva
pintsliga.

Oluliselt lihenenud kasutusaeg parast laadimist néitab, et
aku on muutunud kasutuskolbmatuks ja tuleb vélja vahetada.

Eesti| 199

Jargige ringlussevotu juhiseid.

Paigaldus

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes toid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Lilliti (sisse/
vélja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

Tooriista vahetamine (vt jn A)

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes toid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liiliti (sisse/
vélja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

Allavajutamata sisse-/valjaliliti (10) korral arreteeritakse

puurspindel. See vdimaldab tddriista padrunis kiiresti,

mugavalt ja lihtsalt vahetada.

Avage kiirkinnituspadrun (2) poorates seda

poodrlemissuunas @, kuni saate tooriista sisse asetada.

Asetage tooriist kohale.

Keerake kiirkinnituspadruni (2) hiilss péoramissuunas @

kaega tugevalt kinni. Padrun lukustub seeldbi automaatselt.

Tolmu/laastude draimemine

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm véib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude

voi tolmu sissehingamine vdib pohjustada kasutajal voi

|dheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, naiteks tamme- ja poogitolm, on vahki tekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaat, puidukaitsevahendid).

Asbesti sisaldavat materjali tohivad téddelda iiksnes vastava

ala asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitame kasutada hingamisteede kaitsemaski P2-klassi
filtriga.

Jargige toodeldavate materjalide kohta kehtivaid riiklikke

eeskirju.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Kasutamine

Seadme kasutuselevott

Aku paigaldamine

Markus: Elektrilise tooriista jaoks ebasobivate akude
kasutamine voib pohjustada haireid elektrilise todriista toos
voi elektrilist tooriista kahjustada.

Liikake laetud aku (6) eestpoolt elektrilise todriista jalga kuni
aku kindla lukustumiseni.

Poorlemissuuna seadmine (vt jn B)

» Vajutage poorlemissuuna iimberliilitit (9) ainult
seisva elektrilise tooriista korral.
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Elektrilise tooriista podrlemissuunda saate muuta
pdorlemissuuna timberliilitiga (9). Allavajutatud sisse-/
valjaliiliti (10) korral ei ole see voimalik.

£ Péripideva poorlemine: puurimiseks ja kruvide
sissekeeramiseks suruge poodrlemissuuna imberliliti (9)
|6puni vasakule.

2 Vastupieva podrlemine: kruvide ja mutrite
lahtipaastmiseks voi véljakeeramiseks suruge
poorlemissuuna imberliliti (9) I6puni paremale.
Tooreziimi seadmine

Puurimine

D GSR 185-LI
ﬁ Seadke p66rdemomendi eelvaliku
seaderdngas (3) siimbolile ,Puurimine*.

GSB 185-LI
Seadke toreziimi eelvaliku seaderdngas (4)
stimbolile ,Puurimine*.

Kruvikeeramine

s GSR 185-LI

z Seadke poordemomendi eelvaliku

sl scaderongas (3) soovitud péordemomendile.
GSB 185-LI
Seadke t6oreziimi eelvaliku seaderongas (4)
stimbolile ,Kruvikeeramine®.
Seadke p66rdemomendi eelvaliku
seaderdngas (3) soovitud podrdemomendile.

Lookpuurimine

GSB 185-LI
I Seadke t6oreziimi eelvaliku seaderdngas (4)
stimbolile ,Lo6kpuurimine®.

Sisse-/valjaliilitamine

Elektrilise tooriista kasutuselevotmiseks vajutage
elektrilise tooriista sisse-/valjaliilitit (10) ja hoidke seda
surutult.

LED (8) poleb, kui sisse-/valjaliiliti (10) on veidi voi l6puni
alla vajutatud ja vdimaldab halbade valgustingimuste korral
toopiirkonna valgustamist.

Elektrilise tooriista véljaliilitamiseks vabastage sisse-/
valjaliliti (10).

LED-toovalgusti koos olekundiduga

N LED-t66valgustit (8) kasutatakse ka seadme
‘,?\‘ kaitse ja aku tiihjenemise indikaatorina:
TOOL STATUS

FEEDBACK

LED-tagasiside Kirjeldus

Mérgutulivilgub  Aku tase on madal.

3x Aku tase on langenud alla optimaalse

t60 ajal pingetaseme. Seadme joudIus on
piiratud.

Margutulivilgub  Seadme kaitse on aktiivne.

3x Seadme kaitse on aktiveeritud, et kaitsta

LED-tagasiside Kirjeldus

seadme akut suure energiatarbimise ja seadet

seiskamise jdrel  kahjustuste eest.

- Kui aku tase on madal, laadige akut (6) voi asendage tiihi
aku tdislaetud akuga.

Poorlemiskiiruse seadmine

Sisseliilitatud elektrilise tooriista podrlemiskiirust saate
sujuvalt reguleerida, olenevalt sellest, kui kaugele te sisse-/
valjalilitit (10) alla vajutate.

Kerge surve sisse-/vljaliilitile (10) annab madala
pddrlemiskiiruse. Surve suurendamisega kasvab ka
poorlemiskiirus.

Poordemomendi eelvalimine (kehtib kruvikeeramise

kohta)

Po6rdemomendi eelvaliku seaderongaga (3) saate vajalikku

podrdemomenti 20 astmes eelvalida. Kohe kui seatud

poordemoment on saavutatud, peatatakse vahetatava

tooriista poordliikumine.

Mehaaniline kdiguvalik

» Kasitsege kdiguvaliku liilitit (5) ainult seisva
elektrilise todriista korral.

Kaik 1:

vaikeste pddrlemiskiiruste vahemik; tootamiseks suure

labimodduga puuridega voi kruvide keeramiseks.

Kaik 2:

suurte péorlemiskiiruste vahemik; tootamiseks véikese

labimédduga puuridega.

» Liikake kdiguvaliku liiliti alati lopuni. Vastasel korral on
oht vigastada elektrilist tooriista.

Temperatuurist soltuv iilekoormuskaitse

Nouetekohasel kasutamisel ei rakendu elektrilisele
tooriistale iilekoormust. Liiga suure koormuse korral voi kui
tootemperatuur ei ole lubatud vahemikus, vaheneb
poorlemiskiirus. Elektriline tooriist hakkab uuesti
maksimaalsel poorlemiskiirusel todle alles parast ettenahtud
tootemperatuurile jpudmist.

Téisautomaatne spindlilukustus (Auto-Lock)
Allavajutamata sise-/valjaliiliti (10) korral fikseeritakse
puurspindel ja seega ka tarvikuhoidik. (1).

See vdimaldab kruvide sissekeeramist ka tiihjenenud aku
(6) korral voi elektrilise tooriista kasutamist kruvikeerajana.

Toojuhised

> Asetage elektriline tooriist kruvile ainult
valjaliilitatult. P66rlevad vahetatavad todriistad véivad
maha libiseda.

Enne suurte pikemate kruvide sissekeeramist kdvadesse

materjalidesse tuleks 2/3 kruvipikkuse ulatuses keerme

siseldbimodduga auk ette puurida.

Kruvitsaotsaku voi universaalse otsakuhoidiku

eemaldamiseks voib kasutada abitdoriista.

Vooklamber (lisavarustus)
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Vooklambriga saate elektrilise tooriista nt vodle riputada. Nii
jddvad teil mélemad kéed vabaks ja elektriline t6oriist on
pidevalt haardeulatuses.

Kirjeldatud lisavarustus ei kuulu standardsesse
tarnekomplekti.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes toid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liiliti (sisse/
vdlja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse tootajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Soovitatud liitiumioonakude suhtes kohaldatakse ohtlike
veoste eeskirjade noudeid. Akude puhul on lubatud
kasutajapoolne piiranguteta maanteevedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6huvedu véi
ekspedeerimine) tuleb jargida pakendi ja tahistuse osas
kehtivaid erinéudeid. Sellisel juhul peab veose
ettevalmistamisel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.
Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on
vigastusteta. Katke lahtised kontaktid teibiga ja pakkige aku
nii, et see pakendis ei liiguks. Jargige ka voimalikke
taiendavaid siseriiklikke ndudeid.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

X Elektrilised tooriistad, akud, lisatarvikud ja
(=]

pakendid tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse
votta.

Arge kiidelge elektrilisi tooriistu ja akusid/
patareisid koos olmejddtmetega!

LatvieSu| 201

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete kohta ning nende
kohaldamisele riigi digusaktides tuleb kasutusressursi
ammendanud elektritooriistad ja vastavalt direktiivile
2006/66/EU defektsed voi kasutusressursi ammendanud
akud/patareid eraldi kokku koguda ja suunata
keskkonnasaastlikku taaskasutusse.

Vale jadtmekaitluse korral véivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

Akud/patareid:
Li-lon:

Jérgige punktis Transport toodud juhiseid (vaadake
JTransport®, Lehekiilg 201).

Latviesu

Drosibas noteikumi

Vispareéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar So
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bit par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jasu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu puteklu vai
tvaiku aizdegsanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbitne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.
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Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, [auj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|istot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var bat par céloni
elektriska trieciena sanems3anai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietoSanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemeérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar noplides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot nopliides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bt par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietoSana noteiktos
apstaklos |aus samazinat savainosanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjo3ais riks vai

atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.
Nésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kusto$am dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsiikSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
putek|u savaksanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet pasapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietosanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé] dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.

Saudziga apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

>

v

>

Neparslogojiet elektroinstrumentu. Ikvienam darbam
izvélieties piemeérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lietosanai un to
nepiecieSams remontét.

Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadiiespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudeét cilvéku veselibu.

Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietosanas nav pienacigi apkalpots.

Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
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sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietoSanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas traucé efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzetas
situacijas.

Saudziga apie$anas un darbs ar akumulatora

elektroinstrumentiem

» Akumulatoru uzladei lietojiet tikai razotaja noradito
uzlades ierici. Ikviena uzlades ierice ir paredzéta tikai
noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices
un/vai akumulatora aizdeg$anas.

» Lietojiet elektroinstrumentos tikai tiem ipasi
paredzétus akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lieto$ana var bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegs$anas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai
ta kontakti saskartos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem
metala priekSmetiem, kas varétu veidot savienojumu
starp kontaktiem, izraisot isslégumu. Isslégums starp
akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un izraisit
aizdegSanos.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist
Skidrais elektrolits; nepielaujiet ta nonaksanu saskaré
ar adu. Ja tas tomer ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis,
mekléjiet arsta palidzibu. No akumulatora izplududais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» Nelietojiet akumulatoru vai elektroinstrumentu, ja tas
ir bojats vai modificéts. Bojati vai modificéti
akumulatori var radit neparedzeétas situacijas, kuru
rezultata var notikt aizdeg$anas vai spradziens, ka ari var
rasties savainojuma risks.

» Neturiet elektroinstrumentu vai akumulatoru uguns
tuvuma vai vieta ar augstu temperatiiru.
Elektroinstrumenta vai akumulatora atrasanas uguns
tuvuma vai vieta, kur temperattra parsniedz 130 °C, var
izraisit spradzienu.

» levérojiet visas uzladésanas instrukcijas un
neuzladéjiet akumulatoru vai elektroinstrumentu pie
temperatiiras, kas atrodas arpus instrukcija noradito
pielaujamo temperatiiras vértibu diapazona robezam.
Uzladéjot akumulatoru neatbilstosa veida vai pie
temperattras, kas atrodas arpus pielaujamo
temperattras vértibu diapazona robezam, tas var tikt
bojats, ka ari var pieaugt aizdeg$anas risks.

Apkalposana
» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi

LatvieSu| 203

identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

» Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru
apkalposanu. Akumulatoru apkalpos$anu drikst veikt tikai
raZotajs vai ta pilnvaroti servisa specialisti.

Drosibas noteikumi urbjmasinam un

skrivgrieziem

Drosibas noteikumi visu veidu darbibam

» Triecienurbsanas laika nésajiet ausu aizsargus.
Troksna iedarbiba var izraisit dzirdes zaudéSanu.

» Turiet elektroinstrumentu aiz izolétajam
noturvirsmam, veicot darbibas, kuru laika grieSanas
piederums vai stiprinosie elementi var skart sléptus
elektriskos vadus. GrieSanas piederumam vai
stiprino$ajiem elementiem skarot spriegumnesosus
vadus, spriegums var nonakt ari uz elektroinstrumenta
nenosegtajam metala dalam, ka rezultata lietotajs var
sanemt elektrisko triecienu.

Drosibas noteikumi, lietojot garus urbjus

» Nekad neparsniedziet urbim noradito maksimalo
grieSanas atrumu. Pie lielakam atruma vértibam, rotéjot
brivi, bez saskar$anas ar apstradajamo priekSmetu, urbis
var saliekties, savainojot lietotaju.

» Vienmeér uzsaciet urbsanu ar nelielu atrumu,
kontaktéjot urbja smaili ar apstradajamo priekSmetu.
Pie lielakam atruma veértibam, rotéjot brivi, bez
saskar$anas ar apstradajamo priek$metu, urbis var
saliekties, savainojot lietotaju.

» lzdariet uz urbi spiedienu vienigi virziena, kas sakrit
ar urbja garenisko asi, un neizdariet uz urbi parak
stipru spiedienu.Urbis var saliekties vai sallizt, izraisot
kontroles zaudésanu par darba procesu un savainojot
lietotaju.

Papildu drosibas noteikumi

» Stingri turiet elektroinstrumentu. Pieskravejot un
atskravejot skrives, var islaicigi rasties liels reaktivais
griezes moments.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skravspilés vai cita
stiprinajuma iericé, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek
turéts ar rokam.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai bt par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Kontakta rezultata ar tdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba eso$s darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.
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» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata
akumulators var izdalit kaitigus izgarojumus.
Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet telpa
svaigu gaisu un smagakos gadijumos meklgjiet arsta
palidzibu. Izgarojumi var izraisit elpo$anas celu
kairinajumu.

» Neatveriet akumulatoru. Tas var radit isslegumu.

» ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu,
pieméram, ar naglu vai skriivgriezi, ka ari aréja spéka

aizdegSanos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Nemiet vera attelus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts skrivju ieskrivésanai un
izskravésanai, ka ari urbanai koka, metala, keramika un
plastmasa. Akumulatora triecienurbjmasina - skrivgriezis
GSB ir ari paredzéta triecienurbsanai kiegelos, betona un

iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats. Tas akmeni.
var radit iek$éju isslegumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos.
Tikai ta akumulators tiek pasargats no bistamam

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuse.

parslodzem. (1)  Darbinstrumenta stiprinajums
Sargajiet akumulatoru no karstuma, (2) Bezatslégas urbjpatrona
pieméram, no ilgstosas atrasanas saules (3) Griezes momenta regulésanas gredzens
X staros, ka ari no uguns, netirumiem, idens A
JN un mitruma. Tas var radit spradziena un (4)  Gredzens darbarezima zvélei
issléguma briesmas. ((?'SB 185'“)7 o
» Nekavéjoties izslédziet elektroinstrumentu, ja (5)  Parnesumu parsledzéjs
iestrégst taja iestiprinatais darbinstruments. Esiet (6)  Akumulators”
gatavs augstam reaktivajam griezes momentam, kas (7)  Akumulatora atbrivo$anas taustins®
var iedarboties uz Jiisu rokam un izraisit atsitienu.
Darbinstruments var iestrégt, ja elektroinstruments tiek 8) Da.rbva Ia_mp? (!'ED) o
parslogots vai ari darbinstruments apstradajamaja (9)  Griesanas virziena parslédzejs

priekSmeta tiek saskiebts. (10) lesledzejs/izsledzejs

(11) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

a) Seitattélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lieto$anai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit

Tehniskie dati

GSR 185-L1 GSB 185-L1

Akumulatora urbjmasina - skriivgriezis

Izstradajuma numurs 3601 JK30.. 3601JK31..
Nominalais spriegums V= 18 18
Griesanas atrums brivgaita”

- 1.parnesuma min’ 0-500 0-500
- 2.parnesuma min’ 0-1900 0-1900
Triecienu biezums” min* - 0-27000
Maks. griezes moments (saudziga palaide)” Nm 21 21
Maks. griezes memoments (cieta palaide)” Nm 50 50
Maks. urbuma @ (1./2. parnesuma)

- Koka mm 35 35
- Térauda mm 10 10
- Muri mm - 10
Urbjpatronas iespilésanas diapazons mm 1,5-13 1,5-13
Maks. skravju @ mm 10 10
Svars atbilstigi EPTA-Procedure 01:2014°% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
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Akumulatora urbjmasina - skrivgriezis GSR 185-LI GSB 185-LI
leteicama apkartéjas vides temperatira °C 0..+35 0..+35
uzlades laika
Pielaujama apkartéjas vides temperattra C -20...+50 -20...+50
darbibas laika un glabasanas laika
leteicamie akumulatori GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
leteicamas uzlades ierices GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

A)  Meérijums 20-25 °C temperatdra ar akumulatoru GBA 18V 2.0Ah.
B) Meérits ar GBA 18V 1.5Ah un GBA 18V 12Ah.

Vertibas var atSkirties atkariba no konkréta izstradajuma un izmantoSanas vai apkartejas vides apstakliem. Plasaku informaciju skatiet vietné

www.bosch-professional.com/wac.

Informacija par troksni un vibraciju

GSR 185-L1 GSB 185-LI

Trok3na emisijas vértibas noteiktas atbilstosi standartam EN 62841-2-1.

Trok3na limenis darba laika var parsniegt noraditas vértibas.

Elektroinstrumenta radita trok$na limena A-izsvarotas tipiskas vértibas

Skanas spiediena limenis dB(A)
Akustiskas jaudas limenis dB(A)
Meérijuma nenoteiktiba K dB

Lietojiet dzirdes aizsarglidzeklus!

72 86
83 97
5 5

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos) un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas atbilstigi

standartam EN 62841-2-1, ka ir noradits talak:

UrbSana

a, m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
TriecienurbSana

a, m/s? - 12,2
K m/s’ - 1,5

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trok$na vertiba ir izmérita atbilstosi standarta
noteiktajai procedirai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trok3na raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novértésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokSna vértiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trokSna vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un troks$na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem veéra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var

jeverojami samazinat svarstibu un trokna radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoso personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Akumulators

Bosch pardod akumulatora elektriskos darbinstrumentus ari
bez akumulatora. Tas, vai Jusu elektriska darbinstrumenta
piegades komplektacija ir ieklauts akumulators, ir noradits
uz iesainojuma.

Akumulatora uzlade

» Izmantojiet vienigi tehniskajos datos noraditas
uzlades ierices. Vienigi 81 uzlades ierice ir piemérota jisu
elektroinstrumenta izmantojama litija-jonu akumulatora
uzladei.
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Norade: athilstosi starptautiskajiem kravu parvadasanas
noteikumiem litija jonu akumulatori tiek piegadati daléji
uzladéta stavokli. Lai nodrosinatu pilnu akumulatora jaudu,
pirms pirmas lietosanas reizes pilniba uzladéjiet
akumulatoru.

Akumulatoraieliksana

levietojiet uzladéto akumulatoru akumulatora stiprinajuma,
[idz tas tiek nofikseéts.

Akumulatora iznemsana

Lai iznemtu akumulatoru, nospiediet akumulatora
atbrivoSanas taustinu un izvelciet akumulatoru.
Nedarbojieties ar spéku.

Akumulatoram 2 ir divpakapju fiksators, kas nelauj tam
izkrist, kad nejausi nospiez akumulatora atbrivosanas pogu.
Kameér akumulators ir ielikts elektroinstrumenta, to notur
atspere.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

Piezime: ne visiem akumulatoru tipiem ir uzlades limena
indikators.

Akumulatora uzlades pakapes indikatora zalas LEDs diodes
parada akumulatora uzlades pakapi. Vadoties no drosibas
apsverumiem, uzlades pakape ir nolasama tikai tad, ja
elektroinstruments atrodas miera stavokli.

Lai nolasitu akumulatora uzlades pakapi, nospiediet
akumulatora uzlades pakapes nolasidanas taustinu @ vai .
Tas iespéjams ari tad, ja akumulators ir iznemts no
elektroinstrumenta.

Ja péc akumulatora uzlades pakapes nolasisanas taustina
nospie$anas neiedegas neviena no uzlades pakapes
indikatora LED diodém, tas nozimé, ka akumulators ir bojats
un to nepieciesams nomainit.

Akumulatora tips GBA 18V...

LED Uzlades limenis

Pastavigi deg 3 zalas LED diodes ~ 60-100%
Pastavigi deg 2 zalas LED diodes ~ 30-60%
Pastavigi deg 1 zala LED diode 5-30%
Mirgo 1 zala LED diode 0-5%

Akumulatora tips ProCORE18V...

LED Uzlades limenis

Pastavigi deg 5 zalas LED diodes ~ 80-100%
Pastavigi deg 4 zalas LED diodes ~ 60-80%
Pastavigi deg 3 zalas LED diodes ~ 40-60%
Pastavigi deg 2 zalas LED diodes ~ 20-40%
Pastavigi deg 1 zala LED diode 5-20%

LED Uzlades limenis
Mirgo 1 zala LED diode 0-5%

Pareiza apieSanas ar akumulatoru

Sargajiet akumulatoru no mitruma un dens.

Uzglabajiet akumulatoru pie temperatiras no -20 °C lidz
50 °C. Neatstajiet akumulatoru karstuma, pieméram,
vasaras laika neatstajiet to automasina.

Laiku pa laikam iztiriet akumulatora ventilacijas atvérumus ar
mikstu, tiru un sausu otu.

Ja manami samazinas instrumenta darbibas laiks starp
akumulatora uzladém, tas norada, ka akumulators ir
nolietojies un to nepiecieSsams nomainit.

levérojiet noradijumus par atbrivosanos no nolietotajiem
izstradajumiem.

Montaza

» Veicot jebkurus darbus ar elektroinstrumentu
(pieméram, apkalposanu, darbinstrumentu nomainu
utt.), ka ari pirms ta transportésanas vai uzglabasanas
vienmér iznemiet no elektroinstrumenta akumulatoru.
leslédzéja nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

Darbinstrumenta nomaina (attéls A)

» Veicot jebkurus darbus ar elektroinstrumentu
(pieméram, apkalposanu, darbinstrumentu nomainu
utt.), ka ari pirms ta transportésanas vai uzglabasanas
vienmér iznemiet no elektroinstrumenta akumulatoru.
leslédzéja nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

Ja nav nospiests ieslédzéjs (10), instrumenta darbvarpsta ir

fikséta nekustigi. Tas |auj atri, érti un vienkarsi nomainit

urbjpatrona iestiprinato darbinstrumentu.

Atveriet bezatslégas urbjpatronu (2), griezot tas aploci

virziena @, lidz urbjpatrona klst iespéjams ievietot

darbinstrumenta katu. levietojiet darbinstrumentu
urbjpatrona.

Ar roku spécigi grieziet bezatslégas urbjpatronas (2) aploci

virziena @. Lidz ar to urbjpatrona ir aizvérusies, automatiski

fikséjot darbinstrumentu.

Puteklu un skaidu uzsikSana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu
koksnes kirnu, mineralu un metalu putekli var but kaitigi
veselibai. Pieskar$anas $adiem putekliem vai to ieelpoana
var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas ceju saslimsanu
elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma
esosajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméeram, putekli, kas rodas,
zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar
hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar
ipasam profesionalam iemanam.

- Darba vietai jabut labi ventiléjamai.
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- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jisu valsti speka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i
var viegli aizdegties.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

Akumulatora ievietosana

Piezime. Lietojot Jisu elektroinstrumentam nepiemeérotus

akumulatorus, var rasties traucéjumi elektroinstrumenta

funkcionésana vai ari tas var tikt bojats.

No priekspuses iebidiet uzladétu akumulatoru (6)

elektroinstrumenta roktura pamatné, lidz tas tur drosi

fikséjas.

Griesanas virziena izvéle (attéls B)

» Parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju (9) vienigi
laika, kad elektroinstruments nedarbojas.

Ar grie$anas virziena parslédzéju (9) var mainit

elektroinstrumenta grie$anas virzienu. Ja ir nospiests

ieslédzéjs (10), tas nav iespéjams.

£ Grie$anas virziens pa labi: veidojot urbumus un

ieskriivejot skriives, parvietojiet grieSanas virziena

parslédzéju (9) lidz galam pa kreisi.

(> Griesanas virziens pa kreisi: izskrivéjot vai atskravéjot

skrives un noskrivejot uzgrieznus, parvietojiet grieSanas

virziena parslédzéju (9) lidz galam pa labi.

Darba rezima izvéle

Urbsana

2 GSR 185-LI
ﬁ Pagrieziet griezes momenta regulé$anas
gredzenu (3) pret simbolu ,Urbsana”.

GSB 185-LI
Pagrieziet darba rezima regulé$anas
gredzenu (4) pret simbolu ,Urb$ana”.

Skriivésana
s GSR 185-L1
Bl Pagrieziet griezes momenta regulésanas
il oredzenu (3) pret vélama griezes momenta
atzimi.
GSB 185-LI

Pagrieziet darba rezima reguléSanas
gredzenu (4) pret simbolu , Skriivésana”.
Pagrieziet griezes momenta regulésanas
gredzenu (3) pret vélama griezes momenta
atzimi.

TriecienurbSana

GSB 185-LI
I Pagrieziet darba rezima regulésanas
gredzenu (4) pret simbolu , Triecienurb$ana”.
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leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju (10)
un turiet to nospiestu.

LED darba lampa (8) iedegas, daléji vai lidz galam nospiezot
ieslédzéju (10), un |auj apgaismot apstrades vietu
nepietieko$a apgaismojuma gadijuma.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzé&ju (10).

LED darba lampa ar statusa radijumu
LED darba lampa (8) kalpo ari ka ierices

L, Y >
',?\' aizsardzibas un zema akumulatora energijas
rooLstarus | imena statusa indikators.

FEEDBACK
LED Apraksts
reakcija
Lampa Zems akumulatora energijas limenis.

Akumulatora sprieguma vértiba ir
nokritusies zemaka par optimalo vertibu.
lerices jauda tiek ierobezota.

iemirgojas 3x
darbibas laika

lerices aizsardziba ir aktivizéta.

lerices aizsardziba tiek aktivizéta, lai

aizsargatu akumulatoru no liela stravas

patérina un ierici no bojajumiem.

- Jaakumulatoram ir zems energijas limenis, uzladéjiet
akumulatoru (6) vai nomainiet akumulatoru ar zemo
energijas [imeni pret pilniba uzladétu akumulatoru.

Lampa
iemirgojas 3x
péc dikstaves

Griesanas atruma regulésana

leslégta elektroinstrumenta grieSanas atrumu var
bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz ieslédzeju
(10).

Viegli nospiezot ieslédzéju (10) elektroinstrumenta
darbvarpsta sak griezties ar nelielu atrumu. Palielinot
spiedienu, pieaug ari grieSanas atrums.

Griezes momenta iestatiSana (iespéjama darba rezima
»Skrivésana")

GrieZot griezes momenta iestatisanas gredzenu (3),
vajadzigo griezes momentu var iestatit 20 pakapés. Griezes
momentam sasniedzot izvéléto vertibu, darbinstrumenta
grieSanas kustiba tiek apturéta.

Mehaniska parnesumu parslégsana

» Parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju (5) vienigi
laika, kad elektroinstruments nedarbojas.

Parnesums 1:

neliels grieSanas atrums, kas piemérots liela diametra

urbumu veido$anai un skrivju ieskrivésanai.

Parnesums 2:

liels grieSanas atrums, kas ir piemérots urbumu veido$anai

ar neliela diametra urbjiem.

» Vienmér parvietojiet parnesumu parslédzéju lidz
galam. Pretéja gadijuma elektroinstruments var tikt
bojats.

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Darbinot elektroinstrumentu paredzétaja veida, to nevar
parslogot. Pie stipras noslodzes vai temperatiras, kas
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atrodas arpus pielaujamo akumulatora temperatras vertibu
diapazona robezam, samazinas elektroinstrumenta
grieSanas atrums. Temperatirai atgriezoties pielaujamo
darba temperattras vertibu diapazona robezas,
elektroinstruments no jauna sak darboties ar pilnu grieSanas
atrumu.

Pilnigi automatiska darbvarpstas fiksé$ana (Auto-Lock)
Jaieslédzéjs (10) nav nospiests, instrumenta darbvarpsta
un Iidz ar to ari darbinstrumenta stiprinasanas ierice (1) tiek
fikséta.

Tas lauj ieskrivét skraves ari tad, ja akumulators (6) ir
izladéjies, lietojot elektroinstrumentu ka parastu skrivgriezi.

Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni vai skrivi
tikai laika, kad elektroinstruments ir izslégts. Rotéjoss
darbinstruments var noslidét no skraves galvas.

Pirms garu, liela izmeéra skrivju ieskrivésanas cieta

materiala ieteicams izveidot priekSurbumu, kura diametrs ir

vienads ar skrives vitnes iek$éjo diametru, bet dzilums ir
aptuveni 2/3 no skrives garuma.

Lai iznemtu skravgrieZa uzgali vai universalo turétaju, drikst

lietot paligrikus.

Turétajs stiprinasanai pie jostas (piederums)

Ilzmantojot turétaju stiprinasanai pie jostas ,

elektroinstrumentu var iekarinat, pieméram, pie jostas. Tas

lauj izbrivet darbam abas rokas, un elektroinstruments
vienmer ir viegli sasniedzams.

Aaprakstitais piederums neietilpst standarta piegades

komplektacija.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Veicot jebkurus darbus ar elektroinstrumentu
(pieméram, apkalposanu, darbinstrumentu nomainu
utt.), ka ari pirms ta transportésanas vai uzglabasanas
vienmér iznemiet no elektroinstrumenta akumulatoru.
leslédzéja nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par musu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transportésana

leteicamajiem litija jonu akumulatoriem ir piemérojami
Bistamo kravu aprites likuma noteikumi. Lietotajs var
transportét akumulatorus ielu transporta plisma bez papildu
nosacijumiem.

Parsitot tos ar tre$o personu starpniecibu (pieméram, ar
gaisa transporta vai citu transporta agentaru starpniecibu),
jaievero ipasi sutijuma iesainodanas un markesanas
noteikumi. Tapéc sttijumu sagatavosanas laika japieaicina
bistamo kravu parvadasanas specialists.

Parsitiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats.
Aizliméjiet valéjos akumulatora kontaktus un iesainojiet
akumulatoru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos. Lidzam
ieverot ari ar akumulatoru parsatisanu saistitos nacionalos
noteikumus, ja tadi pastav.

Atbrivo$anas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, akumulatori,
piederumi un iesainojuma materiali japak|auj
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus,
akumulatorus un baterijas sadzives atkritumu
tvertné!

(=]

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un Sis
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietoSanai nederigi elektroinstrumenti un saskana ar Eiropas
Savienibas direktivu 2006/66/EK, bojati vai izlietoti
akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un janogada
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Jaelektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi
utilizétas, tas var kaitét videi un cilveku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbatnes dél.

Akumulatori/baterijas:

Litija-jonu:

Ludzam ievérot sadala "Transporté$ana" sniegtos
noradijumus (skatit ,Transportésana®“, Lappuse 208).
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Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais

4] !spé JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos
ispéjimus, instrukcijas, perziareékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,.Elektrinis jra-
nkis" apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bti Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apsviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiu. Elektriniai jrankiai gali
kibirk$¢iuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesj | kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kistukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smigio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavir-
Siu, pvz., vamzdziu, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvu.
Kai jusy kiinas yra jzemintas, padidéja elektros smiigio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smi-
gio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smigio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.
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» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
Smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidils, sutelkite démesj  tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamentuy.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Biitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsauging
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nes-
dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisukan-
Cioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Déveékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabu-
Ziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabu-
Zius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukan-
Cios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada sitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jranki ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kia trauma per sekundés dalj.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziiira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jas dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.
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» Pries reguliuodami elektrinj jranki, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros

tinklo lizdo iStraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-

saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziarékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudoja-
nt elektrinj jranki, paZeistos jrankio dalys turi bati su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Rupestingai
priziuréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi bati sausi, Svaris,
ant jy neturi biiti alyvos ir tepaly. Dél slidZiy rankeny ir
suémimo pavirsiy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
irankio netikétose situacijose.

Ripestinga akumuliatoriniy jrankiy prieziira ir

naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio
tipo akumuliatoriams skirta kroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta aku-
muliatoriy. Naudojant kitokius akumuliatorius iSkyla su-
sizalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniu, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso aku-
muliatoriaus kontakty. Trumpai sujungus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriuy, i$ jo gali iStekéti
skystis; venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio
pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Aku-
muliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

» Nenaudokite paZeisto arba perdaryto akumuliatoriaus
arbajrankio. Sugadinti arba perdaryti akumuliatoriai gali
veikti nenuspéjamai - sukelti gaisra, sprogima arba trau-
my pavojy.

» Saugokite akumuliatoriy ir jrankj nuo ugnies ir auks-
tos temperatiiros. Patekes j ugnj arba aukstesne nei
130 °C temperatra, jis gali sprogti.

» Vykdykite visas jkrovimo instrukcijas ir nekraukite
akumuliatoriaus arba jrankio temperatiiroje, neati-
tinkancioje instrukcijose nurodyto temperatiros
diapazono ribuy. Netinkamai kraunant arba jeigu tempera-

tara neatitinka nurodyto diapazono riby, gali sugesti aku-
muliatorius ir kilti gaisras.

Techniné prieziira

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

» Niekada neatlikite pazeisto akumuliatoriaus techninés
priezidiros. Akumuliatoriy technine prieziira turi atlikti
tik gamintojas arba jgaliotasis techninés priezitros at-
stovas.

Saugos nuorodos dirbantiems su grezimo

masinomis ir greztuvais

Saugos nuorodos atliekant bet kokius darbus

» Grezdami su smigiu dévékite klausos apsaugos prie-
mones. Dél triukSmo poveikio galima prarasti klausa.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis ar varz-
tas gali kliudyti pasléptus elektros laidus, elektrinj jra-
nkj laikykite uz izoliuoty rankeny. Darbo jrankiui ar
varztui palietus laida, kuriuo teka elektros srove, jis gali
prisiliesti prie metaliniy elektrinio jrankio daliy, kuriose
teka elektros srové, ir operatoriy gali trenkti elektros sma-
gis.

Saugos nuorodos dirbantiems su ilgais graztais

» Niekada nedirbkite nustate sikiy skaiciy, didesnj uz
maksimaly ant grazto nurodyta siikiy skaiciy. Esant di-
desniam siikiy skaiCiui, darbo jrankis, kai yra neprisilietes
prie ruosinio ir gali laisvai suktis, yra linkes iSsilenkti, dél
ko gali buti suzaloti asmenys.

» Visada pradékite grezti mazu greiciu, grazta pridéje
prie ruosinio. Esant didesniam sukiy skaiciui, darbo jra-
nkis, kai yra neprisilietes prie ruoinio ir gali laisvai suktis,
yralinkes issilenkti, dél ko gali biti suzaloti asmenys.

» Spauskite tik taip, kad spaudimo jégos kryptis sutapty
su graztu, ir nespauskite per stipriai.GraZtas gali jlinkti
ir luzti arba dél to galite prarasti kontrole ir susizaloti.

Papildomos saugos nuorodos
» Elektrinj jranki tvirtai laikykite. UZverziant ir atlaisvina-
nt varztus gali atsirasti trumpalaikis reakcijos momentas.
» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau
nei laikant ruosinj ranka.
» Prie$ pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. Pazeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.
Pries padédami elektrinj jrankij bitinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali
istrigti pavirSiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

v

1609 92A8JT|(03.02.2023)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



Vb

MM ONLINE STOR

y

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, ga-

liiSsiverzti gary. Akumuliatorius gali uzsidegti arba
sprogti. ISvédinkite patalpa ir, jei nukentéjote, kreipkités
j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvépavimo takus.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungi-
mo pavojus.

» Astris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis
trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rukti, sprogti ar perkaisti.

» Akumuliatoriy naudokite tik su gamintojo gaminiais.
Tik taip apsaugosite akumuliatoriy nuo pavojingos per di-
delés apkrovos.

[@ Saugokite akumuliatoriy nuo karséio, pvz.,
O taip pat ir nuo ilgalaikio saulés spinduliy po-

3 veikio, ugnies, neSvarumy, vandens ir drég-
SN meés. I$kyla sprogimo ir trumpojo jungimo pavo-
jus.

» Uzsiblokavus darbo jrankiui, elektrinj jrankj nedelsda-

mi iSjunkite. Biikite pasirenge dideliems reakcijos mo-

mentams, sukeliantiems atatranka. Darbo jrankis uzsi-

blokuoja, kai elektrinis jrankis veikiamas per didele apkro-

va arba yra perkreipiamas apdirbamame ruosinyje.

Gaminio ir savybiy aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir

reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smagis, kilti
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gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti kitus asmenis.
PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Elektrinis jrankis yra skirtas varztams jsukti ir iSsukti bei
grezti j mediena, metala, keramika ir plastika. Akumuliatori-
nis smginis greztuvas-suktuvas GSB papildomai yra skirtas
grezti susmagiu j plytas, maro siena ir akmen.

Pavaizduoti elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1)  Jrankiyjtvaras

(2)  Greitojo uzverzimo griebtuvas

(3)  Sukimo momento nustatymo Ziedas

(4)  Veikimo rezimy nustatymo Ziedas
(GSB 185-LI)

(5)  Greiciy perjungiklis

(6) Akumuliatorius®

(7)  Akumuliatoriaus atblokavimo klavisas®

(8) Darbiné lemputé (LED)

(9)  Sukimosi krypties perjungiklis

(10) Jjungimo-isjungimo jungiklis
(11) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildo-

mos jrangos programoje.
Techniniai duomenys
Akumuliatorinis greztuvassuktuvas GSR 185-LI GSB 185-LI
Gaminio numeris 3601 JK30.. 3601JK31..
Nominalioji jtampa V= 18 18
TuCiosios eigos sikiy skaicius”
- 1. greitis min’ 0-500 0-500
- 2. greitis min’ 0-1900 0-1900
Smigiy skaicius” min* - 0-27000
Maks. sukimo momentas (minkstas)* Nm 21 21
Maks. sukimo momentas (kietas)” Nm 50 50
Maks. grezinio @ (1./2. greitis)
- Mediena mm 35 85
- Plienas mm 10 10
- Muro siena mm - 10
Griebtuvo kumsteliy praskétimo ribos mm 1,5-13 1,5=13
Maks. varzty @ mm 10 10
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014*% kg 1,3-2,3 1,3-2,4
Rekomenduojama aplinkos temperatira jkrau- °C 0..+35 0..+35
nant
leidziamoji aplinkos temperatiira veikiant ir C -20...+50 -20...+50

sandéliuojant
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Akumuliatorinis greztuvassuktuvas GSR 185-LI GSB 185-LI
Rekomenduojami akumuliatoriai GBA 18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...
Rekomenduojami krovikliai GAL 18... GAL 18...
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...
A) ISmatuota 20-25 °C temperatiroje su akumuliatoriumi GBA 18V 2.0Ah.
B) I$matuota suGBA 18V 1.5Ah ir GBA 18V 12Ah.
Vertés gali skirtis priklausomai nuo gaminio, jos taip pat priklauso nuo naudojimo ir aplinkos salygy. Daugiau informacijos rasite
www.bosch-professional.com/wac.
Informacija apie triukSma ir vibracija
GSR 185-LI GSB 185-LI
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-1.
Triuk$mo lygis darbo metu nurodytas vertes gali virsyti.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis tipiniu atveju siekia
Garso slégio lygis dB(A) 72 86
Garso galios lygis dB(A) 83 97
Paklaida K dB 5 5
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!
Vibracijos bendroji verté a,, (trijy krypciy atstojamasis vektorius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-1:
GreZimas:
a m/s’ <25 <25
K m/s’ 1,5 1,5
Grezimas su smigiu:
a, m/s’ - 12,2
K m/s’ - 1,5
Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi- Akumuliatorius

ja buvo iSmatuoti pagal standartizuotg matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triuk§mo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i$jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triukSmo emisija per visa
darbo laika Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine priezitra, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Bosch akumuliatorinius elektrinius jrankius parduoda ir be
akumuliatoriaus. Ar j jisy elektrinio jrankio tiekiama komp-
lekta jeina akumuliatorius, galite pazitréti ant pakuotés.

Akumuliatoriaus jkrovimas

» Naudokite tik techniniy duomeny skyriuje nurodytus
kroviklius. Tik Sie krovikliai yra priderinti prie Jusy elekt-
riniame prietaise naudojamo licio jony akumuliatoriaus.

Nuoroda: laikantis tarptautiniy transportavimo teisés akty,

licio jony akumuliatoriai tiekiami dalinai jkrauti. Kad akumu-

liatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima akumulia-
toriy visiSkai jkraukite.

Akumuliatoriaus jdéjimas
Jkrauta akumuliatoriy stumkite j akumuliatoriaus laikiklj, kol
pajusite, kad uzsifiksavo.

Akumuliatoriaus i$émimas

Norédami iSimti akumuliatoriy, paspauskite akumuliatoriaus
atblokavimo klavidus ir iSimkite akumuliatoriy. Traukdami
nenaudokite jégos.
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Akumuliatoriuje yra 2 fiksavimo pakopos, kurios saugo, kad
netikétai paspaudus akumuliatoriaus atblokavimo klavisa,
akumuliatorius neiskristy. | elektrinj prietaisa jstatyta akumu-
liatoriy tinkamoje padétyje palaiko spyruoklé.

Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius
Nuoroda: ne visy tipy akumuliatoriai yra su jkrovos biklés in-
dikatoriumi.

Zali akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatoriai rodo akumu-
liatoriaus jkrovos bukle. Dél saugumo, jkrovos bikle galima
paziuréti tik tada, kai elektrinis jrankis neveikia.

Jei norite, kad bty parodyta jkrovos biiklé, paspauskite
jkrovos biklés mygtuka @ arba . Tai galima ir tada, kai
akumuliatorius yra iSimtas.

Jei paspaudus mygtuka nesviecia nei vienas Sviesadiodis in-
dikatorius, vadinasi akumuliatorius yra paZeistas ir jj reikia
pakeisti.

Akumuliatoriaus tipas GBA 18V...

Sviesos diodas Talpa

Svietia nuolat 3x Zali 60-100 %
Svietia nuolat 2 7ali 30-60%
Svietia nuolat 1x zalias 5-30%
Mirksi 1x Zalias 0-5%

Akumuliatoriaus tipas ProCORE18V...
Sviesos diodas Talpa

Svietia nuolat 5 Zali 80-100%
Svietia nuolat 4x ali 60-80 %
Svietia nuolat 3x Zali 40-60%
Svie¢ia nuolat 2x 7ali 20-40%
Svietia nuolat 1x zalias 5-20%
Mirksi 1x 7alias 0-5%

Nuorodos, kaip optimaliai elgtis su
akumuliatoriumi

Saugokite akumuliatoriy nuo drégmés ir vandens.
Akumuliatoriy sandéliuokite tik nuo -20 °C iki 50 °C tem-
peratiroje. Pvz., nepalikite akumuliatoriaus vasarg automo-
bilyje.

Akumuliatoriaus ventiliacines angas valykite minkstu, $variu
ir sausu teptuku.

Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo laiko sutrumpé-
jimas rodo, kad akumuliatorius susidévéjo ir jj reikia pakeisti.
Laikykités pateikty Salinimo nurodymy.
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Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio priezZiiiros
darbus (atliekant technine prieziiirg ar keiciant jrankj
irt.t.), o taip pat elektrinj jrankj transportuojant ir
sandéliuojant, bitina i$ jo iSimti akumuliatoriy. Prie-
Singu atveju galite susiZeisti, nety¢ia nuspaude jjungimo-
iSjungimo jungiklj.

Jrankio keitimas (Zr. A pav.)

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio priezZiiiros
darbus (atliekant technine priezZiiirg ar keiciant jrankj
irt.t.), o taip pat elektrinj jrankj transportuojant ir
sandéliuojant, biitina i$ jo iSimti akumuliatoriy. Prie-
Singu atveju galite susizeisti, netycia nuspaude jjungimo-
iSjungimo jungiklj.

Jei jjungimo-isjungimo jungiklis (10) nepaspaustas, grezimo

suklys uzblokuojamas. Tada galima greitai, patogiai ir nesu-

détingai pakeisti griebtuve jstatyta darbo jrankj.

Greitojo uzverzimo griebtuva (2), sukdami @ kryptimi, atida-

rykite tiek, kad galétuméte jstatyti darbo jrankj. Jstatykite jra-

nkj.

Tvirtai uzverzkite ranka greitojo uzverzimo griebtuvo (2)

jvore, sukdami kryptimi @. Tokiu budu griebtuvas bus auto-

matiskai uzfiksuojamas.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

MedZiagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., gzuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezitros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, leidZziama

apdoroti tik specialistams.

- Pasirtipinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klaseés filtru.

Laikykités jasy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas

Nuoroda: Naudojant elektriniam jrankiui netinkamus akumu-
liatorius, elektrinis jrankis gali pradéti netinkamai veikti arba
gali bati pazeistas.

Jkrautg akumuliatoriy (6) stumkite i$ priekio j elektrinio jra-
nkio kojele, kol akumuliatorius gerai uzsifiksuos.
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Sukimosi krypties nustatymas (Zr. B pav.)

» Sukimosi krypties perjungiklj (9) junkite tik tada, kai
elektrinis jrankis neveikia.

Sukimosi krypties perjungikliu (9) galite pakeisti elektrinio

jrankio sukimosi kryptj. Taciau tuomet, kai jjungimo-isjungi-

mo jungiklis (10) yra nuspaustas, tai padaryti yra nejmano-

ma.

£ Desininis sukimasis: norédami grezti ir jsukti varztus,

spauskite sukimosi krypties perjungiklj (9) j kaire iki at-

ramos.

£ Kairinis sukimasis: Norédami atlaisvinti arba idsukti

varztus ar atsukti verZles, spauskite sukimosi krypties

perjungiklj (9) j desine iki atramos.

Veikimo rezimo pasirinkimas

Grezimas

2 GSR 185-LI
ﬁ Sukimo momento nustatymo Zieda (3) nustaty-

kite ties simboliu ,Grezimas*.
GSB 185-LI
Veikimo rezimy nustatymo Zieda (4) nustatykite
ties simboliu ,Grezimas®.
Sukimas

s GSR 185-L1
Bl Sukimo momento nustatymo Zieda (3) nustaty-

sl Kite ties pageidaujamu sukimo momentu.

GSB 185-LI

Veikimo rezimy nustatymo Zieda (4) nustatykite
ties simboliu ,,Sukimas*.

Sukimo momento nustatymo Zieda (3) nustaty-
kite ties pageidaujamu sukimo momentu.

Grezimas su smiigiu
GSB 185-LI
I Veikimo rezimy nustatymo Zieda (4) nustatykite
ties simboliu ,Grezimas su smagiu®.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj jrankj jjungti, paspauskite jjungimo-isjun-

gimo jungiklj (10) ir laikykite jj paspausta.
Darbiné lemputé (8) Sviecia, kai Siek tiek arba visiSkai nu-

spaustas jjungimo-isjungimo jungiklis (10); jis apsviecia dar-

bine srit], kai ji nepakankamai apSviesta.

Norédami elektrinj jrankj isjungti, atleiskite jjungimo-ijungi-

mo jungiklj (10).
LED darbiné lemputé su biisenos indikatoriumi
LED darbiné lemputé (8) taip pat naudojama

N,
',?\' keip b.ﬂs‘e‘nos i[]d‘ikatoriug prigtaisq apsaygai
rooustarus | UZtikrinti ir maZai akumuliatoriaus jkrovai pa-
FEEDBACK I'Odytl:
LED Aprasymas
pranesimas
Mirksinti Sviesa  Maza akumuliatoriaus jkrova.
3x Akumuliatoriaus jkrova nukrito Zemiau
veikimo metu

LED Aprasymas
pranesimas
optimalios jtampos vertés. Prietaiso galia
yra apribojama.
Mirksinti Sviesa ~ Suaktyvinta prietaiso apsauga.
3x Prietaiso apsauga buvo suaktyvinta, sie-
po i$jungimo kiant apsaugoti akumuliatoriy nuo didelio

itampos sunaudojimo, o prietaisg - nuo
pazeidimy.
- Jei akumuliatoriaus jkrova yra maza, akumuliatoriy (6)
jkraukite arba iSsikrovusj akumuliatoriy pakeiskite visiskai
jkrautu akumuliatoriumi.

Sikiy reguliavimas

Jjungto elektrinio jrankio sikiy skaiciy tolygiai galite re-

guliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-isjungimo jungiklj

(10).

Lengvai spaudziant jjungimo-i$jungimo jungiklj (10), jrankis

veikia mazais stkiais. Daugiau nuspaudus jungiklj, stikiai ati-

tinkamai padidéja.

Sukimo momento i$ankstinis nustatymas (galioja

veikimo rezimui ,,Sukimas®)

Sukimo momento reguliavimo Ziedu (3) 20 pakopy galite

nustatyti reikiama sukimo momenta. Kai tik pasiekiamas

nustatytas sukimo momentas, darbo jrankio sukimasis su-

stabdomas.

Mechaninis greiciy perjungimas

» Greiciy perjungiklj (5) junkite tik tada, kai elektrinis
jrankis neveikia.

1. greitis:

MaZo skiy skaiciaus diapazonas; skirtas didelio skersmens

kiauryméms grezti arba varztams sukti.

2. greitis:

Didelio siikiy skaiciaus diapazonas, skirtas mazo skersmens

kiauryméms grezti.

» Greiciy perjungiklj visada stumkite iki atramos. Prie-
Singu atveju galite pazeisti elektrinj jrankj.

Su temperatiiros poky¢iu susijusi apsauga nuo perkrovos

Jei elektrinis jrankis naudojamas pagal paskirtj, jis nebus vei-

kiamas perkrovos. Esant per didelei apkrovai arba darbinei

temperatirai esant uz leidZziamojo temperattros diapazono

riby, sumazinamas sikiy skaicius. Elektrinis jrankis visu

maksimaliu skai¢iumi pradés veikti tik tada, kai bus pasiekta

leidZiamoji darbiné temperatira.

Visiskai automatiné suklio blokuoté (,,Auto-Lock*)

Jei jjungimo-isjungimo jungiklis (10) nepaspaustas, grezimo

suklys ir jrankiy jtvaras (1) uzblokuojami.

Si funkcija leidzia jsukti varztus rankiniu bidu, kai

akumuliatorius (6) yra iSsikroves, arba naudoti elektrinj jra-

nkj kaip atsuktuva.

Darbo patarimai

» | varzta jremkite tik iSjungta elektrinj jranki. Besisuka-
ntys darbo jrankiai gali nuslysti.
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Pries jsukdami didesnius, ilgesnius varztus j kietus ruo$inius,
turétuméte isgrezti 2/3 varzto ilgio kiauryme, kurios skers-
muo bty lygus sriegio vidiniam diametrui.

Norint iSimti suktuvo antgalj arba universaly antgaliy laikiklj,
galima naudoti pagalbinj jrankj.

Laikiklis tvirtinti prie dirzo (papildoma jranga)
Pasinaudodami laikikliu, skirtu tvirtinti prie dirzo , elektrinj
prietaisa galite pakabinti, pvz., ant dirzo. Tada Jusy abi ran-
kos bus laisvos, o elektrinis prietaisas bus patogioje ir pasie-
kiamoje vietoje.

Aprasyta papildoma jranga j standartinj tiekiama komplekta
nejeina.

Prieziura ir servisas

Prieziira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio priezZiiiros
darbus (atliekant technine prieziiira ar keiciant jrankj
irt.t.), o taip pat elektrinj jrankj transportuojant ir
sandéliuojant, bitina i$ jo iSimti akumuliatoriy. Prie-
Singu atveju galite susiZeisti, netycia nuspaude jjungimo-
i$jungimo jungiklj.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasirapinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos biity Sva-
ris.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jlisy gaminio remontu, technine priezidira bei at-

sarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-

tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieziiiros skyriaus adresus rasite ¢ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transportavimas

Rekomenduojamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taiko-
mos pavojingy kroviniy gabenima reglamentuojanciy jstaty-
my nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais lei-
dZiama be jokiy apribojimy.

Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transpo-

rtas, ekspedijavimo jmoné), bitina atsizvelgti j pakuotei ir
Zenklinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Bitina, kad

g=0{|215

rengiant siunta dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo spe-
cialistas.

Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepazeistas kor-
pusas. Apklijuokite kontaktus ir supakuokite akumuliatoriy
taip, kad jis pakuotéje nejudéty. Taip pat laikykités ir esamy
papildomy nacionaliniy taisykliy.

Salinimas
Elektriniai jrankiai, akumuliatoriai, papildoma
iranga ir pakuotés turi bati ekologiskai utilizuo-
jami.

(=]

Elektriniy jrankiy, akumuliatoriy bei baterijy ne-
meskite j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
ling teise aktus nebetinkami naudoti elektriniai jrankiai ir pa-
gal 2006/66/EB pazeisti ir susidévéje akumuliatoriai/bate-
rijos turi bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai neke-
nksmingu btdu.

Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atlie-
kos dél galimy pavojingy medZiagy gali turéti zalinga poveikj
aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Akumuliatoriai ir baterijos:

Licio jony:

praSome laikytis transportavimo skyriuje pateikty nuorody
(zr. ,Transportavimas®, Puslapis 215).
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- 2 min™ 0-1900 0-1900
EtA &g min™ - 0-27000
HO ES(AZE) Nm 21 21
At E3(StE)Y Nm 50 50
20 E2 g (1H/2E)
- =X mm 35 35
- 2H mm 10 10
- 8= mm - 10
S EECEER mm 1.5-13 1.5-13
Zof 237 AE mm 10 10
EPTA-Procedure 01:20140] @& =& kg 1.3-2.3 1.3-2.4
B)
S AN HEEHE=E FHR2E © 0..+35 0..+35
S A A EIAGER:E FH 2 °C -20...+50 -20...+50
A HiElE GBA18V... GBA 18V...
ProCORE18YV... ProCORE18YV...
Azste 87| GAL 18 GAL 18...
GAX 18 GAX18...
GAL 36 GAL 36...
A) HiE{2| GBA 18V 2.0Ah &% Al 20-25 °COl M FHE.
B) GBA 18V 1.5Ah % GBA 18V 12Ah 2} &1 =53.
e MEHR Myl e 4 olon, Zlsshs Aol ol 3 Z7dol mhet ZabE 4 QlaLch o RiME HEs

= xtoj g
= A
www.bosch-professional.com/wacOi| A 2 QI&t 4= 9, 1&ick.

1609 92A8JT|(03.02.2023)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



Vb

MM ONLINE STOR

y

Hi E{ 2]

Bosch= HiE{Z| glo|= EX MSSTE Haf e
Ch @SS S5 Aol HiE{ 2|7t ZEE 0] AU
=X o F = ZHOAM =ole & AFLICh

== T
HHEI2| S35
> ZIEXt20ll JIAEl0f QL= ST |2 AHZSHA|
2. 75t HEZ 70| ASE 2/ F0I=2 HhE 2l
of ¥HX ST SULICH
AIH: 2|5 o2 HiE{ 2= 31 25 Ao wtat
PO SHEO SDELUCHL HEEIO Y52 e

i ok 1

A 2HEI| MM = M S A8 57| Mo HiE 2|
2AM3| BHHA 2.

HHE{2| &S|

ETiet B2 = HHE2 0t 222 DHE Gtz

HiEf2] BE51|

HIE{2| S 22| 5t2{ B HiE 2] SR HES T2
Of A HHE{2| S Zf WU & A 2. R2I5tH B 7
5HX| ORAAIR.

HHE{2| = HHE2] Al HEo| A= S e
74 X = A S YX|st7| ol S HXIHO|FE22
Eof AEUCHL HESTO HE 27 NAH U
SetHiE 2= 2Ty o= N 9Ixo YT

HHE{ 2| SHAEN EA|7]

A& 2E HiE2 R0 SHHEH BEAII7L JUe
Zig otgLct

HiE{2| SHAE EA 7|0 U= 5M
o E™ HEE LIEt LTt QrX &9
ST HF U= Aol THME] =
=3

ETMME) EAJ HE® FEmS F2H, 53 4
Ei7F EAELICH BB 2|7t 228 SEHolME A
7hs &L o

ETUE BEA7| HES SR =0l = LED7t AXI A
ofo HiE{ 2|7t &AE ZH0o|2 2 mEs] Fojof &
=3

HiE{2| 34! GBA 18V...

e
o
N
olr
el

LED =2t
HEES 3x SA 60-100 %
HEE 2x A 30-60 %
HEE 1x =M 5-30 %
HYS 1x 54 0-5%

g=0{]219

tiE{2| Al ProCORE18V...
DLW

LED g2
H&E5 5 x =4 80-100 %
AL 4 x 54 60-80 %
HASES 3x 54 40-60 %
AES 2 x =4 20-40 %
A5 1x =4 5-20 %
HES 1x 54 0-5 %
SHIE viE{2l 2] 3T WY

HE{2| & 71U 20| A= X0 FA oA 2.
HiE{ 2| & -20°C O A 50 °C 2= HAM B X F
SHHAI2. O & ST HIE 2| S o F0| XtSAt tofl
FA oAl 2.

7t& HiE{2|o| SSTE FEE L R 0t
YastHAL.

ST & A3 Nzto| HX st BOrx|H HiE{ 2|9
0| ofet A0l 22 HiE 2| & wetsl of ZrL Ct.
HIIMEof HAHE XA A E ELSIHAIL.

Z

i
MUk

A
o

1
o
L
[t
o

v
C
2
ofn
O
4
1]

O ¥ ok
$0 o '|0 on ol'“

o — O
E"‘IO-U
O > o

N nju
Ara
ofn o
oH
4
2

L
_Cv'l_l
B
n
re
0x
=O£
i
i)
o
Y
og

o> >

v 0|'J
o E
E.:'
]
o
>
0%
Lu

N
oM
1
2
[
1>
(i}l
3
2
2
=
x
il
El

2=
C
2
ofn
O
4
fu
40
re
_O'E
N
C
[his
o]
1o

N
>
ufn
ra
ofn ofn
o
4
2
x
="
it
>
fo
>
>
Hu

12z 0.
0
X
Ll
g
0z
:‘.’2
il
e
o
Y
ng

ol
-

0
o> >

A
| A9%| (10) & F2X e M
So| &7 Y&ULCH 08 S5 =
A

q|

>
o o

o rH
ne
2

Ir
n
u

Il
bl
or
x
g

1 ZES HEE nEE 4
B0t 4 U F1H A A (2
0= 2 FYA2. BTE IUA
s A (29 gRl=8 go=
23 0= £ HINA2. 0|8 S8 =2

3]
ol
r
)

IS

o
o +o 1o

i

It
1o
o o
B
ol

ol
=

N
foi o O g

i o WO rir

rlo
i)
N

o
m

(u}
o2
mjo i
Jo D
[T}

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



Vb

MM ONLINE STOR

y

220| =01

N7IA BUCL A% 428 ZEE MRS 28 ©
2717+ =9l S 8 of BLICt

- HeiFo SFO| B EHEE AL

- BESE P20l HYEE E& OtAIE ABH
AL,

Hoig X =0| 2sh B4t

A2,

> ZHAT0) £710] oIz UES SR, 27
of & Water + ULLICh

(o)}
ro
=1
0x
mjo
kl
in)
o
>

b 1
S

71A A&
BHE 2| %5t

Rl M S0l Herstn 2 HE RS AR SR
HEZ20| 7|5 Boh7t 4 71717t 248 & Y

ELI=S

ng|5l IgEHo"Hn} S| xdbsk MEH A

100
bt}

9) E0|&3 MSS+2 2
Ch &Y A2X| (10) 7t

o

o 0%

o
> 0%

$Q
g

e 4> T

Ho M v [m

A

rE >
ox
L]

Nl
fu)
=2
x

) r

2 b 0
g

mi U0 oy

~

vy
il
n

n
U]

1l
s
o

|m ¥

LT

=2 7|92 3
A FEHAL.
Lt =5 2™ 3
7R D HA 2.

|>
o
Rall

ox ¢

=

7

X

o
IR =R
©

)
0Ty 0%

[>

40

—_
©
-~

2

In ey @rx
Ll
Im

[
wx £
02
22
N

In
pe 0
1
(143

GSR 185-LI

£3 83 g (3) A= BY
o JsE FANL.
GSB 185-LI

S 9= 4Y Y (@) ARE B4 =
Y Y JBE FHUAL.

2357 MY

GSR 185-LI

E3 433 (3) 2 = Aste
5.

GSB 185-LI

45 ZE LY E @) AR Y 2
AR AY” JIEE FHAR.

E3 48 E (3) 2 = Hots EA=E
s,

In
il
N

|\ 2

[N\

M ASIR| BE

MEZTE AHESHH MY A9 (10) E F2
I 5E MEE fRSHIAL

M2 AQX| (10) = %ZF F= BIK £2W LED
8) 7t =7 =0 =Y HEfII A ES E R
oY A HE & UGS

HE37o ALXIE na{H ® A% (10) of
Mg dH oot

el EAIZ| 7150] MEE LED Y] M=

LED %¢] B = (8)'

L,
oS

TOOL STATUS
FEEDBACK

LED
22l
HiE{E| S8 5 HE).

HiE{2| o] M 2kgfo| M Fst= gt

O F&UCh 7179 &30 ® etE
LI

= 717l 23 7|5 gd3h

HiEf 2o M F &8It =X ¥4 7|
717t ELE X RES, 717 S
7| 50| 2d3tEASH T

FET JEjo|H, HiE{2] (6) £
Stet HHE{2| £ 2tE et HHE 2]

u

A o
o
on X oy
o

>y 2
o 8
=]

H1 - Hu ofy
El
I

r
;
> > B

t3 F 20|
L ck.

ora Y

A
[
o

=)

i
ne
2
=}
o
>
N
rir
|'El

> op 2
-
10
ol
B
o
H'|
i
by
i

Qk
>
sof
o™

o do

40
o
A=)
L]
12
5
0
iz}
s
b
H-|
N
HE

—_—

e
ap

W
I
I
Inl

Ch M7 2

2y
ofn
]
In
o
h]

gl

coste, 37t 3 A

1A~ 710] M=

> MESZE7H FERIE AENoIM T 7]0f MEE A%
(5) & FEMA2.

1ch:

H& Hel, EF Mol U2 Mg S A3F

Helg #Ee.

2ck:

2% ¥, Jle SR HER MU O,

> 7|10 ME} AQIX|= BEEA| S Lo FMAI
Q. J%A 5K YoH s3I &4E & AU
SLict

2z0] mE ot =

o oh
@
=
A
N
Ir

o
2P WSBPE UPHER &
2517t JHef R 7Lt S 85 E HS

25 HIAS HO{UH SWE T BOEUCL WS
ZIEHBEE S 25 Holo =2 F0| ot
NE&eos RS

1609 92A8JT|(03.02.2023)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



Bjoil M= =8

MRS AL E EHZER](Auto-Lock)

HE A91% (10) & FEX Y2 ¥

AEED E B0 (1) 7 A YSLICH

O| 2 Qloll U™ MEHC| HIE{Z| (6) B LIARE
Olg AU NSSTE AR ECIO|HEZE AESt=
A0| JtsEu ot

A2

A

> MEST2l 22XI7F M LEHO AT ZE0fl Cf
b

AMAIR. 3| ™5tE E& HEY

njne &

o] £
_l_let:I

27| "o, Lt
/30l 3H

&4
Ct
AAF E20|H H E E£= FUH |E 20 E
HMAst| sl 2x STE ML St
HWE NI (WAIMED)
HE IHEE 22 0| MESZFE 0f =of
=S + UASHLL I8H 5 £2 IRE0| ASE
FASH ML O HESTFE MEE + US
Ll Ct.
M7 HEE M AMEl= 72 32 A EEe o]
UX| &L T
A X ol
B4 ™l Y MH|A
B4 ™y Y {K]
> MEZF0l 243 EHA(E4 Hol IAM2| m
& 5)2 shAU MEBTE 24kt Bt
A HiE2|E HES SO0l i =
@ ARIXTE HSoHA =H A3 29
o] A& .
> QHXsta ZHIE HEE 2lsto Tt HE
7ol E278 S M0l 5
AS ME] Y AR 22|
AS MIE{OIlM = Hst M ES 2 U 24FH|, O
1 FE0] et 2o & W Y& C M FFol
et 2ol 2l Y HE= AHUOME SOt =
£ A &L L} - www.bosch-pt.com
2 A 2o HOME 2412 HMEF X T HA
Mejof 28k AZof 7|7H0] g =7 AL
ZOL A 2F F2 AMol= HEA ME UY
ol E0| U= 10K2|2 EEHESE L FHA
2.
ERE

080-955-0909

CHE AS MIE| FA = ol AfO|Eo|AM &elgt £ )

&lck:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

g=0{]221

.
A 2/ 50I2 el s B BB
SLCHHEHZIE 229 2 St
HH =2 yolM 2ure & Az
M3RE S 2E FR(Y
A S) EZ BI|0| BB
43 0F BHLICY, O]
2 7het AEE of BHLICt.

EHO| £45| K 92 HE 2B ALSBH Al 2. HHEf
219 M3 DAIEIS Fof 2O MEHZ LhEOM S
Ho|x| =S e St A 2. E3F ofof
meish I FHE FootAAL.

2ul
;

g
k=)

>
4]
OKJO?‘L
o
\l[ll
!

AN NE ol

e
i

-

Pl
0 gak o
09 mjo o
O iy tok
[l

jus

o
HI
0 ["-Ho

Xzl
HEB7, HE2, AMAE L EFE
87 HEH0 WHoz fME 4 U
g 2RsfAR
(=)
M5BT 5 HE2I/MERIE T}

=
o
JE LBJIZE ME|SHX] Ot Al 2!

EME viel2|/ulE 2]:
2| §0|2:
2HF ol Liot Q= K& S st AL (B X

24 ¢, HOo|X| 221).

Bosch Power Tools

Vb

MM ONLINE STOR

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



222| e

Ulosuall jha (1o oyl Jleeiwd) yowie
) RN

a.\sle(_l.l.v.luJLumulSnXbL}SupJuli
alide paiiwld cdubyl clga3l (,9 tLulJJ.q.S.lI
aliao pladiwl (] .alaiall jUidl (po dylégll
Uloauwall paa (Ja) waldiell jLII (o dyl8gl
-dgl sl

wo b3 lod

daxll paidiwlg dleai o (J] duiilg Usdy (JS «
d.lJLlj.QS Bac padiwi 3 Ll.ﬂ.ﬁ.l.l duilyesJl
jTY 'umugSJln.).u:glLuun gSJ boaic
oliidl pac . .dygadl gi Jgasll gl Glyaiall
28 dilyesdl da=ll pladiwl sic 8aalg dlasll
Bpha GLlo| J] (SJQJ

ajlg .duasdid]l d&ileatl Oljigai s105)3 pd <«
dilan)l Oljagad <lodjl oy .ublg Gljlai Lails
ULo}!l dJJA|gJ|.|:L|| (o d.l@g“ ELLDS cdwaiaid |
(3l &48lg gl Sqallg (833l (po dudlgll
o (o @iilpgSIl so=)l Jlomiwl Wgphs cuun
a9y Aol

Oo asb .dguaio pe USuin (rpind | wiiny <
lgluogi (Ju8 slabo ailyesil sa=ll ggs
ol lg=d) J1dg «pSpally gli/g (LSl jLIIY
r.LUl&LLDL\JlL,_LCL_J.SLUDl&JGJuJSUI .lglan
ziS.u.uJleanl log (] of aibyesdl 8a=ll (Joo
Q8 (il 2169 (e alivaoX laiy CLIJ'JJ.QSJ'
Uslgall g999 I (598

Ui (118 byl al.u:m ol buuall 8lsi el <
aliaall gl 85103l (5985 A8 d.ul.l_;.qS.ll LRI
GLodl ] jleadl (o g sja ;8 Salgiall
. ;&9)%1.

Olol wad .dumubll pé pauall gbsgl wiai <«
cld el aouuw .loils elijlgi le lhdlag
wablgoll (9 Uuadl Jsudy jleall 9 pSail
.d=8gio psll

ol 85y Y duwlio wl <laijL pd <
Juid| r-l.nJI Gle gopal L,lAJI gl dslaaall
a9 CLSJA.U)J' i|}ax| U< louss gwdoellg
gl j2idlg (lallg dwslasall LU el i
.S aiall <1ja3L

gl=ll e.mmg]a.m.u Gljagad wusy jla gl <
lgolsaiwl @iy cubg dlgogo |.QJ| (o aslio
Ja.oudu|_},xe.31p|mu|dl.m~).9 p.l.l.u.ldS.uu
Sl (e dailWl o laall (o jus]l

83l Wy duileStl 8=l paidiwi 3 <
dayii lgs doladl ULl aclgd Umlaiig
d.ub}QSJI ta=ll pladiwl e Jsg=il
Ug9 pl.\m.w)“ oy 249 .lgolsaiwl 8)iSg
§ ;|JA| (_,B Gaai dalb o) ugJA(_,_q [§72J L
aull

aibpgStl soxll pladiwlg dloles (Jua
Sypaiill padiwl jlgal Juesis byai 3 <
el A duasniall d.l.ll.l_;.qSJl da=l clladibi

82l dawlgy bloi_ps|9 Uuasl JSuiy Jasi cli]
Je53all lu3i Jlao (6 datlall &ilygsli

aliae S (Ol dilbpesdl da=ll poadiwi 3 «
U0 3= ) U alpeSIl soxll )l Lglus i

Gl

b3l Glaldyl
a2l glW dolall Olslipl

ailyesl
Olpdai d91S (le albl JJM-IE
Jgllg Uleu=illg Ula!l

e .uibpesStl a=JU d.nBJ.nJl Glawlgallg

Ggaa JI (5&9.1 S8 oliol DJJ'QJI O o=l ELIJI

ags &bl gl/g Bun wadi ] «ilyeS dosw

RJITZEN

Uloy=illg dpdaill OUssMoll greny baial

<(rbiuwel)

9 pdiwaell «dflgSIl daxlly alhnoy uady

dgwgall &5lpeSIl sasll dyydaill OWalall

(A5 Lyes! sl (J1S dowlgy) dablpeSIl aswidl

BB J99) pSpes 83gjall tl.ulJJ.gSJl Sa=ll Lzulg

KERTPRITR 2N

Usuid] 1Sy ggLo¥I

UsSuiu di=Lslg ellsid (jlSe ddlhi e Lhdla «
Uo=)l Ul8lhig (il (j8w (,9 (wBgall .oua
.Galgall gg8g (JI (5ng A8 d:baall pe

Uo_;.mo(gUmqu.ub@lo.&zlbdauh.:!{
@d 39gi Ul (JSLe3l Jie jlaaidl phal
aylall Bpedl gl oljlall gl [ pymi
i) 28 IJJJLI Ngi dilyesl sl . leilind)
op!lg 5 eS| Jodiud

Lol (o popcg Jlab3l :lay Ll Bola <
il pesIl 8 a=ll Jomiwi boaic lousy
Gle spandl glaad (9w 38 oL Sy
TN

Hbsesl Uloxl

ao diibygsll sa=ll vwld il Ui [STVR |
Uadlatsbutuln.ll}usujgmx -Uwdoll
a0 dulgell gwlgall Jesiwi 3 (_]lgAZl
Ls_on Gl3) disjgell dil I sa=ll
lopusi @ o) il Gulgall paass ()l
.aibyesJl ULD-.\.IG.”JJOA U0 deidall Juwléallg

s jgell e]a.u.l!lJ clown duredo wiini <
.OlaMill of a8lgallg tilajiallg LyLNIS
U9Sy boaic aglpgSIl Glosuall jha slaj
. quZ‘b Uogo gl ussge clawa

ol JUo3l (je dileSIl sasll ani <
Ul d8lyeSIl Slosuall yhad slojy dugbyll
cabyesdl sa=ll Jals J] sladl G i

BBl podiui 3 (b1 Jleoiw] Gui 3 <
o gl [FYENTH ol aibpesll sa=ll Lj.n_'\(_,s
slayl le gogal .puaiell (o puldll
gl [RYEN]| legajlg ilg 8yladl e U1
ol @alll OWISIl oyji .dSyaiall =1jal
auibpeSIl Glosuall jhoa (1o dSyliviall

Uiall 255 ddlpgstl sa=ll plaidiwl sic <
dallall 330l GWIS pladiwl le paidl

1609 92A8JT|(03.02.2023)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



argl G wpwiall pSpall Jlw (5381 28 el
(_ql}leL,JlgloJ.LuJJl

gljlpox Lo =i pS )0 gla.\.: P3ALwi 3 «
Oy s=il g|J|J.w2 LUoJmAH ubJUaJ.H U.J.md.l
[GTTTTIARN:] |.Q)9JJJJJ|Us.oJ2=LLw|LQ,L:a.LUJB
.OLbol gl jlagil Ggoa gl (@uga Wi

daya) gl wgll 5a=ll gl pSpall yosni 3 <
Llel 8)1ya dajal of u.@JJ wo il o_ul_l B)lpn
bl L8 Cay a8 p° 130 (jo

gipSﬂlumiup.ngumidluanhJ;_uﬂ{
bBJMloJle“dAJJ @loi gjla sa=ll
Olayo [ of aJA.:oy.cdS.u.u Gadid |G L= 1
rqSJ.nJl wor 38 saaall (Glall er DJIJEA
Gl blao (o syjg ylpsd

doaall

bad diiljes)l ulisc alo] (e yojal «
abd Jlooiwlg Upouaiiall Jlo=ll dbwlgs
Ll dhdlaall el (Jousy Joid dlo3l sl
JLQA.”U'.O'

pSIJ.AJI(_,J.:d.o..\.AUlA.:I;IPLIp.n.lZ{
Ol vt @Sl Gle dosall Jlocl .daltol
dosall pado ol hhad dsilall dgall gy pgai
.daizoll

OlShog Wil O¥Y (o3l Olayles

wWigll

Olighill &918J (gle3l O loglei

waill U5 geudl GLblg 1ad)l e yoyal <
a8 el (ge anilll Lo gl (yo=ill L,Sjb.”
8xuu.]| U|.)..u9 L,B oy

clwall ahuwl (o d5L)eS)l 82)l cluol <
'.Q.LLCL.UJ.UJ»SULA.CLJ pldll sic dgj=all
LJ).Ll.uZ Cuiil] polic gleJa.nJl(s_'\locuun).la
glaJa_aJI Galo dwollo Byl e diiliygsS
190 9 vy 38 «upgSen el byl Glgal
Lq,lmg B o]l U,o i s=oll slel (_,BJLqu

dlgb wai U.qu pl.x:'xhul Aic Ul,o‘zu ulxu.lm

depull (o Glel depuy Ja2ddll layl pdi 3 <
Olepudl =6 cwail diyy 8)paell (5quall
dJlA(_,Q (_,,ulJ s ymo duiy Pl (joSiw ddlell
loo «(Jouid] dsla8 (uel (jgo o JSuiy LQJ'JgJ
Ollo| gg8g) (5381 28

dabiie deypuy waill =oy Gle Wails yoyal <
dabal duodlo diiyl guly (Jgsi duny
adu gl goSiw ddlell Olejull (_,_LvB NIES]
099 o Sy Lgilygo dla (8 iill dsyeo
2Ollo] gg8g) (5941 38 Lo (U2l deld (ual

Zgnd.uuﬂla.o.)algbal_,.l.cxlhs.mx4
Lppug‘uuﬂluwmxlju&um
EgQgJ LSJgJ Loo onJouu.H Ulaasd wuwd g|J.mS.U
.OLlo]

a6La3l glodl Glabigl

USuliii 08 .plSaly diilyesl a=Jl cluol <
b olSa] sic 6pabd alog) dle Jad o) pgjc
~Algll gag

e 223

Ussill aliso (Gusb (e Loz pSadl (Saall
Agaduo] iy (1 waug b pisei <lablg

alal gl/g yusioll o pwlall wowl <
jlaadl s (48 c@lAll WIB (IS 13] caSyall
(Rja7 18 gl Olaalell Jlowiwl Judg
dol| iy &ilég Olelpal 0dm giai .jlgal
Dguado pe (JSuu dibpesIl

pi ¥ U dbbpesIl sa=ll baisl <
3.Jab3l Jglis (e 1oy lgolsdiwl
a3 (el diibpgsll 832l pladiwl aewi
Sa=ll uln;l.ﬂ.n.llc_lhl_;mp]m]gllg.ud]
18 (o lgolaaiwl @5 (] dpdaa duilyesd]
BpA (g9 Uol.mul

Usuiu Oldalellg aslygsll sa=lb gicl <
S o clS_p.le jlaJl ‘—IJAI UI asli .oun
«dSyall e duasiwo peg prlw USuin
ol 6)gwSo «ljal Jlo Gils gl b yanaig
sa=ll sl dodw (e g7 s 9
dalll =|p2| 03w alo| oy .duilyedll

uJ|QAJ|UOJ.ySJ| _ |d_1__v.uuu.)l.c|(_j._x_9
Uiy Lgiilus iy L__,m aWlyeSIl s a2l lojsuas
.$(§JJ

Bolag dadhi gbsll sac L] e yojal «
@i Gl 8olall ghsll Wlga OIS ab_nJl sac (gl
learsg? (Sazg US] USby ISH &y limy Lgii o
gl JSaiy

‘UuJJg algillg duibpgsSIl sa=ll P3Alwl <
L5l L,.:lp Ulorloill 0dgl ladg .all Juidl
oduaii slpall Jo=llg Jsuidl Wgyb 3
dnniall b3l ps) dilyesdl sl plsaiwl
Bl O3l Ggan ] (5951 28 lgla

clwoll abhuig yaylaall liy) Lle yoyal <
poauidlg Ogijll (o ddlag d.n.dmg dadla
ij.m.dl ai ¥ dal 1 elull aJa.Lulg s laall
e ablgall 8 8axll L8 (3l ESaillg

PSjos 83gjoll sa=ll plodiwlg doleo (Jua

Gl UA.u.dl o;.q.al L,B bad ESlpall (jauis]l <
i 38 Laiiel] Wb (Jo lgolsdiwl auaij
9 eShall (o (n=o goi) dniall Gauidl jlga
0o 13l g9i 2o dolaaiwl & (] @Gl phas
.@Slpall

pSlall 20 bid a.ubj.QSJI Sa=ll paiiwl «
pladiwl (5981 38 .yl 13g) doouaall
Wi 1ha Jlg Ghlol U] (5431 ©Slpall
NGRS

dlo=iwl @iy 3 (s eSyall slayl (e Lola <
dwissnoll sgdill gbdg (§)9ll LLILI.I.I.D (473
0o ope gl Wiglllg poluwallg asilasllg
10 987 AS Ul 8 piall duismoll Uol;.c!l
A8 Lpandl legéey (auwolell Juogis
Spall (_,,Lualbo Un bpeSdl 8)lodl ppadi (so4s
JWl gdail I ol @§lsdl I

Q.I.UCIJ[AL,.Q pSyall (o (iludl Uiy 36 <
B9 =Ll dalbubl .diwodo wisi .(Jlosiwdl
d.:o_gu! .\gmnpcdSuud.uun)anla
G d9Ls) wundall 22138 «(ig=ll JI Jiludl

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



224| e

131 of dylyyes)l 83all Lle i1j JSuiy (sendl
Sl L o e aal o

10381 g aiiall awg

UlnSl ul.)hhjla.uoai)_al
Gubi sic a3l uls)l -Olodl=illg
(SJgJ .).9 WO lod=illg Ul.am Glolyl
L,Jl g| CLULJJ.QS.” Glosuw ugAA L,Jl
agp lodl ol/g @51yl L gui
R JTIZEN
(o Jo3l sjall (8 53gagall jamll ] goapl Lan
cJedd! Jdo

yosasall le=iwdl

gS8q Wlgll by dnnioe dsileSl 6ol
Uaallg wuiall (8 walll (J] asLs3L

eléo/ (Gl (59a)l Ulatall”(plallg cliolpullg
LI 48L53L (oo GSB pSpay Jolall wllglll
Janllg ljaallg wghll (8 (k)] waill els

6)guonll :1ja3I
) b2l pow) ] 8gmoll <lja3l by puin
-y adll pguw i dado (8 Bogagell dilesdl
sa2ll (wola (1)
Sl gipw walll gl Wb (2)
Lo (ylygall pje Jbial s 85l (3)
e i)l goi jUidl bus 8jlb  (4)
(GSB 185-LI)
depudl oy jUiasl alise  (5)
“asyell (6)
“espell Jlad] elé jj (7)
(LED) Jo=ll sg5  (8)
Ulygal olail ugai aliae  (9)
labYlg (upiidl! aliao (10)
(Joajmo pasd alaw) yarso (11)

8)guanll @ilgill (solicdl suygill jlb] (ousis 3 (a
Liaolip 9 dlolSJl gslgidl sai dagpunJl gl
1gil

J2id] d=lné ds.udld.vJoSLp.ob(,J.chpli
dpJ.l.aJl Cda.w|9_| g| dab [ JIVLN) ClJo.wng diuiall
dhwlg lgy Jluwedl @i g oo ST ol diydo
RURY}

Gle jgi=ll d.n.l).lnL.l.l.n.uo;.q;l pdailwl <
dSpiu (eiwl of BymUall pe sloodl bgha
28 dlbesdl bglhall duodo .dulaall sl
-ileSIl Gl g W g3ail ] (5945
Ggaa JI LSJgJ .xQJllelamJlj.mi Ggaa
JlJJDI e99gq L,Q s sladl ba (glHAl . Oljlaail
.ole

Oc &5lesUl ol wdgii i (J] il <
dac wlSii o8 lulal.q.ma.luld.a.QdS)AJI
da=ll Lle sl (glaad I (s98i8 Jeuidl
T aslyesdl

dolsdiwlg pSpell wali aic 8301 (§lbis 28 <
9l pSyoll @yiny U (1Say -daidlo pé diyplay
2slig aill -lggll j9gi (ol jlaaidl) yoy=iy
833531 0 dm gl A8 L (s9Suiy Uy ()] wuulall
~dpwaiill (sylaell

sl Juasi pha (JSaid ,oSJ.oJI alai 3 «
d ‘LJJ.QSJI

UUA (3o j1p63 pSyell yos=is u' USws <
gl U lSanllg poluell Jio dusall cLub Y1
lim (5981 adg dunjlall (seall pili YUA (o
@lyinlg dlalall AilyeSIl 5511 puadi (]
by=ig ojlaail g die diasYl egpgl ©Syall
CUD_}.D.O ngA.LuJ

dgall Olaiio (,9 pSpell pladiwl Ll Joidl <
Aope (jgo lnad dayphll odg phall

Bylpall (o ESyall dilaa (e yoyal

Uil dnibsy o=l el Loy O
slallg Alwidlg jWI (jog jlpoiwl o)
Jarg a3l o Uiy un rgbole |
pab 8)ils Ugaa

dla ;9 jgall e duilesJl sa=ll wbgl <
lo=iweo (S .jloaid) Jaddl sac yoy=i
i Gillg cddlell Jobll 3) pgjc dealgal
ey bosic J2uidl dac panii .dyalad)l dosws

-2
diall oLl
GSB 185-LI GSR 185-LI pSpos wlgl elao/ulaio
3601JK31.. 3601 JK30.. aiall @8
18 18 =lhlg owdl sgall
“olaalI Glall sac
0-500 0-500 Yda6 a3l dcpull -
0-1900 0-1900 Y4818 dayWl dcpudl -
0-27000 - REEIER) Aol sac
21 21 £o (g “(d) 083l glyg I pje
50 50 Jio (4w Aauuld) LadSl (jljgal pjc
(WWI/ g3l dcpull) Wi fad Lundl
35 35 00 wuba -

1609 92A8JT|(03.02.2023)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



wc1225

GSR 185-LI eSpos wlgl clao/u laio

10 10 0 3398 -

10 - o0 ulyaall -

1,5-13 1,5-13 0 Ulaiall Wb b (gl

10 10 00 lgll 08l phall

1,3-2,4 1,3-2,3 as EPTA-Procedure wuwua (jjgll

®01:2014

0..+35 0..+35 ©° sic lg Logall dagnall 8)lpall days

AT

-20...+50 -20...+50 ° sic lg agawall dagsall 8ylyall dayo

jadl sicg a2l

GBA 18V... GBA 18V... g Logall pSipall

ProCORE18YV... ProCORE18YV...

GAL18... GAL 18... g Gogall (aaidl 8jgal
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL 36...

GBA 18V 2.0Ah oS0 20 0° 25-20 6,lja dajo aic dwlio (A

.GBA 18V 12Ah g GBA 18V 1.5Ah 20 dwlao (B

.www.bosch-professional.com/wac <Yl @90 e logleall (0 3 jall .dily plaziw VI 99 09 piiell cau> puall calizs 38

3] Gl dla (e plaiwdl (Soy 3 dilé dodudl
.8a8gio duilyeSIl sanllg

Al oyl ® gl & adidl Ala (e Jj Gle bhasl
a0 pSpallg Lyl 3o (3Say . (paie)]

1j Gle bhaiall sz sguls aluae (51 (ay @l 131
woyg @l @Spall (f Giny 1398 (el dla (o
GBA 18V... pSyoll ggi

ol LED édiel

% 100-60 paal x3 Loiue <qib
% 60-30 paal X2 jaiuo <qib
% 30-5 paal X1 paiue <gib
% 5-0 paal x1 slog <qib

ProCORE18V... pSyall ggi

dudl LED édyal

% 100-80 paal x5 1ol cgib
% 80-60 1paal x4 poiuwo <qib
% 60—40 paal X3 Loiuoe <qib
% 40-20 paal X2 1aiuo <qib

% 20-5 paal x1 joiuo <qib
% 5-0 paal x1 slog <qib

S jo

©Spay dolall &lygSJl oo=)l Bosch &Sy aui
13] lo 8gunll (po Wy ()1 eliSay LAy pSpo (jgo
Uljrgaill degaso (posd sgago pSpall (1S

ey dio Al dilbpgSl 8a=ll 20 83)g0ll

pSsall (g
81933all (Jauill Bjgal pladiwl (e paidl <
U9 odo (il Bjgal .dyiall Glawlgall (9

poiitlll Gligy] pSpo 2o dajlgiall (o oy
.agleSIl elise (8 o sAiwall
djgaiito pgml“ Olgl Sl puluwi iy :::I.]ogAln
ol 8y08 (jlaa) .adgall Jail ailgll ladg Wia
UolS Jsuiyy pSpall ouls waagly «dlolSII Sl
830 Jg¥ Jlaziwl (18

pSyall LS

G Sl Qi @ibg0 (8 (gairall pSpall Jaol
.uwgale Sy cuy ¢

pSpoll gji

eSsall aalg @Sjall jyai Jj Lle sl oS all alsl

)3 LT 6gall o adiws 3
bgaw ylaied (uiiil Jlad] (iag sy pSpall jliay
Syl Jlad] @ld jj hass Jla (8 a)al pSiall

Ul dawlgy eSyell Cudi iy .oguade pe (JSuiy
4l eSIl 8a=ll (9 USpo plo Lo

pSpell o dla (o

Guo Gle (s9ind @Slpall glgil JS Cuy :dbsgalo
Cadb dla

dla (uay olall <l padll sgul sl anbas puis
Glel wluw3 eSpall gaids dla) @Spall o

Bosch Power Tools

Vb

MM ONLINE STOR

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



226] ¢

Ol jgas -Uoe=ll glSay L)l pSIy wisi <
.dgguy dpedl Joidi

Ly i

I..- ) --'I ;AJ.

pSpall wusyi

[EEREY] ELLwhn“J_Lc rOSlJ.DJlJOl._\A.u.Ul oLyl

OAMiAl Ggaa J] (5381 Ol Sy dbesl

d.l.lLlJ.QSJl DASLJLIJJ.IQ.H (gb.” (_,Jl g| d.l.o.lJog

saxll 8acld (J] (6) (ygauirall Syl daoi

eSpall Ja8 (el piy 1 L1 plo3l (ro &xilesdl

(B 3)guall plail) (jlygadl olail bus

(9) glygadl olail U29ai alido (lc b2iai 3 <
.dadgio diilgsl o..\s:Jlg 3l

9) aibyeSIl sa=ll (glygo olajl psi UI wliSay

Sy ¥ il 3] (gl Ul oLl jusi alide dawlg

(10) - La.lo)“g Uil alido (jgSy losic opusi

Abgiiio

Gle bh2sl «dlghl by g waill iy Olygs o

Gin Ll ] (9) lyg ol ol hgay alide

.y lgill

Wighl el i Jal syludl I glygs £

GJ1(9) Ulygall olail jusi aliae sl (Juolgullg

o)l Gin (ed|

sl goi logss

Laill

GSR 185-LI 2

pia) ol bl b 5y buo!

sty jog (le(3) (glyjgadl

GSB 185-LI

goil Guuall JUisY! b 8 b

«wadll» joy le(4) Jusdnill

Wigll by

GSR 185-LI
pj2) Guuall jUiadl s 6lb hys| B
-wegpall glygall pje (le (3) glygall
GSB 185-LI
goil Guuell jLiadl s 8)lb sl
«edlgll bayy» joy (4) Jusibd
pj=) Guuall jLisdl laps 8)lb lapsl
woetall ljgll pje e (3) lygall
BHolb (@90l wabl

GSB 185-LI

£qil @MlJQIAX”m.D&ﬁhJﬂ-Pb'
@90l wallly jogl le (4) Jasduil|
Bl

AabYlg Uil

alido (e b2sl &ilpgSIl 8ol Jasiid (o))

Ubgoino dilay] e Ldlag (10) slabdlg Jusuill

aliao L,_L:Ja_maJI Jic LED (8) alaall s 8

aauyg (JolS ql Giia USdy (10) slab3lg Uusduil]

[N

déiyylay pSpall go Jolaill &laae

“lallg &gbyl (o pSsall dilesy pf

@y 8)lpa dayo tsUw(,Sﬁl Spall (njal pai 3
o_]Loul(_,QpSJ.aJlLJJ.uX .0° 50 (ing p° 20— (Ju
o capall (Jad (9

(553 618 (Jo pSpally dygeill Glaid b
.d9lag darhig duyb sLbyS dhwlg

B S daysy (o] sy (2] 8318 Cuaaail 13]
sy dilg LJ.LQ.uul.\QpS}AJlulL,ml_\qB

.l agiwl

Dol (o palad] sic Ololby3l Lelp

ws il
syl a8 diiljeSIl 832l (e pSpall gjil <
«ilual | ie) @il eS8zl uuuf i
ol lglai sic Layig (-.allg s a=ll Jlagiwl

Gle beall sic agyay dilo] jhia Wlio .lgiyjai
Sgade pé JSuly slabdlg Jusidill aliae

(A 8)gu0ll ail) ol Jlogiwl
lpal (18 duiljesJl 8ol (g pSyoll gjil «
cdiluall :Mie) duilyestl 8=l Uln.:F
ol lgldi sic Layig (. .allg sa=ll Jlawiwl

Gle bl sic agpy dilo] jhi Wlim .Lgis jas
Squadoe pe JSuiy slablg (ueddll aliae
(10) :lab3lg Jreiil alide (lc b2l pac Jic
el pauy .ulaiall (jlygs jgao Cuudi pi
2w JSuiu wlaiall Wik J2uidl 8ac dlwb
g qugeg
A5 50 (2) baul aapaw il Gl 83 Al
uali (po (JSaii UI @ lygs olail 8 dijlsl]
ol Sy @b Lsa=ll
LQJJ'J[J (2) JaJJJl&J_E.U walll Ulyy Wb dla @lel
Uy Oy (Jad (ol ply 5981 Lgay @ olaidl (9
LSuilogiol ey walll

B L/ jull bad

Gle (sginy (s AILS J|9AJ| L7} o).u:| Ul
(Uoleallg ul_;.LnJlg [STHEN]| Elg,ul =L 1) q_pl.:o_;Jl
(6 Lidiw | g| oo (j] .dauall dpso (jgSi a8

/9 duwluall 8551j J=9 3995 J] (5981 28 op.:)!l
ql pdaiuall (ga) duuwaiil LSJ'AAJI LjOlJ.Ol Wl ol
ULS.A.H (o dJ_}.LLO (_,J..c UJ.)A|9J.AJ| UolAuJ}“ (5&]
(o UlJJIQ JogJ.lJ| oJ.LclS r.umaJ| DJ.LC)” oy pi=i
Slgall Ly lajl sic Uaadlg «(jUopud | & luuo
paola alo) wuiid)l dalleos dwo Al ddLs3|
UngAJ (u.uml.l aladlall slgall LLu)gJSJl

Lpg (o Gotuw3l le (sgini LUl slgall dalleo

D HE (399 ad (uaniiell Jlesll
i USiy gl (5150 G945 Gle KOl ~

abpall di§ (o yuaiill 4l8g gl «laijl amiy -
P2

slgall duuilly pSaly (8 &Ll plsadl Gelp
lgin)leo wocpall

1609 92A8JT|(03.02.2023)

Vb

MM ONLINE STORE

v https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



80 (Jraiill 8)380)1 6)lyall dajo J] Ugogl]

Lsal

Ulig sl jgaal Jols JI Cunis (Jad (Jlab)

pe (10) clablg sl aliao oSy Lo..\.u:
HWhe wlaiall glygs jgae Quii piy bgsie

(1) sa=]l UJal.A

Lejlo pSpall IS o Gin Wlghl lyp el aoung

Gelp elao dilios dlyeSIl o)l pladiwl ol (6)

-(59 bl

U=l Glabis]

Losic bad wlgll e tlubj.QS.” daxll 216 «
Bylgall Jaddl sac (@i 286 .8lako U9sSy

Slolall (8 dbghl Sl Wlgll Ly (b

Woll & yhad (53005 i -ljaly puaiy sl

) ng.U| Ugb 2/3 jlasaig

jonu pladl @alll Jola ol el elao deal wlal

Bacluo 8lol plasiwl

(2:19%) pljdl cluio

cluio dbwlgy dblyeSl 6ol elubi O elisoy

il goSiw elldug Mio el Gle pljadl

ails LLQJ.m.l Qaj d.th.QS“ and|g ULL.C_][Q

su1al Bk (5 Cun) dagpisel] lgdl

doasllg diluall

wnbiillg diluall
slyal Jud diilyesIl o=l (e pSyoll gjil <
«di luall il.uo) dalyesll sa=ll Uln.cie

gl lglai aic Lmlg (..allg sa=ll Jlagiwl
Gle bh2all sic agpy o] poa Jlio .lgis jas
Squado pé (JSuiy slab3lg Jusdidl alico

Gle Wails bdla (olg aua JSuiy (Je=ll <
. dygqill Ulaidg diilipesSll a=ll ddUai

pladiwdl Oljliiwlg el doas
2l dalsiall aliw3l Gle o)l dosA jSpo wuny
powll sai Ul ghal 48LsYL diiluog adiell
19 )43l 2ha) dolall Slogleally dyluaaill

) www.bosch-pt.com :28gall
eliscluo plaaiwdl Oljliiwd Bosch (5149 puy
lilaiie o guasy Oljluwaiwl (5| chal gl 13]
gilaalog

dagll ladg piiall GULAI g3 aiall @d) 153 pjl
Slulb of Olylwaiwl & Yyl sic aiioll gio
e gt

wy2all

Robert Bosch Morocco SARL

3gpa0 dono pjlall gyl 53

sLawll jlaJ1 20300

+212 529 31 43 27 :ailgll
sav.outillage@ma.bosch.com : (,igusI3l sypll

:aai dooaall (pglic (Jo Mujoll sai
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

e 227

e 8:b3l Wapls ils () Jaaidl )80 8:lsk
Uil aliso il dilesdl saxll slabl 5]
(10) :lab3lg

&aJl (o @o LED ozl sgib

la (0 (8) LED (o)l cqus o oiiug
(59iuwo LjoLDAJl ULng |J|.QA.|| & lon)
:eSpall (ads

N
/|\

TOOL STATUS
FEEDBACK

-eSpall gads (sgime olasil 3 yolog <gub
daall (e pSpall sga yolaail Glyo
3udo jlgall 5508 .ogall dlia)l  Jusidil] sic
.led jlgall dilan darbg 3 olog sgid

jleall @lon dasbsg (J1mdi oy Glyo
Digiw| gla)l go pSpall dlos)  adgill az)

o3 (10 jlgall &lang oLl

(6) dinuiy a8 pSpall (ol (sgiwe (adAjl 131 -
Ugadite pSyay cauebll @Spall Jlowiwl @b gl
o8 (JSuiy

Ulgall sac s

b ailyesIl soall lygs somy pSai O eliSay
aliao (e b2all (so0 cuus uyai ggo (e
10) lab3lg Jisdall

slab3lg (il alive (e waradll haall (536
Olalll sac slojy .gadiio ULl sac (J] (10)
sl 3l

€9 Gle (spu) OlygJl pj=l (Eruell jLasd]
(W1gll boyy Jusinil]

(3) Lo (lygadl pjc jLial lows dala el o
USiiy dayo 20 e wglball gljgdl pjc lapsy

bguaall glygdl pjc J] Ugogll sy . (Gruwe
Uil 8ac (lygo dSya Wlay] iy

Loy depudl guyi jLal

bid (5) depudl gup jLisl alise busl <
U< dabgio diiljestl sa=ll UgS.l Lo.)..l.:
asyall

:‘,ngu e pudl

S wudli pady (Jedd) (gasiio (Jljgs sac Jlw

Wighl layy ol

sdg I dc pull

2o bl hiy plell 2aipe Gla) sae Jlao

sa ] ails dcpudl guys jLial aliao 28sl <
ailygSIl so=ll yoy=ii 389 g .psblaill
Jpall

nigall S1P1 il (4o dloall dlsurg
8)lyall dayay

Ol 0S¥ Olageill (3ilaall Jleziwd] dla (]
dls 8 .Y Jrenil) A5l peSIl da2ll yo)=i

@ agounll GUalll (o agpall ol syauidl Uronill
Ue=i 3 .0lall soc Julai oy Ue2wd| 8)lyn daysd
Ay 2“ dlo8JI U|Jg.)J| CU:J.u.u dubJ.QS“ da=l

Bosch Power Tools

Vb

MM ONLINE STOR

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



4

228| e

Jail
uLlolJ.qu LQ.I ogall poull] Oligyl Sl 2iAAj
psdiual) aowy .8hAll slgall (jgild

Jag}.uj ({J il ggo UlEhll e pSlpall Jaiy
.au8ls)

Gt ] i) JAT Wb (Gupb (e lgdlwy) el losic
ol bopiy waill wagly ((adb &Sy gl 9!
s By lidw | 2y O lelell 2599 cadeil 5 auay

jiaaly iy Lo aie sulaall sloall Jais panain

)l ol (9 disub Sljell ESypall

GBI lglSum g8 131 3] eSlpall (pauin 948 3

1u|.o.|o)].| ()89 guinSal | uLum)ln“ dunsi |09 <o
[EESTIRRYIZT| Y- JUIENT NUTEVFL VY W E ST Y ]

.Osag (] déleiall dulaall Oleypiiill 8leljo |.zu|

aibjesdl sa=ll (o yalaill

eIl sonll (3o Ualaill sy

ddyyhy aylatllg ailgillg eSjallg

alall SLlall Gob (e dnl daysw
asaill solcy L&A

/pSIpallg ilyeSdl 3ol (8 3
tajiall OLLUI (pess Olyladl

;0L Uad 1/ pS 1ol

pguialll Oligyl pSipe

Aail) Jall a8 63)lgdl Ololibydl slelpo Lap
(228 daduall *Jaill,

160992A8JT|(03.02.2023) Bosch Power Tools

T IVI h v https://tm.by

— i 3108 NHTepHeT-marasuH



o S 1) G393 (Gp b U buso sy wuwlic

9 buso j3 By Il b ylS pgjl Oyguw jo <
Oy Gibblan 141S Sy jI Sl wgbye (Siol
L JUsil oS alad 341S) (o] i g Lo
Giblan sulS jl oo laiw! .ouiS oo laiwl ((uoj
) 5395 G s (woj Ll g Uad glja
LAY o Ui S

v laub| (yiesl Culey

394 IS dy auiS 2o wga Iy 3ga yulga <«
Jl_lel.lLJ.olSLle.uugngSSng.mSLJSJ
13 b g (RiwA Ojgw jo .ouiS JIS O p
oalaiwl gjlo g Sl (jado slgo aS (,ijgo
G din) Sy -aiSi 415 LBy Ll b eyl
Galpa silgise (8 p ylpl b S plBio (a6
bl dibly olpem 4 (syaub slo

.S s laiw! asub iesl Gljigai jl <
Awlai oo laiwl iesl Sise jl ojlgom
9 38 2 Swlo wiile eyl Uljugai jl oo laiwl
g eyl 0MS ;UUJ.?JML,.LOJ'(SLQAILQS;JLLC
xL,SJJJlJJI LS goi U wuwliio Ldlao LbgS
LAomowe g S 1y Jadd agpao phi

diwlgal joloy O p Jljpl aS sl wblgo «
daliigs (oS 3ylg jl Jub .xu:uJJlSu
s(SJJLl a gl dl.la.ll WGH BH IS oBiwy
G8s b wBiws Jes b g ol gidslap
Giigw g bl yigeld 8 il aS suis
Sy (59) o CuiSil oBiws (Jan pBim dS
@hg;@b]dljo&udhgmhdwggabé
b gl )8 ailgw Guwl (jSe xM_'p [CITRCY]

Gloglisl dam (831 )l 0345 Gabgy jl Jub <«
oRiwys (sgy jl Iy LIDJ'A' g DAdiS ulbii
sl (iiay (595 45 Slmlal 9Ll waylop
Slayl Sel aiilgive «aijlo jl8 oBiws oidpn
Ldigil dalya

I8 sole Ala jo Wb Loub oy Cusisg <
slp Glebo sla j1S slp .aublb dubls
ojlgam Ij 3ga Jal=i g oS wliiil sga
19 1y GO lpl silgio Wiy (ul @y oS Laaa
dibly S daj jigr oplaiie e (slgumisg

slgwld U..\.ul.lg,l jl ..\.u.i.lg.u wuw Lo Uuh.l |
.auiS (sylosgs O3 Giyj Joa g oLiS
Ul js slgidy jl 1) 594 yuld g lmgo
UiS (slewld .agyls aX5 jga oRiws [T1ENEY
(SLQ,LAJuQJJLuML}SA.ouNoug.nlJ(SQ.o
LS pf o Biw s s Jlajo

dilwg Jlail slp iljzeai asS g0 s <
.)JSo.).uSe.nAd.h.mgbg]Ll.:ngSUuS.n
as sygis (el b Cuwl osuds dilyl jle g
oslaiwl g wuai Cuwys Jilwg (!
JLu: 9 .))S U.uSo dJLLugﬂ oulaiwl J..lg.lu (]
LaiSwe poljglbe g 9% plp o 1y ladd Cuigao

ol b sbj gas )8 (JJJ.) il b bl <
955 ool g Leab ()&l L].q.u.l Gl Jl
Gl Gl (See (i8S () -3eis iyl Jguol
g dpl jl spusS goge jo Gilals jop

uwy5]229

Lwjle

Giasl Oljgiw o

GIp sloyljpl slp oges Giell O

Loyl suiin auls lodho [

gﬂghaj"lqln_lejgiw.) ) J )

ly GOp jljpl olpom @y oou dilyl O lLasuive

UJ| LJ.ILCJ pac jl LWl Ulpbibl ouiS daellose

_}5 (Y] Gel Cuwl USALO L,_u:u| u|Jgou

g ol (sl Galps plw b g (Riagw

slp )y lguleimly g (el LSLI'DJI_\.I.um als

.S (s)1993%5 wes oail

adS lojlpl a ol jo ((L,BJJJ'JJ')) Ujlc

syl kg (@p e L) Jigiue Jale @Gy jip

10 oyl (@Gp paw Ggau) Jlo Pl R

JB Yoo (el

Glelatno L3yl d55 Qugy g jaoi 1y J1S bano <
|J d.'l'.)la_jg_H (_JLA.'L'A| LS.,UU L didy) po o
simasa igljel

JlA.ﬂJIJhAdS Lilgbuaso jo Iy Op jljpl <«
(SLDJ'A.IQ LmlesuLﬂ.llo s9la g 9jlo S9ag
GOp sloylpl A psi S i ddyine
UisT Gely aiilgipo dS siiSyo slyl L,JLQ,QQ_}A
g lgm j3 sgage (slojlie g o)3 (188

plwg UlS.\gS (_,Bpjlyl LS pRio «
Jo waggls dSJjg_) oBiwy jl Iy slyal
UHiS Cuwl (8o sgib Op laab gulga dSuijgw
g A loab Cuws jl oBiws

LGS HSI eyl

cuwlii @p b U b L,BJJ Jjpl dalibigs <«
daliigy o (spusi cUgS:um b aidls
U olpom Syl daliigs (Jouo -owiSi slaul
g oo laiwl (ej JLasil slyls dp jljl
oy g osuii osly jusi g (Jol (slggalibgs
Nipawe oS 1) (_,S.LBJS ©Br Haa cwuwlio

paw 4 (haio Glahd U iy guled jl <
9 LO9p Wlal (jlguh «ddg) viilo (o JLail
U puled Oygo jo awiS (syloags dlady
(Hoam g U.uo_j [<7] (_Jl.na.l| shlos Ulekd g eg]a.m
uinljal (309)3 (G4 oA (moj b Lo yuled
b o

Gugby g Olib ydsme 33 1y B sloyljpl «
Saib jha (8 jlpl @ Ol 3gai .oumai jId
Lamawo Ulyljel 1y Supsdl

o.\l.n.u.l.llJS.l.) Jwolio (slp oBiws puw jl <
uluéugsfuspjlpldnntslpjs}m RS
olS,uu.\lo_ijchALl.ug.) U ala
nUlejl Iy oRiws (BLS .ouisi oo laiwl
a%i jg0 tSp.m Olebd b jui slaed «(O<9)
1hi 03jg4 )3 | g ooys wwl sl .agyls
dmoge pinljdlly SuasIl Sodb

jU slguse jo O jljl jl oo laiwl pRim <
sl a5 suiS oalaiwl Lhuly LS I Lgis
bylj slo (WS .subb wuwlio jii jb logso

Bosch Power Tools

Vb

MM ONLINE STORE

v https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



TViby

MM ONLINE STORE

230 ul6

HL whd go (w Jail slyl ciguid
slul g Sidgw el wilgho (554 sle! o))
IRY-VHINT-VIEN

2g9)a dicl .nlg.un spLjl wug) oslaiwl «
el U gulel digl jo jl fagib gl jl Gleslo
wuled Ojguo jo .ouiS (5)la9g4 Glayle
bljuulnjdanl.lg.)gamu.);ulbbslml
b oudin (g ouds oagll Ujgw jo .asiguiny wl
21l .S daalpe Subjy 4y 3L sa.llo el
9 Cuwgy wlgil &ely .n|9.u.c HL jlosab gjla
o (Sidgw

Cuws b oags wuwl jljpl b spL jl j3m <
cuwl (sl pl couwisSi oo laiwl oaud (5518
dbly (sl paiio pe 5518 Gl (3Swo oy
Galpa b jlaail qsjow Uil oy paio g il
IRVY-V

Sbj sles b yinT goymo jo Iy jljpl b (s5lL <
oo b gl Uoyme 5o (i8S J148 aum i b
Jlaail &l Silgine 18l days 130 jl 3L
RRY:Vi]

Cyle) 1y jjub ay bgijo (slguleimly dem <
slos nagano jl gyla 1y jljul b (5L g auis
Jylb cowiss jjlb Oljgiws jo osud Layy=i
waypei osgane jl ggla sles jo b Cuwjali oS
Lpu|)hagxydpw(5pbmuw|uﬁmoom
s pinljsl iy sjow

U g

(uosaidio dy bad 8p jljl posi slp <
ol S Olabd jl g 3uiS g92) sladp
(_,m._l_| das sub Am|g.3 dcl U._J_l .).uln.l oy laiwl
338 (adi lad o Biws

iSS presi 1y oy wuwl slarsil Sy <
posl Gy jlao (uanrio g lgid w2l (55U
.Xigih

au 9 o o slp (_.,.uululSl

o ibgS

Oldec glgil slp Giosl (slglo=)ljgiws

Lol eS jl slaps duys byls P Bin <
daw g pw oo o (G195 118 . auiS oo laiwl
Silwy wuwl Uil ay silgire

wulei ol §lIS plail pRiod dajlia <
J.I.:(gp(slqnuubl.q.uu.ll.luupuln.lm.n
il 2l bl aiwls sgag Cugy B8
Ul @ule 2gbw g 0pSiws Jao jl 1) Op
rw U L b gbp Olaleio guled coupsy
Gleiay 1y @p Qlps dilgite «(§p Olya dola
@p Gl g sos Jlail ju oBiws (spe
Do (Si8)8

jl oolaiwl pRio (slp iesl slgleslljgiws

sily slaeie

HSlan jl pidu Lu:J.u.l LIy oBiws j5jm <«
_Glaicpw )3 .39 p%0 J1S @ die jlao G
SljT cla jo Uuap pBio dio Cuwl (JSwo i3l
o)lg Gely g vgb a5 j1S debd b yuled g g
008 Calja (gael

01 jl cublyo g B p Jljsl jl arnus oo laiwl

oRiws (s9) Sbj jlitd jays 9ylg jl <
GOp il jlas)BS o slp .ouiS (sylo9g9a
il (i858 j18y .ouiS oalaiwl T b wuwlio
Ulgi jl agilely dS Sguiye dely wuwlio (8p
oS oolatwl iy ¢ligebl U g yig oBiws

Jljpl Juog ge]as auls jo .)lJJl Gjgwo js «
GOl ouisi oo laiwl oBiws jl (9 p
Sljha 3)S (Jiog g 2hd 1 lgil (jlgi (ai dS
Ligh po=i Wb g oog

g9 Uldleio yaug=i .(_,_ijlplp.da.ujldjs4
Swiisy @Gp jl 1y asldigs (ol U.uul.).S Jjis b
Gloladl (ul Cyley .ouis ayla 1T spL L g
GOy gl diwlgal Golidl ol jI iyl (spSuiny
S (o (spSola

jl wolaiwl pac Gjgwo jo 1y Op Jljl «
ojlal g 3yl a5 jgs lS3gS Qupws
UJI asS olawl b g u)lgl s191 as sum i
oBiwys (pl b dilmailgai Iy Laimly dajids
Sl8l Caws jo G8p il (Jid)3 j1i6 .aiis jLs
Ll SUpbA dyjai (1 g 9ylgl

S Cublyo wga Ulileio g O Jljl jl <«
Syaio LsLmo.m.chlS.).uuLl u.lalgn
(igom LAiSG S g 0935 IS wgA oBiwy
bgmbspjlylulabsds.uéusé
oo wuwl Olehd .aidbli oags wuwl
sy Gl wayiS pasi jIS ay gopb jl 48
GOy sloylpl jl Jols Cublyo pac (5)1S ailgw
bl o

Gy gl wgls a3 jaei g i 1y gbp Jljal <«
J1oygap i (slo ad jl g ooub Cublpo wgA dS
B jig g 09yS S j1S dohd jo jieS (Cuwl
RUTH NWTIRN. }

ope g oBiws (slagio «Olaleio (0 jljsl <
I8 @ eimlj ogja (pl Oljgiws (9JL|a.o|j
dagi jui J1S g9i g (5)1S bylph @y g 343
sy (_,_QJJJ'_}J'J' ooslaiwl cowbl aubls
Ailgite ooub dig)s paj jo swléo ja 4 ildac
Logub paio SlpaA loylpb jop @

_'.wJuSuuaoJIga.m 1y (g.chagJ:u.ugl.q.q.uu.)<
diws .agyle d36 gl g gy jl sile g
byl o j8 jo J4iS g Gyl @ile naijzl (slo
Lddlwm oplaiio e

shub sloyljl jl oslaiwl jib g Cublpe

buugi dS (o) jjlb bauwgi |J.|aa.w Iy lgapl «
K .)..uS”LuJ i m sul dws gy o3 jlw
I8 syisb o 15T s pb b (slp aS Giygo
oA Wl osuid dislw (5L Ul(_glpds.;u:a.)
3513 3929 (sjew il

oJ laiwl L,JI.QJJJLJ jl basé L,BJJ sloylpl jo «
aid )3 Jai )3 Op il god O (slp oS s
Jilgire déjaio (SLQJJJlJJIOJLQ.LlUI .3 Lo su
2333 (B 9 Gnlya jop a yaie

jl 15T 3l sHL jl oslaiwl pac Ojgo IER)
JSJ..\gé..x_..l_nam caulS casSw (s (sl ops
el Ipj eaggls aii jgo (sjlo SagS (flwg
Jlail slayl éely Cunl (3Swo Jilwg

1609 92A8JT|(03.02.2023)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



3 doa jl «Ojlya plp jo 1y spL [I*
Urigom g Suibjga pglse yiul plp O
Cughby g Wl (3391 i plp yo o
Jaail g Jlail jhaa .ogylag bgano ,-'_4
J_]l..\ 3g4a9
Iy O Bp gljl g aSgly Sjguo jo <
(Slq.ln_thuSu: @ Cuu LouiS gbgola

l-\JQJUL,.OL,JJ.uSJJdJ}IDdeMdS(S-\J-\LU
A (59U JLid dajlin .ol diibls L3l

gl AxSJJSJlSQsanJJ L JQ.LLI Sylg Oy gljpl
g (o aSgh (Op

335)8 9 Jguane Ulawsgi
1 lggiloimly g oyl Oljgiws dom
Cyley pac jl Gl Ololidb! .oailgay
Gel Q! (JSwo el Olyjgiws (pl
Qalpa plw b g (Sidgw (Si888p
Logh sadb (sl

Loim|) dAJ.lQJ dal sledinay jo 8£|g slopgai @

L3S dagi

oBiwy jl oslaiwl 3ylge

9 o gy 0345 jb g IS au shn GOl il
9 Spolpw jl8 coga jo (1S aljgw lp Guigem
iU GiSa (538 aljgw . uwl cuwlio Syiwlly
gal g GHSe )8 dljgw slp ueld gl GSB
Ll ooub dig)% ai o Siw g (spal sloylialw
oBiwy sljal pglai
oamlito pguai jo dS oBiwy sljal slo D_JLO.LU
Hgai &S aibl o GOp il apb 4y boijo o gune
.l ool dAJJ.Q.) [N UI
Syl (@)
Suilogil plai aw  (2)
JolidS ULkl s da (3)
3)Slac EQJ L.JlAUI |<uJa.u dala (4)

(GSB 185-LI)
Gepw ulail ads  (5)
b 18 5L (6)
@il LB 5Pl sjwaljl dasSs  (7)
(LED) JIS gha (8)
Uldga Ciga pusi suls - (9)
Uligela/(uivg) uls (10)
(Bule ybSgy (slyls) diws (11)
uMlumJJbgpganJ.)dSul.n.lnu:mJS (a

. giinei dilyl oBiws olpem (Jgosno jglos Cuwl
b Ulileio dolip jo Iy Glileio (JolS Cuuy

Lul3]231

bdxndSL,nlS.mdxu.mmleJlSdu_)<
dio Cuwl UScuo AJJX[J (_qu_u:J.uJ_].) .)..quL‘:l
L gwlei ggwu g sl u.“A_JJ Uliags pBio
Cialya (Jaol 3)lg el g s guib asS JS d=lné
JRRYLS

jl g ouisS 9)lg dio U Liwly pm bad 1y jLikd «
USan.dwlai (sylaags abj jlind (joys sylg
JlbbSuu&beJlmnggJueSd.mLuul
Cialpa (ool oyl dauii jo g JpiS (1) Cuws
JRRYLS

Gl s (B leimly plw

jb g Caw plin JJJJSJ.oSMlJ(_,Blepl{
LSl (SLmJgLuuS Cuwl (8o lgay oS
g slyl Ubgo jgb @ (3L

IS dohd dSuijguo)s .ouiS pSas I jIS aeshd <«
opS dwg) b g o)l 3gS Uliigai dlung 4y
dibls a5 p (Heloo IS delnd (bl oo pSao
ooub diablagSi Cuw s dluwgy dSil U co gaine

Ulgiy Slo paw g o dlg) (535 lay slp <
S jl gS n3gaaw g laislw jo Sgage
o dgl (Ji9UL (slp yogose (S1TRY oRiws
bbg.)LxSo.)l.nmluhuuub(slq.a.uug
9 Uislw Oluuwli (5lmjlS (slo S i
g B L ywlei .)JJ.LSJ vulei dbgijo Glosa
lBJ-'L'Q(SJQ-‘“-'-lU Gl Cul Sao @Gp (slgosw
jB8 dg L,S..XJJ wawl g olyl .ogib (306,3
Ol dg) (gadbs aljow .)g.w_]lan.ll Gl wilgive
Loguinwe Ojlwa slayl del

U ouiS puo B p yljpl L1338 jUS jI 18 <
il ASya g IS jl oS jobs o Riws
UGS g 0355 148415 dalad @ cusl (1Sao 1l
g gla Lo Cuws ISy yljl

jlb g sl oays wuwl (s5L dSuijgw IER |
Gl (S 3gis oslaiwl digy 1 Jgby Ol
USeo (5Pl -3gab sily uloylay (s jl
Wl (ylyo ogib padio b s pdy pinl Cuwl
Ginlyb ulwal j31 £0yiS ojU 1 lagao (5lgm
UJ| (_qLuLu.uJ| Lo Lai U.VA'J.D LS.u.l_p Y] sJJJJS
cuwl lad Gwaii (s)loae d Guwl (jSwo lojlay
Silwp

.3y1s 3gag oligS Jlail phi .ouisi jL 1y (sl <«

bwugS.aube.l.n.)ulnpch.ml(sdJuuy{
wuwl (5L Guwl (Swo ogld (sqps il
AL g amo 3 Glals Jlail Gl (jSee iy
AAJIUllJJlJJg.luJA.D.LOnJJSJanJJ.ISUlUI
IRRYLIFIRY

GS i (sadgi U3guano (slp (s)L jl lgii <«
Pl o HL Ujgaisl jo 1had .ouisS oo laiwl

sul o Sguine Cdadlao sa jl giw jUind Jlecl jhi

-g' Gl . N
GSR 185-LI XY
3601JK31.. 3601 JK30.. (49 ojloibs
18 18 V= Lol jWg

Bosch Power Tools

Vb

MM ONLINE STOR

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



Vb

MM ONLINE STOR

y

GSR 185-LI

(A.)UT Ala jo Gcjw

0-500 0-500 min’ 1 e —
0-1'900 0-1'900 min’ 2 Gcpu —
0-27'000 - min’ Caups 3lasi
21 21 Nm “(0) Joluis3 4isSlaa
50 50 Nm Aiw) joluis pislaa
(1/2 Gepw) (5)1S alygw phad jiSlaa
35 35 mm wgn —
10 10 mm 33g8 -
10 - mm sl il -
1,5-13 1,5-13 mm el dw jlgo diolys
10 10 mm o ay phd jislaa
1,3-2,4 1,3-2,3 kg EPTA-Procedure sjlailiwl (g1lao (jjg
01:2014
0..+35 0..+35 4C Jyub pBim lagao ooul duogi (sloo
-20...+50 -20...+50 € Wl pBio g jS plBis laso jlan slos
Uss
GBA 18V... GBA 18V... oo duogi b (8 (slo (spL
ProCORE18V... ProCORE18V...
GAL18... GAL 18... oo duogi (slomyjylb
GAX 18... GAX 18...
GAL 36... GAL36...

_GBA 18V 2.0Ah )i (118 (s5b L 20-25 °C (slow Jo oo (spS ojlail (A

.GBA 18V 12Ah g GBA 18V 1.5Ah L oadb (5.8 ojlail (B

w3 1y iy leMbol .1 (oo 9 05 laiwl Joy | b ay (S § 2l &9laio Jguaze @ disy cawl (Sao olan

s (4 spL glwlsy ogai

LSJLLUJ'J' Glo doSs Gy B8 Pl Gwlop slp
pRio .ouiS a1y T g ums JLid 1y 55U
S (sylo994 jLind Jlocl jl j1S (nl plail

dS sl o (Jad dlape 2 (shyls jjlb B8 pL
JUind g1 yo b Jil8 syl golidl gop jl aile

U .oguh Lo 5L sjwslil doSs (59) diwlgal
18 B lpl dals jilb W8 P aS Gilej

dSi 3ga Cuxmbgo jo 48 Sy buwgi (bl didls
Ldgul Lo diubls

(5L b Cugmadg 1S3l

Ul 3l slyls b b8 Pl gyl yo 1disSy
RUTTT R 0]

(5P b Cumibg 36l LED juw sleelys

(Ghagl (3o &y simae gl 1y (5Pl b Cumisg
cadgi Ala yo lgif (5L Jylb Cumiog (Jilgalyd
Sl (JSwo (8p lpl

L® jjlb Cumisg Sl (gaub Jlaysy Gga 1) deSs
&S oo IS (ul oo jLid jill usbg &
Sl (JSwo i bl ooub didblop (spb

b Cussg Siliy dasSs U.U,rhgjl Uy dailia
Qb g Cwl wlps (5L oguiu (pbgy LED aum
98 UAuges

2wl 00 Lie www.bosch-professional.com/wac

-.-Jhij d’@ ‘S “LI

GHb Uy e Iy sjilb 9p sloyljl Bosch
Suilgi (o (s i Jo . aubgyd (o Jylb (L8
gl Olgine jo jjlb 4 sHb LT aS swlys
b ogls sgag lad S ljl

Db BB spL goys b

1) (19 Olaiduiue jo ooul 3S3 (slmjjjlis lgii <
GPL L b slo oBiws (pl lgii wsup j Sy
@ubio loib Oy Il (LiFlon) Gigrrpegud (sl
.3 bo

Sl 4 g e il B sl (5Pl reis
Jils dayi Oygo @y Glall g Jai g Jea (ailgd
Ulgi o (8L Cuwo (slp .digh o oals (Jugad
Glp Ol R3S @ jl 48 Gyl b8 5Pl Jols

S b JolS job s 1y 5P gl Gl

Jyub 8 spL g3l j1y8 ogai

Jyl 8 (spL dhase Jals a1y ooad Jjlb (spb

Liay b U oodly

1609 92A8JT|(03.02.2023)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



(10) Juog g ahd aulS (yogui 0o pitd Gjgw jo
Ua1g=i Gcl jol (nl .ogib o (Jad ()9 joao
dguiue plai dw Olaleio g jlpl gpw g glwl
S jU @ Sign o Ulaya Ul (2) 2w plai duw
oS (5138 Ly Il .opRy1y8 Il b

b pSao 1y (2) 21w jlgo plai duw ouijlagsi ybgs
Job @ plhi dw digSiyl .ol @ Gga jo Cuws
oo Lo Jab Swilegil

il g oalp )8 yiso

wpw sl sle iy siile (s3lge jle g 93

Siilgie UIHE g Hame slgo o wgs jl aw

puaii b g (09) Cuws oiibly pao iedw (sly

L g sipljop Gl Qunl Swo jle g 313 g8

b g oS oslaiwl yasib wali (s)lao (s)loy

Logiy (alblge GSyoj O Jo aS (salyél

Gy jbe g 38 siile (oguate (slojlie g 33

e gy wilwom 1j glopw ybly Gajo b g bgly

woa 59) KB slp oS (solge plw b lgil wusy

ooy )80 (Vea jl tbdlan (slp slge «Wlogys)

S (solgo b aijlan (auario 51401 bhdd . Sigdie

oS 8 siblue Cuwjl slyls

94 jl Lot j1S Joo dS sl dibls dagi -
b lojgap O slgm

dajo U eyl Guaii Suwlo jl sguiue duogi -
oS oslaiwl P2 jilo

b dlyly jo 394 jguiaS jo pime Oljpéo g (ilgd @y

LauiS dagi (5)8 Ulekd g slgo jl o laiwl

oS (spSala JLS oo o jlus g 955 gani jl <
g Jeide Gilwl @y adilgi o jlie g 3)3

oRiwa L LS jib

oBiws 3p)lS ogai g (sjlail oly

CTTNCIIECIEN

L cwlito b (slgpl jljl oo laiw! saisi

3Sdoc o UoA jop d jaio Cuwl (JSwo L5_|._1_$mj|:\j|

ot spSjlail jlpl sl b

U owilp GO glil by o gla jl1) (6) osuby (5Pl

b (J28 (labie @ply

(Byaguai dy S ggay) yirdyn Ciga psldii 0gai

abgio plSim 1) (9) yithsa Ciga yudd S <
LauiS Jled oBiws (Jogs

aJaQ ads as L,,oﬁ_i.m .J|JJ..|_..|__€L'|' |J (_,Q_H_]l_j.ﬂ L}I.IAJA

(Swao pol (pl «uwl ooub oo pind (10) (bog g

(o é._l_‘.‘l'.u.\jl's)% 9 ) aljow _LSlJ-! 1338 Cwly N

S8 ua ay Lol U 1) (9) plsdyn Cuga jusd aulS

JRVE-RY

> ojg0 g an U34S jl b dib sl 93 wa 2

Sl Culy dy LTl U 1y (9) Ulrdyn Ciga pusi auls

JRVE-RY

uwy5]233

GBA 18V... syl gqi

% 100-60 siao juw glys sac 3
% 60-30 Siao juw glya Sac 2
% 30-5 Sieo juw gl s 1

% 5-0 Uj Swdia juw gl sac 1

ProCORE18V... (s5ili ggi

% 100-80 Aiao juw glpa sae 5
% 80-60 diao juw glpa sac 4
% 60-40 dioe juw gl sac 3
% 40-20 dioo jw glpa soc 2

% 20-5 Alao juw glpa sac 1
% 5-0 Uj Swedin juw gl sac 1

JS dizgs ogai (slp F1)S3 g Olawsgi
KL b

-ouiS bhan Ol g Cygby ply yo Iy 55

dajs 50 U 20~ (Ju (sboo o Tpasio |y syl
dals gl jo 1y 550 Jlo jalay oS (551993
213385 Juogil

el Sy duwgs Iy (sl dggi (slojlub o Bgm 8
SS jroi Suibh g pp SagS pup b (590

0jUi aS (5L 935518 (loj G dagi (6 Gidl
o3gwjd (spb aS cuwl Gl JKibled «Cuwl ooub jild
g argei b g osul Jesiwe g

HL UasS aila ooy jlogai dy bgipo GISI @
S dagi

(GT7.¥]

D BRIl b 518 digl pm plail jl Jub <
9 (ope 9lil Uaag=l ipmgpw dloa
Juil jo b g Jdi g Yos plBim @y (pinem
GOp gl Jals jl 1y sPL «(09)S s)10e5
alhd oS U Blajl yulai Ojguwo jo .ouis agla
319 seag S wuwl jha g g

(A gl 4 3uiS ggay) Jljal yug=i

iD G il b s)lS digl ym plail jl Jud <
9 (ope 9 Jlial Yarg=i ipwgpw dloa
Juiljo b g Jdi g Yoo plBim 4y (pinem
GOp gl JAls jl 1y sPb «09)S (s1laeS
2t sS b Blail gulei Ojgw jo .ouisS ayla
15 3909 (3ay0 wuwl pha (og g

Bosch Power Tools

Vb

MM ONLINE STOR

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



234] )l

oS Gy (10) Jiog g ghd adS (595 S jLind

Gel Jwog g ghd .\.lJS(_;gJJJJLu.LS ulnljsl . sy luwe

Ldgiine Gepw igljdl

3Sloc (slp pino) suisS wlAil 1y jqliis

Ulgi o (3) jgluis UlAUIloJJaJJd.O.lALSOS;J

Ubno d .S Ulaiil dayo 20 50 1y .oJXJgLLu.LS

Sl GiA s GSya oo pulaii g S @ (o)

Logl (Lo wabgio nalaiwl vjgo

DAY Suillo ulaiil

wadgio pl&io |J(5)UuAJ_'\u.QA_|.usu.ulS<
i Jled oBiws gJogs

L RVR)Y

Ha8 shyls sleaio b S (slp (ul Gepw ndgane

5B slp g o)

2030

Had slylo slgaio b jS slp 3L Gepw nagano

S

~ilp Lgiil U ojlgem |j oais wlaiil dess <«
GO IRl gags wuwl Bl Oyguail pe jo
L3190 vgag

Lo ay diuylg 9LsI jU bLdlao

GOp gl (sylind (Jgol oslaiwl Ojguo jo

Jl g gyla b obj Ll Ojgw jo .ogunei vlg

lwe i8S jgo slaei (58 jlan (slos p3gaae

6B jlo sles g gowwy jl gwy ojbigs B yljl

LaiSuo 8 (JolS jgo sla=i b

(Suilogil Jab) jlS3g4 plai jgao (Jad

(10) ybgola/(pbgy oS (Jogy oo piud UJg_oJ.\

Lo o8 (1) pS)ljl daaii jo g oo Gadb Jro

Y

HB Al jo Gin |y o ay Gl Bl ol (ul

GOl jleslaiwl 4 (6) b 18 syl goes

Sjw o e8Iy GibgSey Uleic @

Llec slgriloimly

ay (59) Ubigola clla 5o lgii |y By sljsl <
Uidpe Jla go lpl pbjs) el .oums j1y8
318 3gag

Glahad Jals ail g Sy slo an 0915 an 1 Ul

&y °9]) (5j20 a8 o dljguw el Quwdi Wb (DA
alyl 8 daebd Jals ay Job 2/3 ojlail @y g
FRVILY

Nl gy Jw (5 03)190%0 g an w955 190 Giga
98 oo laiwl SesS il jl

(laleio) oaijls a3 (11S) ol

Il sgilgi o oaijls a5 (S) ops jl oo laiwl b
Gaio sipeS b dawd el ay JUo (lgie ) Op

g Cuwl .)|ji Lo Cuw s g9y Ujgo (Pl jo .ows
Gl ladd gujiws jo gloj ym o 8 jlpl
Uyl osgano jo ol osls apb Ulalsio
g 3l liwl

3)Slec goi pabis

s)BAljgw

GSR 185-LI 2

s9) 1y (3) Joluid LAl i Sy ﬁ
2w 18 sy Saljguw” dolle
GSB 185-LI
1y (4) spSlac ggi WAL palail dala
LU D J|)§ "LSJLSAUQ_w" Codle s9J

GSR 185-LI (N

s9s 1y (3) joluis ulA.u|p.1Ja.ucl_ola E
J.LmJJUB DIQAJJJQLLLL]S
GSB 185-LI
ly (4) J|5J.n_c €9 [GIEN]| |<u_|au dala

L,.fixS._'a_(sjls.Aljg.m

GSB 185-LI
j (4) 5)Slac ggi VAT pulais dala T
)8 "iSa () Saljgw” Cwle (sq)

ARV N

U3)S ybgola/ (g

(10) Juog g @hd sdS (8 jlpl sjlailmly slp
IRVI] RVAVICRYITT: W1 ENRY |J.l| g osly jlig Iy

b S JLid (g9)S 9)lg pBim (8) LED (slgélyn

9 Sguno (ubgy (10) Ubgels/Gubgy 3ulS @ JolS
yoi wunlio boylph sgag poc Ujygwo jo 1y 1S launo
-2iSyo (Mbg)

Uog g @b sulS (B il go)S ybgols slp
oS Loy 1) (10)

Cumibg JRilis b LED gl

Rilis (ylgic &y (uines (8) LED glya
g o&iwy jl ablan (slp Cunidg
sjg0 b abw oo Bim
23S oyl
Olasgi

N
/|\

TOOL STATUS
FEEDBACK

3J9ajl

LED

(SHL U g9 eSS glppoae3

wollo jWg (ljro jl jeS o (5P U Sediry

oBiw s Ulgd .Gl didl i lS JSYSTENRY
g Lo JgAa0

wl o8 o&iws hdlao gl 0ac 3

jl cbslan (slp oBiws kolao Uj Swodua

9 Gy 53U Wpao plp jo oBiws  wabgi jl yu

Dol Lo J8 s wuwl

il W b Gl ol spL jilb abw S1 -
U1y chues b (W8 650 b aus 5L 1) (6)
S goge oS jyl b spb Sy

(9ige yg3) Giepw i
S olgals o b ylgi o Iy GOp Ikl Gepw
9)S sl (10) Juog g 2lad

1609 92A8JT|(03.02.2023)

Vb

MM ONLINE STOR

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



BB o (55L /o (55l 9 Byl
tagjloig GSila gls dbj Jals Iy jlb

1el8/ syl slepil

692 gl

Uen, du 3uiS goay) pldy OIS o lab)
.a4S dagi (235 dadw “oBiws

Lul8]235

Uuwgpw g Cudlyo

08w (1955 jaoT g o (bl

N G lil b s)lS digl ym plail jl Jud <
9 (ope 9lial Uag=l g pw dlaa
Jl.lJIJ.)ngd.DJg(J.AA lS.I.deU.LIAAm
GOplpl dals jlly lSJ-'L"UJ.IS TRELY
eJﬂQJJJSlJ(_,BLDJlUU'.ﬂJ ngJoJJ .x.uSajL'\
o313 sgag LSays wuwl pha Jog g

olZi jroi |p| dggl (slojlub g Suyistl jljl <«
23335 (eadi J1S o Loads (piegl U cogyls

0Lk b ojglite g Glosa

WUlpo=i ojbys loab O3lgiw dy «(splive Ulosa
1o amlga awl (Soy Ulehd (jisem 9 yuwgpw
Ulelé d.JJogJ_po Uledbl g9 (SO dw (SLQ.Q.LU.DJ
soubpe pj sledjbigo 1y Sy
www.bosch-pt.com

@ (oo JLoS b Bosch (jLyiiite s ojglire 0g)3
o awl Ulalsio g U3guane ojlys o UXlIgw
ViR

loin ((,Say Olehd ybjlaw § g Jldw digSym slp
Ml 9 wanay @1lbo 1) 318 (;08) 10 (,i9 ojlaid
s bl L8

ulpl

Wil Oylad gy SSpb — glul Ubgs Gpg)

LSl GLLA (olad suqi LA (Sig (lowe
.pgw ditb (3 ojladd ((jlpale (jlaislw
1994834571 (jlqi

9821+ 42039000 :(yali

tawly dolal jo Iy ilead Jlds plw gujyal
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

oBiws Joo

Olol I Jgouito o dpogi oy pouid sl (5454
Ailgi o B8 Ladiwm Sl (so3LS (jgilé
Uos gbla jo yiSgy jl oolaiwl g Iy o (55U
VA

g Joa 1adile) &L yadu buwgi Jlwjl Ojgo jo
diuy a4 bgipo Ulawgei Wb (Giwoj b (lgm (Jai
19 913 148 dagi 390 (513300 g (sby
Gyl dekhd sjlw oalol Gga lain b Ujquail
23S dealpe phi y s3S Joaa gului)ls @

il sy a5 oS Juuyl Lijgo Jo had ) Lyl

Iy jb (sleistiis) O3lail .aubl oayss cuwl

19 dS oS (sl iy (sygb 1y (5L 9 swilibgy
Glypeo g laba) ojb (ul jo .9y04i ISJ (s diwy
LS dagi Glo (sl del (Jul g

oBiws (JaysS ayla 09y jl

g Uldleio (o (5Pl «(,8p (slmyljpl
lhan Oljjé0 (Gib WU o (sl diuy
g G8LjL g gyla 0oy jl Cuuj lagae A

Bosch Power Tools

T |V| b v https://tm.by

i sTORE NHTepHeT-marasuH

1609 92A 8JT|(03.02.2023)



Vb

MM ONLINE STOR

y

236 |

Licenses

Copyright © 2015, Infineon Technologies AG

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the following con-
ditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following disclai-
mer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of the copyright holders nor the names of its contributors may be used to endorse or promote products
derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE
FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LI-
MITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTER-
RUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (IN-
CLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

160992A8JT|(03.02.2023) Bosch Power Tools
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EU-Konformitatserklarung

Akku- Sachnummer
Bohrschrauber

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen iibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Cordless Drill/  Article number
Driver

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr

Déclaration de conformité UE

Perceuse- N° d’article

visseuse sans fil

Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
énumérés ci-dessous.

Dossier technique auprés de : *

es

Declaracion de conformidad UE

Atornilladora N de articulo
taladradora
accionada por

acumulador

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.

Documentos técnicos de: *

pt

Declaracao de Conformidade UE

Berbequim/ N.°do produto
aparafusador sem

fio

Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
mencionados cumprem todas as disposi¢des e os regulamentos indicados e
estdo em conformidade com as seguintes normas.

Documentagdo técnica pertencente a: *

Dichiarazione di conformita UE

Trapano- Codice prodotto
avvitatore a

batteria

Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.

Documentazione Tecnica presso: *

EU-conformiteitsverklaring

Accuboorschroev Productnummer
endraaier

Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *

da

EU-overensstemmelseserklaering

Akku-
boreskruetrakke
r

Typenummer

Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
overensstemmelse med alle gaeldende bestemmelser i falgende direktiver og
forordninger og opfylder felgende standarder.

Tekniske bilag ved: *

sV

EU-konformitetsforklaring

Sladdlés Produktnummer
borrskruvdragare

Vi forklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stammer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *

no

EU-samsvarserklaring

Batteriboreskrutr Produktnummer
ekker

Vi erklaerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med falgende standarder.

Teknisk dokumentasjon hos: *

fi

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Akkuruuvinvadnn Tuotenumero
in

Vakuutamme téten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.

Tekniset asiakirjat saatavana: *

el

AnAwon morotnrag EE

Apanavokaroafd Appog eupetnpiou
o0 pmarapiag

AnA@voupe Pe anokAeloTIKN Hag eubuvn, 6TLTa avapepOHEVa POiovTa
avTIoTOWKOUV O€ OAEC TIC OXETIKEC HIATAEELC TWV TTLO KATW AVAPEPOLEVWY
0dnylwv Kat kavoviopwv kal TautiCovTal pe Ta akohouba mpoTuma.
Texvika éyypapa otn: *

tr

AB Uygunluk beyani

Akiilii delme/ Uriin kodu
vidalama

makinesi

Tek sorumlu olarak, tanimlanan iriiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
gecerli biittin hitkiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.

Teknik belgelerin bulundugu yer: *

Bosch Power Tools
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Deklaracja zgodnosci UE

Wiertarko-
wkretarka
akumulatorowa

Numer katalogowy

ce

O$wiadczamy z petna odpowiedzialno$cia, ze niniejsze produkty
odpowiadajg wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegélnionych dyrektyw i
rozporzadzen, oraz ze sg zgodne z nastepujacymi normami.

Dokumentacja techniczna: *

cs

EU prohlaseni oshodé

Akumulatorovy
vrtaci Sroubovak

Objednaci ¢islo

ProhlaSujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek splfiuje
vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anafrizeni aje vsouladu
snasledujicimi normami:

Technické podklady u: *

sk

EU vyhlasenie ozhode

Akumulatorovy  Vecné Cislo

vrtaci skrutkovac

Vyhlasujeme na vyhradnti zodpovednost, e uvedeny vyrobok spifia vietky
prislu$né ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vstilade
snasledujticimi normami:

Technické podklady ma spolo¢nost: *

hu

EU konformitasi nyilatkozat

Akkumulatoros  Cikkszam
furo- és
csavarozogép

Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
az alabbiakban felsorolasra kertild iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.

Mszaki dokumentumok megérzési pontja: *

ru

3anBneHue o coorBeTcTBUH EC

Apenb- ToBapHbIi NO

wypynoBsepr

Mbl 3a9BNAEM NOJ HaLlly €AMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHblE
NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT BCEM [IEHCTBYIOLMM NPEANUCAHUAM
HW)KEYKa3aHHbIX AMPEKTUB U PACTIOPAXKEHHH, @ TAKXKE HUKEYKa3aHHbIX
HOPM.

TexHuueckas JOKYMeHTaLMUA XpaHUTCA Y: *

uk

3anBa npo BignosigHicTb EC

AKymynaTopHui  ToBapHuil HOMep

ApHnb-
wypynoBepr

Mwu3asBnsEMO nif Hally ofHO0CODOBY BiANOBIAAMBHICTb, WO HA3BaHi
BUPODOM BiNOBIAAIOTb YCiM UMHHUM NONOXKEHHAM HULLEO3HAYEHNX AMPEKTHB
i po3nopAmKeHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMAM.

TexHiuHa JokyMeHTaLis 3bepiraetbea y: *

kk

EO caifkecTik MaFrnymaamachb!

AKKYMYNATOPAbIK, OHiM HOMipi
Apenb-uypyn
bypaybiw

©3 xayankepLuinikneH 0i3 atanfaH eHiMAEp TOMEHAE X3biFaH
[IMPEKTMKanap MeH xap/blKTapablH TUICTi KaFMfanapblHa COMKECTIriH XaHe
TOMeHAEri HopManapFa cai ekeHiH bingipemis.

TexHuKanblK Kyxartap: *

ro

Declaratie de conformitate UE

Masina de gaurit Numér de identificare

si ingurubat cu
acumulator

Declaram pe proprie raspundere ca produsele mentionate corespund
tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmdtoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *

bg

EC peknapauus 3a cboTBeTCTBHE

AkymynatopeH
BHHTOBEPT

KaranoxeH Homep

C Mb/IHa OTFOBOPHOCT HU1E AEKNApUpPaMe, Ue MOCOUEHHUTE MPOAYKTH
OTrOBAPAT Ha BCUUKM BaNWOHU U3UCKBAHMA Ha AMPEKTUBHTE U pasnopenbute
10-[0/NY ¥ CbOTBETCTBA Ha CNIEAHNUTE CTaHAAPTH.

TexHuuecka AoKyMeHTaLus npu: *

=

EU-U3jaBa 3a coobpasHoct

bartepucka
Aynuanka-
0ABpTYBaY

Bpoj Ha aen/aptukn

Co LienocHa of;roBOPHOCT KU3jaByBaMe, ieka OMMULLIAHWTE NPOU3BOM CE BO
COMMACHOCT CO CUTe peneBaHTHM 0fpeabu Ha CneaHuTe perynatmsu u
MPONUCH U CE BO COTNACHOCT CO CNEAHNUTE HOPMM.

TexH1uKa JOKyMeHTaluja Kaj: *

sr

EU-izjava o usaglasenosti

Akumulatorska
busilica-odvrtac

Broj predmeta

Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaida su u
skladu sa sledecim standardima.

Tehni¢ka dokumentacija kod: *

|

Izjava o skladnosti EU

Akumulatorski  Stevilka artikla

vrtalni vijacnik

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
vsemi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
standardom.

Tehni¢na dokumentacija pri: *

hr

EU izjava o sukladnosti

Aku busilica i Kataloski br.

odvijac¢

Pod punom odgovornos$cu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
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da su sukladni sa sljedecim normama.
Tehnicka dokumentacija se mozZe dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
Akutrell- Tootenumber loetletud direktiivide ja maaruste kdikidele asjaomastele nouetele ja on
kruvikeeraja kooskdlas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval:

Iv  Deklaracija par atbilstibu Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
ES standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadném,
Akumulatora Izstradajuma numurs  Kaar sekojosiem sta_mg_iartlerp.
urbjmagina - Tehniska dokumentacija no:
skrivgriezis

It ESatitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Akumuliatorinis  Gaminio numeris Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir $iuos standartus.
greztuvassuktuva Techniné dokumentacija saugoma: *

s
GSR 185-LI 3601 JK3 000 2006/42/EC EN62841-1:2015
3601JK3001 2014/30/EU EN62841-2-1:2018+A11:2019
GSB 185-LI 3601 JK3 100 2011/65/EU ENIEC 55014-1:2021
3601 JK3 101 ENIEC 55014-2:2021
ENIEC 63000:2018
*Robert Bosch Power Tools GmbH
BOSCH (PT/ECS)
70538 Stuttgart
GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Head of Product Certification
Executive Management
Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.07.2022
Bosch Power Tools 160992A8JT|(03.02.2023)
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Declaration of Conformity

Cordless Drill/ Driver Article number

GSR 185-LI 3601 JK3 000
3601JK3001

GSB 185-LI 3601 JK3 100
3601JK3101

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with all applicable provisions of the regulations lis-
ted below and are in conformity with the following standards.

Technical file at: Robert Bosch Ltd. (PT/SOP-GB), Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

EN62841-1:2015
EN62841-2-1:2018+A11:2019
ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany
represented (in terms of the above regulations) by
Robert Bosch Limited, Broadwater Park, North Orbital Road,

BOSCH Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

Vonjy Rajakoba Martin Sibley
Managing Director - Bosch UK Head of Sales Operations and Aftersales

Robert Bosch Ltd. Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom, as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany

Place of issue: Uxbridge Date of issue: 19/08/2022

Bosch Power Tools 160992A8JT|(03.02.2023)
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